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DATI (" 


PRAEFATIO PORPHYRII ISAGOGES ' ET 
IN ARISTOTELIS CATEGORIAS COMMENTARII 


I DE PORPHYRII ISAGOGE 


Ex Porphyrianis in Organon commentariis Isagoge ') et Commen- 
tarius per interrogationem et responsionem ad nostram aetatem 
pervenerunt, de ceteris consulatur Zelleri liber De Philosophie der. Grie- 
chen 4n dhrer gesch. Entw. ΠῚ, 2 p. 640 not. 3 (Leipzig 1881). atque Isa- 
£oge quamvis sperni soleat a nostratibus philosophis?), tanta auctoritate 
per saecula amplius deeem apud viros doetos floruit et in oriente quidem 
etiam nune floret?), ut inter seripta omnium notissima atque vulgatissima 


referenda esse videatur. 


7 'Pres tituli traduntur, quorum quem nos inseripsiimus unum genuinum esse et 
codieum fere omnium consensu et commentariorum testimoniis eomprobatur. nam qui 
vulgo in usu est at πέντε φωναί vel περὶ πέντε φωνῶν recentiorum codicum quorundam 
memoria nititur (ef. cod. Paris. 2051). Suidas autem (II p. 212 ed. Bernhardy) inter 
libros Porphyrianos appellat Περὶ Γένους καὶ EXOouc καὶ Διαφορᾶς καὶ ᾿Ἰδίου καὶ Συμβεβη- 
χότος. Doxopater inter Rhetores Graecos (IIl, 126 ed. Walz 1855) non similiter, ut Bern- 
hardy ad Suidam adnotat, sed reete Isagogen exhibet, cum dieit χαὶ λέγομεν, ὅτι ὥσπερ 
πέντε φωνὰς τοῦ [Πορφυρίου ἐν τῇ Εἰσαγωγῇ διδάσκοντος γένος διαφορὰν εἶδος ἴδιον συμβε- 
βηκός, σκοπὸν ἕνα τοῦ τοιούτου βιβλίου οἱ ἐξηγούμενοι αὐτὸ ἀποδεδώχασιν ... 

Hunc libellum in Sicilia, ubi Porphyrius bilis morbo laborans per triennium 268—270 
morabatur, compositum et ad Chrysaorium missum esse Ammonius, Elias, David commen- 
tatores referunt, quorum quidem testimonia Zellerus 1. l. p. 626 not. ὁ (698) in suspi- 
cionem vocat. de Chrysaorio vide Wolff Porphyrii de philosophia ex oraculis haurienda 
librorum reliquiae (Berolini 1856 p. 35). consulem eum fuisse David tradit (Brandis schol. 
p. 18^ 16), cui si fides est, post annum 284 fuit (cf. Klein, Fasti consulares inde a. Caesaris 
nece usque ad imperium Diolectiani.  Lipziae 1881). 

3) ef. Prantl, Geschichte der Logik im Abendlande | p. 626 (Leipzig 1855). 

3) Zenker, Aristotelis categoriae graece cum versione arabica Isaaci Honeini filii p. 15 
(Lipsiae 1846) docet: inter omnes autem illos graecos interpretes summa. in oriente auctoritas 
erat. Porphyrii, cuius Isagoge etiam hodie in oriente unicum logices compendium est, quo in 


schola utuntur. 
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familiae 


ἐ 
PI 


VI PRAEFATIO 


Quare libri memoria tot eodieibus") nititur, ut si testium copia fides 
augeretur, quam proxime ad genuinam textus formam aceedendi po- 
testas nobis fieret. verum res secus se habet. nam ex iis, quas sep- 
tendeeim eodiees ad umbilieum eollati suppeditant, variis leetionibus 
lueulenter apparet, qui supersunt codices omnes ex uno eodemque fluxisse 
arehetypo, quem aliquanto post Boethii aetatem exstitisse doeet loeus in- 
signis p. 12, 3. 4, ubi optimus quisque liber a Boethii leetione, compro- 
bata illa a eommentatoribus, proxime abest. de indole autem archetypi 
quamquam lubrieum est indicium faeere, licet statuere, non sine diligentia 
illum quidem exaratum fuisse, sed correctoris manum expertum, qui ut 
ehristianae suae fidei indulgeret, ubieunque ϑεὸς legerat, superseribebat 
ἄγγελος, ut in codicibus nostris ϑεὸς aut omnino evanuerit aut iuxta 
ἄγγελος oecurrat (ef. p. 14,2. 18,23). quare eorreetionibus, ut fieri solet, 
ab librariis arreptis atque propagatis nunnunquam ad Boethium tanquam 
arbitrum variarum leetionum confugere coaeti sumus. 

Archetypi qui eodiees sinceram memoriam servaverunt, meliorem 
faciunt familiam, deterior eodiees interpolatos eompleetitur, qui ad exem- 
plar eorreetoris nefaria libidine et perversa sedulitate corruptum re- 
deunt. melioris familiae quattuor eodiees digni videbantur, quos in ap- 
paratum eritieum reciperem ἃ B L M, deterioris unus C. atque illi qui- 
dem quamquam pretio non multum inter se distant, tamen DB ceteris 
praestantia cedit, qui ipsi ita inter se differunt, ut A et L eura atque 
diligentia seribendi praesertim in levioribus rebus haud dubie palmam 
ferant, M quamvis neglegenter seriptus sit, cum rarius videatur cor- 
reetiones exemplaris admisisse, nonnullis loeis praeter Boethium et com- 
mentatores unus servaverit lectionem genuinam"). 

Quare in orthographieis omnium vetustissimo codiei A ita me ad- 
dixi?, ut v paragogieum, vocales in o£, οὐδὲ servatas aut omissas, id 
genus alia, quae ex sineero fonte fluxisse vel consensus codieis L docet, 
illus memoria niti pro certo habeas. verum in seriptoris verbis consti- 
tuendis À eodieis memoriam nonnunquam detrectandam esse putavi, quia 
librarius eum ceorreetiones saepius genuinis seripturis anteposuit, tum et 
additamentum recepit (p. 13,17) et voeulam non satis perceptam repu- 
diavit (p. 2,18). quae eiusdem manus eorreetiones oecurrunt, in deseri- 
bendo factae esse videntur, atque etiam quae ab altera manu A? pro- 


7) de quibus cf. Supplementum Praefationis I. 
7) vide p. 11,24 19,21 20,1. 
?) de codice Q huie consimili cf. Suppl. Praef. I. 


PRAEFATIO VI 


feetae sunt, si non eidem scriptori debentur, tamen ni fallor ex eodem 
exemplari fluxerunt, itaque omnes dignae sunt, quae aceurate examinen- 
tur, pleraeque, quae recipiantur, neque dubitavi ter v paragogieum altera 
manu ante eonsonantes additum in textu ponere (p. 20,19. 21,9. 22,11). 
tertia autem manu A* saeeuli XV quae sunt eorrecta, nullius pretii sunt. 

Codicis B librarius et neglegentius munere suo funetus est et ex B 
exemplari descripsit eorreetiones permultas experto. quae altera manu 
eorreeta sunt, maximam partem ex vetusto fonte hausta videntur, quam- 
quam etiam ex ingenio petivisse eorreetorem docet p. 22,1. 

L suppar est eodiei A, euius in orthographicis fidem mirum quan- L 
tum confirmat. verum exemplar eodieis eum multas expertum esse vi- 
deatur eorreetiones, auctoritatem eius diligentia in deseribendo adhibita 
metiri non lieet. in ipso eodiee plurimae reperiuntur correetiones. qua- 
rum quae alterius manus L* sunt, debentur antiquo seholiastae saeculi XI, 
euius additamenta maximam partem ex commentariis fluxisse, faeile est 
ad eognoseendum (ef. p. 3,8). pernieiosior erat alter corrector, quem L^? 
signifieavi, qui radendo ae corrigendo nonnunquam genuinam leetionem 
exemplari deterioris ordinis (ef. p. 3,8) aecito funditus evertit, ut nisi 
conielendo eam assequi iam non possimus. 

Codieis M exemplar dubium non est quin ceterorum exemplaria M 
praestantia longe anteeesserit maximeque dolendum, quod nefaria qua- 
dam neglegentia atque socordia librarius rem suam peregit; nam vix 
reperiuntur vitia, quae illius hominis levitas non admiserit, nisi quod 
ingenii, ut videtur, exiguitate eoaetus a divinando abstinuit. alterius 
manus eorreetiones, quippe quae eum altera familia consentiant (ef. p. 3,8), 
sunt respuendae. 

Deterioris recensionis naturam satis putavi apparere unius codieis P*terioris 


familiae 
Y 


C varis lectionibus adieetis, quae ubi a meliore recensione discedunt, C 
persuadeas tibi eorreetoris cuiusdam ingenio eas deberi textus formam 
ad suam indolem eorrumpentis. huius ratio aperte elueet ex memorabili 
loco p. 3,8. 9, quo enuntiati forma aliquanto impeditior suspieionem viri 
boni inovebat, et ex p. 21,14 ubi voee ἐπεισοδιώδης non concepta ex 
scholiis faeilius illud ἐπουσιώδης ineuleabat. 

Ex deterioris familiae memoria leetionibus alterius classis passim 
emendata vulgaris recensio orta est, quae in proletariis codieibus poste- 
rioris aetatis apparet. his in Supplementa relegatis instar nobis vul- 
garis recensionis editio Aldina a sit, quam qui eonfeeit ipse quoque ἃ 
emendationes satis multas et infelices temptavit. 


Commentatorum 


testimonia 


Boethius 


Codices Boethii 


VII PRAEFATIO 


Aecedunt testimonia, quae Ammonii, Eliae, Davidis commentatorum 
et lemmata et eommentarii suppeditant') atque Ammonii in Isagogen 
eommentarius quamquam impressus Felieiani opera Venetis 1545 in 
lucem provenit, tamen lemmata ex hac editione hauriri non conveniebat, 
quia Felieianus eodieem suum ita supplevit, ut totam lsagogen ex edi- 
tione Aldina?) reciperet. itaque Ammonii lemmata non ita multa ex 
eodice Monae. 222 bomb. saeculi XIV eum editione Veneta a Foerste- 
manno eollato deprompsi. de Elia et Davide vide Supplementum II, 
sed iam hie monendum est, inde a Porph. p. 17,4 illorum eommentarios 
eonsentire, ut ab hoe loeo Eliae tantum nomen in apparatu occurrat. 
leetionibus igitur ex commentariis haustis cum vel maxima auetoritas 
tribuenda esse videatur, lemmatum fides multis rebus diminuitur. nam 
et vitia atque additamenta ex textu admiserunt et apud Eliam certe ac 
Davidem non raro repetita ipsa quoque praebent varias lectiones. 

Restat Boethii translatio, quae eum inter translationes latinas et 
vetustate auetoritateque et oratione facile principem loeum teneat*), 
huie Isagoges editioni subieiendam eam esse putavi. cui quantum Por- 
phyrii textus debeat facile quivis perspieiet, esse tamen, ubi Boethii 
leetioni, dummodo genuina sit, fidem detrahendam esse censuerim, nemo 
erit qui miretur. nam ut non dieam etiam summa in vertendo dili- 
gentia adhibita fieri non posse, quin translator tum voeulas addat tum 
omittat vel formam corrumpat atque etiam, id quod in Boethio sane 
mireris, errore deductus textus verba pervertat (ef. p. 14,3. 4 coll. eum 
p. 40,22), memoria operis Boethiani, quamquam eodieibus satis antiquis 
nititur, eiusmodi est, ut quodcunque adiumentum Porphyrius a Boethio 
sibi repetat, duplum ei aut triplum reddat. οἱ adhibitam esse Isagogen 
ad Boethii verba constituenda non solum editiones Boethianae demon- 
strant mirum in modum secundum Porphyrii editiones misere confeetas 
miserrime eorruptae, sed etiam libri manuscripti, inter quos maxime 
quem littera Q signavi. quod in perieulum ne inciderem, maxime mihi 
eavendum erat, Doethiani autem operis si quis editor etiam artius ad 
Porphyrii verba se applieaverit, me non malignum habebit. 

Codieum Boethii, qui huie editioni Porphyrii causa dumtaxat a 


7) ubi nomina tantum Amm. El. Dav. in apparatu occurrunt, de lemmatis cogitan- 
dum est, lectiones ex commentariis extricatas addito comment. distinxi. 

2) ef. e. g. Porph. p. 2,6 collat. cum ed. Veneta p. 35v, Porph. p. 5,12 collat. cum 
ed. Veneta p. 53v. 

?) de Marii Vietorini translatione vide Supplementum I. 


PRAEFATIO IX 


nobis paratae substruuntur, agmen ducit A, eui cognatus est C, qui 
licet lemmata tantum, non totam Isagogen exhibeant, praestantia ceteros 
tantum antecedunt, ut neglegendos eos non esse putaverim. ceterorum 
duae statuendae sunt familiae, quarum melior eontinetur eodieibns B et L, 
ità ut B paullo praestantior nobis sit putandus. correetiones in B fere 
nullae reperiuntur, eae quas L passus est, nihili sunt. deterioris familiae 
sunt P et Q, qui ubieunque leetionem praestantiorem offerunt, suspiean- 
dum est, aut ex commentario eam esse depromptam aut ex graeco textu 
haustam aut petitam de ingenio. 


7) aliorum specimina invenies in Supplemento I. 


Ser. Berolini Ap. Bussk. 
Id. Nov. MDCCCLXXXVI. 
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SUPPLEMENTUM PRAEFATIONIS 


I CONSPECTUS LIBRORUM MANU SCRIPTORUM ET IMPRESSORUM 


Unniwas 35 [Brandis Abh. d. Berl. Akad. 1831 p. 5O not. 1] mem- 
branaeeus, forma quadrata maiore, 440 foliorum vieenos quaternos versus 
eontinentium, saeeulo nono exeunte aut deeimo ineunte in Arethae usum 
praeclarissime exaratus. iota ubique adseriptum est. Isagoge fol. 1—20 
continetur uberrimis seholiis marginalibus iisdemque nitidissime seriptis 
ornata (de quibus vide infra). Isagogen ea, qua dignus erat eodex, dili- 
centia A. Mau eontulit. de ceteris ef. supra p. VI. 

CoisuiwiaNus 387 [Catal. bibl. Coislin. p. 589] membranaceus, qua- 
dratus, seeundum catalogum saeeulo X, ut Brunsio visum s. XI exaratus 
et ex Atho monte translatus est. constat foliis 241, Isagogen continent 
fol. 427—54*.  praeeedunt prolegomena et in philosophiam et in Isa- 
zogen, quae Eliae vindieabimus. eiusdem eommentarius in Isagogen 
fol. 54: —108 legitur. scholia in margine pauea sunt appieta, velut ad 
p. 1,17 τὸ ἔοιχε σημαίνει Γ΄ πρέπει, ὁμοιεῖ (sie), φαίνεται. — vel ad. p. 1,18 
τὸ ἁπλῶς σημαίνει Δ' τὸ χυρίως, τὸ μοναχῶς (desideratur τὸ χαϑόλου, τὸ 
μάτην ef. Amm. p. 347). iota subseriptum fere ubique omissum est, ita- 
eismi vitium oeeurrit p. 11,5. Isagogen contulit I. Bruns. de ceteris 
ef. p. VII. 

CorsuixraNus 330 [Catal bibl. Coislin. p. 446] membranaeeus, qua- 
dratus, saeeulo XI exaratus foliis 30D Isagogen et Organon exhibet, 
fol. 297—17* Isagogen, eui subieitur τέλος τῶν πέντε φωνῶν τῆς φιλοσοφίας. 
scholiis est vaeuus. collatus est ab I. Brunsio. de ceteris ef. p. VII. 

MosacEwsis 222 [Hardt II, 449] bombycinus, forma quadrata, sae- 
eulo XIII, ut Hardtio, saee. XIV ut Dielsio visum, seriptus. constat 
foliis 242, fol. 1— {τ Ammonii in Isagogen prolegomena leguntur, fol. 
(*— 32") ipsa Isagoge seholiis instrueía ex Ammonio et Photio compo- 


!) post Organon [fol.33— 240], codex in fol. 241 et 242 breve commentum de de- 
cem praedicamentis exhibet, titulo quidem Πορφυρίου εἰς τὰς δέχα κατηγορίας instructum, 


CONSPECTUS LIBRORUM MSS. ET IMPR. XI 


sitis, quae plerumque margines, interdum totas paginas oceupant. eodex 
ex deterioris familiae exemplari derivatus est. «correctiones, quas ab 


sed quod debetur viro docto Byzantino, qui Porphyrii de quinque vocibus expositionem 
ita sibi supplendam esse putabat, ut de rebus in decem Categorias digestis ageret. 
tamen illud ab H. Dielsio descriptum nobis dignum videbatur, quod hoc loco subiceretur. 
emendandi autem praesidium insigne translatio latina praebet ab Ant. Gogavino Gra- 
viensi confecta (ed. ad caleem Aristoreni Harmonicorum Elementorum Venetiis 1562 p. 162 
— 165), qui licet quaedam suo perieulo temptaverit, codicem Monacensi meliorem in usum 
suum videtur vertisse. huius discerepantias uncinis inclusas adieiam. 
Πορφυρίον εἰς τὰς δέχα κατηγορίας 
Νυνὶ δὲ περὶ τῶν πραγμάτων λεχτέον, ἃ δή τινες δέχα χατηγορίας χαλοῦσιν. ὑπέστ 


-— 


μὲν γὰρ πρῶτον τὰ πράγματα, ὕστερον δὲ εὑρέϑη τοῖς πράγμασι τὰ ὀνόματα: οὐ γὰρ πρῶτον 
τὰ ὀνόματα ϑέμενοι ὕστερον τὰ πράγματα εὕρομεν, ἀλλ᾽ ἐπὶ τοῖς ὑποχειμένοις πράγμασι χα 
^ 
ὃ 


τῆς τῶν ὀνομάτων ϑέσεως ἐδεήϑημεν [appetivimus: ἐπήχϑημεν cod.] δοχεῖ δέ πως τὰ cp 
7 


Lu 
"cO 8? 
5 


ματα xoi παρ᾽ "EXXnst «oi παρὰ βαρβάροις δέκα εἶναι τὸν ἀριϑμιόν, οὐσία, ποιόν, ποσόν, 7 
τι, ποῦ, ποτέ, χεῖσϑαι, ἔχειν, ποιεῖν, πάσχειν. ταῦτα δὲ ἐχάλεσαν ἄλλοι μὲν ἄλλως, ᾽Δριστο- 
τέλης δὲ ὁ Περιπατητιχὸς Δέχα χατηγορίας διὰ τὸ χατά τινος πράγματος ἀγορεύεσϑαι. ἔστι 
δὲ ἡ μὲν οὐσία κατὰ τὸ τί, τὸ δὲ ποιὸν χατὰ τὴν ἰδέαν, τὸ δὲ ποσὸν χατὰ τὸ πλῆϑος, τὸ δὲ 
ποῦ χατὰ τὸν τόπον. τὸ δὲ πρός τι χατὰ σύγχρισιν [ad aliquid de habitudine, ubi de loco], 
τὸ δὲ ποτὲ κατὰ χρόνον, τὸ δὲ χεῖσθαι κατὰ τὴν σχέσιν, τὸ δὲ ἔχειν κατὰ τὴν πρόσληψιν, 
τὸ δὲ ποιεῖν χατὰ τὸ ἐνεργεῖν, τὸ δὲ πάσχειν χατὰ τὸ ἐνεργεῖσϑαι. ἰδίᾳ μὲν οὖν τούτων ἕχα- 
στον ἀτελὲς xal χατὰ τὴν φωνὴν καὶ xarà τὸ σημαινόμενον. δι᾿ ἀλλήλων δὲ σημαίνει πάντα 
xai μετ᾽ ἀλλήλων [verum inter se operas mutuas tradunt et invicem per se omnia significant]. 
olov οὗτος κατὰ μὲν οὐσίαν ἄνϑρωπος ἵππος λέων, χατὰ δὲ ποιότητα καλὸς ποικίλος γραμ- 
ματιχός, κατὰ δὲ ποσότητα μέγας μικρὸς τρίπηχυς, κατὰ δὲ τὸ ποῦ ἐν Λυχείω ἐν ᾿Αχαδημίᾳ, 
χατὰ δὲ τὸ ποτέ χϑὲς ἢ πρώην ἢ πέρυσιν, χατὰ δὲ τὸ πρός τι δεινῶς θαυμαστῶς, [secundum 
ad aliquid est pater, filius], κατὰ δὲ τὸ ἔχειν περιβεβλῆσϑαι ἐνωπλίσϑαι, χατὰ δὲ τὸ κεῖσθαι 
ἑστάναι χαϑῆσϑαι, κατὰ δὲ τὸ ποιεῖν διώκειν τέμνειν, κατὰ δὲ τὸ πάσχειν διώκεσθαι τέμνε- 
σϑαι χτείνεσϑαι [accusari, secari]. τούτων πάντων συνελθόντων οὐσία ἀποτελεῖται καὶ πρᾶγμα 
χαὶ ὑποχείμενον, οἷον ἵππος χαλὸς [albus] μέγας ἐν Λυχείω γχϑὲς χαλῶς χεχαλινωμένος εἰ- 
στήχει * [stabat, huc illuc agens actusque. quandoquidem vero de decem his dictum est, quod 
totidem sunt numero res quae subsistunt, et hae scilicet quae dictae sunt] ἅπερ προείρηται. χαὶ 
ἐξωτέρω τούτων οὐδὲ ἕν οὐδὲ ἕτερον ἀντὶ ἑτέρου νοητέον, ὅτε δὲ αὐτὰ [intellegendum quod 
eadem| τὰ δέκα εἰς δύο πάλιν ἀνάγεται δυνάμεις, εἴς τε τὴν οὐσίαν χαὶ εἰς τὰ συμβεβηχότα 
τῇ οὐσίᾳ. εἰ [ser. ἡ] μὲν οὐσία τὸ τί xal ὑπάρχον καλεῖται τυγχάνον οἷον ἀἄνϑρωπος ἵππος, 
καὶ εἰ βούλει [si vero subvertit] χόσμος χαὶ γῇ καὶ δένδρον, τὰ δὲ ἐννέα τῷ τυγχάνοντι 
συμβεβηκότα. φαμὲν δὲ ὅτι τυγχάνον ἐστὶ σῶμα χατὰ ἁφὴν καὶ ὅρασιν καταλαμβανόμενον, 
τὰ δὲ ἐννέα ὅτι τούτῳ [ei: οὔτε cod.] συμβεβηκότα [συμβεβηκὼς cod.] πρόδηλον: αὐτὸ γὰρ 
καϑ᾿ ἑαυτὸ οὐ [neque: om. eod.] συμβέβηχεν, οὐδὲ [neque: ὃ δὲ cod.] τοῖς παραπορευομένοις, 
ἅπερ ἐστὶ ἐννέα, τὸ ποιὸν καὶ τὸ ποσὸν καὶ τὰ λοιπά [caetera: V litt. evan. cod.). ἄνϑρωπος 
γὰρ ἀνθρώπῳ οὐ συμβέβηκεν, οὐδὲ μὴν τῷ καλῶ ἣ αἰσχρῷ 7, γρυπῷ ἣ ἰσχνῷ, ἀλλὰ τοὐναν- 
τίον ταῦτα τῷ ἀνθρώπῳ τὸ ἰσχνὸν ἢ γρυπὸν ἢ αἰσχρὸν ἢ καλόν. ὁμοίως δὲ οὐδὲ τὸ μέλι (c9) 
γλυχεῖ συμβέβηχεν ἀλλὰ τὸ γλυχὺ c6 μέλιτι. χαϑόλου δὲ εἰπεῖν οὐ τὸ σῶμα τῷ ἀσωμάτῳ 
ἀλλὰ τὸ ἀσώματον τῷ σώματι [ἀσώματον δὲ παρὰ τῶ μὲν post σώματι cod: om. Gog.] οἷον 
7| γρυπότης τῷ ἀνθρώπῳ, ἡ γλυκύτης τῷ μέλιτι, ἡ πυρότης τῷ πυρί, ὥστε ἀναγχαῖον xal τὸ 
βαρὺ καὶ τὸ πηχυαῖον καὶ τὸ πιχρὸν συμβεβηκέναι [συνβεβηκέν cod.] τινί. μήτε γὰρ τοῦτό 
τις ἐννοείσϑω, τὸ ζῷον τῷ ἀνθρώπῳ συμβεβηχέναι [συμβέβηκεν cod.] μηδὲ τῷ Σωκράτει τὸν 
ἄνθρωπον" εἰδοποιεῖται γὰρ ὁ μὲν ἄνϑρωπος κατὰ [χαὶ cod.] τὸ ζῷον, ὁ δὲ Σωχράτης χατὰ 
τὸν ἄνϑρωπον, wal ἐν τῷ ὅρῳ τοῦ ἀνθρώπου τὸ ζῷον περιέχεται ὡς [quem ad modum: om. 
cod.] ἐν εἴδει γένος [genus: γένους cod.], οὐ δὲ τὸ λευχὸν οὐδὲ τὸ μέλαν οὐδ᾽ ἄλλο τι τῶν 
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altera manu paucas passus est, atramento pallidiore eognoseuntur, ter- 
tiae manus additamenta subfuseo atramento et seriptura antiquitatem 
imitante. seholia et inter lineas et in marginibus addita a nobis ne- 
eleguntur. collata est Isagoge ab E. Trampio. 


εἴ εἰ 
p.1,1 tit. hab. totum || 10 εἴτε ἐν (καὶ om.) || 23 χεχλημένον || p. 8,1 ἥ τε--- τε || 
4 xai γὰρ καὶ ἡ || D δὲ xe ἔοιχε || 7 κέχροπος τὸ γένος xoi || ll τούτων τῶν εἰρημένων || 
12 τοιοῦτον || 28 μόνου τῶν ἀτόμων χατηγορουμένων διαφέρει τὸ γένος τῶ τὰ γένη κατὰ || 


26 χατὰ Σωχράτους || p. 892. μόνου om. || 4 μόνον || 6 χοινῶς || 8 χατηγορεῖται tum. ἀλλὰ 


, 31.543. 18 47 D -“ν ΄ »** 


συμβεβηχότων. ὁ δ᾽ αὐτὸς λόγος χατὰ τοῦ Σωχράτους: οὐδὲ γὰρ τοῦτον δηλῶσαι ἄνευ τοῦ 
: Q , , REA ' » 9 LEM SEE es ΟΣ ον εν ATSER " i» 9 P T^ 
ἀνθρώπου δυνατόν. ὥσπερ γὰρ ἄνθρωπος ζῷον ἐστιν, οὕτως ὁ Σωχράτης dvüpmmos* εἶδος 


et c Ch ἡ C A AES MN LIS I MR SP M. NA TIN E] -— gp 
γὰρ τοῦ μὲν ζῴου τες τοῦ δὲ ἀνθρώπου Σωχράτης. ὁ δὲ χρόνος «al ὃ τόπος, ταῦτά 


τόπῳ καὶ ἐν ΕἾ ΤΕ συ Ra is δέ, ἐστ v, ἃ χαϑ᾿ ἑαυτὰ μὲν οὐχ ἔστι ἀλλ᾽ ἐν ἄλλοις ἣ 
σὺν ἄλλοις: τὸ μὲν γὰρ vis 0 ἣ πιχρὸν ἣ τρίπηχυ ἐν ἄλλοις, ὁ δὲ τόπος xal ὁ χρόνος σὺν 


ἄλλοις, ἵνα σαφέστερον. ἡ μὲν Er ἐν τῷ μέλιτι, τὸ δὲ ἀγγεῖον σὺν τῷ μέλιτι. οὕτω γὰρ 


χαλεῖται σμῆνος ἀπὸ τοῦ ἐν αὐτῷ χαλούμενος ὁ τόπος [eius enim dicitur esse vas quod continet 
5 . [ó ' , L4 Ld ^ 2 M ; , - 
et locati corporis locus], ὥσπερ Αἰσχίνης εἴρηχεν, ὅτι τὸ αὐτὸ ἐργαστήριον χαλχέως μὲν ἐνοιχοῦν- 


τος χαλκεῖον, γναφέως δὲ γναφεῖον καὶ [semperque] πρὸς τὴν χρῆσιν [pro re: πρὸς τὴν ῥῆσιν 
cod.] μεταπίπτει τοὔνομα. οὐ γὰρ ἔνεστιν ἐν τῇ χαλχευτιχῇ τὸ ἐργαστήριον οὐδ᾽ ἐν τῇ γνα- 
φευτιχῇ, ἀλλὰ σὺν αὐτῇ, ὅϑεν ὅταν ἡ σὺν αὐῇτ, καὶ χαλεῖται ἀπ᾿ αὐτῆς. ἡ δὲ τέχνη οὐδέποτε 
χωρίζεται ἀπὸ τοῦ τεχνίτου, ὅϑεν μένει χαλκεὺς χαλούμενος, οὐδὲ τὸ γλυχὺ τοῦ μέλιτος, ὅϑεν 
ὅπου ἂν ἢ [ubiubi fuerit mel], συμιβέβηχεν αὐτῷ τὸ γλυχὺ εἶναι. διήνεγχεν ἄρα, ὅπερ προε- 
ϑέμεϑα. τὸ ἐν ἄλλοις εἶναι 7| σὺν ἄλλοις. εἰπεῖν δὲ συνελόντι, ἡ ᾿Αϑηνᾶ χαλή ἐστιν ἐν τῷ 
Παρϑενῶνι- τὸ μὲν γὰρ κάλλος [pulehritudo: om. cod.] ἐν αὐτῇ, ὁ δὲ Παρϑενὼν σὺν αὐτῇ. 


Τῶν οὖν εἰρημένων αὐτῶν τὰ μὲν ἐνδεχόμενά ἐστι xal παρειμένα, τὰ δὲ οὐχ οὕτως 


ἔχοντα. ὑπάρξαι μὲν ἐνδέχεται χαὶ πολιωϑῆναι xal τοὐναντίον χαὶ μὴ ὑπάρξαι καὶ p3j moÀio- 


ϑῆναι, τῷ à γρυπῷ λόγου χάριν οὐχ ἐνδέχεται xol συμβεβηχέναι [συμβέβηκεν cod.] τὸ γρυ- 


L 
n. - , ! 
πὸν xai μὴ cup. Qe βηχέναι ποι το cod.]. χαὶ ἐπὶ τῶν συμβεβηκότων τὰ μὲν κατ᾽ ἠρεμίαν 
fj ^ ^ ; ^ 2 ^ , 
συμβέβηχεν, τὰ δὲ xac' ἐνέργειαν: ἤτοι χατὰ ἠρεμίαν τὸ ποιὸν καὶ τὸ ποσὸν xal τὸ πρός τι" 
οὔτε γὰρ τὸ πηχυαῖον T, δίπηχυ ἐν κινήσει ἐστὶν οὔτε τὸ λευκὸν [negue album: om. cod.) 
ε τὸ μέλαν οὔτε τὸ δεξιὸν οὔτε τὸ ἀ deeem ἀλλὰ τούτων τὸ μὲν πηχυαῖον πρὸς τὸ ποσόν, 
TY ἢ E E E , τας “δι μὲς ! ES ; 2» 
δὲ λευχὸν πρὸς τὸ ποιόν. τὸ δὲ δεξιὸν πρὸς τὸ πεῖς τι, χαὶ τούτων οὐδὲν ἐν χινήσει ἀλλ 
ἀχινητί. τὸ δὲ ποιεῖν ἢ πάσχειν χαὶ τὸ χεῖσϑαι ἢ ἔχειν xac! ἐνέργειαν: λευχὸν γὰρ ἔστιν 


t 


z E 
εἶναι, χἂν μὴ κινῆται, ὁμοίως δὲ xol τὸ 


π' 
ὁ πηχυαῖον, ποιεῖν δὲ «al [e!: om. eod.] πάσχειν ἐνερ- 
γείας o χινήσεως χωρὶς οὐχ ἔστιν, ἀλλ᾽ οὐδὲ χεῖσϑαι [κχινεῖσϑαι cod.] χαὶ ἔχειν, οἷον ἣ 
[ser. δὴ} γὰρ (σ)χετιχῶς [quippe habitudine quadam] ἐνεργεῖ τούτων ἑχάτερον, ὥσπερ ὁ περι- 
PETRI OE 1: oumzbetcod5 OU RUDINEUT CN DUE MEET DUM / 
βεβλημένος πύχτης [pugil: ποιητὴς cod.], «àv μὴ τύπτῃ. ἐνεργεῖ. εἰχὸς δέ: οὐ γὰρ ταυτόν 


^ 


ἐστι περιβεβλῆσϑαι wal περιβάλλεσθαι οὐδὲ χαϑωπλίσϑαι καὶ χκαϑοπλίζεσθαι- ὁ μὲν γὰρ χαϑο- 
πλιζόμενος χαὶ περιβαλλόμενος ποιεῖ, τὸ δὲ χαϑωπλίσϑαι χαὶ περιβεβλῆσϑαι ἔχειν ἐστίν, ἀλλ᾽ 
ὅπου μὲν ὅπλα, ὅπου δὲ ἱμάτια. δῆλον δὲ ὅτι πᾶσι τοῖς ἐνεργοῦσι καὶ τοῦ ποτὲ χαὶ τοῦ ποῦ 
MEE 6 γὰρ ἐνεργῶν χαὶ ἐν τόπῳ ἘἸο ἢ xal χατὰ γρόνον ἐνεργεῖ. πάντα ἄρα τῇ οὐσίᾳ 
συμβέβηκεν, ὥσπερ δέδειχται, τὸ ποσὸν κατὰ μέγεϑος, τὸ ποιὸν χατά τι ἐν αὐτῷ ἣ σὺν ab- 
τῷ [vel eum ipsa: om. cod.] οἷον γλυχὺ ἢ χαλόν, κατὰ τὸ πρός τι οἷον δεξιὸν ἢ ἀριστερόν, 
πρόσω 7, ὀπίσω, χατὰ τὸ ἠρεμεῖν wal χινεῖσϑαι χαὶ τὸ ὁπλίζεσθαι ἢ ὡπλίσθαι. [ser. χατὰ τὸ 
ἔχειν καὶ χεῖσϑαι τὸ ὡπλίσϑαι χαὶ πον ἤσυσι» χατὰ [adde τὸ ποιεῖν xoi ποσοῦ τὸ χαίειν 
χαὶ χαίεσϑαι, τελευταῖον τὸ ποῦ καὶ τὸ ποτέ" συμβέβηχε γὰρ xal ὁ τόπος χαὶ ὁ γρόνος. ὥστε 
καὶ ὁμολογουμένως ἃ προεϑέμεϑα εἶναι δέχα, xal πρῶτον τὴν ὕπαρξιν καὶ τὴν οὐσίαν τοῦ τινός, 
εἶτα τὰ [deinde; εἰ ταῦτα οο04.] συμβε βηχότα, τὸ ποιὸν τὸ ποσὸν τὸ πρός τι τὸ χεῖσϑαι τὸ 


H 


ἔχειν τὸ ποιεῖν τὸ πάσχειν τὸ ποῦ τὸ ποτέ, καὶ ταῦτα δέχα εἶναι τὸν ἀριϑμιόν. 


CONSPECTUS LIBRORUM MSS. ET IMPR. XII 


μᾶλλον ἐν τῶ ὑποῖον τί ἐστιν ἢ πῶς ἔχον ἐστίν. ἐρωτησάντων γὰρ τινῶν τί ἐστιν ἐκεῖνο xa 
οὗ κατ. ταῦτα, τὸ γένος ἀποχρινούμεϑα, τὰς δὲ διαφορὰς χαὶ τὰ κοινῶς συμβεβηχότα οὐκέτι' 


οὐ γὰρ ἐν τῶ τί ἐστι φαμὲν χατηγοροῦνται || 10 ὁποῖον (ubique) || 19 ἀποχρινούμεϑα 

10 διαστέλλει αὐτὸ || 11 χωρίζει αὐτὸ || 18 χοινῶς || p. 49 τοῦ (prius) ex τὸ corr. || 
1 xai om. || 8. 9 τοῖς ἀμφοτέροις λόγοις χρῆσϑαι || 10 post ἄλλα add. ἃ x γένη καὶ εἴδη 
λέγεται τὰ αὐτά || 11 post ἄλλο supra scr. τι || 18 ἄλλο τι || 23 ὁ om. || 28. 39 πάλιν--- 
ζῴου om. || 82 προσεχῶς] συνεχῶς || p. 9,1 ἀνωτάτη. || 4 γὰρ λέγεται Σωχρ. καὶ ID. xot 
᾿Αλκιβιάδης || καὶ τουτὶ τὸ λευχόν om. || 6. 8 μετὰ ταῦτα || 11 αὐτοῦ || ὡς (alterum) om. || 


13 μὲν om. || πρὸς om. || χαὶ ὧν || 14 ἔχει σχέσιν ἀλλὰ || 15 λέγεται (alterum) om. || πε- 
ριέχον] té oblitt. || 18 ἄλλο τι l 20 ἔτι om. || 23 δὴ] γὰρ || p» 6, 1 τῶν γενιχκωτάτων 
τε om. || 2 ὃ om. || τὸ om. || ὃ ἀνάγουσι] ἀναφέρουσι || 6 ὁ om. || ὃ 

om. || τὴν χοινωνίαν || μόνον ἔχουσιν || 12 μὲν om. || μὴν δὲ ἀπείρω || 14 ἐστὶ τὰ] ἣν || 


ἀλλ᾽] καὶ || 10 ὄντα 


ἀπὸ τῶν γενικωτάτον supra scr. m? || ὁ supra ser. m? || 10. 18. duc tape il 
20 xa9' ἕχαστον || 21 γὰρ om. || 22 μέρος xol χαϑ᾽ ἕχαστον || γὰρ om. || 24 ἐστιν et αὐ- 


τις ι ^ . , T Ἁ ' bd - 
τῶν om. || p. 4,4 γὰρ prius om. || 8 χαϑ᾽ ὧν γὰρ τὸ clos χατηγορεῖται || 
εἰπεῖν eolloc. || 16 ὑπ᾽ αὐτὸ || 18 εἶδος μόνον colloc. || 20 τουτὶ τὸ] τὸ τὶ m!: τουτὶ corr. 
m? (Ὁ) || ὁ προσιὼν ὁ || 21 οὖν] δὲ || 28 ἄλλου τινὸς τῶν χατὰ μέρος ποτὲ τὸ αὐτὸ γενήσε- 


τα 


10 ἄνθρωπον 


Ὁ 


| 24 γένοιντο τῶν χατὰ μέρος (ἂν αἱ αὐταί om.) colloc. || p. 8,2. 5 ἐν τοῖς γὰρ || 5 xai 


M 


τίνα--εἴδη] τίνα τε τὰ αὐτὰ γένη καὶ εἴδη || τίνα τε τὰ ἄτομα om. || 6 εἰρήσϑω || 10 πρὸς 
αὐτὸ || ll γε om. || 12 ἑτερότησιν ϑεωρεῖται || 13. ἕτερον] ἕτερος || 14 Ve γλαυχότης 


3| οὐλὴ || 16 παραλλάξη || 18 προσγενομένη || χοινῶς τε xoi || 19 ἡ δὲ || 19. 20 τῶν .--- 
ἄλλο om. || p» 9,1 ἐποίησε χαὶ εἶδος τοῦ ζώου ἐποίησε || ὃ οὖν om. || διαφορὰς om. || 4 οἵ 
τε ὅροι] καὶ οἱ ὅροι || 1 πάλιν om. || ἀρχομένους || 7.8 εἶναι χωριστὰς colloc. || 10 ἀχώ- 
ριστα] ἀχώριστον || 14 χαϑ᾽ αὑτὸ || λόγω λαμβάνονται colloc. || 17 αὑτὰς] αὑτὸ || 19 T] 


i TEM "UNE 
9] οὔτε ἐπίτασιν οὔτε ἄνεσιν 


| 
| 
| p» 10,4. ἐμψύχου τε καὶ || 5 τοῦ αἰσϑητιχοῦ || 11 τῇ 


εἴη || οὔϑ᾽ αἱ || 20 xa9' ἃς] xa αὑτὰς καϑ᾽ ἂς || piv om. 
colloc. || 22 elvat post γρυπὸν colloc. 


τοῦ om. || 11 et 13 χαὶ ἀϑανάτου || 18 τοῦ (ante ϑεοῦ) om. || 14 zat ϑνητοῦ || 15 διαιρε- 
τιχῆς οὔσης || 16 αἰσϑητιχῆς τὲ || ἔμψυχός τε || συλληφϑεῖσα || 11 ἀπετέλεσε utrobique || 


18 συλληφϑεῖσαι || πῶς δὲ καὶ || 20 τὲ om. 11,3 δὲ om. || ἕξει ἅμα colloe. || 4 ἔχει] 
ἔ del. || 5 γίνεταί τι colloe. || 6 τὰ ἀντικ. εἴδη || ἔσται] ἐστίν || 10 λέγεται supra scr. m? || 


ὃ ἄνθρωπος om. || 11 ὅτι λογικόν || 16 ϑνητὸν supra scr. m? || 17 ἐκεῖ] ἔχει || 20 ὄντα 
post αὐτὸ transp. || 21 ὅτῳ] ὦτινι || ἕκαστα ps ἀντίστροφος τῇ πρὸ αὐτοῦ || 21.22 ὁ γὰρ 
ἄνϑροπος xoi ὁ ἵππος || 24 ϑεοὶ] ἄγγελοι || p» 1991 προσεπεξεργαζόμενοι || τῆς om. || 2 τὴν 

|| 9 καὶ τὸ τί ἦν εἶναι καὶ ὃ τοῦ || 4 Md ἐστιν || 5 àv om. || 6 χωρίζοντες τὸν 
ἄνϑρωπον || 9 οὖν om. || εἶδος ποιοῦσι] εἰδοποιοῦσι || 10 εἶναί τι || 12. 13 tit. habet post 
ἴδιον || 14 τὸ ἰατρεύειν xol γεωμετρεῖν || 15 ὡς ἀνθρώπω || 16 ante παντὶ add. μόνω 
xci || 11 xoi τὸ μόνω || ὡς ἀνθρώπω || 18 xc γὰρ εἰ μὴ || γελαστιχὸς Mégezat || 


19 ὑπάρχει om. || 20 ὡς τῶ ἵππω || δὲ] yàp || 21 εἴ τι (utrobique) || 95 αὐτοῦ om. || 
ἐστιν om. || p. 18,1 ἀχώριστον || 2 χωρὶς τῆς τοῦ ὑπ. φϑορᾶς || 9 ὁρίζεται δὲ αὐτὸ xoi Ι 


4 ἢ (ante ὃ) om. || 6 tit. Περὶ τῶν χοινῶν τε χαὶ ἰδίων τῶν πέντε φωνῶν di 9 tit. om. || 
14 ἵππων x«i || l7 post ἴδιον add. τοῦ τε εἴδους οὗ ἐστὶν ἴδιον καὶ τῶν ὑπ᾽ αὐτὸ ἀτόμων || 


χαὶ (post γελαστ.) om. || 18 καὶ τῶν χοράκων τῶν χατὰ || 22 [Περὶ χοινωνίας γ. καὶ ὃ. [| 
p.14,2 ϑεόν] ἄγγελον || ὃ. 4 ὅσα δὲ (utrobique) || 4 ὑπ᾽ αὐτὰ || 5 ὄντος τοῦ ζῴου colloc. || 
0. 1 πάντων εἰδῶν colloe. || 7 τῆς om. || 10 συναναιρεῖσϑαι || 13. Περὶ ἰδίων γέν. καὶ διαφ. || 
18 μόνου τοῦ ἵππου || καὶ (alterum) om. || 20 τὸ μὲν γένος || p. 15,1 οὐκέτ᾽ ἀναιροῦσι || 
7 ζῴων om. || ἰδίων γένει τε xol διαφορᾶ || 8 ἀρκείτω m! corr. ex ἀρχεῖ || ταῦτα] τοσ- 
aca || 9 Περὶ κοινῶν γέν. καὶ εἴδ. || ll εἶδος μόνον || 13 χατηγοροῦνται || 14. 10 Διαφέρει 
δὲ ὅτι (sie pro $) tum tit. Περὶ διαφορᾶς γέν. καὶ εἴδ. || 16 εἴδους κατηγορεῖται || 19 πάν- 
τως om. || 20. 21 συνωνύμως τῶν εἰδῶν κατηγοροῦνται || p. 1091 Περὶ χοινῶν γέν. καὶ 
ἰδ. || 3 χοινὸν δὲ καὶ τὸ ἐπίσης || ὃ. 4 τὸ γένος χατηγ. colloc. || 9 μέλιτος || 1 ἢ] εἴη || 


8 Περὶ διαφορᾶς γέν. xoi ἰδ. || 9 ante ὅτι add. τὸ γένος τοῦ ἰδίου || 14 ἔμπαλιν εἰ γελα- 


E 
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στικὸν ἄνθρωπος || 16 7] εἴη || 18 αὐτὰ] ταῦτα || 19 Περὶ κοινωνίας γέν. «ai cup. || 
p. 127, 1. πλειόνων εἰδῶν χατηγορεῖται || ὃ Περὶ διαφορᾶς γέν. καὶ copB. || 4.5 λαμβάνης || 
5 οὖν qe [|ἐστι τῇ φύσει || 6 ἀεὶ μετέχει || 9 ὑφίστανται || 10 οὐσιῶν om. || 12 6 αἰϑίοψ || 
15 διαφέρειν τεττάρων || 16 ἑχάστου om. || τετράχις || 18 χαταλειπομένων || 20 διαφοραὶ 
γίνονται colloe. || 21 πῆ διαφέρει || 22 συμβεβηκότος εἴρηται || ἡ δὲ διαφ. || 24 τῶν συμ- 
Er zócov || p. 18, 9 αὐταὶ || 7 at om. || 10 tit. om. || 11 xotvà τοίνυν tum. tit. Περὶ 


τῶν χοινῶν διαφ. xal εἴδ. || l5 Περὶ τῶν ἰδίων διαφ. xal eO. || 11 ποῖόν τι || 19 πλειόνων 
ex πλείστων m? corr. || 23 ϑεοῦ] ἀγγέλου || p. 19,1 εἴδει] μετὰ εἴδους || 2 γέννησιν || 4 tit. 


om. || 5 Διαφορὰ zai ἴδ. tum tit. Περὶ τῶν κοινῶν διαφ. xoi ἰδ. || 9 ἔχει --- γελᾶν ἀεί] ἔχει 
τὸ ἀεὶ γελᾶν || 10 tit. Περὶ τῶν ἰδίων διαφ. χαὶ ἰδ. || 12 τὸ λογικὸν ἐπὶ ἀγγέλου xoi ἀν- 
ϑρώπου || 14 μὴν δὲ xci || ἂν 7] ἦν || 16 Περὶ τῶν χοινῶν διαφ. xot συμβ. || 18. 19 τό 


τε γὰρ λογικὸν ἀεὶ πρόσεστι τοῖς ἀνϑρώποις καὶ πᾶσι κόραξι τὸ μέλασιν εἶναι ὁμοίως || 20 Περὶ 


τῆς διαφορᾶς αὐτῶν || 21 περιέχει τὰ εἴδη || p. 30,1 ἄνθρωπον xal τὸν ἄγγελον || 2. ὃ εἶναι 


sou. colloc. || 4 ἀνεπίτατός τε xoi ἄνετος || xoi ἧττον || 5 ἄν ποτε || € οὖν om. j| καὶ 
ἰδιότητες || 11 Περὶ τῶν χοινῶν e. xoi ἰδ. || l3 τὸ δὲ γελαστ. || 16 Περὶ διαφορᾶς αὐτῶν || 
11 καὶ ἄλλων || 18 ἄλλων εἶναι colloc. || 20 xai om. || ἀεὶ om. || 22 γελαστιχόν || 29 διά- 
φορα ἔτι δὲ || p. 21, 4 Περὶ τῶν χοινῶν e. «ei συμβ. || 5 πολλῶν] πλειόνων || 6 σπάνιαι || 
S llepi ἰδίων cU. xot cop. || 9 ἑκατέρου] —épwv cetera tineis comesa || 10 ὁποῖον τί 
ἐστιν ἢ || 11. 12. τῶν τε ---ἀχωρίστων om. (suppl. in marg. m?) |; 14 πε ἘΣ εἶναι | 


16 ὁ αἰϑίοψ || ἢ om. |; 18 δὴ] δὲ || 20 Περὶ κοινῶν ἰδ. xot ἀχ. συμβ. || p. 29,1 6 αἰϑίοψ || 
2 ὥσπερ xai παντὶ || 4 τῶν om. || 5 πρόσεστιν || 7 μόνω || 8 διὸ] ἔτι || 19 subscriptio 
Τέλος τῶν πέντε φωνῶν 

MosacEssis Àvc. 4/5 [Hardt V, 5] bombycinus, quadratus, saeeulo 
XIII seeundum Hardtium, potius saec. XIV exaratus. foliis 304 Isagoge 
et Organon continentur, Isagoge fol. 1—5 et 10—22. primum folium 
idque membranaeeum posterius praefixum est, nam explieit ἄϑροισμα 
ἡραχλειδῶν γένος (p. 2,10), quae verba etiam initio fol. 2 seripta postea 
indueebantur. eetera folia abseisa tineisque comesa sunt, sed ternio fo- 
liorum 4—9 integrior atque recentior est, foliis 4*—6* exeerpta ex Da- 
vidis in philosophiam prolegomenis exhibentur, titulo praemisso llpoAs- 
γόμενα σύντομα xul σαφῆ εἰς τὴν τοῦ πορφυρίου εἰσαγωγήν ine. πρὸ παντὸς 
πράγματος xal πρὸ πάσης υαϑήσεως δεῖ ζητεῖν τέσσαρα ταῦτα εἴ ἐστιν, τί 
ἐστιν, ὁποῖον τί ἐστι χαὶ διὰ τί ἐστιν, fol. 6*—9* (E») titulo Πορφυρίου 
εἰσαγωγή rubro denuo eadem apparent atque f. 1—93 (E^) leguntur, ex 
ipso ni fallor codice deseripta") codex cum diligentia scriptus est, 
homoeoteleuti vitium raro occurrit, praepositiones cum easibus saepius 
coniunetae, iota subseriptum nusquam apparet. melioris eum recensionis 
esse testatur p. 2,8, atque etiam optimae fuisse notae exemplar elucet 
ex p. 12,9. -eorreetiones passus est codex plurimas, quae ab altera 
manu profeetae sunt, eiusdem fere aetatis sunt, tertia manus multo post 
leetiones ex deterioris familiae exemplari haustas addidit. scholia fere 
nulla apparent. «collata Isagoge a me est. 

p.11 tit. idus: εἰσαγωγή || 14 ἐξετάσεως oblitt. Ea: τῆς ἐξετάσεως E^ || 17 γέ- 


νος oblitt. Ea || 28. xexXnpévov || p. 9, 2 τοῦ Ταντ. || 4 τίς ἐστι om. || 5 καὶ om. || 
6 χαταγόμενοι || 8 δὲ om. || 10 ἄϑροισμα ἡρακχλειδῶν γένος iter. del. E || ἄλλως δὲ πάλιν 
comesum Es || 11 τὸ εἶδος x«9' oblitt. et ὁμοιότητα comes. Ea || 12 τῶν ὑφ᾽ ἑαυτὸ 


!) ubi varias lectiones littera non instruxi, Ea (f. 1—3) et Ἐν (f. 6—9) consentiunt. 
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oblitt. Ea || 13 πᾶν τὸ ὑφ᾽ ἕαυτό comes. Ea || 15 —vat λέ--- comes. Ea || 11 —ov τὸ 
oblitt. Ea || τὰ m? Ea || 18 δὲ oblitt. Ea || 19 καὶ (post εἴδη) oblitt. Ea || 20 --ας 
τιν--- m? Ea || 21 ἴδιον---γελαστικόν oblitt. Ea || 23 διαφέρει τὸ γένος τῶ τὰ γένη || 25 χατη- 
γορεῖται abseis. Ea || 26 χατὰ Σωχρ. || 27.28 τὸ δὲ γένος ζῶον Ea: τὸ ζῶον γένος Eb || 
p. 9,2 ἴδιον prius oblitt. E» || εἴδους supra ser. m? Ea || 4 μόνον || 6 χοινῶς || τ τὰ 
κοινὰ Eb || 8 ἡμῶν τί ἐστιν ἐκεῖνο || 9 χατηγοροῦνται (prius) || post ταῦτα add. τὸ γένος 
ἀποχρινόμεϑα τὰς δὲ διαφορὰς οὐκ ἀποχρινόμεϑα Eb et in mrg. m? Ea || αἱ οὐχ E^ || κατη- 
γορεῖται (alterum) comes. Ea: χατηγοροῦνται Eb || 13 ἐρωτήσωμεν Eb || ἀνϑρῴπου γένος 
abseis. Ea || 16 διαστέλλει αὐτὸ || 17 γωρίζει αὐτὸ || 18 χοινῶς Eb et m? Ea || 
τί (post ποιόν) om. Ea: hab. E^ || 19 ἐστὶ (post ἔχον) m? Es: om. E^ || 21 Περὶ εἴδους 
E»: in mrg. E* || p. 4,2 ἀποδοϑὲν ὑπὸ τὸ γένος colloc. Εν || 3 Toyo «Egi om. || 
τὸ (ante γένος) supra ser. Ea || 9 χρῆσϑαι E3 (corr. m?) || εἶδος οὕτως E^ || 10 καὶ 
om. E^ || 13 post εἶδος add. οὐκέτι δὲ xoi γένος || 16 post ἄλλα add. ἃ χαὶ γένη x«i εἴδη 
λέγεται τὰ αὐτά || 11 ἄλλο τι || ἀναβεβηχὸς Ea (eorr. m?) || 21 γινέσϑω Ea: γενέσϑω E» |] 
23 ὑφ᾽ à ἄνϑρ. Eb || 28 μὲν (post εἶδος) om. || 29 ζῴου expl. E^ || p. 5,23 ante εἶδος 
supra ser. m? ἄλλο || 4 λέγεται Σωχρ. «oi Πλάτ. χαὶ ᾿Δλχιβιάδης || 10 ὑπ᾽ αὐτὸ || post 
σχέσιν ras. IV fere litt. || 11 πρὸ αὐτοῦ || ἀνώτατον || ὡς m? || 12 καὶ ὡς --- γένος om. 
(suppl. m?) || 18 μὲν in lit. m? || 15 λέγεται alterum. om. || 18 ἄλλο om. l ἐπαναβ.] 
ἐπ supra ser. m? || 20 ἔτι om. || post εἴδη ras. XI fere litt. || χαὶ (ante ὃ) m* || 29 δὴ] 
γὰρ τη}: δὲ m? || p. 6,1 τῶν γενιχωτάτων || 2 6 om. || 5 πάντα comes. || 6 ὃ om. || 8 ἀλλ᾽] 
xai || 9 γένος πάντων colloc. || 10 post μόνον add. ἔχει m? || 12 μὴν δὲ || 19 ἐστὶ τὰ] 
ἣν (ἐστι supra m?) || 14 ὁ om. || 16 μὴ] δὲ supra m? || 18 συναιρεῖν] En (sed av 
eras.) || 23 τὸ xotóv comes. || 24 «t vera (αὐτῶν ἐστι supra m?) || p. 79 2 post τ 
ras. ΠῚ litt. || 4 γὰρ] δὲ supra ser. m? || 6. 1 οὐ γὰρ || 1 εἶναι oblitt. || 10 ἄνϑρ. εἰπ 


εἴν 

colloce. || 16 ὑπ᾽ αὐτὸ || 18. 19 τὸ δὲ--- ἀτόμων om. || 19 ἄτομον comes. || 24 γένοιντο τῶν 
MJ , ^" € 3 , 3 , $9 με , 1 2-7 4 E ^ LJ ! 
χατὰ μέρος || ἂν αἱ αὐταί om. (αἱ αὐταί supra m?) || p. 8S, 5 «iva τὰ αὐτὰ γένη καὶ εἴδη || 
τίνα τε ἄτομα || 6 εἰρήσϑω (εἴρηται supra m?) || 7 tit. Τέλος τοῦ εἴδους: — [Περὶ διαφορᾶς || 


13 λέγεται post ἑτέρου transp. || 14 oiov om. || γρυπότης γλαυχότης 7, οὐλή || 16 διαλλάττῃ 
oblitt.: παραλλάττη suppl. m? || ὁ ἄνϑρ. || 18 χοινῶς τε «oi || 19 ἡ δὲ || p. 9,1 ἐποίησε 
χαὶ εἴδος τοῦ ζώου ἐποίησε || 2 ὥστε Ἐπ πὸ om. || ὃ οὖν m? [| γενῶν αἱ εἰς (αἱ del. m?) || 
(. 8 εἶναι χωριστὰς colloc. || 8 «à (ante ἠρεμεῖν) m? || 14 αὑτὰς] αὑτὸ || 19 ἢ] εἴη || 20 διαι- 
ρεῖται τὸ γένος || 21 οὔτε ἐπίτασιν οὔτε ἄνεσιν colloc. )| 22 σιμὸν εἶναι ἢ γρυπὸν colloc. || 


p. 10. 2 διαιροῦμεν || ὅ ἐμψύχου «ai ἀψύχου xat αἰσϑητιχοῦ καὶ ἀναισϑήτου || 8 τὰ γένη 
supra ser. m? || 10 «e supra ser. m? [| 11] τῇ τοῦ om. || ei ἀϑαν. || 12 καὶ λογικοῦ || 
13 χαὶ ἀϑαν. || 14 χαὶ ϑνητοῦ || 15 διαιρετιχῆς οὔσης corr. m? || 16 ἔμψυχός τε |] 18 χαὶ 
πῶς δὲ (sed δὲ in lit. m?) || 21 μᾶλλον] μάλιστα || p. 14,2 οὔτε οὐδὲν τούτων oblitt. 
(suppl. m?) || post ἐστίν add. ἐνεργείᾳ ἀλλὰ μᾶλλον δυνάμει || 9 δὲ supra ser. m! || 

ἅμα colloc. || 4 ὑπ᾽ αὐτὸ || 6 post ἀντιχείμενα add. m? εἴδη || ἔσται] ἐστίν || 10 ὁ in 


mrg. m' || 11 ὅτι λογικὸν || 16 ὅλον comes. || 19 post ἄλογον VI fere litt. eras. || 20 ὄντα 
m. (suppl. m?) || post αὐτὸ IV litt. fort. ὄντα eras. || 21.22 ὁ γὰρ ἄνϑρ. καὶ ὃ ἵππος || 
24.p. 12,1 «oi GREC ELE om. (suppl. in mrg. m?) || 24 ϑεοὶ] ἄγγελοι || p» 12,1 προσ- 


ἐπεξεργαζόμενοι (sed. exe supra ser. m?) || 3 xei εἰς τὸ τί ἦν εἶναι καὶ ὃ τοῦ, sed τὸ τί 
et καὶ ὃ m? || 4 διαφορά ἐστιν τοῦ ἀνϑρ. || 6 post χωρίζοντες add. m? τὸν ἄνϑρωπον || 
8 post εἶναι add. m? διαφορὰν || 10 εἶναι τι (τι induct. m?) || 11 μὲν supra ser. m* 


13 εἴδει τινὶ colloc. || 15 τῷ (prius) in lit. m? || 16 τὸ μόνω || 11 καὶ τὸ μόνω || 18 ἀεὶ 
supra ser. m? || 19. 20 ὑπάρχει om. || 21 ἵππος ot χρεματ. || 25 χωριστόν] στον in ras. m* | 
ἐστιν om. || p. 189 6 Ἡμῆμα δεύτερον Περὶ χοινωνιῶν xal διαφορῶν τῶν Ἑ φωνῶν || 9 tit. 
om. || 12 «c om. || 14 τοῦδε τοῦ ἵππου in mrg. m! || 11 μόνων || post ἴδιον add. τοῦ τε 
εἴδους οὗ ἐστιν ἴδιον xoi τῶν ὑπ᾽ αὐτὸ ἀτόμων || 18 χατὰ μέρος (alterum) comes. || 22 tit. 


|| p» 14, 2 ϑεόν] ἄγγελον in ras. m? || ὃ ἔτι ὅσα in ras. m? || ταῦτα καὶ τῶν || 4 τε 
in ras. m? || 6 post ἔμψυχον add. m? χαὶ τὸ αἰσϑητικόν || 1 τῆς om. || 10 7, (ante τοῦ γέ- 
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νους) del. m? || συναναιρεῖσϑαι xoi τὰ || 12 tit. om. || 18 μόνου τοῦ ἵππου || 20 post γένους 
add. ἀλλὰ τὰς διαιρετικάς || 21 post ἄλογον add. αἱ δὲ διαφοραὶ ob περιέχουσι τὰ γένη | 
23 post στναιρεῖται δὲ add. m? ὑπ᾽ αὐτῶν || p. 15,1 ἀναιροῦσι || 2. ὃ τὸ γένος μὲν colloe. || 
4 ante γένος IT litt. eras. || post ἀνθρώπον supra ser. m? γένος || V τῷ om. (sed τῇ 
διαφ.) || 9 tit. om. || 11 εἶδος μόνον || 12 πρότερα corr. m? ex προτέροις || 14 tit. om. || 
16 post εἴδους fere XII litt. eras. || 17 post δεῖ add. m? ἃ || 19 πάντως supra ser. m! || 
20 ante ὄντος add. m? μὴ || 20. 21 τῶν εἰδῶν χατηγορεῖται ll 21 τῶν γενῶν supra ser. m! || 


9 


p. 16,1 tit. Περὶ γένους xai ἰδίου || 2. ὃ εἴ τι utrobique [| 3 ad xai τὸ in mrg. m! xotvóv 
δὲ || 5 μέλιτος || 7 ἢ] εἴη |] 8 tit. om. || 9 Διαφέρει δὲ τὸ γένος τοῦ ἰδίου ὅτι || τὸ δὲ ἴδιον 
ὕστερον colloc. || 1l κατηγορεῖται ὧν ἐστι γένος || χαϑ᾽ ἑνὸς || 12 οὐδενὸς ἀντιχ.] fort. οὐκ 
ἀντιχ., nam δενὸς in ras. et ἀν in mrg. m? || 13 ante ζῷον add. τι m? utrobique || 16 7] 
εἴη |! ἴδια in ras. m? || 17. ἀναιρεῖ (alterum) m!: συναναιρεῖ m? || ὧν] ν m? || 18 καὶ αὐτὰ m?: 
ταῦτα m! !|| 19 tit. ὅσα κοινὰ γένους xal συμβεβηκότος || p» 16,3 tit. om. || 4. 5 λαμβάνηται] 
ται in ras. m? || 5 ἐστι τῇ φύσει || Ὁ μετέχοντα ἀεὶ || 12 ὁ αἰϑίοψ || 16 ἑνὸς δὲ &xdacoo in 
ras. m? [| τετράκις || 18 καταλειπομένων || 19 τ || 20 τέτρασι λειπομένων || διαφοραὶ γίνονται 
δὲ διαφορὰ colloc. || πῇ] τι, superseripto πῇ 
m', ubique || 26 τοῦ εἴδους] xai in ras. m? || p. 18,10 Περὶ τῶν κοινῶν τῆς ὃ. καὶ τοῦ εἴδ. || 


colloe. || 21 τί διαφέρει |] 22 cop. εἴρη 


15 tit. om. || 16 τὸ supra ser. m! || 19 ἡ dee piv colloe. || 23 ϑεοῦ primitus: ἀγγελ in 
pas. || 24 καὶ ϑνητὸν || p. 1991 εἴδει] μετὰ εἴδους || 2 σύνεστιν || 4 tit. ὅσα χοινὰ τῆς δια- 
φορᾶς καὶ τοῦ ἰδίου || Ὁ λογικὰ alterum in mrg. m? || 1 παντὶ] εἴδει in ras. et in mrg. τὴ 
παντὶ || 9 οὐχὶ καὶ || 10 tit. om. || 11 αὕτη] αὐτὴ || 12 καὶ prius om. || 9c05] ἀγγέλου in ras. 
ν εἴη δια--- in ras. m? || 14 μὴν δὲ || ὧν ἦν ἴδια || 16 tit. 
ἐ supra ser. m? || 18 προσεῖναι supra ser. m?: παρεῖναι in 
ras. m? || 18. 19 τό τε γὰρ λογιχὸν (m?) διόλου (m!) τοῖς ἀνδρώποις xal τὸ δίπουν ἀεὶ (m?) || 


m? || ἐπὶ alterum om. || 19 ἦν] ἃ 
ὅσα χοινὰ τῆς ὃ. καὶ τοῦ c. || 17 ὃ 
19 χαὶ πᾶσι || μέλασιν εἶναι (μέλαν supra ser. m?) || 20 tit. om. || 21 περιέχει τὰ εἴδη || 
p. 90,1 ἄνϑρ. καὶ τὸν ἄγγελον, sed ἄγγελον in ras. m? || 8. post πλειόνων add. m? καὶ δια- 
φερόντων || 4 ἀνάνετος] ἀνάν in ras. m? || ὅ ἂν ποτε || 1 xci ἰδιότητες || 8 πῇ] τί super- 
ser. πῇ || 1l ὅσα κοινὰ τοῦ εἴδ. xol τοῦ ἰδ. || 14 ἐστι) πρόσεστι in ras. m? || 16 tit. om. || 
117 χαὶ ἄλλων || I8 ἄλλων εἶναι colloe. || 20 χαὶ om. [[ 21 ὁ m? || 28 ἐστιν prius om. || 
p. 21,2.3 χαὶ παντὶ xoi ἀεὶ || 4 ὅσα χοινὰ εἴδ. καὶ See |: ὃ ess merus || 8 tit. om. || 


. || 18 δὴ] δὲ |] 
πῇ] τί, superser. πῇ || 20 ὅσα κοινὰ τοῦ ἰδ. καὶ τῶν ἀχωρίστων dup ad || 22 ante 
γελαστ. ras. VII jefa litt. || p. 92, 1 ὁ αἰϑίοψ || 3 tit. om. || 5 πάρεστιν εἴδει colloc. || 
V μόνω |] 8 διὸ] ἔτι || 11 τε om. || 12 subscriptio Τέλος τῆς Πορφυρίου εἰσαγωγῆς. 

FronEwrINUs Badiae 192, bombycinus saeeulo XIV exaratus, exhibet 
Isagogen et Organon. Isagoges p. 1,1— 95,18 (οὐχ ἐν τῷ τί ἐστιν ἀλλ᾽ ἐν) 
manu recentiore ex exemplo deterioris familiae suppleta sunt, reliqua 
pars recensionem meliorem praebet, quamquam librarius et neglegenter 
descripsit et additamenta futilissima in textum recepit (ef. 15,4. 18,22). 
eorreetiones atque seholia brevissima et prima manu et altera super- 
seripta aut in marginibus adieeta magis magisque rarescunt; eorrectiones 
ex exemplo esse derivatas docent 4,17. 5,1. 8,16. contulit Isagogen 
Hieronymus Vitelli. 

p.1,1 tit. totum habet, sed τοῦ φοίνιχος μαϑητοῦ πλάτωνος || 10 παρὰ τῶν γενῶν || 
14 αὐτῶν τε || 18 Mun μὲν || 20 τὸ τῶν ἧἥραχλ. || p. 2,9 τὸ γένος εἶναι colloc. || 4 τίς 


10 ὁποῖον τί ἐστι || 14 Begg εἶναι || ἐποὺυσ 


ἐστι om. || 5 δὲ om. || 11 τούτων ἴσως colloc. 12 τοιοῦτον || 15 ἀπεγράφοντες (sic) || 
23. 24 πλειόνων λέγε αι || 26 ἀριϑμῷ μόνον || Ρ. 94 8 κατηγορεῖται, ἀλλ᾽ ἐν τῷ ποῖον τί 
ἐστιν || ἐρωτησάντων γάρ τινων τί ἐστιν ἐχεῖνο || 9 ταῦτα τὸ γένος ἀποχρινούμεϑα. τὰς δὲ 
διαφορᾶς χαὶ τὰ συμβεβηκότα οὐχ ἀποχρινούμεϑα- οὐ γὰρ ἐν τῶ τί ἐστι χατηγορεῖται τοῦ 


ὑποχειμένου ἀλλὰ || ll τι ἐστὶν || 19 ἀποχρινούμεϑα || 18 τῷ ποῖόν inc. man. antiqua || 
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20 ZA— oblitt. || p» 4,8 ἑκάτερον ἑκατέρου om. || 10 ὑποταττόμενον || 11. 18 ἐπαναβεβηχὸς 
--ἄλλο om. (suppl. m") || 18 εἶδος ex γένος (?) corr. || 21 γενέσθω || 23 ἔστιν ἔμψυχον || 
p. 5,1 δὲ om. || ὃ ἄλλο εἶδος || 6 μετὰ ταῦτα || 1. 8 τὴν — λέγεται om (suppl. m?, quae 
ll 
Il 


» 


τε om.) || 11 αὐτοῦ || 11 ἀφορίζεται || 18 ἄλλο om. || 23 δὴ] δὲ || p. 6,6 ἀνώτατον || 
6 om. || 8 τις ὡς ὄντα || 9. 10 πάντα τὰ ὄντα || 16 μηδὲ || 17. 18 xactóvzaz — àvióv- 
τας || 20 ἕχαστον || 22 μέρος xal xa9' ἕχαστα || - ἐστιν post αὐτῶν transp. || p. 79 1 εἰς] 
ὧς, supra ser. m! εἰς || 5 τοῦ om. || 19 ὑφ᾽ ἑνὸς || 20 ὁ om. utrobique || 25 αἱ a»- 
ταὶ m?: ἑαυταί m! || χαὶ ἐπὶ τῶν πλειόνων || ΕΝ 4 οὖν om. || 5 τὰ αὐτὰ post εἴδη 
transp. || 9 διαλάττον || 11 «t om. || 12 p ueqeo θεωρεῖται || 14 οἷον om. || 15 χαὶ 
om. [| 16. 17 διαλλάττῃ ---διαφορᾷ oni. (suppl. m?) || 17 οὖν] γὰρ || 18 προσγενομένη || 
p. 9.1 ἄλλο ἐποίησε ζῶον xai εἶδος τοῦ ζώου read || 5 at om. || 10 σημὸν || 14 za9* 


ἑαυτὸ προσοῦσαι || 17 ἑαυτὸ || p. 10,2 διαιροῦμεν. sed καϑ᾽ ἃς Owtpo— evan. || 5. χαϑ᾽ ao- 
τὰς oblitt. || 4 ἐμψύχου τε et λογικοῦ τε || xoi θνητοῦ || 7 xal τοῦ ἀϑαν. || 9 τῶν γενῶν 


διαφοραὶ colloce. || 10. 11 zai ἀλόγου || 11 zat à3av. |; 12 ϑνητοῦ corr. ex λογιχοῦ || 14 xoi 
ὕνητοῦ || 16 τοῦ αἰσϑητικοῦ || 18 πὼς -- πὼς] πῇ -- πῆ || 21 οὐδέ τι || p. 11, 4 ὑπ᾽ αὐτὸ || 
10 ἀλλὰ ἐν (οὐ supra ser. m?) || 11 ὅτι λογιχὸν [1 13 γε om. || 16 τῆς supra ser. m! || 
20 «(post γένος) supra ser. m' || 21 ἕχαστον || 24 ϑεοί] ἄγγελοι || p. 12,2. τὰ] τὸ || τὴν 
om. || 3 εἰς τὸ τί ἦν εἶναι καὶ ὃ τοῦ πράγματος || 4 διαφορὰ ἐστιν || 6 χωρίζοντες τὸν &v- 
ὕρωπον || 9 οὖν ἂν colloc. || καὶ 6s— oblitt. || 14 παντί oblitt. || 16 ὃ] τὸ || 11 xa τὸ 
μόνω || 18 γελαστιχός || 19 αὐτῶ ἀεὶ colloe. || 20 χαὶ om. utrobique || 21 εἴ τι utro- 
bique || 26 οὖν om. || p. 1899 ὁρίζονται δὲ αὐτὸ || 9 tit. Περὶ τῶν προσόντων χοινῶν τε 


χαὶ ἰδίων τῷ γένει xal τῷ εἴδει χαὶ τῇ διαφορᾷ xal τῷ ἰδίῳ χαὶ τῷ συμβεβηχότι. τμῆμα 
δεύτερον || ll τῶν ὑφ᾽ αὑτὸ εἰδῶν || 12 ὑφ᾽ αὑτὸ || 15 xai ἵππου x«i βοὸς || 16 ὁ om. || 
17 μόνων || 22 τῆς om. || διαφορᾶς, τμῆμα atiam || 23 «ei (alterum) om. || p. 14.1 Ἐν xat 
εἰ μὴ πάντα || 2 περιέχει ἄγγελον καὶ ἄνϑρωπον, ἅπερ || 6 ἔμψυχον καὶ τὸ αἰσϑητιχόν ll ε 

δῶν om. || 11 χαὶ «4 | 


11 ἐχόντων πόδας colloc. || ἀτόμιων χαὶ τῶν κατὰ μέρος || 18 μό- 
νου τοῦ ἵππου || 20 γέ χλλὰ τὰς διαιρετιχάς 
; TRO “ γένους ἀλλα τὰς οιαιρετιλας 


| 21 ie αἱ δὲ διαφοραὶ ob περιέχουσι 
τὰ γένη || 22 ὕφ᾽ αὑτὰ || συναιρεῖ m' (eorr. m?) j| 23 συναναιρεῖται δὲ ὑπ᾽ αὐτῶν || 
p. 15,1 οὐχ ἀνταναιροῦσι || 4 ἀνϑρώπου γένος τὸ || 6 ζῴων om. || 1 τῷ om. || 8 τῇ om. || 
9 Περὶ κοινωνίας xoi διαφορᾶς γένους καὶ εἴδους || ll εἶδος μόνον || 14 tit. om. || 16 
Ruryopsen J 11 εἰδοποιαῖς || 20 τὸ om. || γένη τῶν εἰδῶν cov. || 21 τῶν ὑφ᾽ ἕαυτ 
|| 22 ὑφ᾽ αὑτὰ || p. 16, 1 Περὶ χοινωνίας xoi διαφορᾶς γένους χαὶ ἰδίου || 2. 
pobre || 8. 4 τὸ γένος χατηγ. colloc. [| 5 μέλιτος || 1 ε ὙΠ oblitt. || 8 tit. om. || 
δὲ ἴδιον ὥστ cu || δεῖ γὰρ supra ser. m! || 11 χατηγορεῖται ὧν ἐστι γένος || x29 ἑνὸς | 
οὗ] o || 18 εἴ «t ter || 15 μόνον || 16 7] εἴη || 18 dd] ἜΑ l| 19 Περὶ χοινωνίας χαὶ 
διαφορᾶς γένους x«i συμβ. || p. 1799. tit. om. || 6 μετέχοντα ἀεὶ || 11 τί ἐστιν ἢ πῶς ἔχον 
ἐστὶν || 15 διαφέρειν ceu || 1€ τὰς πάσας γίνεσθαι colloc. || 18 ἐλλειπομένων || 20 τέ- 
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ταρσιν, οὕτως αἱ διαφοραὶ δέχα πᾶσαι γίνονται || 21 πῇ διαφέρει || 22. συμβ. εἴρηται || ἡ δὲ 
διαφορὰ || 23. 25 ἐρρήϑη || 26 xc πῆ διαφέρει || p. 18,1 ἐρρήϑη || ὃ αἱ om. || καταληφϑή:- 
σεται m! || 4 ---δους xai τῆς oblitt. || 10 Περὶ τῶν κοινῶν διαφορῶν καὶ εἴδους || ll xot- 


νὰ || 15 Περὶ τῶν ἰδίων ἑκάστου || 21 ἐστίν om. || 22 ante συναιρεῖ add. συναιρεῖται γὰρ ὃ 
ἄνθρωπος ἀναιρεϑέντος τοῦ λογιχοῦ || 23 ἀγγέλου xci ϑεοῦ || p. 19,4 Περὶ κοινωνίας δια- 
φορᾶς «oi ἰδίου || T χαὶ τὸ παντὶ || 10 tit. om. || 12 λογικὸν ἐπὶ ϑεοῦ καὶ ἀνὃρ. || 11 ὧν 
7» ἴδια || 16 Περὶ χοινωνίας διαφορᾶς χαὶ συμβεβηχότων || 20 tit. om. || p. 30,1 ἄνϑρωπον 
“αἱ (Ὁ) ϑεὸν || 4 ἀνεπίτατός τε xal ἄνετος || «oi ἧττον || € οὖν om. || καὶ ἰδιότητες || 11 tit. 
Περὶ εἴδους xai ἰδίου || 12 εἴ τι || 18 εἴ τι cà || τὸ δὲ γελαστ. ὅτι || 14 τε πάρεστι || 16 tit. 
om. || 17 χαὶ ἄλλων || 18 τὸ δὲ ἴδιον ἄλλων εἶναι ἀδύν. || 20 xoi om. || p. 91,9 παντὶ oi 
ἀεὶ || 4 Περὶ χοινωνίας ἰδίου xai συμβ. || 5 πολλῶν] πλειόνων || 8 tit. om. || 10 ποῖον τί 
ἐστιν || 12.18 τῷ συμβεβηχότι || 14 ἐπουσιώδη || 16 ὁ Αἰϑίοψ || 18 δὴ] δὲ || 20 ΠΠερὶ 
κοινωνίας ἰδίου «al τ. α c. || 21 δὴ] δὲ || αὐτῶν oblitt. || p. 22,4 tit. om. || 1 μόνῳ 

8 διὸ] ἔτι || 


hi 
S 
ὑπ 
(ex 
e 
(1 
x 
(^ 


πίσης induet. τη", 


} 
Comment. Arist. IV 1. Porphyrius p 


XVIII SUPPLEMENTUM PRAEFATIONIS I 

Panmsimvs 1911 [Catal. bibl. Paris. II, 427] membranaceus [0,32 
X 0,23] saeculo XIII a diversis manibus exaratus, sed f. 2 (p. 2,16 δια- 
φερόντων — p. 4,4 χρώματος εἶδος) et f. 121—136 demum saee. XV seripta 
sunt. eontinet ante Organon Isagogen f. 1— 107. scholia atramento ru- 
bro ad Isagogen adseripta vix legi possunt. de indole eodicis statuen- 
dum est, folium 2 ex melioris reeensionis exemplari deseriptum esse, 
cetera eognata cum illo exemplo, unde alter codicis E correetor (m?) 
hauserit. quae altera manu correcta apparent, nescio an ubique ex in- 


genio petita sint. «contulit I. Druns. 
p. 1,1 tit. Πορφυρίου εἰσαγωγή || 10 περὶ γενῶν (rubro) || 14 τῆς ἐξετάσεως || αὐτῶν τε || 


Ν 


1 
V 


29 χεχλημένον || p. 9,4 πατρὶς τῆς ἑκάστου γενέσεως ἀρχή, ὥσπερ || 5 καὶ om. || 10.11 λέ- 
γεται γένος colloc. || 11 τούτων ἴσως colloc. || E τὸ] τῶν || 20 χοινῆ || 29 διαφέρει τὸ 
ένως τῷ τὰ γένη || 26 χατὰ Σωχρ. || 28 ὃν] ὧν || p. 8,2 μόνου om. || 6 χοινῶς || 9 ταῦ- 


τ 
ἐστιν || φαμὲν χαϑυηγορεῖσϑαι || 


i 

τ 11 ὁποῖον τί ἐστιν χόραξ φαμὲν μέλαν || 19 ὁ «vip. 
16 διαστέλλει αὐτὸ || post εἰδῶν add. ἀλλ᾽ οὐχὶ ὡς γενῶν || 17 χωρίζει αὐτὸ || ἀπό τε || 
18 χοινῶς || p. 4,1 μὲν om. || 16 ἄλλα, ἃ χαὶ γένη καὶ εἴδη λέγονται τὰ αὐτά || 19 ἐστὶ] 


ci || 21 γενέσϑω δὲ καὶ ἐπὶ || 22 ταύτη || 29 ἐστὶν ἔμψυχον || 25 s 1j colloe. || p» 9,9 ἄλλο 
^ E 
2 


! 
εἴδος || 4 ἀλλὰ xai || 6 ἂν εἴη colloc. || 7 ante πρὸς ras. II litt. || 8 xai τὴν πρὸς || 11 αὐ- 
τοῦ || ἀνώτατον || 18 πρὸ m? | 32 τίϑεται m!: corr. m? || 23 λαμβανόμενα || δὴ! γὰρ || 
p. 6,1 τε om. || 2 ὃ om. || 6 ἀνώτατον || ὁ om. || 8 ante ὄντα II litt. ras. || 13 τὰ (post 

16 v p. 4,4 7, 
m? supra ser. || 8 χατηγορεῖται || 14 ἢ xol χατὰ τῶν γενῶν || 20 ὁ (ante Σωχρ.) om. || 
p. 8,5 καὶ εἴδη τὰ αὐτὰ colloc. || τίνα τε ἄτομα || 1l τι om. || 14 otov om. || 15 xoi 


20 ἕχαστον || 22 ὁ m? || 24 ἐστιν post αὐτῶν transp. 


ον 
e 
9$ εἰ 
m^ 
κᾶν 
Θ 
Ξ 
2 


om. || 18 προσγενομένη || p. 9,1 ἐποίησε xoi εἶδος τοῦ ζώου ἐποίησεν || 14. 17 αὑτὰς] ἑαυ- 
τὸ || 20 piv om. || 21 ἑχάστω, supra ser. ou || 22 ἐστιν eras. || p. 10,1 ante πάλιν II litt. 


ras. || 2 διαιροῦμεν || 9 οἷον τῶν μὲν || 4 ἐμψύχου τε xol «icd. xai λογ. || καὶ ϑνητοῦ || 
SANE 


2 ai μὲν---διαὰφ οραὶ συστατιχαί εἰσι || 1 τοῦ ἀϑαν. 


9. τῶν γενῶν διαφοραὶ colloe. || 10. 11 ot 
τοῦ ἀλόγου || χαὶ ἀϑαν. || 19 τοῦ ϑεοῦ) τῶν ἀγγέλων || 15 διαιρετικῆς οὔσης || 16 αἰσϑη- 
cus τε || συλληφϑεῖσα || p. 11, ὃ δὲ om. || 4 ὑπ᾽ αὐτὸ || 6 ἀντιχείμενα εἴδη || V πλειόνων 
πε} 19 

ἄγγελοι || p. 12,1 l προσ σε 


γε] τε || 16 po 


ρφῶν || 21 £x«szov || 22 ζῷα γὰρ (ϑνητὰ om.) || 24 AGO || ϑεοὶ] 
εξεργαζόμενοι || τῆς om. || ὃ καὶ τὸ τί ἦν elvat xal ὃ τοῦ || 4 δια- 


5 
I | 

π 

φορά ἐστιν || 6 χωρίξ ζοντες τὸν ἄνϑρωπον || S ἰδίως om. || 14 τὸ alter. om. || 11 καὶ τὸ 
μόνω || 18 ἀεὶ μὴ γελᾷ colloc. || 19 πεφυχέναι γελᾶν || 20 δὲ] γὰρ || 24 δὲ] γὰρ || 
p. 13,4. ὃ εἴδος οὔτε διαφορὰ colloc. || ὃ ἐστιν om. || 9 7t τῶν χοινῶν τε χαὶ ἰδίων τῶν 


προσόντων τῷ γένει, τῷ εἴδει, τῇ 
͵ D i 

23^ - ^ , ΙΕ ^ ^ [4 | - L3 1^4 

εἰδῶν τε χαὶ ecu | διαφορὰ δὲ ὡσαύτως || 14. 15 καὶ τοῦδε --- ὄντων om. || 15 ἵππων 


[11 τῶν ὑπ᾽ αὐτὸ͵ 


διχφορῶ. τῶ ἰδίῳ x5 τοῦ βεβηχότ 
διαφορᾷ, τῷ ἰδίῳ χαὶ τῷ συμβε pet 


! ς 
τε || 16 post μέρος add. ἤγουν τοῦδε τοῦ ἵππου x«i τοῦδε τοῦ βοὸς ἜΣ ὄντων || ὁ χα- 


δόλου ἀνϑρ. || 11 μόνων || ἴδιον τοῦ τε εἴδους οὗ ἐστιν ἴδιον χαὶ τῶν ὑπ᾽ αὐτὸ ἀτόμων l 


χαὶ τοῦ om. || 18 χοράχων χαὶ τῶν αἰϑιόπων || 21 περιεχόντων εἰδῶν τὰ 22 τῆς om. 
h | εχ | 


25 τῶν εἰδῶν || p. 14,2. ἄγγελον χαὶ ἄνϑρ. (xol ϑεόν om) || 9.4 ὅσα δὲ || ὅ τε om. || ὄν- 
τος τοῦ ζῴου colloc. || 6 ἔμιψυχην xai τὸ αἰσϑητιχόν || 10. 11 συναναιρεῖσϑαι xai τὰ || ἔσται 
|! 


: : SUR Uia : SA : 2 EAE 
ἵππος || 19. περὶ τῶν ἰδίων Tév. «oi διαφ. || 18 μόνου τοῦ ἵππου || 20 γένους τη": εἴδους m!, 


post quod ἀλλὰ τὰς διαιρετιχάς | 


21 ἄλογον. αἱ δὲ διαφοραι οὐ περιέχουσι τὰ γένη || 20 δὲ 
ὑπ᾽ αὐτῶν || p. 15,1 οὐκέτι] οὐ || 9 περὶ χοινωνιῶν γέν. «al εἴδ. || 10 δὲ om. || 11 εἶδος 
μόνον || 12 πρότερα || 14 περὶ τῶν ἰδίων y. x. εἴδ. || 17 ἃ καὶ || ἀποτελεῖ || 20 ante ὄντος 


ras. II litt. (μὴ eras. (?) cf. cod. E) || τὸ om. || p. 16,1 περὶ χοινωνιῶν γέν. x. ἰδ. || 2.3 εἴ 


τι (utrobique) || xotvóv δὲ «al τὸ ἐπίσης τὸ γένος χατηγ. || 4 τῶν αὐτῶν || 5 μέλιτος || 
ui 


* ἢ] εἴη || ὃ περὶ διαφορᾶς χαὶ 


δίου || 9 διαφέρει τὸ γένος τοῦ ἰδίου (δὲ om.) || 10 τὸ δὲ 
ἴδιον ὕστερον colloe. || διαφοραῖς διαιρεῖσθαι colloc. 


| l1 χατηγορεῖται ὧν ἐστι γένος || χαῦ᾽ 
, - : 


ἑνὸς || ἴδιον κατηγορεῖται, ἔτι τὸ μὲν || 18 συναναιροῦνται || 19 περὶ χοινωνιῶν γέν. x. 
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συμβ. || p. 17, 9 περὶ διαφορᾶς xoi συμβ. || 5 post ἐστι supra ser. m? τῇ φύσει || 5$ post 
μετέχοντα supra ser. m! (Ὁ) ἀεὶ || 9 ὑφίστανται || 11 ἔχει || 12 ὁ aiütot || 21 ἡ διαφέρει || 
9c D EN 9 € NX 8 l Ds Pr ME 2 ; | 2 B La 
22 συμβ. εἴρηται || ἡ δὲ διαφορὰ || 29 τὸ γένος m? supra ser. || ἐρρήϑη (ubique) || p. 18,1 τὸ 
εἶδος τοῦ γένους || 9 εἰρήχαμεν || 10 περὶ κοινωνιῶν διαφορᾶς z. εἴδους || 15 περὶ τῶν ἰδίων 


ὃ. x. εἴδ. || 16 «t m? supra ser. || χατηγορεῖσϑαι ἀεὶ || 17 ὁ om. || ποιόν τι || 19 ἔτι δὲ || 


20 ὥστὲ (τε eras.) || 21 τὸ εἴδος eras. || ἐστιν om. || ἡ μὲν διαφ. || 29 ϑεοῦ] ἀγγέλου 
24 τὸ utrobique om. || p. 19,2 «t ἄλλο colloc. || εἰς fjutovov γένεσιν om. || ὃ συντιϑεὶς οὐχ 
ἂν || 4 περὶ χοινωνιῶν ὃ. z. ἰδ, || € παντὶ τῷ εἴδει || 9 τῷ] τὸ utrobique (corr. m?) || 
10 περὶ ἰδίων ὃ. x. ἰδ. || 12 χαὶ prius om., alter. m? || ϑεοῦ]) ἀγγέλου || 13 ἦν] ἂν ἢ in 
ras. m? || 16 περὶ κοινωνιῶν ὃ. x. o. || 19 ἀεὶ τῷ ἀνθρώπῳ πρόσεστι xal (xai m?) || τὸ 
μέλαν (τὸ m?) || 20 περὶ τῆς διαφορᾶς αὐτῶν || 21 post περιέχει m? supra ser. τὰ εἴδη 


p. 20,1 ἄνϑρ. καὶ τὸν ἄγγελον || 5 μιγεῖεν δ᾽ ἂν ποτε || 1 μὲν at τε (οὖν om.) || at alter. 


.om. || 8 τοῦ γένους χαὶ τῆς διαφ. || 1l περὶ χοινωνιῶν εἴδ. z. ἰδ. m? || 14 γὰρ eras. || 
πάρεστε || 16 περὶ διαφορᾶς eO. x. ἰδ. m? || 18 ἄλλων ἴδιον εἶναι || 23 ἐστιν om. || p. 21,4 περὶ 
τῶν χοινῶν εἴδ. x. cop. m? || 6 διεστάναι] ἀφεστηχέναι || 8 περὶ διαφορᾶς αὐτῶν m* 


10 ὁποῖον τί ἐστιν 7| πῶν ἔχον ἐστὶ || 14 ἐπουσιώδη || 15.16 ἀχώριστα || 16 ὁ αἰϑίοψ 
DE 


χατὰ τὴν || 18 δὴ] δὲ || 18. 19 τοῦ γένους xoi τοῦ cio. || 19 xai τοῦ γένους om. || 20 περὶ 
χοινωνιῶν τοῦ ἰδ. x. τοῦ à. c. || 21 δὴ] δὲ || 
2 ὥσπερ xoi παντὶ || τὸ ἴδιον πάρεστι colloc. || 4 περὶ διαφορᾶς αὐτῶν m? || 5 ἑνὶ 
eolloce. || 7 μόνω || 11 τε om. || 12 ἑαυτῶν. 

Panrsiwus 1912 [Catal. bibl. Paris. II, 421] bombyeinus, forma ma- 
xima, saeeulo XIII exaratus continet Isagogen et Organon eum scholiis 
ex Leontis Magentini') commentario excerptis, Isagogen f. 2*— 55". 

CoirstixraANUs 15i [Catal. bibl. Coislin. p. 219] membranaceus, sae- 
eulo XIII vel XIV exaratus, initio mutilus (ine. a verbis p. 1,10 αὐτίχα 
περὶ γενῶν), ceteroqui eum Paris. 1972 prorsus eongruens. quodsi Cois- 
linianus saeculo fere recentior est, illum ex Parisino deseriptuin esse et 
tuo iure econieias et ex eollatione Isagoges plane apparet. tamen ad 
scholia conferenda subsidiatio codiee Coisliniano utendum est, quod Pa- 
risinus humore miserum in modum corruptus est ae correetionibus rasu- 
risque deformatus. ad Isagogen autem et ad Organon emendandum ne 
Parisini quidem ullum pretium est, quia si non ex ipso eodice Coisli- 
niano 330 (C), at eerte ex propagine eius deseriptus est. quod ut in 
propatulo ponatur, eos loeos, quibus Parisinus et Coislinianus 151 a Cois- 
liniano 330 diserepant, hie subieiam. utrumque eodieem contulit I. Druns. 

p. 1,10. περὶ τῶν γενῶν C: περὶ γενῶν HN || p. 9,5 καὶ C: om. HN || 8 πλῆϑος τῶν C: 
πλῆϑος τὸ HN || p.8,11 ὁ ἄνθρωπος C: ἄνθρωπος (ὃ om.) HN || τί ἐστιν CH: τί N 
14 «à μὲν xaxà C: evan. H: «à xaxa N || 21 tit. om. N || p. 4,2 δὲ om. N: exhib. CH 
13 ὅ ἐστι μόνον C: ἐστι μόν--- evan. H: ὅτι μόνον N || 16 καὶ ἔστι CN: χαὶ ἔτι in ras. H 
p. 8,4 ἀλλὰ τῶν C: ἀλλὰ wei τῶν ΗΝ || 11 αὑτοῦ C: αὐτοῦ HN || ἡ πρώτη C: πρώτη 
HN || p. 891 tit. exhib. H || 12 ἔχει C: ἔχειν HN || 14 γλαυκότης C: evan. Η: λευχό- 
«ne N || 17 οὖν C: om. HN || 18 μὲν οὖν C: μὲν HN || p. 9, 8 ἐστι C: εἰσι HN || qpuz- 


22 μὴ ἂν || ϑεωροῦνται || p. 92,1 οὕτως om. || 


, 
ον) 
D D 


τὸν C: qponóv HN || 18 λαμβάνουσι χαὶ ἄνεσιν C: καὶ ἄνεσιν λαμβάνουσιν HIN. || 19 ἂν ἡ 
γένος οὔτε C: ἂν εἴη γένος οὐδὲ ΗΝ || 21 ἐπίτασιν οὔτε ἄνεσιν ΗΝ || 22 ἣ σιμὸν εἶναι Ο: 
εἶναι ἣ σιμὸν ΗΝ || 25 οὐσῶν C: om. HN || p.10,1 πάλιν CH: καὶ πάλιν N || 4 xai λο- 
qUA09 χαὶ ἀλόγου χαὶ ϑνητοῦ C: λογικοῦ τε xal ἀλόγου, ὕνητοῦ ΗΝ 8 διαιρηύμεδα CH: 
διαιροῦμεν N || 11 τῇ τοῦ ἀλόγου C: τοῦ ἀλόγου HN || τῇ τε τοῦ ὕνητοῦ C: τῇ τοῦ ϑνη- 


1) vide p. XLIV. 


She 


H 


XX SUPPLEMENTUM PRAEFATIONIS I 
τοῦ HN || 12 τοῦ ϑνητοῦ xoi λογιχοῦ C: τοῦ λογιχοῦ χαὶ τοῦ ϑνητοῦ HN || 13 τοῦ ἀϑαν. 
C: ἀϑαν. ΗΝ || 15 διαιρετικῆς οὔσης C: διαιρετικῶν οὐσῶν HN || 16 τῆς ἀναισϑήτου C: 


ἀναισϑήτου CN || μὲν om. C: exhib. HN || συλληφϑεῖσαι C: συλληφϑεῖσα HN || 18 μὲν om. 
C: exhib. HN || 20 eic om. C: εἰς τοὺς evan. H: exhibet. N || p. 11, 2 διαφορὰς O: τὰς 
διαφορὰς HN || 3 δὲ oblitt. C: om. HN || οὐκ ἐνεργείᾳ ἀλλὰ δυνάμει C: om. HN || 3.4 τὰ 


ἀντιχείμενα C: τὸ ἀντιχείμενον HN || 4. 5 τὰς ὑφ᾽ ἑαυτὸ τὸ γένος διαφορὰς HN || 6 εἴδη 
ἅμα C: ἅμα HN || 7 δὲ CH: γὰρ N || 10 ἐστιν ἄνϑρ. C: evan. H: ἐστιν ὁ ἄνϑρ. N || 
11 ἡμῶν om. C: exhib. HN || 15 τοῦ γένους C: τοῦ ζώου HN || 17 λέγεται ὡς ἔχει xal 


6 HN || 19 τὸ γὰρ λογικόν HN || 20 ὄντας HN || 21 ἕκαστα. χατὰ γοῦν τὸ γένος οὐ διενή- 
voyev* ὃ γὰρ ἄνθρωπος xal ὁ ἵππος HN || p. 1391 προσεπεξεργαζόμενοι HN || 4 διαφορὰ C: 
evan. H: διαφορὰ ἐστιν N || 1 αὐτῆς om. HN || 9 οὖν €: ἂν οὖν HN || 10 εἶναι τοῦ πράγ- 
ματος HN || 14 7; γεωμετρεῖν HN || 15 τὸ om. N: exhib. CH || 16 τὸ μόνω C: ὃ μόνω 
HN || 11 παντὶ xci τὸ Ὁ: παντὶ τὸ HN || 18 ἀλλὰ exhib. HN || 19 αὐτῷ ἀεὶ CN: ἀεὶ 
αὐτῶ H || ὑπάρχει om. HN || 20 δὲ C: γὰρ HN || 21 εἴτι HN utrobique || 25 -- -στόν 


ἐστι evan. H: ἐστι om. N || p. 13,1 τῶ exhib. HN || 2 ἀποβεβληχώς HN || χροιὰν HN || 
2.3 φϑορᾶς τοῦ ὕποχ. evan. H: τοῦ ὑποχειμένου om. N || 9 xai μὴ C: ἢ -: HN || ὃ ὑπο- 


χειμένῳ evan. H: τῷ ὑποχειμένω N || 9 tit. om. N || p.14,1 τῶ γένει N || 8 ποιότητος 
κατηγορεῖται HN || p.15,1 οὐχέτι ἀναιροῦσι HN || γὰρ exhib. HN || 16 post γένη (prius) 
add. ἔτι τὰ γένη συναιρεῖ μὲν. ob συναιρεῖται δὲ HN || p. 16,2.3 εἴ τι utrobique HN || 


20 at διαφοραὶ N || p. 18,2 γοῦν N || 


2.4 χκαταληφϑήσεται N || 1O tit. Περὶ χοινῶν διαφορᾶς xai εἴδους HN || 11 ποιόν τι HN || 


p. 15,15 ὥστε C: ὡς HN || 16. 17 γίνεσϑαι εἴκοσι ΗΝ | 


p. 19.2 γέννησιν Ν || 10 περὶ τῆς διαφορᾶς Ν || 12 ἐπ᾽ ἀνθρώπου N || 18 ἦν H: àv 7j N || 


19 χαὶ τό τε μέλαν HN || p. 20, 10 post ἄλλων add. λοιπὸν τί διαφέρει τοῦ ἰδίου xol τοῦ 
συμβεβηχότος ῥηϑήσεται HN || 23 ἔστι δὲ CN: ἔτι δὲ H || p.21,8 τῆς om. HN || 10 τὸ 
prius om. HN Ü 13. post ἐχείνω ras. 1 litt. H: ἐκείνων N || 15 ἔχει exhib. HN || p. 22,2 ἀεὶ 
καὶ παντὶ Ν περὶ διαφορῶν HN || 7 μόνω Ν. 


ὙΠΟ 1843 [Catal. bibl. Paris. II, 409], bombycinus, forma qua- 
drata, saeeulo XIV seeundum catalogum, saee. XIII ut Torstrikio visum, 
exaratus. Isagoge commentario prolixo in marginibus instrueta f. 92" 
—98" legitur. eodex deterioris familiae est vitiisque atque additamentis 
refertus. eorreetionibus alterius manus pauea emendantur, plura eor- 
rumpuntur. contulit I. Bruns. 

p.l,1 tit. Hope. εἰσαγωγή || 10 περὶ γενῶν || 14 αὐτῶν τε || 17 tit. om. || 20 τῶν 


ἧραχλ. || λέγεται supra ser. || 23. xexXnpévov || p. 2,2. τοῦ «avc. || 4 καὶ γὰρ χαὶ ἡ || γε- 
νέσεως ἑχάστου colloe. || 6 χαταγόμενοι || ἡραχλέος (ubique) || 11 τούτων τῶν εἰρημέ 

12 χαὶ tertium om. || 19 ante πλῆϑος add. τῶν εἰρημένων χαὶ γὰρ postea del. || 117 τὸ 
om. || 23.24 πλειόνων λέγεσϑαι || 27 ἀλλήλων om. || 28 ὧν! ὧν || χαταγορεῖται || ἃ δια- 


φέρουσι || p» 891 ἀλλήλων ἀλλ᾽ om. || 4 ἑνὸς μόνου εἴδους || 5 τε om. || 8 κατηγορεῖται || 
γὰρ] οὖν || τί ἐστιν ἐκεῖνο || ὃ ταῦτα, τὸ T À 


vos ἀπυχρινούμεϑα, τὰς δὲ διαφορὰς xal τὰ Gup- 


Qe. 


βεβηχότα οὐχ ἀπο MED. ινούμεϑα: οὐ γὰρ ἐν τῷ τί ἐστιν ἀλλ᾽ ἐν τῷ ὁποῖον τί ἐστι χατηγοροῦν- 


ται || 1l τί ἐστιν (τί eras.) || 19 ἀποχρινούμεϑα || 16. 17 μόνον (μόνων m?) ἣ ὡς ἰδίων 
χατηγορηυμένων || 18 χοινῇ om. || p. 4,3 γένος || 5 τοῦ om. || 1 ἐπεὶ post γένος transp. | 
9 τὸ εἶδος supra ser. || 14 τοῦτον] τόνδε || 16 τῶν εἰδιχωτάτων χαὶ τῶν γενικωτάτων ἄλλα, 
ἅ ἐστι wal γένη χαὶ εἴδη τὰ αὐτά || l7 ἐπαναβ. ἄλλο colloe. || 18 ὑποβεβ. ἄλλο colloc. | 
22 ἐστὶν τὸ || 28 ἐστιν ἔμψυχον || 26 ἰδικώτατον || p. ὅ92 τὸ om. || γενικώτατον] γένος 
supra ser. m? || 3 ἄλλο εἴδος || 6. 8 μετὰ ταῦτα utrobique i 8.9 λέγονται utrobique | 
10 πάντων τῶν χατωτάτω (τῶν zac inras.) || I1 ei πρώτη || 13 μὲν om. || 18 εἴη ἐπαναβ. 
ἄλλο τι γένος || 19 ἐστι τὸ γένος || 20 ἔτι om. || 23 λαμβανόμενα || δὴ] yàp || καὶ ἄχρι | 
p. 6,1 «e om. || 2 6 om. || 5 &v om. || 6 τῶ ἀνωτάτω || veis δέκα χατηγορίαις || 8 δὴ] 


δὲ || ἀλλ᾽] καὶ || 9 ὃν om. || γένος πάντων colloe. || 10 τὰ ὄντα || 12 μέν τινι] μέντοι || 
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13 ἅπερ εἰσὶ μετὰ || ante ἄπειρα add. διὰ τὸ ἐν por, «ei ἀποροῆ εἶναι || τῶν εἰδιχωτάτων 
supra ser. 
xa)' ἕχαστον || 24 ἐστι supra ser. || p. 791 ὄντος ἑνὸς colloc. || 2 διαιρεῖται ἡ τομὴ || 
3.4 οὔτε--- γένους iter. || V ἄνϑρωπον εἶναι (ἂν om.) || ζῶον εἴποις εἶναι (ἂν om.) || 8 χατη- 
γορεῖται || 9. 10 τῶν γενιχωτάτων || 10 ἄνϑρ. εἰπεῖν colloe. || ll καὶ τὸ τὸν || εἰπεῖν ζῶον 
colloc. || 19 κατὰ τοῦ ἀτόμο 


14 παραχελεύεται || 16. 11 κατιόντας — ἀνιόντας || 30 ἕχαστον || 32 μέρος zal 
3 à 


18 ut T ' LA — ^ ΩΣ , "n , A 
QX0U.QV οἷόν τὸ CO0V τὸ 6€ εἰοιχώτατον ὁ μόνον eto0c | 


19 post ἀτόμων add. οἷον ὁ ἄνϑρωπος || 21 οὖν] δὲ || 39 συνέστηκεν ἅπαντα || àv om. || 
28 ἄλλου τινὸς || γένοιτο τῶν χατὰ μέρος || 24 μέρος ἀνθρώπων || ἂν αἱ αὐταί om. || 
}.8.1 τι] τοι || 2. 8 ἐν τοῖς μέρεσι γὰρ. || 4 ἰδικώτατον || ὅ τίνα τὰ αὐτὰ γένη || 6 λέγεται 
εἴρηται || 11 γε om. || 12 ἑτερότησι ϑεωρεῖται || 13 λέγεται post écepoo trausp. || I4 οἷον 
om. || γλαυχότης, γρυπότης, σιμότης 7j οὐλὴ || 15 ἐνσχιρρωϑεῖσα || 16 ὁ ἄνϑρ. || 11 οὖν om. || 
18 πὶ POSTURE] τινὶ ἑτεροῖον ποιεῖ colloc. || ze καὶ || p. 9,1 ἕῳ ἐποίησεν add. ζῶον m?, 
καὶ εἶδος τοῦ ζώου ἐποίησεν in uos m? || 5 καὶ μόνον || 7.8 εἶναι χωριστάς colloe. || 
14 οὖν m? supra ser. || «a9' αὑτὸ || προσοῦσαι τινὶ || 16 λαμβάνονται λόγω colloc. || 11 a5- 
τὸ || 18 χαὶ ἄνεσιν λαμβ. colloc. || 20 διαιρεῖται τὸ γένος εἰς τὰ εἴδη || 21 οὔτε ἐπίτασιν 
οὔτε ἄνεσιν colloc. || δεχόμενον || p. 10,2 διαιροῦμεν || 5 ἐμψύχου αἰσϑητιχοῦ || T τε καὶ 


xai τοῦ || 8 διαιροῦμεν || 9 τῶν γενῶν διαφοραὶ colloc. || 10. 11 χαὶ τοῦ ἀλόγου || 11. 12. zai 
πάλιν--διαφορᾷ om. || 12 τοῦ λογιχοῦ xai ϑνητοῦ || 19 χαὶ ἀϑανάτου ἐῶν ἀγγέλων χαὶ τοῦ 
ϑεοῦ || 16 αἰσϑητικῆς τε καὶ τῆς ἀναισϑήτου || μὲν om. || συλληφϑεῖσα || 17 δὲ om. || 
18 συλληφϑεῖσαι (συ eras.) || 19 μάλλιστα || 20 τε om. || p. 11,2. ὃ ἐπεὶ — ἔχει in. mrg. || 


1 


3 δὲ om. || 4 τῶν om. || 6 ἀντιχείμενα εἴδη περὶ τὸ αὐτὸ dpa || 9 ὁ om. |] 10 ὁ ἄνϑρωπος 


m. || 15 6 Eee || 17 ὡς--ἀνδριάς om. || 19 τὸ yàp λογικόν colloe. || 24 λογιχοὶ || ϑεοὶ] 
ἄγγελοι || p. 19,2 We om. || 3 τοῦ] τὸ || 4 χαὶ ὃ τοῦ πράγματος || oue ἐστιν τοῦ 
ἀνῦρ. || 6 πέφυχε || 7 καὶ τῆς οὐσίας || 10 τοῦ πράγματος παραλαμβ. || 15.17 τὸ ἀν- 
ϑρώπω || 16 ὃ m?: τὸ Ἢ || καὶ παντὶ om. || 11 καὶ τὸ μόνω || 18 γελαστιχὸς (alter) || 


19 αὐτῶ ἀεὶ colloc. || 20 xa alter. om. || 21 εἴ τι utrobique || 25 ἐστιν om. || οὖν supra 
ser. m? || p. 18, 1 τῶ αἰϑίοπι καὶ τῶ xópzzt colloc. [| δὲ] γὰρ || 2 τῆς τοῦ ὑποχειμένου 
φϑορᾶς || 5 τῶ ὑποχειμένω || 1 ἰδίου om. || καὶ sop. || ἔνεστιν || 9 Περὶ τῶν προσόντων 
χοινῶν τε χαὶ ἰδίων τῶ γένει xal τῷ εἴδει τῇ διαφορᾷ τῷ ἰδίῳ x«i τῷ συμβεβηκότι || 11 ante 
εἰδῶν supra ser. ὑπ᾽ αὐτὸ || 22 Té ord γένους καὶ διαφορᾶς || 23 γὰρ] δὲ || p. 14,1 - 
ριέχει πάντα || τὸ γένος || yàp eras. || 2 περιέχει ἄγγελον καὶ ἄνϑρωπον, E i| 9 αὐτῆς 
ex αὐτοῦ corr. || 8 τῷ λόγῳ || 10 7j prius om. || 11 z« τὰ || 12 ἐστι || 18 τίνα ἴδια 
γένους xal διαφορᾶς i| 16 xai ἵππου om. || 17.18 καὶ τὸ] τὸ δὲ || 18 μόνου τοῦ ἵππου || 
21 ἄλογον. αἱ δὲ διαφοραὶ οὐχ ἔτι πε τῶ τὰ γένη || 29 ὑφ᾽ αὑτὰ || 23 δὲ ὑπ᾽ αὐτῶν || 
p. 1521 οὐχ ἀνταναιροῦσι || 2 νοεῖται || ὃ ΤΣ μὲν colloc. || 5 τὸ λογ. τὸ ϑνητ. τὸ νοῦ | 
κοινὰ γέν. κ. εἴδ. Il 11 εἶδος povov || 12 δὲ 


6 ζῴων om. || 7 κοινῇ || γένει τε καὶ [| 9 τ 
αὐτῶν || 18 χκατηγοροῦνται || 14 τίνι διαφέρει γένος εἴδους || 19 ἡ) κατὰ || 16 οὐ περιέχει 
supra ser. || τὰ γένη] τὸ γένος || τοῦ εἴδους τὸ γένος corr. ex τὸ ibo: τοῦ γένους || κατη- 
γορεῖται. ἔτι τὰ μὲν γένη || 17 δεῖ ἃ χαὶ || 18 συναναιροῦντα μὲν, οὐ συναναιρούμενα δὲ || 
19 ante ὄντος supra scr. μὴ || πάντως μη. || 20 μὴ ὄντος || ἔσται xai εἶδος || 20.21 τῶν 
εἰδῶν Cg gos (ὑφ᾽ ἑαυτὰ om.) || p. 16, 1 τίνα κοινὰ γένους xai ἰδίου || 2 μέν ἐστι || 
3.9 εἴ τι utrobique || 3. 4 τὸ γένος χατηγ. colloc. || 4 ἀτόμων om. || 5 μέλιτος || 
φέρει γένος τοῦ ἰδίου || 9 δὲ γένος τοῦ ἰδίου ὅτι || ll ἑνὸς μόνου || ll. I2. καὶ τὸ. μὲν] τὸ 
δὲ || 12 οὐδενὸς] οὐκ 16 5] εἴη || 18 αὐτὰ] ταῦτα || 19 τίνα κοινὰ 
p. 17, 3 τίνι διαφέρει τὸ γένος τοῦ συμβ. || ὅ οὖν γε || 1 δέχεται || 1.8 ἡ ante μέϑεξις 
transp. || 9 ὑφίστανται || 10 zai] πάλιν Ι 11 ὑφ᾽ αὑτὰ || xt ἐστιν || 12 ὁ Αἰϑίοψ || καὶ 
|| 14 γένος πῇ διαφέρει | 11 τὰς πάσας γίνεσϑαι colloc. || 18 μιᾶς || 30 οὕτως αἱ δια- 
φοραὶ δέκα πᾶσαι γίν. || 21 ἡ διαφέρει || 29 συμβεβηκότος εἴρηται || ἡ δὲ διαφορὰ || 23 ἐρ- 
ρήϑη ubique || p. 18,1 ἐρρέϑη --ἐλεγέτο om. (suppl. in mrg. m?) || 3 ληφϑήσεται || 1. ὃ αἱ 
πᾶσαι] ἅπασαι || 10 τί κοινὰ διαφορᾶς x. εἴδ. || 15 τίνα ἴδια ἑκατέρου αὐτῶν || 11 ὁ om. [| 
19 μὲν om. || 20 πλειόνων || 21 ἐστιν om. || ἡ μὲν διαφορὰ || 22 φύσει συναναιρεῖ || 
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XXII SUPPLEMENTUM PRAEFATIONIS I 


23 9:05] ἀγγέλου || p« 19,3. συντεϑεὶς] συνελθὼν || 4 τίνα κοινὰ ὃ. x. ἰδ. || 7 παντὶ τῷ εἴδει [| 


9. τὸ πεφυχέναι ἀεὶ ἔχει || τὸ γελᾶν || 10 “τίνα ἴδια ἑκατέρου αὐτῶν || 11 ὅτι --- λέγεται] τὸ 
- λέγεσθαι || 12 λογικὸν ἐπὶ ἀγγέλου xai ἀνθρώπου || 13 ἣν] ἂν ἡ || 14 μὴν δὲ || ἢ om. || 
16 τίνα χοινὰ διαφορᾶς x. σ. || lY διαφορᾶςοί συμβεβηχότος || ἐπὶ] κατὰ || 19 xoi πᾶσι || 


τὸ μέλαν εἶναι ὁμοίως || 30 τίνι διαφέρει ἡ διαφορὰ τοῦ σ. || 21 περιέχει τὰ εἴδη || p. 20,1 ἀν- 
3 δεχτιχὰ om. || 4 τε xal ἄνετος. οὐ γὰρ ἐπιδέχεται τὸ μᾶλλον xal 


ϑρωπον καὶ ἄγγελον | 


τὸ ἧττον, τὰ δὲ || ὅ ἐπιδέχονται || διαφοραὶ τὸ λογικὸν καὶ τὸ ἄλογον || ἄν ποτε || 1 οὖν 
om. || αἱ alter. om. || 8 διαφορᾶς καὶ γένους διαφέρει || 11 τίνα κοινὰ εἴδους x. ἰδ. || 12 εἴ 
τι γὰρ || 13 ἄνθρωπος γελαστιχὸν καὶ εἰ om. || τὸ δὲ γελαστ. colloc. || 16 τίνι διαφέρει τὸ 
εἶδος τοῦ ἰδ. [11 χαὶ ἄλλων || 18 ἄλλων ἴδιον εἶναι || 20 x«i om. || 21 ἐνεργείᾳ om. || 
8 ἐστιν om. || εἶδος || p. 2191 ὑπὸ γένος || τῷ ἀριϑμῷ m?: τῷ εἴδει m! || 2 εἶναι om. || 
ὃ hi γελαστιχὸν κατὰ τὸ πεφυχέναι γελᾶν λέγεται xal τὸ μὲν 


£ m? || 3 post προσεῖναι add. τὸ 


4 τίνα κοινὰ εἴδ. χ. c. || D πολλῶν] πλειόνων || 8 τίνα 
ἴδια ἑκατέρου αὐτῶν || 10 ὁποῖον τί ἐστι (τί eras.) || 11 πλειόνων δὲ συμβ. colloc. || 12 7) 
τῶν ἀχωρ. || 14 ἐπουσιώδη || 16 Αἰϑίοψ om. (suppl. m? in mrg)) || 17 κατὰ μελανίαν m? 
δὴ om. || 20 τίνα χοινὰ ἰδίου «x. cop. || 21 δὴ] δὲ || 22 ἐφ᾽] ὑφ᾽ || 
p. 92,4 τί διαφέι 7 μόνω || 8 διὸ] ἔτι || 
10 ot μὲν---οἱ δὲ || 11 τε om. || 12 «oi (ante αὗται) om. || 12. 18 τὴν παράστασιν. 


Panisivus 1973 [Catal. bibl. Paris. II, 427] bombycinus [0,28 X 0,22], 
saeculo XIV seeundum eatalogum, saec. XV ut Torstrikio visum exara- 
tus, f. 27— ον Isagogen continet. «quamquam leetiones optimae notae 
reperiuntur (ef. p. 19,21. 20,1), tamen deterioris ordinis eodex est mul- 
tasque eorreetiones et ex libris haustas et de ingenio petitas recepit nee 
non librarii neglegentia maeulas admisit. scholia pauca superseripta 


nihili sunt. collata est Isagoge ab I. Drunsio. 
Ρ.1.1 tit. Πορφυρίου εἰσαγωγή || 3 ἀριστοτέλους || 4 τί γένος τί διαφ. τί εἶδος || 10 αὖ- 
| p. 2,3. μὲν om. || 4 ἡ γὰρ πατρὶς || γε- 
νέσεως ἐστὶν colloc. || 6 οἱ 2x γένους κατάγονται (corr. m? κατάγοντες) τὸ γένος dipaxA. || 


^ ^t »* ^ ! T 
δος δύναται ἄλλων γένος εἶναι 


y 
supra scr. || :? 
ἔέρει τὸ ἴδιον τοῦ cuu. || 5 πρόσεστιν || 6 τῷ ἀνϑρ. 

D n! [ p 


τίχα n || 30 τὸ τῶν fp««X. || 23 χεχλημένον 


9) ἡραχλέα || 12 τοιοῦτον || l3 περιέχειν post ἑαυτὸ colloc. || 14 παρὰ om. || 16 τε καὶ || 
11 μόνα || 22 καὶ τὸ μέλαν || 34 πλειόνων λέγεσϑαι || 26 χατὰ cwxp. || p. 8,1 οὐχὶ] οὐ || 
μόνον] supra ser. ὦ || 6 χοινῶς || ὃ κατηγορεῖται ἀλλ᾽ ἐν τῷ ὁποῖόν τι ἐστίν. ἐρωτησάντων 
γὰρ τινῶν τί ἐστιν ἐχεῖνο || 9 ταῦτα, τὸ γένος ἀποχρινόμεϑα, τὰς δὲ διαφορὰς xai τὰ συμβε- 
e α οὐκ ἀποχρινούμεϑα. οὐ γὰρ ἐν τῶ τί ἐστι κατηγοροῦνται || 10. 11 ποῖον ἐστὶν ἄνϑρω- 
13 ἀποχρινούμεϑα || 16 E αὖ- 


11 ὅτ Πρ απ Hocyes 
ὅτι Om. || τί ἐστιν ὁ χορας 


12 ὅτι] τὸ | 


τὸ || 17 χωρίζει αὐτὸ || 18 χοινῶς || 21 tit. in mrg. ). 4,1 εἰδέναι δὲ 9 χαὶ 01]. 

| LOO. | , χρὴ 

13 εἴη μόνου || 16 τῶν alter. om. || ἄλλα, ἃ χαὶ γένη καὶ εἴδη λέγονται τὰ αὐτά || 19 τοῦ 
om. || 91 γενέσϑω || 23 σῶμα ἔμψυχον colloc. || 32 κατηγορούμενον προσεχῶς colloc. || 


p.3,1 ὥσπερ δὲ ἡ || 4 ἄτομα δὲ λέγεται || 6.8 μετὰ ταῦτα || 9 τὸ γάρ || ll πρὸ αὐτοῦ || 


χαὶ ἡ πρώτη || 12 ἀλλό τι || 1 τῶν ἀγόμων λέγεται colloc. || 18 ἀἄλλό τι οὐκ ἂν εἴη || 

19.20 ἔτι εἰς εἴδη διελοίμεϑα xal ἔτι οὕτως ὅτι χατὰ || 22 γένος εἶναι καὶ εἶδος || 29 δὴ 
i D ἵ | ἢ 

δὲ | p. 6,1 τῶν γενικωτάτων || γένη τε χαὶ εἴδη λέγονται || 2 ὁ et τὸ om. || 5 γένος ἕν 

| , l i 

colloc. || 6 ὁ om. || 8 ἀλλ᾽] καὶ || 9 κοινὸν ἦν ἕν γένος πάντων colloce. || 12 μὴν δ᾽ 

ἀπείρω || 13 ἐστὶ. μετὰ || 14 παρεχελεύσατο || 16 μηδὲ || 16. 18 κατιόντας --- ἀνιόντας || 

18 τὸ πλῆϑος ἀνάγκη συναιρεῖν 


20 καὶ τὰ xa) ἕκαστον || 22 μέρος χαὶ xa ἕχαστον || 
p. 7,6 τὰ ἐλάττονα δὲ || 14 τὸ δὲ γενικώτατον κατὰ in ras. || 16 ἐπὶ πάντων || 18 ἀτόμων 
Mb 


οἷον ἕωον || 19 ἀτόμων οἷον ὁ ἄνϑρωπος || 21 οὖν] δὲ || 22 ἐξ ἰδίων ἰδιοτήτων || p. 89 τίνα 
γένη || τίνα δὲ ἄτομα || 10 αὐτὸ || 11 γε om. || 12 ἑτερότησι ϑεωρεῖται || 19 ἕτερον ἑτέρου 


|| 14 συμβεβηχὸς ἡ γλανχότης χυρίως xat Tj γρυπότης καὶ οὐλὴ || 19 ἐνσχιρρωϑεῖσα || 
δὲ om. | 18 προσγενομένη || 20 ποιοῦσαι] «t iu ras. || 21 ante ἁπλῶς VI lit. eras. || 


p. 9,1 ἐποίησεν χαὶ εἴδος τοῦ ζώου ἐποίησεν || ὅ ἀλλοῖον μόνον colloc. || 7. 8 εἶναι χωρι- 
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στάς colloc. || 9 ἐστιν] εἰσιν || 11 μὲν om. | 13 οὐ] οὐχὶ || 14 x29' αὑτὸ [{|ὄ 16 λαμβ. 
- PE 
Σ Καὶ Mg ROSE ERES IUE D. Es 
λόγῳ colloe. || 17 αὑτὸ || 18 XapQ.] ἐπιδέχονται || p. 10,1 αὑτὰς prius] αὑτὸ || 3 εἰδοποι- 
οὔνται || 4 ἐμψύχου τε καὶ αἰσϑ. καὶ ϑνητοῦ καὶ ἀϑαν. λογικοῦ χαὶ ἀλόγου || 8 διαιροῦνται || 


10. 11 τῇ τοῦ λογικοῦ xol ἀλόγου || ll χαὶ ἀϑανάτου || 13 τοῦ (ante ϑεοῦ) om. || 14 ἀνω- 


τάτου || 15 διαιρετιχῆς οὔσης || xoi τῆς ἀψύχου || 16 συλληφϑεῖσα || 17 ἀπετέλεσε || ἀναί- 
σϑητος συλληφϑεῖσα ἀπετέλεσε || 20 τε om. || 22 δὴ om. || Ρ. 11,4 τῶν om. || 6 ἐστίν || 
j 12 οἰχείως supra ser. m? || 14 zai supra ser. || 16 ϑνη- 


29 τὸ δὲ λογικὸν || 24 λογιχοὶ || ϑεοὶ] ἄγγελοι || p. T5155 προσεπ 


ζι 


11 onem | 
τόν om. || 11 ὥσπερ 


εξεργαζόμενοι || ὃ xai τὸ τί ἦν εἶναι xal ὃ τοῦ || 8 διαφορὰ οἷαι || 9 εἴεν οὖν ἂν || 16 τρί- 
^ X " M 

tov xal τὸ ὃ || l7 χαὶ τὸ μόνῳ || 18 γὰρ om. || γελαστιχὸς || 19 σύμφυτόν ἐστιν || 20 ὡς 

om. || 21 εἴ τὶ MS || 24 δὲ om. || p. 13, 3. καὶ om. || 4 ἢ] xci || 6 προτιϑέντων || 


10 μὲν om. || ὡς εἴρηται χατηγορεῖσϑαι || 1] τῶν ὑπ᾽ αὐτὸ εἰδῶν τε χαὶ ἀτόμων || 16 ὁ 

|| 14 μόνων κατηγορεῖται, τὸ δὲ ἴδιον τοῦ τε εἴδους οὗ ἐστιν ἴδιον xol τῶν ὑπ᾽ αὐτὸ 
ἀτόμων ὡς τὸ γελ. || 22 τοῦ γέν. «ol πῆς ὃ. || }.14.1 εἰ μὴ xoi || 2 ἄγγελον χαὶ ἀν- 
ὕρωπον || ὃ ὅσα δὲ || 6 ἔμψυχον καὶ τὸ aic b ΠΠ || 10 ἣ prius om. || 11 τὰ ὑφ᾽ αὑτὸ || 
16 ὄφεως κατηγορεῖται 18 μόνου τοῦ ἵππου || 20 γένους ἀλλὰ τὰς διαιρετιχάς || 231 μὲν 
ἐστι || ἄλογον" αἱ δὲ διαφοραὶ οὐ περιέχουσι τὰ γένη || p. 19, 1 οὐχ ἀναιροῦσι || ὃ γένος μὲν 


colloc. || 5 οἷον τὸ || V ἰδίων γένει τε καὶ à dag || 8 ἀρχέσει ταῦτα || 9 χοινὰ γένους καὶ 


εἴδους || ll εἶδος μόνον, sed εἶδος in ras. || 12 πρότερα || 14 tit. m? in ras. || 16 εἴδους 

χατηγορεῖται. ἔτι τὰ γένη συναναιρεῖ μὲν οὐ Sodio δὲ" ἐπὶ πλεῖον γὰρ τὸ γένος τοῦ 

εἴδους || 17 ὅτι καὶ --- ἀποτελεῖ || 19 πάντως om. || 20 μὴ ὄντος || xoi prius om. || 

90.21 τῶν εἰδῶν κατηγορεῖται, τὰ δὲ || p. ΕΝ περὶ γένους καὶ ἰδίου || 3 τὸ γένος κατη- 

γορεῖσϑαι 4 ἀτόμων om. || 5 μέλιτος [[ 6 xci om. || 7 x] εἴη || ὃ τῆς et τοῦ utro- 
A ΟἿΣ 3 ss 


bique om. || 9 δὲ 


ὸ jene τοῦ ἰδίου ὅτι τὸ μὲν γένος πρὸ τῶν εἰδῶν. τὸ δὲ ἴδιον ὕστερον || 


11 χατηγορεῖται ὧν ἐστι γένος || χαϑ᾽ ἑνὸς εἴδους μόνου || 12 οὗ ἐστιν ἴδιον ἀντικατηγ. colloc. || 
π 


13 εἴ τι ζῶον ütrobique || δὲ] μέντοι || 1Ὁ 7] εἴη || 18 ἴδια ἐστὶν colloc. || 19 περὶ γένους 
καὶ συμβ. || p. Lu περὶ τῶν διαφορῶν γένους x. cup. || 4 λαμβάνης || 5 ἐστι τῇ φύσει || 
6 ἀεὶ μετέχει || 9 ὑφίστανται || ll τί eras. || 12 ὁ Αἰϑίοψ || καὶ] 7j || 14 i πὴ || δια- 
φέρει τεττάρων colloe. || 15 «ai om. || διαφέρειν ἕχαστον colloe. || 16 τῶν ἄλλων τεττάρων || 
τετράχις || 11 πάσας τὰς eolloc. || 20 διαφοραὶ γίνονται colloc. || 21 πῇ διαφέρει || 22 cup. 
ἴ ll 


εἴρηται || ἡ δὲ διαφ. colloe. || 25 τὸ εἶδος post διαφορᾶς transp. || ἐρρέϑη om. » 18,23 χατα- 


ληφϑήσεται || 10 tit. om. || 11 κοινὰ "τοίνυν εἴδους xal διαφορᾶς || lO περὶ ἰδίων διαφορῶν 
ju 2p : 
| 


«a εἴδους || 16 κατηγορεῖσθαι ἀεὶ || 17 ποιόν τι || 19 ἔτι δὲ 21 ἡ μὲν διαφορὰ || 22 τὸ 
γὰρ λογικὸν ἀναιρ. συναναιρεῖ || 23 ἀγγέλου καὶ ϑεοῦ || 24 τὸ om. utrobique || p. 19.9.2 τι 
ἄλλο || 9 πρὸς τὸ πεφυχέναι ---τὸ γελᾶν || 10 tit. om. || 12 λογικὸν ἐπ᾽ ἀγγέλου καὶ ἐπ᾿ 
ἀνϑρ. || 18 ἦν] ἂν ἢ || 14 κατηγορεῖται || ἂν Ὁ] ἢ || 17 χαὶ in ras. || 18 δὲ καὶ πρὸς || 
18. 19 τό τε γὰρ ΤΠ δὲν ἀεὶ gue τοῖς ἀνϑδρώποις χαὶ πᾶσι xal κόραξι τὸ μέλασιν gu 


ὁμοίως || 20 περὶ nne τῆς ὃ. χ. τοῦ o. || p. 20, 5. ἄν ποτε || 9 πῆ διαφέρει ἡ διαφορὰ 


11 τῆς om. || 12. 13 εἴ τι utrobique || 13 τὸ δὲ γελαστικὸν colloc. || 14 τε πάρεστι || 16 tit. 
om. || 18 εἶναι post ἴδιον alter. transp. || 19 τὸ ἴδιον δὲ colloc. || εἶναι ἄνϑρ. colloc. || 
20 «ei om. || 21 καὶ ἀεὶ || 23 ὅροι] ὁρισμοὶ || εἰσιν || p. 21, 4. περὶ ὅσα κοινὰ εἴδους καὶ 
cup. || 8 tit. om. || 12 προὐπονοεῖται || 14 ἐπουσιώδη || 18 δὴ] δὲ || 20 περὶ zo9 ἰδίου 
wo v. dy. G. || p. 92,1 ὁ δὰ || 4 tit. om. || 8 ἔτι τὸ μὲν || 1] τε om. 
LaunExTIANUS 12,0 [Dandini III, 30] membranaeeus, forma magna, 
saeculo XI COM fol 1 legitur προλεγόμενα τῆς φιλοσοφίας ἀπὸ φωνῆς 
δαβὶὸ τοῦ ϑεοφιλεστάτου χαὶ ϑεόφρονος ine. αἱ φιλοσοφίας λόγων ἐρῶντες 


*' - Ai 


[Brand. p. 1223] fol. 2v προλεγόμενα σὺν ϑεῶ τῆς πορφυρίου εἰσαγωγῆς ἀπὸ 
φωνῆς ἡλιοῦ φιλοσόφου ine. μέλλοντες σὺν Uso ἄρχέσϑαι τοῦ παρόντος συγ- 
γράμματος [DBrand. p. 16*44] fol. (— 21 Isagoge continetur uberrimis 
scholiis ornata E manibus in marginibus seriptis, paueis etiam 


L 


V 
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inter lineas interpositis. antiquissima seholia saeeulo XI exarata eon- 
sentiunt eum eo eommentario (codicis Coisliniani 387), quem Eliae esse 
demonstrabimus. alia paullo posteriore aetate adiecta sunt, quae incer- 
tum est ex Elia an ex Davide exeerpta sint") tertia scholia sae- 
eulo XIV vel XIII appieta nihili sunt. Isagogen contulit Hieronymus 
Vitelli.' de ceteris cf. p. VII. 

Awnnosiawvcs L. 95 sup. membranaeeus saeculo X exaratus, post 
Isagogen exhibet vitam Aristotelis et Organon. Isagoge scholiis est 
vaeua. contulit Fortunatus Villa Mediolanensis. de ceteris cf. p. VII. 

Panismvvs 2051 [Catal. Mss. bibl. Paris. II, 456] bombycinus [0,24 
x 0,16] saeeulo XIV exaratus. post Ammonii in Isagogen eommenta- 
rium Isagoge fol. 517—667 apparet collata ab I. DBrunsio. 

VispoBosEwsis 139 [Nessel p. 19] chartaceus, forma quadrata, sae- 
eulo XIV seriptus. fol. 1—4 exhibet Ammonii prolegomena, fol. 5* Isa- 
goge ineipit, quam eontulit Siegfriedus Mekler Vindobonensis. 

Hos eodicees ex eodem exemplo fluxisse faeile perspicitur, atque 
adeo ecodieem Parisinum ex ipso Vindobonensi deseriptum esse inde 
eoneludas, quod ille eorreetiones in Vindobonensi altera manu super- 
seriptas in textum reeeptas habet. «eodex Vindobonensis autem bonis 
leetionibus ille quidem non vaeuus, tamen in libris interpolatissimis ha- 
bendus est. 

p. 1,1 tit. Πορφυρίου εἰσαγωγή, cui αἱ πέντε φωναὶ τοῦ σοφοῦ ποῤφυρίου add. O || 
10 περὶ γενῶν || 11 εἰσιν O || 13 οὔσης τῆς τούτων ϑεωρίας xoi ἄλλης || 14 αὐτῶν τε || 
11 tit. om. V || p. 2, 1 εἴτε ἀπὸ τοῦ τεχόντος post γέγονεν transp. || 5 ὃ ἔοιχε 
om. V! || 6 ὅσοι ἐκ n κατάγονται || t οἱ prius om. || ἀπὸ τοῦ χέκροπος || 9 τοῦ ἧρα- 


zÀéog O || 11 εἶδος V?: γένος V! j| τούτων τῶν acm || 12 τοιοῦτον || 16 τὸ εἴδει O || 
19 χαὶ τὰ εἴδη om. V || "2 τὸ μέλαν, τὸ λευχόν || 23. 24 χατὰ πλειόνων λέγεσϑαι || 
26 post ἀριϑμῷ add. μόνον OV? || coo σωχράτους 27 ἀριϑμιῷ μόνον O || p. 3,2. ἴδιον 
alter. om. || 5 post διαφερόντων add. τῷ εἴδει OV? || 6. χοινῶς || 8 χατηγοροῦνται ἀλλ᾽ àv 
τῷ ὁποῖον τί ἐστιν || ἡμῶν] τινῶν V: τινῶν ἡμᾶς O || τί ἐστιν ἐχεῖνο || 9 ταῦτα, τὸ γένος 
ἀποχρινόμεδα (ἀποχρινούμεϑα O), τὰς δὲ διαφορὰς καὶ τὰ κοινῶς συμβεβηχότα οὐχέτι, οὐδὲ 


Σ 


γὰρ ἐν τῶ τί ἐστι φαμὲν χατηγορεῖσϑαι (χατηγορεῖται V!), ἀλλ᾽ ἐν τῷ ὁποῖον τί ἐστιν || 


ll xoi ὁποῖον τί ἐστιν ὁ χόραξ 18 ἣν δὲ xol || 10 κατηγορουμένων τῶν ἀτόμων colloc. || 
16 διαστέλλει αὐτὸ || 16. 17 χατηγ. post ἰδίων transp. || 17 χωρίζει αὐτὸ || 18 χοινῶς || 
19 7, V?: καὶ V! || ἕκαστον χατηγορεῖται || Gv κατηγορεῖται om. || ἢ. 4,6. 7 τὸ ταττόμενον 
ὑπὸ || 10 ὑπὸ τὸ ἀποδοϑὲν γένος || 16 ἄλλα, d «at (xci om. V) γένη καὶ εἴδη εἴδη λέγεται 
τὰ qe d 17. 18 ἄλλο τι utrobique || 18 τῶν γενικωτάτων καὶ τῶν εἰδικωτάτων V (corr. 
m?) || γενέσϑω || 22 ὑπὸ δὲ τὸ σῶμα (x«i om.) || 25 τούτων μὲν fj οὐσία || p. 5,4 πλά- 
τῶν a ἀλκιβιάδης || u ἀνώτατον || καὶ πρώτη || 12 χαὶ prius om. V! || ἄλλο «t || 18 πρὸς 
τὰ om. V! || 14 ἔχει σχέσιν || 18 xai εἶδος || ἄλλο τι O || 19 xe γένος O || 21.92 εἴδη 
za γένη || 23 λαμ. Runs || δὴ] γὰρ || p. 6, 1 τῶν γενιχωτάτων || 2 6 om. || 5 ἔχει 
m. Ὁ || πάντων γένος || 8 καλέσει] χαλέση || ἀλλ᾽] xe O || 10 7 κοινωνία ἐλέγετο O || 
11 κατοὔνομα || 13 ἅπερ ἦν μετὰ || 19 εἰς μίαν φύσιν τῶν πολλῶν ἐστι τὸ εἴδος || 20 xat" 
ἕκαστον || 21 2 in ras. O: πλήϑους V || 22 μέρος καὶ καϑ᾿ ἕκαστα || εἷς ἀνϑρωπος 
καὶ χοινὸς O || p. 7,2 τὸ μὲν ἕν γένος O: τὸ μὲν γὰρ γένος V || 4 οὐδὲ] οὐ || 10 ἄνϑρωπον 


1) quod mihi suppetit exemplum ad p. 22,5 διάφορα δὲ αὐτῶν λέγει τρία" πρῶτον ὅτι 
τὸ μὲν ἴδιον ἑνὶ μόνω εἴδει ὑπάρχει ὡς τὸ γελαστιχὸν ἀνϑρώπω sq. idem in utroque apparet. 
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εἰπεῖν || 11. 12 feme —obstav om. V Sw m!?) || 18 ἀτόμων οἷον ἄνϑρωπος || 23 αἱ 
μὲν γὰρ || 24.95 αἱ μέντοι --- αὐταὶ om. Ὁ || 26 πάντων post μέρος transp. || 27 μὲν οὖν 
τὸ μὲν || p.8,5 καὶ εἴδη τὰ αὐτὰ || 8 ἡ διαφορὰ V || Il γε om. || 18 ἕτερον ἑτέρου λέγε- 
ται Ἵ 15 χαὶ om. || 17 οὖν] γὰρ || 18 προσγινομένη τινὶ ἑτεροῖον ποιεῖ || κοινῶς τε xal | 


| 
p. 9,1 ἐποίησε ζῶον καὶ εἶδος τοῦ ζώου ἐποίησεν || 9 ποιούσας ἀλλοῖον ἑτερότητες || 6 ἔχειν || 
ἀρχομένων V || 9 εἰσὶν O || 10 ἣ σιμὸν εἶναι colloe. || 11.14. 17 χαϑ᾽ αὑτὸ || 19 εἶναι 
ig τὰ εἴδη || 

| 

| 


prius om. V || 16 e τ λόγῳ || 19 ἢ] εἴη || 20 epus τὸ γένος cic 
21 ἑχάστω V!: ἐχάστο || ἐπίτασιν οὔτε ἄνεσιν || 22 εἶναι post γρυπὸν transp. | 


ὃ. xa9' αὑτὸ || 4 ἐμψύχου τε καὶ aigü. χαὶ λογικοῦ 


| 2 διαιροῦμεν 


p.10,1 χαὶ πάλιν 

6 οὐσία τὸ ζῶον V || 1 τοῦ ἀϑαν. || τε καὶ] xoi τοῦ || 9 γε om. || 9. 10 συμπλ. τῶν εἰδῶν 
χαὶ συστ. γίνονται || 11 τῇ prius om. || 12 τοῦ λογικοῦ xal τοῦ ϑνητοῦ || 13 ϑεοῦ V': 
ἀγγέλου OV? || 15 διαφορᾷς xai τοῦ (τῆς V?) ἀψύχου colloe. || 16 αἰσϑητικῆς τε || ἔμψυχός 


H 
τε j| 17 ἔμψυχός «e || 20 τε om. || p. 11,1 πλέον ἔχει τοῦ ζῴου || ὃ δὲ om. || ἅμα om. || 


ἕξει πάντα τὰ || 4 τῶν om. || 5 γίνεταί τι || 8. 9 τοῦ ἀνθρώπου post λογικὸν transp. || 
9.10 ὁ om. utrobique || 11 πυνθανομένων ἡμῶν ὅτι || 11 ὡς ἔχει καὶ ὁ ἀνδριάς || 30 τὸ 
ζῷον om. O || 21 ὁ γὰρ ἄνϑρ. χαὶ ὁ ἵππος || 24 καὶ λογικὰ --- ἐκείνων om. Ὁ || ϑεοὶ] ἀγ- 
γελοι Ὑ || p. 12,1 πρ΄ σεπεξεργαζόμενοι || 3. 4 ἦν εἶναι xai ὃ τοῦ πράγματος || 4 διαφορά 
ἐστιν || 8 εἶναι διαφορὰν Ο: εἶναι διαφορὰς V [| 9 ὅσαι V?: αἵπερ V! [[ 17 καὶ 8b ps 


vo || 18 γελαστιχὸς || 19.20 ὑπάρχει om. j| 20 δὲ] γὰρ || 21.22 εἰ γὰρ — ἵππος] εἰ γὰρ 
ἄνϑρωπος, xol γελαστικόν, wal εἰ γελαστικόν, καὶ ἄνϑρωπος || 25 ἐστιν om. || p. 13,1 coup. 
post χόρακι transp. Ὁ || 7 ῥητέον δὲ (corr. xa) V || 9 περὶ τῶν χοινωνιῶν καὶ τῶν δια- 
φορῶν τῶν z. φ. || 14. 15 ἵππου τε xai βοὸς utrobique OV? || 11 μόνων || 20 συμβεβηχὸς 
ὃν χωριστὸν O || 20.21 δὲ δεύτερον || 22 περὶ κοινῶν || p. 14,2 9eóv] ἄγγελον ΟΥ̓́": ἀγ- 
γελον καὶ ϑεὸν V! || 3 εἰσὶν || τε] γὰρ || 4 ὅσα δὲ || 4. 5 τοῦ εἴδους] τῶν ὑπ᾽ αὐτὴν εἰδῶν} 
6 post ἔμψυχον add. καὶ τὸ αἰσϑητικόν OV? || 1 τῆς om. || 10. 11 συναναιρεῖσϑαι xoi τὰ || 
13 περὶ ἰδίων γένους x. ὃ. || 18 ἐπὶ μόνου τοῦ ἵππου || I9 post ἐλαττόνων add. μόνων τῶν 
ἀτόμων O || δὲ om. O || 20 τῆς τοῦ γένους οὐσίας O, tum ἀλλὰ τὰς διαιρετιχάς OV || ἔτι 
τὰ μὲν O || 21 ἄλογον, αἱ δὲ διαφοραὶ οὐ περιέχουσι τὰ γένη || p. 1591 ἀναιροῦσι || ὃ γένος 
μὲν V || 6 ζῴων om. || 7 καὶ primum om. O || ἰδίων γένει τε καὶ διαφορᾷ [ 9. περὶ κοινῶν 
γένους x. εἴδους || 11 εἶδος μόνον || ἐάνπερ ;| 18 ἑκάτερα || 1ὅ τὰ μὲν γένη || 10 post γένη 
prius add. ἔτι τὰ γένη συναιρεῖ μὲν οὐ συναιρεῖται δὲ O || πλειόνων V || εἴδους κατηγορεῖται 
OV, tum ἔτι τὰ γένη συναιρεῖ μὲν οὐ συναιρεῖται δὲ" ἐπὶ πλεῖον γὰρ τὸ γένος τοῦ εἴδους κατη- 
γορεῖται add. V || 17 ἃ xai— ἀποτελεῖ || 19 πάντως om. || 20 μὴ ὄντος OV! || τὸ om. || 
20.91 γένη τῶν ὑφ᾽ αὑτὰ (αὑτὸ V) εἰδῶν συνωνύμως κατηγοροῦνται, post quae συνώνυμον δὲ 
λέγεται τὸ μεταδιδοῦν τῷ ὑποχειμένῳ χαὶ ὀνόματος χαὶ ὁρισμοῦ add. V || 22 ante πλεονάξει 
add. τῶν εἰδῶν |, 23 τὸ γένος γένοιτ᾽ ἂν εἰδικώτατον, οὔτε τὸ εἶδος γενικώτατον || p. 16,2 ante 
ζῷον et γελαστ. add. x«Y O || 3.4 τὸ γένος κατηγορεῖσϑαι || 5 μέλιτος OV? || 8 articulos 
om. || 9 διαφέρει δὲ τὸ γένος τοῦ ἰδίου || 11 κατηγορεῖται εἰδῶν ὧν ἐστι γένος || 19. εἴ τι ζῷον 
utrobique || εἰ δὲ] 6 δὲ || 17 συναναιρεῖται (alter.) OV! || 11. 18 ὧν ἐντιν ἴδια om. V! || 19 περὶ 
τῶν κοινωνιῶν τοῦ γένους xal τῆς διαφορᾶς 


|| 21 post ἀχωρίστων add. τὸ συμβεβηκός || 
p.17,3 artic. om. || 5 συμβέβηχε τῇ φύσει || 6 del μετέχει || 9" ὑφίστανται || 11 ὁποῖον τί 
ἐστιν || 12 ὅτι μέλας || 18 κάϑ. 7j περιπ.] νοσεῖ 7, ὑγιαίνει || 15 τῶν alter. om. || 16 ἑκάστου 


om. || τετράκις || 30 οὕτως δέκα || 21 πῆ διαφέρει | 


22 συμβεβηχότος εἴρηται [[ διαφοραὶ πᾶσαι. 
ἡ δὲ διαφορὰ || 25 πάλιν δὲ || 36. p. 18, 1 τοῦ γένους τὸ εἶδος Ο || 2 διαφέρει τὸ εἶδος || ὃ αἱ 


om. || καταλειφϑ.}] ρηϑήσεται, πῇ δὲ τῶν ἄλλων, χαταλειφϑήσεται O || 5 αὐτὰ || 9 ὑπε- 
δείξαμεν V || 10 τίνα κοινὰ 8. w. εἴδ. || 15 τίνα ἴδια διαφορᾶς x. e. || 117 ποιόν τι || 
19 ἔτι δὲ ἡ || εἰδῶν πόλλαχις j| 20 πλειόνων || 20. 21 ἐπὶ τῶν ὑπ᾽ αὐτὸ ἀτόμων μόνων 


(μόνον V) ἐστίν || 21 ἡ μὲν διαφ. || 22 συναιρεῖ--- ἄνϑρ.1 συναναιρεῖ μὲν γὰρ καὶ οὐ συναναι- 
ρεῖται. συναναιρεῖται γὰρ 6 ἄνϑρωπος ἀναιρεϑέντ᾽ς τοῦ λογιχοῦ || 30 ἀνήρηχεν] ἀναιρεῖται || 
gros] ἀγγέλου || 24 τὸ utrobique om. || p. 19, 1 εἴδει δὲ εἶδος || 2 τι om. || γέννησιν || 
ὃ ὄνῳ ἁπλῶς συντεϑεὶς οὐχ ἂν || 4 τίνα κοινὰ ὃ. x. ἰδ. || 1 τὸ om. Ὁ || παντὶ εἴδει || 8 τὸ 


Ρ 
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ἀεὶ ἔχειν || 9 γελαστιχὸν τὸ del πεφυχέναι ἔχει V || οὐχ ἐν τῷ γελᾶν || 10 τίνα ἴδια δια- 
φορᾶς xat ἰδίου || ll αὐτὴ V ]| 12 xai prius om. || ϑεοῦ V!: ἀγγέλου OV? || «oi ἀνϑρώ- 
ποῦ O: καὶ ἀνθρώπων V || 19 ὧν ἂν 7 || 14 ὧν ἐστιν || 16 τίνα χοινὰ ὃ. x. cop. || 
11 διαφορὰ δὲ χαὶ συμβεβηκὸς χοινὸν μὲν ἔχουσι || 19 δίπουν (λογικὸν O) ἀεὶ πρόσεστι τῷ 
ἀνθρώπῳ xal πᾶσι κόραξι τὸ μέλασιν εἶναι ὁμοίως || 20 τίνα ἴδια ὃ. x. συμβ. || 21 περι- 
ἔχει τὰ εἴδη || p. 20,1 ἄνθρωπον xal τὸν ἄγγελον, ἅπερ εἴδη ἐστίν || 3 δεχτιχὰ εἶναι || 


4 ἀνεπίτατός τε καὶ || ὅ ἄν ποτε || 1 τοσαῦται V || οὖν om. || αἵ τε χοινότ. καὶ ἰδ. τῆς τε 


[y 
it 


διαφορᾶς || 9. 10 πῇ τὸ γένος---ἀλλων] πῇ τὸ εἶδος καὶ ἡ διαφορὰ διαφέρει τῶν ἄλλων, λοιπὸν 
πῇ διαφέρει τοῦ ἰδίου καὶ τοῦ συμβεβηχότος ρηϑήσεται || ll τίνα χοινὰ c. χ. ἰδ. || 13 τὸ 
δὲ γελαστιχὸν || 14 τε om. || 16 τίνα ἴδια εἴδ. x. ἰδ. || 17 καὶ ἄλλων δύναται || 18 ἄλλων 
ἴδιον εἶναι || 20 ἵνα γελαστιχὸς εἴη || p. 231,9 καὶ παντὶ καὶ ἀεὶ || 4 τίν χοινὰ εἴδ. χ. o. || 
ὅ κοινὸν μὲν ἐστὶ τὸ ἐπὶ πλείονων || 8 τίνα ἴδια εἴδους xal συβιβεβηχκότος || 9 δὲ xal ἐχα- 

ἐν τῷ ὁποῖον τί ἐστι χατηγορεῖσϑαι ἢ πῶς ἔχον ἕκαστον 14 ὑστερογενῆ γί- 


τέρων || IO τὸ 
| 


νεσϑαι πεφ. ἐπεισοδιώδη O!V?: ἐπουσιώδη O?V! 16 ὁ αἰϑίον || ἂν ἔγοι || 18 δὴ] δὲ 
1 1 ] : 4 η 
20 τίνα κοινὰ ἰδίου xoi συμβ. || p. 22, 1. οὐχ ἂν ὑποσταίη ὁ αἰϑίοψ || 2 παντὶ" εἴδει || 4 τῆς 


Y 


om. || € μόνω ἀλλὰ χόραχι || 8 διὸ] ἔτι || 1] τε om. || 12 ἐξαρχοῦσιν αὗται || τε om. 
i h i Ϊ | n 


Pammisus 2086 [Catal. Mss. bibl. Paris. II, 441] bombyeinus [0,24 
Χ 0,18] saeeulo XV seeundum eatalogum, saee. XIV, ut Brunsio visum, 
exaratus, laceratus, tineis peresus, humore eorruptus, in quo quae litterae 
prorsus evanuerunt, recentiore manu refectae sunt. Isagoge continetur 
foliis 17— 16", sed folia 8 et 9 (p. 9,4 οἵ τε 6pot —11,18 ὑπογράφουσι δὲ) 
recentiore manu seripta et postea inserta sunt. praeter haee folia codex 
derivatus est ex exemplo bonae notae, sed quod multas passum sit 
correetiones, quibus in textum receptis vitiisque ipsius eodicis librarii 
neglegentia propagatis genuina forma plerumque obruta est, cuius prae- 
stantiam demonstrant p. 18,23. 19,12.21. seholia nulla apparent, eor- 
reetiones altera manu plurimae superseriptae sunt. collata est Isagoge 
ab I. Brunsio. 


p.1.1 tit. Πορφυρίου εἰσαγωγή || 10 τῶν om. || 14 αὐτῶν τε || 17 tit. om. ||.20 τῶν 


ἧρακλ. || p. 2,1 καὶ ἀπὸ τοῦ τόπου ||.2.9 ὕλλον --- γένος in mrg. m? || 4 ἀρχή τις in mrg. 
l ν , A ME ^5 1 - - I B ΡΞ V ἊΝ ME 2c) 
m! || 6 χαταγόμενοι τοῦ ἧραχλ. || 7 τοῦ χέχροπος || 9 ἀρχῆς, λέγω δὴ τοῦ ἧρακλ. '! 


10. 11 λέγεται γένος colloc. || 16 χατηγορουμένων || 11 μόνου λέγεται colloc. || 22 τὸ μέλαν τὸ 
λευκὸν colloc. || 23 τῷ τὰ γένη χατὰ: in mrg. ἣ τῶ ταῦτα || 24 ἀποδοϑῆναι κατηγορεῖσθαι || 
p.3,1 «oi om. || 6 χοινῶς || 8 post χατηγοροῦνται add. in mrg. m? ἀλλ᾽ ἐν τὸ ὁποῖον τί 
9 ταῦτα, τὸ: γένος ἀπο- 


ἐστι || ἡμῶν] τινῶν τί ἐστιν, sed τινω in ras. m? et ἐστιν oblitt. | 
χρινούμεϑα, τὰς δὲ διαφορὰς καὶ τὰ xotw, συμβεβηκότα οὐχ ἀποχρινούμεϑα (superscr. ἔτι)" 


| 13 ὁ ἄνθρωπος || 


^S 


20 οὐδὲν ἐλλεῖπον || 


, 


οὐ γὰρ ἐν τῶ τί ἐστι κατηγορεῖται τοῦ ὑποχειμένου || ll ποῖον τί ἐστιν 


|| 16 διαστέλλει αὐτὸ || 11 γωρίζει αὐτὸ || 18 χοινῶς 
Y t - Ι 


ἀποχρινούμεϑα | 
| 18 ἄλλο τι supra ser. m? || 


»* 


| 
| 
p.d, 16 ἄλλα, ἃ xo γένη xai εἴδη λέγεται τὰ αὐτά || 117 ἄλλο τι 


22 ἐστὶν 


18. 19 τῶν γενιχωτάτων καὶ τῶν εἰδικωτάτων || 19 xai γένη iter. || 21 γενέσϑω | 
τὸ σῶμα || 23 ὑφ᾽ ὃ τὸ ἄνϑρ. || 3l λογικοῦ supra ser. || p. 9,3 ante εἶδος m? supra scr. 
ἄλλο τι || 4 ἀλλὰ εἰς ἄτουα || πλάτων καὶ ἀλχιβιάδης || «at τουτὶ τὸ λευχόν supra ser. m? 
5.19 ἰδιχώτατον || 11 ἀνώτατον || 12 ἄλλο τι || 14 post ἔχει in mrg. m? σχέσιν || 17 οὕ 
toc m? || 21 εἴδη χαὶ γένη || 29 λαμβανόμονα || δὴ] δὲ || εἰδ. ἄχρι τῶν in mrg. m? 
p. 6,1 γενικωτάτων || xo ὑπάλληλα γένη τε καὶ εἴδη || 2 6 om. || 5 ἕν om. || 6 ἀνώτατον 
ὁ om. || 10 ὄντα om. || τὴν χοινωνίαν ex corr. || post μόνον m? supra ser. ἔχουσι || 11 ant 
μὴν m? supra scr. γε || 12 μὴν δὲ || 13 ἐστὶ τὰ] ἦν || 14 χατιόντας m? supra ser. 
16 μηδὲ || post ἂν add. ποτε φησι m? || 16. 18 χατιόντας---ἀνιόντας corr. m? || 20 ἕχαστον 


LLLE——LÍJÁ«———— 


22 post μέρος in mrg. «ei «a9' ἕχαστον || p. 4.8 χατηγοροῖτο ex χατηγορεῖται COIT. 
[ i 3 f ] 
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10 ἀνϑρωπ τον εἰπεῖν eolloe. || 19 χατὰ τοῦ ἀτόμου || καὶ prius om. || 21 οὖν] δὲ 

τίνα τὰ αὐτὰ γένη l| τίνα τε ἄτομα || 11 ye om. || 12 post ἑτερότησιν superscr. m? | 
13 ἕτερον ἑτέρου λέγεται colloe. || 14 διαφέρει || post γλαυχότης in mrg. m? xoi ἡ γρυπότης 
xai ἡ σιμότης || 15. καὶ om. || 16 post διαφορᾶ in mrg. m? τοῦ ἑτέρου || παραλλάττη || ὃ 
ἄνϑρωπος || l7 οὖν] yàp || 18 ἑτεροῖον ποιεῖ post τινί transp. || τε xai || p. 9, 1 ἐποίησεν 


ὡς ex. || 6 ἔχειν 


καὶ εἶδος τοῦ ζώου ἐποίησεν || 2 μόνον in mrg. m? || 4 ὁρισμοὶ ||. V εἶναι 
χωριστάς colloe. || 9 εἰσιν || 10 σιμὸν εἶναι 7; γρυπὸν || 19 εἶναι (prius) supra ser. m? || 
εἶναι ἢ σιμὸν colloc. || 14 x«9' αὑτὸ || 15. 16 xal ποιοῦσι --- λαμβάνονται λόγῳ (sic) in 
mrg. m? || 18 xai ἄνεσιν λαμβάνουσιν colloc. || 19 xaecryopeizat ante μᾶλλον transp. || 
ἡ] εἴη || 20 διαιρεῖται τὸ γένος εἰς τὰ εἴδη || 21 ἐπίτασιν ἢ ἄνεσιν || 22 ἐστιν om. || εἶναι 
ἢ σιμὸν colloe. || p. 10, 2 διαιροῦμεν || 4 ἐμψύχου τε xai || V λογικοῦ xai τοῦ ἀλόγου || 
9 τῶν γενῶν διαφοραὶ colloce. || 10. 11 τῇ τε λογιχοῦ χαὶ ἀλόγου || 1l xai ἀϑανάτου || 
12 διαφορᾷ om. || τοῦ λογιχοῦ xai τοῦ ὕνητοῦ || 19 xat ἀϑανάτου τοῦ ἀγγέλου || 15 διαι- 


ρετιχῆς οὔσης || τοῦ ἐμψύχου || 16 τε καὶ utrobique || p. 11,1 πλέον ἔχει τοῦ ζώου || τὸ 
alter. om. || 2 τὰς διαφοράς || 4 τῶν om. || 5 γίνεται τι || 6 οὔτε ἀντιχ. εἴδη ἅμα ἔσται 
D | D i 
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περὶ τὸ αὐτό || 9 χατηγορούμενα || ὃ om. || 11 πυνϑανομένω ózt | 
ÀJ 


|| 19. γε om. || 17 éxeise || 
18 τὰς τοιαύτας διὰφ ὙΠ m? || 20 ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὄντα || 21 ἕκαστος ὁ γὰρ ἄνϑρ. x«i ὁ ἵππος || 
p. 13,1 προσεπεξεργαζόμενοι || 2 τὴν om. || ὃ καὶ τὸ τί ἦν εἶναι καὶ ὃ τοῦ || 4 διαφορά ἐστι 
τοῦ || ὃ post εἶναι m? supra ser. τὰς διαφορὰς || 9 εἶεν δ᾽ ἂν (οὖν om.) || 13 συμβέβηκεν 
|| ἣ γεωμετρεῖν || 16 τὸ μόνῳ || 18 γελαστιχὸς || 19 ὕπαρχει om. || 
^ I 


20 ὡς xai ἵππῳ || δὲ] yàp || φησιν || 21 εἴ τι utrobique || 25 αὐτοῦ et ἐστιν om. 
I 


εἴδει || 14 τῷ ἀνϑρ. 


p.13,6 δὴ] δὲ δὴ || 6. 5 διαφορᾶς εἴδους colloc. || Y καὶ συυβ. || τε om. || 
αὐτὸ εἰδῶν τε καὶ ἀτόμων || 14 ἵππου τε καὶ κυνὸς UM om.) || 15 zc ς |l 
11 μόνων || ἴδιον τοῦ τε εἴδους οὗ ἐστιν ἴδιον καὶ τῶν ὑπ᾽ αὐτὸ ἀτόμων || xal “ν om. || 


τῶν] τοῦ || 19. 20 συμβ. ὃν χωριστόν || 20. 21 δὲ δεύτερον || 22 τίνα xowz Up du xal ὃ. 


p. 14,3 εἴδη ἐστίν || ἔτι ὅσα χατηγ. || 4 κατηγορηϑήσεται || ὃ κατηγ. εἴδους || 6 τὸ ὑπὸ τὸ 
ζῶον || 7 πάντων om. || 10 τὸ καὶ colloc. || 7; prius om. || 11 ἄνθρωπος οὐδὲ ἵππος || 


12 ἐστὶ || 18 περὶ τῆς ὃ. αὐτῶν || 18 ἐπὶ ἵππου χαὶ τῶν || 20 post γένος in mrg. m? ἀλλὰ 
p i | í 5 


τὰς διαιρετιχάς || 21 ἄλογον, ai δὲ διαφοραὶ οὐ περ βιέχουσι τὰ γένη || 38 ἀναιρεῖται (alterum). || 
Ρ. 1591 ἀναιροῦσι || 9 ὡς εἴρηται om. || 4 ἔτι δὲ || 5 τὸ λογιχὸν τὸ ϑνητὸν || 6 ζώων om. || 
( κοινῶς τε xal ἰδίως ἀρκεῖ τοσαῦτα (τῷ — διαφορᾷ om.] || 11 εἶδος μόνον || 12 γένος καὶ 
εἶδος || 14 περὶ τῆς ὃ. αὐτῶν || 15 ἡ] ὅτι || 16 γένη. ἔτι τὰ γένη συναιρεῖ μὲν οὐ συναι- 
ρεῖται δέ" ἐπὶ πλεῖον || εἴδους κατηγορεῖται || 17 ἃ καὶ ---ἀποτελεῖ || 19 πάντως om. || 
20 ἔσται καὶ εἶδος || γένη τῶν εἰδῶν συνωνύμως 1 τὰ δὲ || p. 16,2 πᾶσι τοῖς || 2. ὃ εἴ 
τι utrobique || ὦ. 4 τὸ γένος χατηγορεῖσϑαι || 4 ἀτόμων om. (suppl. m?) || 5 μέλιτος | 
7 ἢ) ἐστι || 8 περὶ τῆς 9. αὐτῶν in mrg. Ἵ 19 4 ἐστιν ἴδιον ἀντιχατ. colloc. || 13 εἴ τι 
ubique || 16 ἡ εἴη || 11.18 ἐστι τὰ ἴδια || 18 ὥστε ἀναιρουμένων αὐτῶν xoi || 21 γὰρ 
ἀεὶ || p. 17,9 περὶ τῆς ὃ. αὐτῶν in mrg. || 5 ἐστι τῇ φύσει || 1l ὁποῖον τί ἐστι || 12 ὁ 
αἰϑίον || 15 διαφέρειν τεττάρων || 16 NC EE τ. τεττάρων colloe. || τετράκις || 18 ἐλλει- 
πομένων || 19 δύο || 22 at πᾶσαι διαφοραί || p. 18,3. αἱ om. || τό τε ἴδιον || 10 τίνα χοινὰ 
διαφορᾶς καὶ εἴδους || 14 λογικόν || 15 περὶ τῆς ὃ. αὐτῶν in mrg. || l7 ποιόν τι || 18 ἂν 
om. || αἱ om. || 19 εἰδῶν πολλάκις colloce. || 20.21 εἶδος τῶν ὑπ᾽ αὐτὸ ἀτόμων μόνων. ἔτι || 
22 ἀναιρεῖται γὰρ ὁ ἄνϑρωπος ἀναιρεϑέντος τοῦ λογιχοῦ || 23 ἀνήρηχεν] ἀναιρεῖ || 24 μὲν 
om. || τὸ utrobique om. || συνετέϑη τινὶ εἰς σύστασιν || p. 19,2 τι om. || γέννησιν || 9 συν- 
τεϑεὶς οὐκ àv || 4 τίνα χοινὰ διαφορᾶς καὶ ἰδίου || 7 παντὶ τῷ εἴδει ||xotvóv ἐστιν || 9 οὐχ 
ἐν τῷ γελᾶν || 10 περὶ τῆς ὃ. αὐτῶν in mrg. || 12 ai prius om. || καὶ ἀνϑρ. || 13 ἦν] 7, || 
14 οὐ μὴν καὶ] καὶ οὐκ || ἂν ἡ] ἐστιν || 16 τίνα χοινὰ διαφορᾶς καὶ cop. || 17 διαφορὰ 
δὲ xai συμβεβηκὸς κ. p. ἔχουσι || 19 πρόσεστι τῷ ἀνθρώπῳ καὶ κόραξι τὸ μέλασιν εἶναι 


ὁμοίως || 20 περὶ τῆς ὃ. αὐτῶν in mrg. || p. 20,1 zai τὸν ἄνϑρ. xal τὸνοϑεόν || 3 δεχτιχὰ 


Y » 2 Η " , V. 38. y νι ( H 
εἶναι || 4 ἄνετος || 5 dv ποτε || 7 μὲν αἵ τε κοινότητες καὶ ἰδιότητες τῆς τε || 9 τὸ γένος 
καὶ ἡ διαφορὰ διαφέρει τῶν ἄλλων (xal πῇ --- ἄλλων om.) 11 τίνα κοινὰ εἴδους καὶ ἰδίου 


XXVIII SUPPLEMENTUM PRAEFATIONIS I 


12.13 εἴ «t utrobique || 13 τὸ δὲ γελαστιχὸν || 14 γελᾶν πεφυχέναι || τε πάρεστι || 16 περὶ 
τῆς ὃ. αὐτῶν in mrg. || 11 χαὶ ἄλλων || 18 ἄλλων εἶναι || 20 ἵνα γελαστιχὸς εἴη || 21 τὸ 
δὲ ἴδιον supra ser. || «oi eras. || 23 ἐστιν om. || p. 21, 4 τίνα χοινὰ εἴδους καὶ copf. || 
5 πολλῶν] πλειόνων || 8 tit. in mrg. (τῶν om.) || 10 ὁποῖον τί ἐστιν ἢ πῶς ἔχον ἐστι || 
11 πλείστων || 14 ὑστερογενῆ elvat πέφυχε m! in mrg. || ἐπεισοδιώδη] m! supra ser. epp. 
xal xdi i || 16 ὁ αἰϑίοψ || ἂν ἔχοι || 18 δὴ] δὲ ἔτι || 20 τίνα κοινὰ ἰδίου xo συμβ. 
in mrg. || 22 μὴ àv l p. 22,1 οὕτως ἄνευ τοῦ μέλανος οὐχ àv bmocti ὃ αἰϑίοψ || 4 περὶ 
τῆς ὃ. αὐτῶν in mrg. || 5 διαφέρει | V μόνω || 8 διὸ] ἔτι || 11 τε om. || 12 καὶ prius 
om. || τὴν παράστασιν || subser. τέλος τῆς εἰσαγωγῆς πορφυρίου φιλοσόφου τοῦ φοίνιχος μα- 


er NUS [4 - , L ! ^ ! 
ϑητοῦ πλωτίνου φιλοσόφου τοῦ λυχοπολίτου ἥτις παραδίδωσιν ἡμῖν τί ποτέ ἐστι γένος xal τί 
εἶδος xal τί διαφορὰ χαὶ τί ἴδιον χαὶ τί συμ βεβηχὸς χαὶ τί τὸ ἐν αὐτοῖς χοινὸν τί τε τὸ διάφορον. 


Mancrasus 201 [Zanetti p. 111] membranaceus, in folio minore se- 
eundum subseriptionem mense Novembri auno 955 exaratus continet 
foliis 183 Aristotelis logiea, atque fol. 17 — 9* Porphyrii Isagogen orna- 
tam Ammonii commentario inde a verbis (p. 16* ed. Venet.) εἰσαγωγὴ 
πιγέγραπται, ἐπειδὴ δὸός ἐστι πρὸς πᾶσαν φιλοσοφίαν. primo folio usque ad 
verba (p. 2,14) πᾶν τὸ ὑφ᾽ ἕαυτό eorrupto plurimae litterae oblitteratae 
sunt, quibus altera manu (Q?) XIV vel XV saeculo reseriptis illa pars 
fere tota fide alterius manus nititur, quare singulos oblitteratos loeos 
notare supersedi. eademque manu permultae eorrectiones genuinis ver- 
bis ita sunt ineuleatae, ut aliis locis priores leetiones nune legi vel eon- 
iei possint, aliis plane delituerint. has correetiones omnes notavi, 
scholia autem inter lineas adiecta mentione digna non videbantur. in- 
terdum etiam tertia manus in hoe genere elaborasse videtur, quae ab 
altera vix potest seeerni. quaerentibus nobis de auetoritate eodieis ma- 
xime conspieui sunt illi loci, qui artissimam cognationem eum eodiece 
Urb. 35 (A) praestant, vetu p. 3,9 eadem verba omissa sunt, p. 6,9. 
6,13. 8,13. 10,10 mirus invenitur leetionum consensus. tamen ne codieem 
ex Urbinate deseriptum esse existimes, permultae impediunt diserepan- 
tiae, eum eodiee Coislin. 387 (D) et codiee Laur. 72,5 (L) eommunes. 
neque vero horum nee codieis Urb. fidem codiei MO in summa 
minutiorum diligentia vindieari posse e multis apparet loeis non ita 
aecurate descriptis (ef. p. 10,4. 8. 11,11). ceorreetorem eodieis certum est 
ex exemplo deterioris ordinis hausisse, quod cognatum erat ei codiei, 
unde dedueta est editio Aldina. contulit I. Bruns. 

p.1,1 tit. habet totum || 14 ἐξετάσεως) ec in lit. || αὐτῶν τε καὶ || 19 post τι ra- 
sura VII fere Ky || 29 κεχλημένην (superser. ev) reser. Q? || p. 2, 1. εἴτε] εἴ utrobique 
in litura reser. Q? || 5 «t om. || 6 κατάγοντες Q': καταγόμενοι Q* || post χεχροπίδαι III 
litter. ras. || 24 ἀποδοϑέντα κατηγορεῖσθαι] λέγεσϑαι || 27 ἀλλήλων om. || p. 3,8 χατηγο- 
ρεῖται || γὰρ om. (suppl. m?) || 9 οὐχ — κατηγορεῖται 0m., suppl. in mrg. m?, quae inter 
lineas addit τὸ γένος ἀποχρινούμεϑα. τὰς δὲ διαφορὰς δὲ wal τὰ χοινῶς συμβεβηχότα οὐχ 


a 


ἀποχρινούμεϑα || 17 ad γενικώτατον μέν add. in mrg. m? ἃ χαὶ γένη καὶ εἴδη τὰ αὐτὰ 
καλεῖται || 32 προσεχῶς] ἀμέσως in rasura || p.5,5 καὶ (ante ὡς) suppl. Q? || 6.8 μετὰ 
ταῦτα Qi: βεταυτά Q? || 10 ὑπ᾽ αὐτὸ Q': ὅφ’ αὑτὸ Q? || ἀνώτατον Q': ἀνωτάτω Q? || 
11 πρὸ αὐτοῦ || ὡς erasum || 13 μὲν erasum || 16 ὥσπερ ἐχόμενον Q' (corr. Q?) || 18 ἄλλο 
om. || 21 δὲ supra ser. || 23 δὴ] δὲ || p. 6, 6 6 om. || 8 post τις II litt. eras. || 9 ἕν 
om. || 13 ἔστι (superscr. τὰ) || 19.14. χατιόντων — ἀνιόντων Q!: κατιόντας --- ἀνιόντας Q? || 


CONSPECTUS LIBRORUM MSS. ET IMPR. XXIX 
20 ἕχαστον || 24 ἐστιν om. || οὐτῶν suppl. Q? || p. 7,4 οὐδὲ Q': οὔτε Q? || 12 post εἶδος 
add. χατὰ Q? [| 16 post λέγεται add. piv || ὑπ’ αὐτὸ || 23 post γένοιτο add. τῶν xaxa 
νέρος in mrg. ΟΣ || 24 post μέρος add. ἀνϑρώπων in mrg. Q? || p. 8,9 ἐν τοῖς γὰρ colloc. || 
10 αὐτὸ || 11 γε om. || 13. 14 συμβεβηχὸς (otov σιμότης m?) 7, pAauxócne καὶ ἢ γρυπότης 
(3, m?) χαὶ οὐλή || 18 προσγενομένη || post ἰδίως superscr. διαφοραὶ Q? || p. 9,1 post éxo- 
ίησεν add. ζῶιον Q', tum καὶ εἶδος τοῦ ζῴου ἐποίησεν ΟΣ || 5 ἀλλοῖον ποιούσας Q?: ἀλλοι- 
οὐσας Ὁ! || 9 εἰσί || 14. 17 αὑτὰς] ἑαυτὸ (ἑ eras.) || p. 10,4 λογικοῦ xoà ἀλόγου superscr. Q* || 
χαὶ ϑνητοῦ || 5 συστατιχή] co— in lit. Q? || 8 τὰ γένη superser. Q? || 10 τε om. || 11 τοῦ 
(ante d9av.) om. || 13 ϑεοῦ] ἀγγέλου in lit. Q? || 15 διαιρετικῆς οὔσης Qi: διαιρετικῶν 
οὐσῶν Q? || 16 τῆς ἀναισϑ. || piv om. || συλληφϑεῖσα || 117 7j δὲ ἔμψυχος --- τὸ φυτόν (sed 
ἐποιήσε pro ἀπετέλησαν) superser. Q? || 20 τε om. || p.11,2 σχοίῃ (sic) jj 4 ὑπ᾽ αὐτὸ || 
7 xal (prius) supra ser. || 11 ἐρωτωμένῳ (ἡμῶν om.) et πυνθανομένῳ || 19 γε om. || 
21 ἕχαστον (superser. ἀλλήλων m?) || 24 ϑεοί] ἄγγελοι || p. 12,2. τὰ suppl. Q? || 5 post 
τὸ II litt. eras. || συμβάλλεται (xal εἰς τὸ in lit. m?) τί (ἦν εἶναι in lit. m?) «ai ὃ τοῦ πράγ- 
ματος || 11 οὖν ἂν colloc. j| 16 καὶ τὸ μόνῳ || 17 χαὶ τὸ μόνῳ || 18 ἀλλὰ om. Q || 20 ὡς 
om. || ἢ. 13,2 χρόαν || 16 ὁ om. || 22 τῆς κοινωνίας Q': τῶν χοινῶν Q? || 23 χοινὰ Q || 


p. 14,2 ϑεόν] ἄγγελον || 6 post ἔμψυχον superscr. xai E αἰσθητικόν Q? || 8 τὸ] ὁ in 
lit. Q? || 20 post γένους superscr. ἀλλὰ τὰς διαιρετιχας ὦ ? || p. 15,12 πρότερα || 16 post 
εἴδους superscr. ἔτι τὰ γένη govavatpet μὲν οὐ συναναιρεῖται δὲ Q? |] 11 Pound super- 


ser. ΟΣ || 19 post δὲ superser. μὴ Q? !| p.16, 5 ἡ] εἴη || 8 based εἴδους in lit. Ὁ] || 
16 ἴδια in lit. ΟἹ || p. 17, 11. ἔχει || 17. γενέσϑαι || ἀλλ᾽ — ἔχει superser. Q? || 18 δύο] —95o 


in lit. Q? || 19 δυσίν] δύο || 21 post γένος superser. πῇ Q? || 25 ἐρρήϑη || 26 τὸ εἶδος in 


mrg. Q* || p. 18,3 oi om. || 11 κοινὰ || 16 ἐστι om. || 21 ἀτόμων ἐστίν om. (ὑπ᾽ αὐτὸ 
ἀτόμων suppl. Q?) || 23 9:05] ἀγγέλου || 24 τὸ utrobique om. || p. 19,2 «t om. j| 12 3eo5] 
4) Ὁ || 14 ἂν ἢ] ἦν || 19 post πρόσεστι superscr. τῶ ἀνθρώπῳ xoi Q? || τε eras. et 


ante τὸ add. x«i Q? || 20 tit. om. || 21 post περιέχει superser. τὰ εἴδη Q? || δὲ (alterum) 
superser. ΟΣ || p. 20,1 post λογικόν superscr. τὸν ἄγγελον καὶ Q? || 2 ἔμπεριέχεται || 5 post 
ἂν add. ποτε in mrg. Q? || ix post ἄλλων add. λοιπὸν πῇ διαφέρει τοῦ ἰδίου xal τοῦ Gcop- 
βεβη κότος ^ Enos εται in mrg. ΟΣ || 12 post χοινὸν add. μὲν Q? || 18 ἄλλων ἴδιον εἶναι colloe. || 
p. 21,11 ἐχάστ iB οὐσίας (οὐσίαν m?) || 14 ἐπεισοδιώδη Q!: ἐπουσιώδη Q? || 15 ἔχει om. || 
16 χρόαν || 19 καὶ τοῦ γένους om. || p. 22, 7. ἐβέννῳ || 8 διὸ] ἔτι in lit. Q? || 12 καὶ τὴν 
τῆς || edes s τῆς πορφυρίου εἰσαγωγῆς. 


Praeterea haee specimina H. Diels nobis suppeditavit: 
Manctasus 202 [Zanetti p. 111] ehartaeeus, forma minore, saeeulo XIV 
exaratus, sed Isagoge ut Dielsio visum saeeulo XV seripta est. prae- 


cedit expositio, de qua vide p. XXXVIII. Isagoge incipit a f. 92 , 
p.1,1 tit. εἰσαγωγὴ Πορφυρίου || 14 τῆς ἐξετάσεως || αὐτῶν τε || 18 μὲν γὰρ || 20 τὸ 


τῶν Τραχλ. || p« 2,1 εἴτε --- εἴτε] ἥτε --- καὶ ἡ || 6 Ἡραχλέους κατάγοντες || 24 ἀποδεϑέντα 
om. || 26 μόνον τῷ ἀριϑμῶ || 27 οὐ τῶ εἴδει post ἀλλήλων transp. || 28 οὗ] superser. ἃ 
ἱ ! l 
) 8.1 χαὶ τῶ εἴδει post ἀλλήλων transp. || 2 μόνου om. || 6 χοινῶς S χατηγοροῦνται, 
9 i l l Trot 
ἀλλ᾿ ἐν τῶ ὁποῖον τί ἐστιν || ἡνιῶν] τινῶν τί ἐστιν || 9 ταῦτα, τὸ γένος ἀποχρινούμεϑα, τὰς 


δὲ διαφορὰς wal τὰ χοινῶς συμβεβηχότα οὐκ ἀποκρινούμεθα (ἀποχρινούμεϑα in litura), οὐ γὰρ 
ἐν τῶ τί ἐστι της || 10. 11 ἐστιν ἄνϑρ. || τί ἐστι κόραξ || 19 ἀποχρινούμεϑα || 
16 διαστέλλει αὐτὸ || 17 χωρίζει αὐτὸ || 18 χοινῶς || 21 tit. περὶ τοῦ εἴδους. 

Panismwus 1928 [Catal. II, 421] chartaeeus [0,21 Χ 0,21] saeeulo XV 
exaratus, fol. 205 -- 84: Ammonii prolegomena, f. 24" ineipit Isagoge, 
Ammonii et Magentini scholiis instrueta. 

p. 1,1 tit. Πορφυρίου τοῦ φοίνιχος εἰσαγωγὴ τῶν € φωνῶν μαϑητοῦ πλωτίνου τοῦ λυχο- 


πολίτου 1, δὲ λυκόπολις ἐν ἐν τάων || IO. τῶν deletum || εἴτε καὶ ὑφέστ. || 14 δεομένης τῆς 


(τῆς del.) || αὐτῶν τε || 17 tit. om. || 20 γένος λέγεται || 20 χκεχλημένον. 
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XXX SUPPLEMENTUM PRAEFATIONIS I 


Panrsisvs 1914 [Catal. IL, 427] ehartaeeus [0,29 X 0,20] saeeulo XV 
seriptus post Ammonii prolegomena Isagogen f. 20' — 57* eontinet scho- 
lis ex Ammonio haustis instruetam. 

p. 1,1 tit. Πορφυρίου εἰσαγωγὴ εἰς τὴν λογιχὴν: αἱ πέντε φωναί || 18 τοιαύτης] τού- 
των || 14 τῆς ἐξετάσεως || 23 χεχλημένον || p. 2.2 μέν φαμεν ἀπὸ τοῦ ταντάλου. 

Ῥακιβινυβ 1910 [Catal. II, 427] ehartaceus [0,29 X 0,22] saeeulo XVI 
exaratus f. 1 — 12". i 

p.1,1 tit. Πορφυρίου εἰσαγωγή || 11 ψῦύλαϊς || 29 κεχλημένον || p. 2,2 ὕλον || 6 κατα- 
? | 9. 10. ἄλλων γένων χωρίζοντες φαμὲν || 1l τούτων 


γόμενοι m!: χατάγοντες supra scr. m 
| 12 ἐστι τοιοῦτον γένος || καὶ (ante τὸ) om. || 18 πᾶν περιέχειν ὑφ᾽ 


ἴσως τῶν εἰρημένων 
ξεαῦτο. 

Pauisius 2085 [Catal. II, 441] οΠανίδοθιβ [0,22 Χ 0,16] saeeulo XVI 
exeunte exaratus, f. 17 Isagoge incipit scholiis ornata. 


p. 1,1 tit. Πορφυρίου εἰσαγωγαὶ τοῦ φοίνιχος μαϑητοῦ πλωτίνου τοῦ λυχοπολίτου 


| ὃ ἀρι- 
στοτέλους || 0 ἀπόδωσιν || 6 χρησίμου || 8 τὰ περὶ || 10 ἐφέστηκεν [] 1] εἰσὶν εἴτε καὶ ἀσώ- 
ματα || 14 post αὐτῶν supra ser. τε || 15 τούτων om. || 117 tit. om. || 23 χεχλημένον || 
p.2,1 ἀπὸ τῆς πατρίδος ἐν 7| τις γέγονεν χατὰ γὰρ || 2 ὕλον || 3.9 ἡραχλέος || "τὸ γένος 
εἶναι || πλάτονα || V χέχροπος τὸ γένος. 

Ῥαβιβινυβ 2120 [Catal. II, 447] ehartaceus [0,165 X 0,115] saeculo 
XVI nitidissime seriptus. 


p.11 tit. Πορφυρίου εἰσαγωγή || 9 mrg. προοίμιον || τῶν om. || € ἐν om. || 14 τῆς 
ἐξετάσεως || 17 tit. om. || 23 «exAnpévov || p. 2, 2 τοῦ ταντάλου || 4 τίς ἐστι || 6 χαταγό- 


uevot || 11 τούτων τῶν || 12 τοιοῦτον. 

Panrsius 2511 [Catal. II, 514] ehartaeeus, saeculo XV vel XVI 
exaratus, Isagoge f. 2987, in marginibus scholia grammatica. 

p.1,1 tit. εἰσαγωγὴ πορφυρίου τοῦ φοίνιχος μαϑητοῦ πλωτίνου τοῦ λυχοπολίτου || 
11 εἰσιν || 29 κεκλημένον || p. 2,6 οἱ] supra ser. ot || κατάγοντες (at superscr.) 

MoxacENsis 493 [Hardt V, 145] ehartaeeus, quadratus, saeculo XV 
ut Hardtio visum exaratus prorsus eum editione Aldina eongruit, ut 
dubitari non possit, quin ex illa a viro doeto scriptura elegantissima uso 
deseriptus sit '). 

ArpisA Editio [οἷ p. VII] invenitur ante Aristotelis Organon im- 
pressa, quod exemplum subseribitur Jmpressum Venetiis devteritate Aldi 
Manucii Romani. | Calendis novembris M. 1495. postea in omnibus fere 
Organi editionibus?) praemissa Isagoge postremo?) prodiit in ed. Acad. 


!) Patmiaci 412 bombyeini saec. XIV scripti notam saltem apponam, quai Sac- 
celioni debeo. cod. Paris. 1977 s. XV scriptus tit. Προλεγόμενα σὺν ϑεῷ τῆς φιλοσοφίας 
πορφυρίου Eliae prolegomena exhibet. 

?) inspexi ed. Juntinam Florentiae per haeredes Philippi Juntae a. d. 1521, ed. Dasil. 
1531 per Erasmum Roterodamum, ed. Venetam 1556 Francisci Trincavelli, ed. Isengrinianam 
Basileae 1550, ed. ab Aldi filiis impressam Venet. 1551, Sylburgii Francofurdi 1585, Ca- 
sauboni Lugduni 1590, Julii Pacii Frankoforti 1597. quod Nicolai Griech. Literatur- 
gesch. ]I p. 684 editionem Fr. Duebneri ante Plotinum (ed. Parisiis 1855 Didot) im- 
pressam laudat, titulo Institutiones Porphyrii (Acgopp.ai πρὸς τὰ νοητά) in errorem vocatus est. 

?) in editione Bekkeri Aristotelis Categoriae et. Topica cum. Porphyrii Isagoge ex re- 
censione. Immanuelis Bekkeri seorsim edita (Berol. 1845) Brandisii textus denuo expressus 
apparet. 
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Berol. Aristotelis operum vol. IV (Berol. 1856) Brandisii opera, qui pri- 
mus codicem Α inspexit. 


II CONSPECTUS VERSINOUM LATINARUM SYRIACARUM CET. 


Versio latina vetustissima profeeta est a Manro VrcromiNo, cuius 
lemmata Boethius eum eommentario in duo dialogos diviso illustraret 
servavit. sed Vietorinus et multis loeis Porphyrium minus intellexisse 
Boethio videbatur et liberius in latinum traustulisse; quare ipse Doe- 
thius'") denuo translationem latinam ita instituit, ut verbum verbo ex- 
primeret, eamque explieavit eommentario quinque libris digesto.  Vieto- 
rini igitur lemmata tantum translationis ad nos pervenisse non ita do- 
lendum nobis est, quia ex illis, quae Boethius servavit, Vietorinum non 
iam versionem [sagoges eomposuisse apparet, quam in compendii for- 
mam eam redegisse. rationem eius transferendi ex prooemio lieet cog- 
noscere: 

Cum. sit necessarium, Menanti, sive ad Aristotelis categorias sive ad 
definitionis disciplinam mosse quid sit genus, quidve species, quid. digierentia, 
quid proprium, quid accidens, et ommino ad ea quae sunt divisionis vel 
quae approbationis, quorum utilitas est et magna cognitio, breviter tibi ex- 
plicare tentabo. quae apud. antiquos quidem alte et magnifice quaestionum 
genera proposita sunt, ego simplici sermone cum quadam coniectura 4n ves 
consideratione alia, ista. explicabo mediocriter. ! 

De versionibus Syriaeis, Arabieis, Armeniacis?) ecireumspeete egit 
Wenrich De auctorum Graecorum | versionibus et. commentariis Syriacis, 
Arabicis, Armeniacis Persisque commentatio (Lipsiae 1842) p. 280—286. 
post eum quae in lueem ex bibliotheeis traeta sunt, velut fragmenta 
Syriaea et Arabiea in eodiee quodam Berolinensi (Petermann p. 9) in- 
venies apud Aug. Müller Je griech. Philosophie in der. arab. Ueberlieferung 
p. 25 not. Steinsehneider in commentatione de Al-Farabi?), Sachau 
Ueber. die erste der. syrischen. Uebersetzungen 56. in Hermae tom. IV. (1870) 
p. 69sq. Zenker denique l. l. p. 13 not. 1 docet Arabes eam (Isagogen) 
etiam. dn. compendium  redegerunt. et. versibus Arabicis in. T. desinentibus. ex- 
pressit. Ibrahim. Alinostabaschert, unde carmen. Tajjah. dictum est. 


ΠῚ CONSPECTUS CODICUM TRANSLATIONIS BOETHIANAE. 


Panisisvs lat. 11129. [antea Suppl. lat. 1531 D] membranaceus, forma 
quadrata, saeeulo XI, immo saee. X exaratus. f. 927 tit. Amet mall 


1) De translatione ab ipso Boethio faeta cef. p. VIII. 
5) etiam hebraiea exstat versio ef. Fabric. V p. 199. 
?) Mémoires de l'Académie Impériale des sciences de St. Pétersbourg VIIe série tom, 


XIII no. 4 (1869). 


Ι, 


Ρ 
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severini boecii in ysagogas porphirii a se translatae editionis secundae liber 
primus incipit. contulit P. Kanzow. de ceteris cf. p. VIII. 

MosacENsis 4621 [Catal. Mss. III, 2 p. 183] membranaceus, quadra- 
tus, saec. XI et XII seriptus, eommentarium V librorum f. /6*— 120* 
exhibet; translatio incipit a f. S0", unde introduetionis verba medias pa- 
ginas oceupant, commentarius margines. contulit P. Kanzow. de ceteris 
ef... p. IX. | 

MosacEwsis 6408. [Catal. Mss. III, 5 p. 105] membranaceus, quadra- 
tus saeculi X extr. f. 385—128 eommentarium V librorum exhibet diversis 
manibus eonseriptum. contulit P. Kanzow. de ceteris ef. p. VIII. 

Paurivs 6400 [Catal. IV, 239] ehartaeeus, saeeulo XV seriptus 
eommentarium V libr. in duos libros divisum praebet. specimen dedit 
G. Heylbut. 


p. 25,2 crisaori || ὃ sit genus || et om. || 4 quidque] qui4 || et (ante quid) utrobique 


om. || aceidens sit || 5 definitionum || 6 utilia || hae om. || 10. et speciebus || subsistant Il 


11 solis nudis purisque || sint || 11. 12 corporalia aut incorporat?a sint | 
15 de alter. om. 

Pamiisvus 6288 [Catal. IV, 224] olim Colbertinus, membranaceus, 
saec. X seriptus, fol. (17 ineipit eommentarius V libr. in libros duos di- 
visus, lemmata incipiunt f. (b. specimen debetur G. Heylbutio. 

p. 25,2 chrysaori || ὃ quit ubique || 5 definitionum || 6 utilia || hac om. 


19. posita sunt il 


LaunENTIANUS 89 sup. 80 [Bandini VI, 340] membranaceus, quadra- 
tus, saeeulo XI seriptus fol. 1—13 Isagogen a Doethio translatam con- 
tinuat glossis et correetionibus plurimis instruetam, fol. 14— 12 Boethii 
commentum?) libris tribus exhibet. «contulit H. Vitelli. de eeteris οἵ. 
p. IX. 

LavnENTIANUS bibl. S. Crucis 11 sin. b [Bandini VII, 92] membra- 
naceus, quadratus, saeeulo XIII exaratus Introduetionem sine titulo 
f.1—6 exhibet. «contulit H. Vitelli. de ceteris ef. p. IX. 

LaunENTIANUS 89 sup. 16 [Bandini VI, 538] membranaceus, quadra- 
tus saee. XIII exaratus Introduetionem f. 4—10 sine titulo praebet. con- 
tulit H. Vitelli. de eeteris ef. p. IX. 

Quattuor eodiees ab H. Vitellio usque ad p. 28,14 collati sunt hi: 

LaunENTIANUs bibl. S. Crueis 11 sin. 1 [Bandini VIT, 89] membra- 
naeeus, quadratus, saeculo XIII seriptus. f. 1—11 Introduetio sine titulo. 

LaungENTIANUS bibl. S. Crucis 11 sin. 2 [Bandini VII, 90] membra- 
naeeus, quadratus, saeculo XIII seriptus. f. 1—8 Introduetio sine titulo. 

LaunENTIANUS bibl. S. Crueis 11 sin. 3 [Bandini VII, 91] membra- 
naeeus, quadratus, saeculo XIII scriptus. f. 1—10 Introduetio sine titulo. 

LaunENTIANUS bibl. S. Crueis 11 sin. τ [Bandini VII, 92] membra- 
naeeus, quadratus, saeculo XIII exeunte scriptus. f. 1—95 Introduetio 
sine titulo. 


1) eius lemmatum specimen nota La p. XXXIV invenies. 
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Codex M, utpote qui eognatus sit eum L, ceteris praestantia ante- 
cedit, eodieis N librarius et minus diligenter deseripsit neque divinando 
abstinuit (cf. p. 28,2); O et S ex eodem exemplari derivati sunt (ef. 
p. 28,1. 9) et quidem cognato eum codice Q, ut etiam illo eodiee fide 
superari nobis iudieandi sint. ' : 


p.95,1 tit. om. MNOS || 2 erisaori MS: grisaori NO || 38 sit genus NOS || et om. 
MNO || 4 differentia quid species quid proprium MS: species quid differentia et quid pro- 
prium N: species quid differentia quid proprium O || et (post proprium) om. O || 6 utilia 
sunt.  [starum. MS: sunt utilia. istarum NO | τ traditionem] rationem S || 1. 16. temptabo 
MO: temtabo NS || 7. 8 modo introductionis O || 10 mox vero M: mox etiam S || ac] et 
MNOS || subsistant MNOS || 11 nudis purisque MS: nudisque (que eras.) purisque N: nudis- 
que puris O || 11. 12 sint MNOS || 12 utrum sint O || a sensibus N || 19 posita sint M || enim 
om. N || 15 antiqui probabiliter MO || p. 96,3 et eras. M: om. S || quodammodo aliqu. S || 
4 ante AKomanorum add. collectio M: supra ser. Ὁ || 5 seilicet om. S || 6 Aabentium om. S 
aliquo modo] quodammodo S || se invicem om. S || secundam eam Ὁ || 1 cognationi O || 
divisiones OS || dieto S || 8 aliter autem (et om.) S || ?llud quod O || 9 generationis om. M 
eo] illo O || ab eo loco M || 10 quis om. S || enim] et S || dicimus horestem. quidem O | 
dicimus quidem N || habere genus a tantalo OS || 11 zilum NO: inum S || et rursus] rursus 
enim M || quidem Pind. N || quidem om. S || 12. 19. etenim — pater iter. S || 12. principium 
post generationis transp. O || 19 generat.] generis M || et pater MNOS || et haec autem N 
14 promptissima videtur S || prompt. esse generis signif. videtur N || esse om. O (supra ser. 
esse generis) || enim om. N || sunt maxime N || 15 et om. N || cicropide MS: cecropides 
N: eyeropide O || qui ex (a M: de N) genere descendunt cicropis (cecropis N) MNS: qui ex 
genere cycropidis O || eorum MOS || 16 et om. M || 117 dehinc quoque etiam M || etiam et 
N || qui] que N || 18 quam] nam M: namque OS: namque nos N || 19 Roman. esse colloc. 
S || 20 dicitur genus colloc. Ὁ || 21 es? ante quoddam transp. MO: om. NS || 21. 22 spe- 
cierum ante earum transp. Ὁ !| 22 ipso] se MNOS || specierum sunt N || videtur MNOS || 
etiam om. S || 22. 23 multitudinem post est transp. M || tenere S ]| 23 omnium specierum 
quae sub ipso sunt O || 24 tripliciter autem genus cum dicatur S || 25 est sermo M: est ante 
apud transp. S || p. 297, 1 et om. OS || specie differentibus S || sit om. S || 2 ut anima! 
om. MO || enim] vero O: om. S || 2.3 dicuntur de uno solo M: de uno solo dicuntur O: de 
uno solo praedicantur S || solum N || 9 ut] sicut N: ut sicut S || et hic et hoc et haec M: 
et hic et hoc et hic N; et plato et hic et hoc et hic Oz et sicut. Aic et hoc et hoc S || 4 plu- 
ribus praedicantur S || et genera et M || et differ. om. S || 5 sed] et MNOS || 6 quidem 
om. S || vero om. O || autem] quidem S || & proprium vero O || 8 ergo] igitur N | 
dicentur M || his] aliis O || ab Ais—pluribus om. S || post pluribus add. praedicantur. diffe- 
runt genera. M: differt genus in ras. N: supra scr. Ὁ || 10 a] ae de O || et species si 
de N || praedicentur O || 11 tamen non MN: non tamen OS || de om. NS || numero solo O || 
12 de platone O || praedicantur S || 12. 13. specie sed numero differunt (a se invicem supra 
ser.) N || ad se invicem differunt O || 18 sit genus OS || homine et om. S || et bove et equo 
om. N || et de bove O || 14 et (ante specie) om. MNOS || quoque ante specie transp. 5: 
om. M || et no» S || 15 solo numero N || autem genus difert S || quoniam om. N || 
15. 16. quidem om. S || 117 sunt specie M: sunt om. S 
lun N || de (post et) om. M || una sola MO: una solum S || 19 tamen praedicatur ut dictum 


9 prae- 


| individuis praedicantur S || 18 so- 


est Ὁ || specie om. S || « om. S || 20 vero om. S || sunt communiter O || accidentia O || 
21 essi] si S || et om. OS || differ. specie N || praedicentur S || 22 tamen non MN: non 
tamen O: non S || p. 28,1 praedicantur om. MOS. || sed magis O || quid om. MOS || 


1. 3 interrogantibus — quid sit om. OS (suppl. in mrg. m? O) || 2 nobis om. NO? || praed. 
dicimus ΟΣ || 9 quid om. M 


| interrogati M. || 4 rationalis dicimus O: dicimus quoniam 
rationale rationalis 8. || 4. ὃ et in— niger om. M (suppl. in inrg. et in eo qualis dicimus 


Comment, Arist. IV 1. Porphyrius. Ü 
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enim quod corvus est niger) || 4 in eo om. O: in eo quod om. S || 5 niger:est O || autem 
superser. O? || 6 Aomo est N || interrogatur NO || & erat] est MNOS || autem quidem M || 
genus hominis OS || ὃ genus om. S || de om. S || 8.9 de uno sicut individua praed. O || 
9 de differ. MNS || post separat add. genus O: supra ser. M || 11 dividit genus. NOS || 
et a OS || 13 habent NOS || de quibus. praed.] de his quae praedicantur O: om. MNS || 
14. praedicta. S. 

À codieis L recensione longe abhorrent lemmata (1,3) commentarii 
in f. 14—12 eiusdem eodieis exarati. quibuseum necessitudine eohaerent 
lemmata eodieis Laurentiani 11,6 [Bandini VI, 3] membranaeei, forma 
maxima, elegantissime 5860. XV seripti, commentarium f. 1—9325 eonti- 
nentis. etenim horum reeensio eongruit eum classe AC, maximeque ni 
fallor eum codice C (cf. p. 26,7. 8. 21,3: 4. D). 

Et horum et eodieis Laurentiani 11,14 [Band. VI, 338] membra- 
naeei, forma quadrata, saeeulo XV seripti, f. 44—251 Introduetionem nullo 
titulo exhibentis, quem omnium esse deterrimum facile perspieitur, spe- 
cimina debentur H. Vitellio. 

p. 25,1 tit. om. LaRT || 2 /e Chrisaori La || grisarori RT || 3 sit genus T || et om. 


T || 4 et quid species R..|| quid species quid proprium quid accid. 'T || 5 assignationem 


diffin. 'T || 6 utilia hanc istarum La: utilia istarum R: utilia. De istarum T || speculatione 
om. R || 7. 16 tentabo R || 8 quidem om. La || 10. moz znquit de LaR || ac] et T || su5- 
sistent 'T || 1l nudis purisque T || sint La || 12 sint LaR: sive sint R. || 12.18 an in— 
posita om. R: an in sensibilibus om. La || aut in sensibus T,|| 13 dicere recusabo ante et 
transp. La || consistentia La || 14 negotium est huiusmodi LaR || 15 antiqui om. La || an- 
tiqui probabiliter eolloc. 'T || 16 breviter demonstrare 'T || p. 26,2. 3 aliquod R || 4 collectio 
FKomanorum T || se om. LaR || 7. 8 dictam LaR || S et aliter om. T || 9 αὖ eo loco LR || 
10 enim om. T! || 11 Zyllum] illum La: Jlam R: ylum T || 12. 13 est principium T || 
| : 


| 14 esse om. T || signif. Beneris T: signif. generis ut a parentibus di- 


principium om. KR | 


catur R || sunt om. La || 15 qui cecropis La: qui a cecropis R. || qui ex genere descendunt 
cieropis T || 18 quam] namque LaRT || 19 collectionem illam 'T || collationem L^ || Ro- 


| 20 dicitur genus "T || ab eorum fort. similitudine La || 21 ductum 


manorum genus om. R | 
La | 22 ipso] se. T || videtur LaRT ||:23 omnium quae sub eo sunt specierum La: omnem 
quae sub eo est specierun K: quae sub ipso sunt specierum (omnem om.) in ras. T || 
25. p. 21,1 genus—sit om. R || p. 97,1 et om. T || sit] est T | 
quidem om. T || 9 solo dicuntur 'T || sicur] ut 'T || individuum LaR || ut—Aoe om. LaR || 
Socr. et hic homo (Ὁ) et hic equus (Ὁ) T || 4 vero om. La || 4. 7 quemadmodum — risibile 
om. LaR || 4 et differentiae om. T || 5 sed] et T || 6 autem om. T || 7 ut accidens al- 
bum La: ut accidens id est album R. 


2 eorum quidem quae 'T || 


IV CONSPECTUS COMMENTATORUM GRAECORUM. 


De eommentariis graecis quamquam firmum quoddam iudieium non 
prius fieri poterit, quam ex bibliothecis opes quae ad nos pervenerunt 
omnes erunt congestae, tamen ex re esse puto, si iis quae mihi adhue 
suppetunt praesidiis nisus Isagoges commentaria in conspeetu ponam. 

Antiquissimum igitur servatum est Ammonii commentarium, fuisse 
autem ante Ammonium, qui Isagogen eommentariis illustrarent, ipse do- 
cet, cum interpretes saepius laudet eorumque dubitationes solvere. cone- 
tur. horum non modo libri sed ne nomina quidem tradita sunt, nam 
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exeerpta illa, quae in DBrandisii scholiis p. 9*35 — 10^18 sub titulo 'Ez- 
usíou φιλοσόφου προϑεωρία εἰς τὴν εἰσαγωγὴν Πορφυρίου τοῦ Φοίνιχος (cod. 
Paris. Reg. 963 f. 357—310) impressa sunt, illum HERwIAM, patrem Am- 
monii'), non attingunt, sed ad ipsius Ammonii prolegomena sunt refe- 
renda. ae ne forte TuEopoRuM, euius exeerpta Isagoges brevissima in 
eodiee Coisliniano 1920 membr. saec. X?) (ef. Catal. bibl. Coisl. p. 192) 
ad nos servata sunt, Theodorum illum Asinaeum esse suspicemur, quem 
eommeníarium in Categorias eonseripsisse ex Ammonio in Anal. priora 
(Waitz Aristot. Organon 1, 43) χαλῶς Θεόδωρος λέγει δύνασθαι διττὸν εἶναι 
τὸν σχοπὸν τῶν χατηγοριῶν., xui περὶ φωνῶν χαὶ περὶ πραγμάτων concluditur 
(ef. Zeller 1. 1. III, 2 p. (24), compendii auetor Gregorium Nazianzenum 
τὸν μέγαν ἐν ϑεολογίᾳ Γρηγόριον) laudat proditque se aperte christianum, 
atque etiam Davide eommentatore posteriorem eum fuisse, ex verbis 
eolligitur φησὶν & Εὐριπίδης περὶ Φοίνιχός τινος" πρῶτον μὲν εἶδος sq., quae 
fluxisse videntur ex Davidis memoria (ef. Brand. p. 212). 

AwwowiUM autem [sagoges eommentatorem elarissimum illum Her- 
miae filium, magistrum Damascii, Simplicii, Olympiodori ?) fuisse, eodieum 
testimoniis firmatur. librum eius (ed. Venet. ap. Calliergum 1500, ap. 
Junt. 1545) ut Eliae et Davidis in tres partes dispertitum, prolegomena 
in philosophiam (ine. μέλλοντας ἡμᾶς φιλοσόφων ἄρχεσϑαι λόγων ἀναγχαῖόν 
ἐστι μαϑεῖν τί ποτέ ἐστι φιλοσοφία), prolegomena in Isagogen (p. 16" inc. 
6 γοῦν φιλόσοφος [Πορφύριος φιλανθρώπως ποιῶν ἅμα x«i φιλοσόφως ἔγραψε 
τουτὶ τὸ βιβλίον διδάσχων ἡμᾶς, τί σημαίνει ἐχάστη φωνή), eommentarium 
Isagoges (p. 18* ine. Ὄντος ἀναγχαίου χρυσαόριε. πάντα τὰ ὄντα αὐτοφυῶς 
ἐφίεται τοῦ ἀγαϑοῦ), si cum commentario ab eodem in Hermeniam con- 
seripto eomparemus, nescio an eadem suspicio oriatur, in quam Brandis *) 
Categoriarum eommentarium vocavit. sed idem Ammonii eommentarium 
qui eum ceteris Isagoges commentatoribus, qui quidem ad nos pervene- 
rint, diligenter eontulerit, facile eoneedet, et quaestionibus eligendis et 
ratione exponendi Eliae et Davidi multum praestare. lieet igitur addita- 
menta irrepserint, tamen formula ἀπὸ φωνῇς), quae in omnibus fere eo- 


1) Zeller, Philos. d. Griechen III, 2 p. 826. 

?) ex hoe codice Cramer Aned. graec. Paris. (Oxon. 1839) I, 504 Isagoges com- 
mentarii pauca verba deprompsit; unde dignus videbatur, qui inspieeretur. exhibet igi- 
tur duo Isagoges compendia: alterum initio mutilatum fol. 200 ab accidenti incipit .... 
"a ἀπογίνεται ἢ δυνάμει ἣ ἐνεργείᾳ χωρὶς φϑορᾶς τοῦ ὑποκειμένου. hoc paucissimis expli- 
cato auctor communia et differentia quinque voeum Porphyrio .multo brevius enumerat. 
fol. 238 alterum compendium inscribitur Σύντομα ἀπὸ φωνῆς Θεοδώρου 7| εἰσαγωγή. τὸ δὲ 
ἐπίσταλμα Ἰωάννου. inc. là τῇ φύσει συνουσιωμένα παρὰ ὃ δεδημιούργηται. pauca praefatus 
Theodorus eodem modo atque ille scriptor Porphyrium excerpsit, nisi quod etiam com- 
mentatores Isagoges inspexisse videtur. explicit f. 241. 

3) Zeller 1. 1l. III, 2 p. 829. Fabric. Bibl. gr. V, 136. 

*) Von den griechischen Auslegern des Organons. Abh. d. Berl. Acad. 1832 p. 255. 


'*) de qua post alios Skowronski, .De auctoris Heereniüi et Olympiodori | Alexandrini 
scholis sq. p. 44—52 (Vratisl. 1884) sagaciter exposuit. 


Hermias 


Theodorus 


Ammonius 


Elias et David 


David 
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dieibus titulo adiecta est, ne eo dedueamur, ut tantummodo adversaria 
diseipulorum nobis servata esse opinemur, prolegomena eerte ipsis aucto- 
ribus debentur atque genuinam formam, si exeipias interpolationes quas- 
dam leviores, servavisse videntur, id quod comparatione trium commen- 
fariorum maximeque Davidis cum versione Armeniaea eomprobatur), 
commentarii autem ab ipsis auetoribus litteris mandati ex adversariis dis- 
eipulorum haud raro, ni fallor, additamenta receperunt, et quidem mi- 
nora Ammonii et Eliae, plura Davidis?)  exeerpta Ammonii posteriore 
aetate confeeta esse infra eognoscemus (v. p. XL). 

Eri nomen Rose?) illi anonymo indidit, euius totum librum unus 
continet eodex Coislinianus 381 saee. XI, unde Cramerus Anecd. Paris. IV 
389—433 prolezomena in philosophiam (ine. ἐπειδὴ πάντα τοῦ ἀγαθοῦ 
ἐφίεται, χαὶ χοινὸς πάντων Opuoc ἐστὶ τὸ ἀγαϑόν) et prolegomena in Isagogen 


-- 
à 


(ne. p. 421 ἐπειδὴ ὅλην ὡς ὅλην ἔγνωμεν τὴν φιλοσοφίαν διὰ τῶν ξξ δρισμῶν) 
impressit, eommentarius (ine. ἐπεὶ μετὰ τὸ προτελεῖσϑαι χαὶ τοῦ τελεῖσϑαι 
χαιρὸς) αὖ A. Eltero Bonnensi nune OCzernowitziensi descriptus mihi 
praesto est. eadem prolegomena in phil. eod. Paris. 197 saec. XV ex- 
hibet, ex quo Brandisius excerpta p. Ὁ 122 —9^24 sumpsit, et commen- 
tarium eodex Vind. phil. gr. 69 saec. XVI a Dielsio collatus. in his li- 
bris nullum usquam momen inscriptum oceurrit. 

Sed videamus DavipEM ), euius proll. in philos. (ine. ot τῶν τῆς φιλο- 
σοφίας λόγων ἐρῶντες xoi τῆς ἐκ τούτου ἡδονῆς ἄχρῳ δαχτύλῳ γευσάμενοι) ex- 
cerpta invenis apud Brand. p. 12*:5—16^42 (integra in manibus teneo ex 
eod. Hamiltoniano 382 ab E. Riehtero deseripta ^), proll. in Isagogen (ine. 
υξλλοντες σὺν ϑεῷ ἄρχεσθαι τοῦ παρόντος συγγράμματος) exeerpta Brand. 
p. 16243—183^34, priorem partem integram in Crameri Aneed. Paris. IV 
434—442 legimus, qui quod adnotat Caetera desunt fallitur, nam ex eodem 
eodiee reliqua pars proll. et eommentarius (ine. ἐπειδὴ χόρον ἔχειν τῶν προοι- 
μίων ἡγούμεϑα, ef. excerpta Brand. p. 18*35—21^21) a Brunsio sunt de- 
seripta. haee plerisque libris eonsentientibus Davidi attribui solent; sed in 
eod. Laur. 11,11 saee. XIV [Bandini III, 7] fol. 2v*) titulus invenitur IIpo- 
λεγόμενα σὺν ϑεῷ τῆς εἰσαγωγῆς Πορφυρίου ἀπὸ φωνῆς ᾿Πλιοῦ φιλοσόφου ine. μέλ- 
λοντες σὺν ϑεῷ ἄρξασϑαι (sic) τοῦ παρόντος συγγράμματος, expl. διὰ τοῦτο γὰρ 

7 ef. C. F. Neumann, Jémoire sur la vie et les ouvrages de David (Paris 1829) 
p. 1034. 

2) ef. p. X XOXCVIE πο 2: 

3). Aristoteles pseudepigraphus (Lipsiae 1863) p. 71 et 181. 

5) eius vitam nuper Rose edidit, Leben des heiligen David von Thessa- 
lonike. Berlin 1887. 

5) eapita XIX — XXIV, quae sunt de partibus philosophiae, ex codieibus Mareiano 
599 et Vaticano 1470 edita sunt ab Eduardo Wellmann, Galeni, qui fertur, de partibus 
philosophiae libellus (Programm des Kónigstüdt. Gymn. Berl. 1882) p. 10—223. 

9) f. 1— 2r fragmentum anonymum legitur inc. x«i λέγομεν τούτου δύο αἰτίας expl. 
ὡς δειχϑήσεται σὺν ϑεῷ ἐν τῇ ἀποδειχτιχῇ. quae est extrema pars Eliae proll in phil. 
Cramer p. 432,15 — 433. 
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x«i ἐνταυϑοῖ παῦσαι τὸν λόγον δέον Expwa. cod. Vatie. 1023 saec. XIV 
[Brandis, Die aristot. Handschriften im Vat. Abh. d. Berl. Akad. 1831 
p. 56] f. 8* (ine. οἱ τῶν τῆς φιλοσοφίας λόγων ἐρῶντες) pro titulo imaginem 
habet his verbis explieatam 6 φιλόσοφ ρος ἡλίας ἐξηγούμενος τὰς πέντε φωνάς, 
f. 48. ante verba ἐπειδὴ χόρον ἔχειν τῶν προοιμίων γούμεϑα᾽ alteram ima- 
ginem ὁ φιλόσοφος d rie — ὃ ὕπατος χρυσαύριος — ὃ δαϊὸ ϑεσσαλονίχης 
ἐξηγούμενος. eod. Laur. 12,5 (L) denique tribus saeculis vetustior Basdin 
II], 30] fol. 1 unius paginae excerptum exhibet sub titulo llgoXey6usva 
τῆς φιλοσοφίας ἀπὸ φωνῆς Δαβὶδ τοῦ ϑεοφιλεστάτου xoi Üsócpovoc ine. o φι- 
λοσοφίας λόγων ἐρῶντες, f. 2.5 tit. ΠΡρολεγόμενα σὺν ϑεῷ τῆς Πορφυρίου εἰσα- 
γωγῆς ἀπὸ φωνῆς Ἡλιοῦ « φιλοσός qou ine. μέλλοντες σὺν Uso ἄργχεσϑαι τοῦ πα- 
ρόντος συγγράμματος, f. ΟΥ autem commentarius, euius parvà pars continua 
(a Vitellio deseripta) Porphyrio praemissa est, sic incipit ἐπειδὴ μετὰ τὸ 
προτελεῖσϑαι xoi τοῦ τελεῖσϑαι χαιρός, nec non τπτς in marginibus-adseripta 
eum eodiee Coisliniano 387 eonsentiunt (ef. eod. L in Suppl I). 

Jam vides quae Davidis feruntur prolegomena in Isagogen in utro- 
que eodiee Laurentiano Eliae vindieari, in codice Vatic. et in Isagogen 
prolegomena et in philosophiam. verum horum eodieum auetoritate tres 
partes librorum divellere et ratione dieendi utriusque eommentatoris pro- 
pria vetamur et eogitationum utriusque eonnexu?) facile autem est con- 
ieetura assequi, duas recensiones argumentis simillimas in his libris ita 
esse eonfusas, ut alterius nomen ad alteram recensionem translatum sit, 
atque id tantum dubitationi obnoxium esse videtur, utra recensio utri eom- 
mentatori, Eliae an Davidi, vindieanda sit. sed Davidis libri, ut non 
dieam de eodieibus maximam partem posteriore aetate exaratis, testis 
loeuples exstat versio Ármeniaea, quam eum prolegomenis in Isagogen 
et eommentario?^) consentire Neumann l. 1. p. 45 sq. specimine addito 


1) e. gr. in proll. Isag. Elias Isagogen in tres partes dividit (Cramer p. 433,7), David 
in duas (Brand. p. 18522): et legitur in Eliae commentario c. Coisl. 387 f. 97r ἐπειδὴ 
ἔγνωμεν τὴν οὐσίαν τῶν πέντε φωνῶν διὰ τοῦ πρώτου τμήματος ἐκ τῶν ὑπογραφῶν, ἐν τῷ 
δευτέρῳ τμήματι τῷδε τὰς κοινωνίας χαὶ διαφορὰς αὐτῶν λέγει wal ἐν τῷ τρίτῳ ἀλλ᾽ ἐν μὲν 
τῷ δευτέρῳ πασῶν ὃφ᾽ ἕν τὰς χοινωνίας xal διαφορὰς λέγει, ἐν δὲ τῷ τρίτῳ πασῶν δύο φω- 
νῶν χοινωνίας λέγει wal διαφοράς. David autem in commentario quoque duas partes con- 
firmat. Elias tantummodo ἴδιον ἐπουσιῶδες agnoscit (Cramer p. 428), David et ἐπουσιῶδες 
ἴδιον et οὐσιῶδες (Cramer p. 439), quo nos in commentario relegat, cum dieit ἔστι δὲ zai 
τὸ ἴδιον πολλάχις οὐσιῶδες, ὡς ἐκεῖ μεμαϑήχαμεν. nec non prolegomena in philos. cum 
commentariis recte cohaerent, vel ut de diserepantia ὁρισμοῦ et ὑπογραφῆς et in prolegmo- 
menis et in commentariis suis uterque verbis bis exponit. vide praeterea Eliae p. 117,234 
et 432,20 (Cramer), ubi in analytieis se logicam organon, non partem philosophiae de- 
monstraturum esse promittit: Davidis prolegcmena his verbis clauduntur ἡ δὲ λογιχὴ εἴτε 
μέρος ἐστὶ τῆς φιλοσοφίας εἴτε ὄργανον, ἐν ταῖς κατηγορίαις μαϑησόμενα. 

5) haee simul eum Isagoge Armeniaee impressa sunt in Οὐγίοηϊς. Mambre εἰ Davidis 
philosophi opera (Venetiis 1833) p. 225 — 356. quae ratio inter Graecum commentarium 
et versionem Armeniacam intereedat, accurata eget inquisitione viri docti rerumque 
Armeniacarum periti. Neumann p. 41 haee profert: dans les commentaires sur Üintro- 
duction de Porphyre aur Catégories d'Aristote on. trouve quelquefois dans le texte grec des 


Davidis versio 
Armeniaca 


Elias 


Philoponus 
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doeet, prolezomena in philosophiam Armeniaee fundamenta philosophiae 
inseribi videntur, nam quae ex hoe libro Neumann p. 2954. de Ari- 
stotelis definitione philosophiae affert, ex Davidis prolegomenis Graecis 
hausta sunt. 


Neque Eliae praeter eodieum memoriam testimonium deest. vide 
Philoponum (Brand. 11^»37) Ἠλίας ὃὲ ὃ ἐξηγητὴς τῶν πέντε φωνῶν £y καὶ 
I UAI 
- CU M - NA C ' , Cu A ^N Y ^ Y 
τῷ αὐτῷ ἀρχεῖται παραδείγματι, λέγων τὸν ᾿Αχιλλέα [Πηλείδην μὲν διὰ τὸν mpo- 
σεχῇ πατέρα τὸν Πηλέα. Αἰαχίδην ὃὲ διὰ τὸν πόρρω Αἰαχόν, χαὶ Φϑιώτην μὲν 
διὰ τὴν προσεχῆ πατρίδα τὴν Φϑίαν, Θετταλὸν δὲ διὰ τὴν πόρρω πατρίδα τὴν 
Θετταλίαν, quibuseum eonferas quae in eodiee Coisl. 381 f. 62* leguntur 
e - ^N e Ux ' - *, - 5 Qc m $9 J CET Ν M 
ἡμεῖς ὃὲ ἑνὶ χαὶ τῷ αὐτῷ ἀρχεσϑῶμεν παραδείγματι. ἰδοὺ qàp ὁ ᾿Αχιλλεὺς Πη- 
We μὲν διὰ τὸν προσεχῆ gue τὸν [IgAéa, Αἰχχίδης ὃὲ διὰ τὸν πόρρω τὸν 


ὄν, χαὶ Φϑιώτης uiy διὰ τὸν προσεχῇ πατρίδα τὴν Φϑίαν, xai Θετταλὸς 
2i τὴν πόρρω πατρίδα τὴν Θετταλίαν. 

Unde si quis coneludat, Eliam aetate anteecessisse Philopono illi 
Ammonii discipulo, vereor ne in gravissimum errorem incidat. quam- 
quam Philoponum in Isagoges eommentatoribus esse, et ab Arabieis 
seriptoribus diseimus (ef. Steinsehneider De Al-Farabi in Mémo?res de 
l'Académie Impériale des. sciences de St. Pétersbourg VIle série tom. XIII 
no. 4 p. 151) et illius eommentarii versione Syriaca confirmatur, quae in 
cod. Vat. Syr. 158 (ef. Catal. bibl. Vat. eodd. mss. or. tom. III p. 304, 
2306 et Reuan, De philosophia peripatetica apud Syros, Paris Durand. 1852 
p. 95) nune exstat, neque a similitudine veri abhorret, ut Philoponi in 
Categorias commentarium, sie eiusdem in Isagogen sub Ammonii nomine 
iu bibliotheeis delitescere: at ea excerpta certe, quae Drandis p. 10420 
—12*2 ex codice DBaroce. 145 saec. XVI et Mare. 202!) saec. XIV im- 


développemens qui n'existent pas dans l'arménien; mais ceci méme est une preuve qu'ils vien- 


nent du méme auteur. un homme d'esprit ne se copiera jamais, s'il écrit quelque chose deux 


Jois: ici il ajoute un mot, là il laisse une phrase toute entiére, et rarement 1l y a une periode 


oit il ne fasse quelques changemens; mais le fond et la pensée restent toujours les mémes. sed 
haee eausa vix idonea est ad eorum diserepantiam expediendam. nam petente me de 
Lagardius, vir et doctissimus et humanissimus, inde ἃ Porph. p. 16,1 commentarios con- 
tulit, unde colligitur, capitum p. 16,1— 17,13 enarrationei (ed. Armen. 352— 353) in 
utraque lingua congruere, nisi quod quaedam in Armeniaeo breviora exhibeantur, quae- 
stiones autem quae David Porphyrii verbis adicere solet, omnino omitti. Porph. p. 17,14 
— 18,9 in Armeniaca versione non leguntur et p. 18,10 — 22,12 (ed. Armen. 354 —- 356) 
excerptis ipso Porphyrio brevioribus explanantur. haec Davidis esse persuadere mihi 
non possum (οἷ. p. XLID), illa autem (Porph. p. 16,1 —17,13) nescio an genuinam commen- 
tarii formam praebeant. nam Davidis Graecum commentarium ad nos pervenisse discipuli 
cuiusdam sedulitate amplificatum et supra dietum est et titulo codicis Ambrosiani D 47 
(ehart. anno 1548 aude cf. Waitz Org. p. 15) ἐξήγησις Νιχήτα φιλοσόφου τοῦ xai Δαβὶδ 
μετονομασϑέντος τῶν προλεγομένων τῆς Πορφυρίου εἰσαγωγῆς ἀπὸ φωνῆς Δαβίδ comprobari 
videtur; quamquam ipsi commentatori nomen illud Nicetae datur velut in cod. Paris. 
2089 membr. saec. XIII ΠΡρολεγόμενα σὺν ϑεῷ τῆς Πορφυρίου εἰσαγωγῆς ἀπὸ φωνῆς Νικήτα 
τοῦ καὶ Δαβὶδ μετονομασϑέντος (cf. Rose, Leben d. h. David p. VII not. 2). 

7) is codex errore typothetae ad Brand. p. 12 notam delatus hue (ad p. 10 not.) est 
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pressit, ad Philoponum illum non pertinent. nam prolezomena primo ocu- 
lorum obtutu intellegitur ex DByzantinorum aetate esse repetenda, scholia 
autem fere omnia ex Davidis commentario fluxerunt, eonferas Brand. 
p. 11^16—19 eum 19*8— 12, p. 11^20—31 cum 20^10— 22, p. 11^44 
—4( eum 21*1— 4. sed hae re illud Eliae testimonium potius augeri 
quam diminui puto, nam Philoponum qui voeatur et Davidis eommen- 
tarium et Eliae in manibus habuisse apparet, sed Davidem quem fere 
totum exseripsit, ut tune temporis solebant, non appellat, Eliam singulis 
loeis inspeetum ad gloriolam suam augendam verbis expressis laudat. 
Aecedunt scholia ex continuis eommentariis excerpta. quae quidem 
adhue eognoverim, Eliae nomen duobus codicibus nobis servatum est. 
in eodiee Parisino 1845 saee. XIV seholion in Magentini eommentario 
interpositum legitur τοῦ ἡλία. ὅτι πᾶσα φωνὴ ἐν φιλοσοφία ὑπὸ ταύτας dyd- 
γεται τὰς πέντε, ὃ δῆλον ποιεῖ διὰ τῆσδε τῆς διαιρέσεως. ἢ φωνὴ T, ἄσημός 
ἐστιν ἢ σημαντιχή (ef. Cramer. Aneed. Paris. IV, 429). hoc conspieuum 
Eliae testimonium, minus grave illud est. in eodice Vind. phil. gr. 139 
inter Ammonii commentarium aliorum scholia dispersa oceurrunt. haee 
incipiunt a lemmate σαφὲς δ᾽ dv εἴη τὸ λεγόμενον (Porph. p. 4,14), ubi in 
margine (f. 13") 2x τῆς πράξεως X1 τοῦ 7 (a legitur, desinuntque in lemmate 
λογικὸν γὰρ xol ϑνητὸν συνετέϑη (Porph. p. 18,24). et Eliae quidem us- 
que ad lemma διὸ ἄχρι τῶν εἰδικωτάτων ἀπὸ τῶν (Porph. p. 6,13) adseri- 
buntur, sequuntur seholia anonyma, postrema notis ἄλλου vel ἑτέρου 
ἐξήγησις ornata sunt. habemus igitur tria scholiorum genera, quorum 
suum quodque fontem prae se fert. atque is commentarius, unde Eliae 
scholia deprompta sunt, servatus nobis est codiee Monac. Aug. 399 chart. 
saec. XVI f. 162 —268!) (ef. Hardt IV, 233), qui post titulum: δαβὶδ φι- 


λοσόφου ἐξήγησις εἰς τὰς πορφυρίου χαὶ ἀριστοτέλους συγγράμματα τῆς λογιχῆς 
ine. ἐν τῇ προτεραίᾳ δι᾿ ἀριϑυυητιχῆς ϑεωρίας $asóy Sube (ἀποδειχνύειν αἰτίαν), 


revoeandus (cf. Zanetti p. 111). ceterum in hoc codice titulus non habetur, verum nota 7, 
ἐξήγησις Eun τῶν πέντε φωνῶν καὶ μετ᾽ αὐτὰς τῶν COR. οὔτε τοῦ ᾿Αμμωνίου οὔτε τοῦ 
Φιλοπόνου οὔτε τινός ἐστι τῶν μεγάλων ἐκείνων, νεωτέρου γε μέντοι τινὸς χαὶ πάντα τοῖς προ- 
εἰρημένοις ἑπομένου. sed fol. 41 ante Categoriarum commentarium titulus occurrit σχόλια 
τῶν ἀριστοτελιχῶν δέχα κατηγοριῶν ὀλυμπιοδώρου ἀλεξανδρέως. sed sequitur Ammonii com- 
mentarius χαϑάπερ ἀρχόμενοι τῶν εἰσαγογιχῶν ἐλέγομεν τὰ πρὸς πᾶσαν φιλοσοφίαν συντεί- 
νοντα, ἔπειτα (ef. Amm. ed. Venet. 8r). Philoponi, qui vocatur, in Isagogen commentarius 
praeterea continetur eod. bibl. Nat. Matrit. 54 f. 188 tit. ἰωάννου φιλοπόνου τοῦ γραμματιχοῦ 
εἰς τὰς πέντε φωνάς, ipse quoque imperfectus (cf. Brand. p. 1252 notam) ded qui pertineat 
ad Porph. p. 6,5, et codice Laur. 85,1 [Bandini IlI, 297] bomb. saec. XIV f. 14—26 expl. 
οἷον τὸ Aeuxóv χαὶ τὸ μέλαν μιγνύμενα ποιοῦσι φαιόν. de codice Vindobonensi gr. phil. 
139 autem falluntur Lambecius (comment. de bibl. eaes. VII, 58) et Nessel p. 19. is 
post titulum [ΠΠρ]ολεγόμενα τῆς [Πορφυρίου εἰσαγωγῆς ἀπὸ φωνῆς G[ppov(oo] recte incipit 
μέλλοντας ἡμᾶς ἄργεσϑαι. 

7) iam f. 149r titulus legitur δαβὶδ τοῦ φιλοσόφου πίναξ ταύτης τῆς βιβλίου inc. διὰ 
τί εἰσιν ἕξ οἱ τῆς φιλοσοφίας ὁρισμοί, sequitur index argumentorum et Isagoges commen- 
tarii οὐ Categoriarum. 


Elias 
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δι᾿ ἣν ξξ εἰσιν οἵ δρισμοί, φέρε δὴ ταύτην διεξέλθωμεν "). mutilus igitur initio 
commentarius est, perierunt ea, quae Elias p. 389—415 (ed. Cramer.) 
praebet. atque scholia Vindobonensia leguntur in codice Monacensi 
f. 223* —93D*. quod vero haee recensio in eodiee Vind. Eliae vindicatur, 
in eod. Mon. Davidi, utrumque nomen iniuria prae se fert, sed pro- 
feeta est ab aliquo Byzantino. tamen eodieis Monac. titulus plus habet 
fidei, quia Byzantinus ille haud dubie potissimum Davidis commentarium 
ad usum suum transtulit?), quamquam ad augendas Davidis explieationes 
Eliae quoque commentarium ab eo exeerptum esse, ex eertis artis voca- 
bulis cognoscere mihi videor. 

Anonyma seholia, quae alterum faeiunt genus, non ad unam recen- 
sionem revoeari debent, sed ex variis commentariis vetustis fluxisse vi- 
dentur, et quidem plurima ex Davidis libro, pauea ex Ammonii Eliaeque 
libris, quaedam etiam de suo videtur seholiastes addidisse. quae ex eom- 
mentariis hausta sunt, plerumque genuinam formam servaverunt, sed nulla 
ratione adhibita sunt congesta. quare ad idem lemma duo leguntur 
scholia ex diversis libris deprompta, atque etiam in eodem scholio duae 
recensiones, plerumque Davidis et Eliae, confusae inveniuntur. 

Eorum denique seholiorum, quae ἄλλου vel ἑτέρου notas habent, 
tantus est eum Ammonio consensus, ut de fonte dubitari non possit, 
quem eum epitomator, ut solent, consulto sileret, bonus sceholiastes eo 
deduetus est, ut alius euiusdam commenta se afferre opinaretur. 

Eadem ratio, quam in illis anonymis scholis deprehendimus, 
eadit ni fallor in id seholiorum eorpus, quod omnium longe uberrimus 
eodex Urbinas 35 (ef. p. X) servavit. haee scholia quod Brandis 
(Abh. d. Berl. Akad. 1551 p. 50) ratus est maxima ex parte Ammonio 
deberi, in errorem incidit, nam scholiis ab A. Mau descriptis ecompro- 
batur, id quod vel ex verbis a DBrandisio depromptis?) ὀχτώ τινα περὶ 


!) eundem eommentarium exhibent cod. Taurinensis 108 e. IV, 28 (cf. Pasinum I, 214, 
unde ἀποδειχνύειν αἰτίαν supplevi) et Paris. 1939 (οἵ, Catal. II, 422). 

7) ef. e. gr. initium Isagoges proll. (f. 197») ἐπειδὴ τὰ προτέλεια τῆς φιλοσοφίας ἱκα- 
νῶς ἡμῖν διεξήτασται, ἵνα wv) τὰ προοίμια μείζονα τῶν (cod. τὸν) ἀγώνων ποιήσωμεν, φέρέ 
ϑεὸν προστησάμενοι σύμμαχον εἴπωμεν χαὶ τὰ προτέλεια τῆς παρούσης πραγματείας, φημὶ δὲ 
τὰ πολυϑρύλλητα ὀχτὼ χεφάλαια, τὸν σχοπὸν τοῦ παρόντος βιβλίου, τὸ χρήσιμον αὐτοῦ καὶ 
τὰ λοιπά. χεφάλαια δὲ λέγονται παρὰ τὸ (cod. τὶ) τὸ κῦρος ἐν ἑαυτοῖς ἔχειν. ὥσπερ γὰρ ἡ 
χεφαλὴ πάσας τὰς αἰσϑήσεις ἐν ἑαυτῷ (cod. ἑαυτοῦ) ἔχει καὶ τὴν τούτων βασιλίδα, φημὶ τὴν 
ὄψιν. οὕτω «al ταῦτα ἐν βραχέσι λόγοις τὴν τοῦ ζητουμένου ὁλότητα περισώσει (cf. Brand. 
p. 10 445 54. Cramer 1. 1. p. 494), sequitur ea Davidis explicatio (Cramer p. 434,16—436,33), 
quam Elias omisit. eum Davide (Brand. p. 18516) etiam illud congruit, quod de Chry- 
saorio legitur (f. 204r) πρὸς χρυσαόριον τὸν ὕπατον ᾿Ῥώμιης ἐστὶν ἣ προσφώνησις. partitio 
denique Isagoges eadem quae apud Davidem est, ef. f. 204r διαιρεῖται τὸ παρὸν σύγγραμμα 
eic 090 τμήματα, χαὶ ἐν μὲν τῶ πρώτω διαλέγεται. τί ἑχάστη φωνή ἐστιν, ὑπογράφων αὐτάς, 
ἐν δὲ τῷ δευτέρῳ τὰς κοινωνίας καὶ τὰς διαφορὰς αὐτῶν λέγει. ἄλλοι δὲ οὐκ ἀληϑῶς λέγουσι, 
ὅτι εἰς τρία τμήματα διαιρεῖται τὸ παρὸν βιβλίον (cf. p. XXXVII not. 1, Brand. p. 18522). 

?*) eeterum hoe non initium scholiorum est, ut Brandis adnotat, sed a verbis in- 


a: - » D t XQ Mo » * - » " D A r 
cipiunt τῶν ὀντῶν τὰ μεν aod apa, τὰ 0€ 09. χαὶ τῶν αὐϑυπάρχτων τὰ μὲν σώματα, 


CONSPECTUS COMMENTATORUM GRAECORUM XLI 


παντὸς συγγράμματος ὑπὸ τῶν ἐξηγητῶν ζητεῖται χεφαάλαια, διότι τὸ χῦρος τοῦ 
παντὸς λόγου ἐπέχουσιν. εἰσὶ δὲ ταῦτα" ὁ σχοπὸς qs. (cf. Cramer p. 434 Draud. 
'p. 16*43) eolligitur, maximam partem ex Davidis eommentario fluxisse. 
quamquam sincera commentarii forma raro servata est, sed plurima 
scholia ex diversis partibus compilata sunt, interdum argumenta tantum 
referuntur, alia ex parte eum Davide eonsentiunt, ex parte prorsus ab- 
horrent. praeterea oeeurrunt, quae propius ad Ammonii aut Eliae reeen- 
siones aceedant atque etiam eum his ad verba eonsentiant. multorum 
vero fontes ignoramus, etsi ex vetustis commentariis haud dubie origi- 
nem duxerunt?) adde summam rationis et ordinis perturbationem, qua 
diversis loeis eadem res pluribus seholiis illustratur: iam eoncedes hoe 
seholiorum corpus non modo uni homini sed ne uni aetati quidem de- 
beri, immo tempore progrediente novis in dies excerptis ex commen- 
fariis adieetis ad hane formam aeerevisse. atque tria tabulata, ut ita 
dieam, etiam nune seiungere mihi videor, primo titulus est praefixus 
(f. 3) Πορφυρίου εἰσαγωγὴ τοῦ φοίνιχος τοῦ μαϑητοῦ πλωτίνου᾽ τοῦ λυχοπολίτου. 
χριστὲ ὃ ϑεὸς ἡμῶν σύμπραττε ine. 6 πορφύριος σύρος ἣν ἐχ φοινίχης, alterius 
initium videtur esse ὀχτώ τινα περὶ παντὸς συγγράμματος ὑπὸ τῶν ἐξηγητῶν 
ζητεῖται χεφάλαια, tertii τῶν ὄντων τὰ μὲν αὐθϑύπαρχτα. scholia omnia hae 
ratione in tres partes segregare neque facile neque operae pretium est, 
quia omnes exeerptores iisdem fere fontibus usi sunt. quare cum codex 
Urbinas vel antiquissimos eommentatorum codices aetate longe antece- 
dat, primitiae autem scholiorum etiam ex prioribus saeculis repetenda 
esse videantur, non improbabile est et iis quae ad nos pervenerunt eom- 
mentariis hine praesidia. haud spernenda redundare et eorum quae perie- 
runt reliquias servari. 

Haee quidem aceurata disquisitione olim traetanda erunt. nos nune 
ad Eliam redeamus, euius quae attulimus argumenta ex scriptoribus 
sane posterioris aetatis hausta aperto ipsius eommentatoris testimonio 
videntur frangi et debilitari. Rose enim priusquam de Elia cogitasset, in 
libri De Aristotelis librorum. ordine οὐ auctoritate (Berol. 1854) appendiee 
De vita Aristotelis latina. a. .Nunnesio edita p. 243. Crameri prolegomena 
anonyma ad Olympiodorum rettulit epigrammate nisus, quod apud Cra- 
merum seriptor ut suum affert, David autem (Brand. p. 12^44) et Gram- 
matieus in Bekkeri Aneed. Graec..(Berol. 1816) II, 125sq. Olympiodoro 
vindieant. hoe testimonio nuper Sternbaeh, Meletemate« Graece. (Vindob. 
1886) p. 192 denuo usus est promisitque alibi se hane sententiam extra 
dubitationem esse positurum. quo labore eum facile liberabo. «quam- 
quam quem affert serupulum  Skowronski, De auctoris Heerenii et 


τὰ δὲ ἀσώματα. καὶ τῶν ἀσωμάτων τὰ piv xal αὑτὰ ὑφίσταται ἔχοντα οἰκείαν ὑπό[στα]σιν, 
ὡς ϑεὸς νοῦς ψυχή, τὰ δὲ ἐν ὕλῃ sq. (David cod. Paris. 1958 f. 207). 

1) fol. 1 sceholion desinit in verbis ἕν δὲ τῶν τοῦ ϑεωρητιχοῦ μερῶν τὸ λογικόν. com- 
mentatores autem, qui servati sunt, consentiunt logieam non partem sed organon philo- 
sophiae esse reieiuntque illam Stoicorum opinionem. 
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Olympiodori/ Alezandrinii scholis (Vratisl. 1884) p. 34 auetorem illorum 
prolegomenon christianum se prodere (ef. Cramerum p. 389), Olympio- 
dorum autem haud dubie ethnieum fuisse, vix artis criticae examen 
ferre potest, quia qui illos in prolegomenis locos diligenter percensuerit, 
facile perspieiet, omnes posterioris aetatis indolem redolere eosque ipse 
verborum sensus videtur respuere. sed exstant validiora argumenta. lo- 
zicam non partem philosophiae esse, sed organon Elias bis (Cramer. 
p. 417,24 et 433,20) promittit in Analytieis se demonstraturum esse, 
Olympiodorus de hae re in eo, qui mihi in manibus est, Categoriarum 
commentario exponit. David praeter ilum loeum in prolegomenis tria 
Olympiodori affert testimonia, quae quin ex Olympiodori in philosophiam 
prolegomenis fluxerint dubitari non potest. horum apud Eliam duo 
(Brand. p. 14^35 et 16*40) omnino non eu ius tertium forma aliena 
legitur. David enim habet (cod. Hamilt. 382 f. 9») xai ὡς ἔλεγεν Ὀλυμ- 
πιόδωρος ὃ φιλόσοφος, ϑαυμαστόν τι ἐφεῦρεν 7 φύσις υηχάνημα. ἔνδειαν πληὺ- 
τοῦσαν xal πλοῦτον ὑποχρινόμενον ἔνδειαν sq. Elias (Cramer. p. 393,25) χαὶ 
ϑαυμαστὸς ὃ τῆς χαχίας τῶν ὁρισμῶν τρόπος" εἴ τε γὰρ ἐλλείψωσι τῇ λέξει, τῷ 
πράγματι πλεονάζουσιν, εἴ τε πλεονάσωσι τῇ λέξει, τῷ πράγματι, τῷ ὁριστῷ 
φημι, ἐλλείπουσιν. hue aecedunt ex commentariis multi loei, quibus Da- 
videm Eliae exemplum seeutum non esse extra dubitaiionem ponitur. 
hos enumerare longum est, nam satis perspicitur, et universam eorum 
artam cognationem non solum ex iisdem argumentis sed etiam ex eo- 
dem quaestionum ordine ae ratione eonspieuam et illius, quem Rose 
primus adseivit, loei eonsensum inde repetendum esse, quod uterque 
Olympiodori librum nune deperditum in usum suum verterit; neque eum 
qui illorum seriptorum rationem noverit valde mirari puto, Eliam ipsa 
auctoris verba nomine consulto, ut videtur, omisso in suum opus rece- 
pisse. David eandem rationem sequitur eum de Thraeibus artis musieae 
inventoribus dieit (Brand. p. 16*213sq.) χαὶ γὰρ ψῦξις ἀποχλείουσα τὸ ϑερμὸν 
ἐν τῷ βάϑει δριμότερον αὐτὸ ποιεῖ x. τ᾿ À. haee cum ad litteram congruant 
eum iis, quae apud Eliam (Cramer p. 421) exhibentur, non dubito ea ad 
eundem Olympiodorum referre. verum illa eommentarii pars, quae sub 
finem usque a lemmate τὸ uiv οὖν γένος ἢ τῶν ἄλλων τεττάρων διαφέρει 
εἴρηται (Porph. p. 17,14) prorsus eadem apud Eliam et apud Davidem 
legitur, alia eget coniectura. hane enim Eliae esse, cum ratione eom- 
mentandi praesertim in eomparationibus voeum, sibi eonstante demon- 
stratur'), tum ex Davidis commentario ibi perturbato apparet. sta- 
tuendum igitur est, Davidis libro casu mutilato ex consimili Eliae 
commentario pannuin esse assutum. sed hoe vitio posito eorruptio 
Deu socordia crevit^), ut extrema Isagoges commentarii pars, 


1) in versione pee primum caput (Porph. p. 17,14 — 18,9) desiderari, cetera 
excerpta brevissima ac Davide indigna esse, iam supra diximus (cf. p. XXXVII not. 2). 
?) vitium vel ante saeculum IX repetendum esse docent scholia Urbin. 35, quae Davidis 
et in Isagogen et in Categorias eommentariorum eam, quam nune habemus, formam praestant. 
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eum ex Elia in Davidis librum irrepsisset, etiam Categoriarum commen- 
tarium seeum duceret. nam eum qui nune eodieum consensu Davidi ad- 
seribi solet (Brand. p. 22:1—30^26) eertis firmisque argumentis compro- 
bari potest, Eliae esse vindieandum"). primum quidem ipsius auetoris 
testimonium in medium proferatur (Brand. p. 25^6) ἀλλὰ μὴν xai οἰχονο- 
uu εἰσιν αὐτῷ γεγραμμένα βιβλία, ὡς τὸ Οἰχονομιχὸν σύνταγμα, xoi περὶ cop- 
βιώσεως ἀνδρὸς xal τυναιχός, ἐν ᾧ λέγει ix τέσσαρων σχέσεων συγχεχροτῆσϑαι 
τὸν εὖ ἔχοντα οἶχον, πατρὸς πρὸς τέχνα, ἀνδρὸς πρὸς γυναῖχα, δεσπότου πρὸς 
δούλους. εἰσιόντων πρὸς ἐξιόντας. χαὶ ὡς εἴρηται ἡμῖν ἐν τοῖς τῆς Πορφυρίου 
εἰσαγωγῆς προλεγομένοις. prorsus eadem verba reperiuntur iu codice Cois- 
liuiano 387 (Cramer p. 424,35 —425,3), David autem (Wellmann 1. 1. 
p. 21,20) haee exhibet: ἔγραψε 5E χαὶ τὰ οἰχονομιχα, ἐν οἷς περὶ διοιχήσεως 


- , , 
' 
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οἴχου διαλέγεται: ἔνϑα λέγει ὅτι τέσσαρά τινα δεῖ συνδραμεῖν εἰς σύστασιν Ot- 


χου" σχέσιν ἀνδρὸς πρὸς γυναῖχα, στοργὴν πατρὸς πρὸς τέχνα, δέος οἰχετῶν πρὸς 
δεσπότην, xal ἵνα ἢ σύμμετρα τὰ ἐξιόντα τοῖς εἰσιοῦσιν: ἕχατέρα γὰρ ἀμετρία 
αἰσχρά ἐστιν.  aecedit argumentum, quod iam supra al Olympiodorum 
adhibuimus. David enim in prolegomenis Isagoges promittit, logicam 
non partem sed organon philosophiae esse, se explanatuum esse in 
Categoriis, Elias (Cramer p. 417,34 et 430,20) in Analytieis, et in eo, 
qui ad nos pervenit, Categoriarum eommentario de hae quaestione nihil 
legitar. praeter haee in Davidis eommentario Isagoges et hoe Catego- 
riarum eommentario multi loei tam aeriter inter se pugnant, ut ab eodem 
eos esse profeetos vix tibi persuadeas, conferas Cramer. p. 434sq.^) cum 
Brand. p. 27^27sq., Cramer. p. 435,18 γίνεται δὲ νόϑον σύγγραμμεο: χατὰ 
τέσσαρας τρόπους sq. eum Brand. 2829 νοϑεύονται γὰρ τὰ βιβλία πενταχῶ : SQ., 
maximeque Brand. p. 20^10 — 24 eum Brand. 25548- 24^11, quae qui- 
dem aptissime quadrant ad ea, quae in Eliae eommentario Isagozes 
tradita sunt. sed quoniam de Isagoges eommentariis diserimen, utruu 
utri attribuamus, maxime a versione Armeniaca repetivimus, etiam haee 
quaestio ad Armeniacam versionem redire videtur. itaque de Lagardius, 
vir doetissimus, pro sua liberalitate litterarumque omnium studio editione 
Armeniaea (Venet. 1833) eum eommentario Graeco per duo eapita collata 
interroganti mihi respondit, maximam partem versionis Armeniaeae (us- 
que ad Aristot. p. 9^28) codicis vitio interisse, ea autem quae servata 
sint tantum a Graeeo libro abhorrere, ut fieri non possit quin diversis 
auetoribus Graeeum eommentarium et Armeniaeum debeantur. 
Conferentibus autem nobis hoe Eliae Categoriarum commentarium 
eum libro Olympiodori, qui eodiee Mutineunsi 69 eontinetur, mirum quan- 


1) eidem sententiae patronum nuper Roseum extitisse gaudeo, cf. Aristotelis Fragmenta 
(Lipsiae 1886) p. 138,10 et Leben d. ἢ. David (Berlin 1887) p. VIII not. 1. ceterum ab 
eodem Elia commentarium in Hermeniam conscriptum esse, docet schol. cod. Paris. 1942 
ad Hermeniam servatum σχόλαια ἩἩλιοῦ; οὐ δεῖ οἴεσθαι τὸν ἀριστοτέλην αἰνίττεσθαι νῦν τοῖς 
ἐν τοῖς σοφιστικοῖς ἐλέγχοις sq. 


?) Elias in Isagoges commentarjo haee omisit 
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tum ea opinio, qua Eliam et Davidem eognatione fraterna coniunetos 
esse putamus, confirmatur ae fuleitur. nam Elias etsi in Categoriis 
Olympiodorum nusquam laudat, tamen in prolegomenis certe totus ab 
illo pendet, nisi quod illud de logiea eaput in Analytiea relegatum hie 
missum faeit. in ceteris Olympiodorus oratione fusiore dilatatus atque 
additamentis auetus refertur. | 

Jam vero ansam adepti sumus ad constituendum, quae cognatio 
Ammonio eum Elia et Davide esse videatur. nam Olympiodorum ma- 
eistri auetoritatem seeutum esse, et consentaneum est et Categoriarum 
eommentariis eorum eomprobatur. quare quae apud Eliam et Davidem 
eum Ammonio eonsentiuntí, ea ex Ammonio hausta Olympiodorum illis 
*suppeditasse puto. Elias autem eur multis loeis Davide propius ad 
Ammonium aecedat, eausam inde repetas, quod ille artius se ad Olym- 
piodorum applicavit. itaque quae ratio inter haee eommentaria interce- 
dat, his lineis lieet in eouspeetu ponere 


Ammonius 
| 


(Olympiodorus) 


Elias N 


ὙΠ ἢ 


dna NE Ab his eommentatoribus quamquam multorum saeeulorum spatio se- 
iunctus est, tamen et quaestionibus institutis et ratione eommentandi 
proxime abest Leo MacEwrINUs, euius commentaria in Isagogen et in 
Categorias ex codice Coisliniano 170 8860. XIV fol. 165—228") a 
Guilelmo Sehmidtio Brunsviceusi descripta mihi praesto sunt, atque in Isa- 
zogen continetur fol. 1657— 113», iuseribitur ἐξήγησις τῶν πέντε φωνῶν γ1:- 
νομένη παρὰ τοῦ ἱερωτάτου μετροπολίτου μιτυλήνης χυροῦ λέοντος τοῦ μαγεντηνοῦ, 
ineipit γοητέον τὰ ὀχτὼ χεφάλαια τὰ εἰωϑότα ζητεῖσϑαι ἐπὶ πάσης πραγματείας " 
τὸν σχοπόν, τὸ χρήσιμον, τὸ γνήσιον, τὴν αἰτίαν τῆς ἐπιγραφῆς, τὴν εἰς τὰ χεφά- 
λαια διαίρεσιν, τὸν διδασχαλιχὸν τρόπον, τὴν τῆς ἀναγνώσεως τάξιν χαὶ τὴν ὑπὸ τί 
μέρος ἀναφοράν. prolegomena igitur in universam philosophiam spee- 


') eodex foliis 155r— 2344 omnes Magentini in Organon commentarios complectitur, 
f. l'4r ἀργὴ τῶν κατηγοριῶν inc. διαφωνία τις ἐγένετο τοῖς ἐξηγητοῖς περὶ τοῦ σχοποῦ τῶν 
δέχα κατηγοριῶν. f. 229r ἐξήγησις τοῦ περὶ ἑρμηνείας ἀριστοτέλους ine. μέλλων διδάξαι ἐν 


τῇ συλλογιστιχῇ μεϑόδῳ αὐτοῦ περὶ τοῦ ἀποδειχτιχοῦ συλλογισμοῦ. f. 285r ἐξήγησις τοῦ μα- 

γεντηνοῦ σύντομος εἰς τὰ τρία σχήματα τοῦ ἀριστοτέλους inc. σχοπός τῷ ἀριστοτέλει ἐν τοῖς 
^N "ow jo M - , - [4 Y “ ^ - * 

τρισὶ σχήμασι διδάξαι περὶ τῆς συνθέσεως τοῦ ἁπλῶς συλλογισμοῦ expl. f..344. de codd. 


Vaticanis cf. Brandis Αλ. d. Berl. Akad. 1891 p. 50. 88. 55. 
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tantia Magentinus missa facit, quamquam pauca illorum in eommentario 
repetit, velut fol. 1717 de divisione (διαίρεσις, ἐπιδιαίρεσις, ὑποδιαίρεσις cf. 
Ammon. p. 9»), prolezomena autem Isagoges, quibus oeto illae quae- 
stiones traetari solent, fol. 165*— 166* med. leguntur. his subiungitur 
fU 1667— 167* expositio Isagoges p. 1,1— 1,16, tum περὶ γένους 1687, περὶ 
εἴδους 169* -med., περὶ διαφορᾶς 1101 extr., περὶ ἰδίου 162" extr., περὶ συμ- 
5.5 ηχότος 119: init., περὶ τῆς χοινωνίας τῶν πέντε 

τῶν χοινῶν χαὶ ἰδίων ἣ 113. med. ine. χοινὸν μὲν δὴ 

οὐσία. ἔστι χαὶ φωνή" ὡς υὲν - φωνή: ἔχε ει τὸ δισύλλαβον, ὡς δὲ πρᾶγυα τὸ οὐσία 
ἔμψυχος αἰσϑητιχή ?), quam ad quaestionem titulus non quadrat, neque magis 
aptus est, qui sequitur fol. 1/37 extr. περὶ διαφορᾶς γένους xa συμβεβηχότος. 
ubi agitur de Isag. p. 17,4— 18,9, aut fol. 119. med. περὶ τῆς διαφορᾶς τοῦ 
εἴδους χαὶ τῆς διαφορᾶς. ubi de verbis x4v γὰρ 6 ἄνϑρωπος ὡς ποιὸν λαυβά- 
νηται (p. 18,11) traetatur usque ad fol. 113* extr., ubi titulus oceurrit 
διὰ τί εἰσι πέντε φωναὶ xal οὔτε πλείους οὔτε ἐλλάττους, quod ut demonstre- 
tur, quinque voees paueis derivantur (cf. Ammon. p. 407). unde si quis 
econeludat aut Magentinum commentarium imperfeetum reliquisse aut 
eodieem esse mutilum, animadvertendum est, illum omnino non talem 
composulsse commentarium, ut partes inter se cohaereant atque eonti- 
nuentur, sed. paucas sibi RT explieandum elegisse quaestiones. quodsi 
titulos haud dubie a librariis additos spernamus, non est quod opinemur 
Magentinum aut plura aut minora seripsisse. quaestiones autem quae- 
eunque ab illo traetautur, apud veteres eommentatores oceurrunt, atque 
etiam verba tam artam necessitudinem eum Ammonio prae se ferunt, ut 
non sine iure eoniejas, Magentinum Isagoge vix inspecta totam suam sci- 
entiam hausisse ex Ammonio ?). 

Peeuliarem ad lIsagogen ceommentationem Dyzantinus quidam 50- 
phista adiecit, quam ex codiee DBaroeeiano 16í Cramer, Aneedota 
Graeca (Oxonii 1836) vol. III p. 204 — 215, sub titulo Ξενέδημος 7, Φωναί 
in lucem edidit Justiniani fortasse aetate scriptam, ut ex altero eiusdem 


, 
φωνῶν. 2 τῶν προσόν- 
͵ LI 
π 


πάντων. τὸ ζῶον ἔστι χαὶ 


opuseulo ad Caesarem misso Cramer conclusit. est dialogus Platonieo, 


more eompositus inter Xenedemum et Musaeum, et quidem Xenedemus 
de sermone eum Theoele magistro Dyzantii tune, ut videtur, florentissimo 
habito refert, quo Theocles Porphyrii quinque voeum definitiones iudicio 
non inepto examinat earumque vitia demonstrat. 

Excerpta Isagoges inveniuntur in omnibus eompendiis logieis, quo- 
rum seriptorum agmen ducit IoAwxEs DawascEsUs"). eius Dialeetiea, 


ἢ titulus ex inferioris ordinis codice haustus cf. p. 15,9 not. 

?) pertinent ad Isag. p. 14,3 (cf. Amm. p. 877). 

3) locus. conspicuus legitur fol. 168, ubi etiam in transitione Ammonium exscripsit 
εἰπὼν ἐν τῷ προοιμίῳ τόν τε σχοπὸν αὐτοῦ xal τὸ χρήσιμον εἰσβάλλει νῦν καὶ εἰς τὴν διδα- 
σχαλίαν τῶν πέντε φωνῶν, cf. Amm. p. 33r εἰρηχὼς τὸν σχοπὸν χαὶ τὸ χρήσιμον .... dxo- 
λούϑως ἐπὶ τὴν χατὰ μέρος διδασχαλίαν εἰσέβαλεν. 

*) De Gregorio Nazianzeno, quod nomen librariorum sedulitate in titulum« Gregorii 
Humilis compendii irrepsit, cf. Roseum in lIlermae tom. II (1867) p. 466. 


Anonymus 
Byzantinus 


Ioannes 
)aumascenus 


Photius 
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quae inseribitur [Ly γνώσεως δ) (ineipit τὸ μὲν στενὸν τῆς διανοίας χαὶ τὸ 
ἄπυρον τῆς Ἰλώσσης ae postremo in lueem prodiit in tomo I operum a 
P; ΝΜ ει Lequieno Parisiis 1112. editorum), duabus constat recensioni- 
bus, quarum in minore ad ea, quae in maiore exhibentur, nihil additum, 
multa omissa sunt. atque ut paueis quae ad Isagogen pertinent adum- 
bremus, e. 1 περὶ γνώσεως, c. 2 τίς ὃ σχοπός, 6. 9 περὶ φιλοσοφίας defini- 
tiones et divisiones philosophiae afferuntur, e. 4 περὶ τοῦ ὄντος, οὐσίας τε 
xai συμβεβηχότος. e. D περὶ φωνῇς constitutio illa quinque voeum, quae 
apud Amm. p. 407r, Eliam p. 427 (Cramer), David. p. 438 (Cramer) le- 
gitur, et definitiones inde derivatae, velut accidentis συμβεβηχός iow τὸ 
χατὰ πλειόνων xal διαφερόντων τῷ εἴδει ἐν τῷ ὁποῖόν τί ἐστι xax [ορούμε yov 
xui uy λαμβανόμενον ἐν τῷ ugs ἀλλὰ δυνάμενον χαὶ ὕπο SEED xai μὴ ὑπαρ- 
χειν. posthae eum e. 6, (, 8 περὶ διαιρέσεως. περὶ τοῦ φύσει προτέρου, περὶ 
δρισαοῦ loannes explieasset, e. 9—14 de ipsis vocibus ex Porphyrio quae 
videbantur  exseripsit, in quibus memorabile est, quod de proprio dieitur 
λέγεται OE ἴδιον ἐπουσιῶδες T, ἐπεισοδιῶδες (cf. p. 21,14 not.),.e., 15, 16; 4 
τῶν χατηγορουμένων (ine. πᾶσα xa ορία T, ἐπὶ vida ον Ἰίνεται 7 "E ἴσης), 
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συνωνύμου xai ὁμωνύμου χατηγορίας, περὶ τῆς ἐν τῷ τί ἐστι xal ἐν τῷ 


: D 
ὁποῖον τί ἐστι χατηγχορίας. 6. 18— 28 denique de communibus et propriis 
quinque voeum Porphyrii verbis usus quam paucissimis egit. apparet 
igitur Ioannem praeter ipsam Isagogen etiam eommentatorum eogitata in 
usum suum vertisse, eorumque maxime, ni fallor, Davidis, a quo repeten- 
da sunt ea quae Ioannes de subalternis habet τὰ ὃὲ μεταξὺ τοῦ γενιχωτάτου 
γένους xai τῶν εἰδιχωτάτων εἰδῶν γένη εἰσὶν ὑπάλληλα x«i εἴδη, εἴδη μὲν τῶν 
ἐπάνω. γένη ὃὲ τῶν ὑποχάτω (ef. p. Ὁ,21 not.), maximeque eorum neeessi- 
tudo elucet ex Ioannis p. 15 de subdivisione ὑποδιαίρεσις δέ ἐστιν ἣ τοῦ 
τμηϑέντος σχέλους τομή. οἷον τὸ ζῶον διαιρεῖται εἰς λογιχὸν xal ἄλογον, τὸ δὲ 
λογιχὸν εἰς ὕνητὸν χαὶ ἀϑάνατον. quibuseum eonferas Davidem (c. Hamilt. 
982 f. 31") ὑποδιαίρεσις δέ ἐστιν ἢ τοῦ διαιρεϑέντος σχέλους xou, οἷον ὡς ὅταν 


M 


^ - * y, 
διαιροῦντες τὸ ζῶον εἰς λογιχὸν xai ἄλογον, τὸ λογιχὸν ὑποδιέλωμεν εἴς τε ϑνη- 


τὸν χαὶ ἀϑάνατον ἢ). 
. 


Puoriu« ex iis quae Labbé Nov. bibl. p 114, Brand. in comment. 
aead. Berol. 1833 p. 285 de codice Paris. 1928 et NS p. 7 de eodiee 
Vindobonensi phil. gr. 10?) docent, eoneluditur Categorias tantum com- 
mentario adornasse. 


1) ef. c. 2 (p. 8) σχοπὸς τοίνυν ἡμῖν ἐστι φιλοσοφίας ἀπάρξασϑαι wal παντοδαπὴν γνῶσιν, 


ὅση δύναμις, συντετμιημένως τῇ παρούσῃ ἐνυπογράψασϑαι δέλτῳ. διὸ Πηγὴ γνώσεως ὀνομαζέσϑω. 


7 
ἐρῶ τοιγαροῦν ἐμὸν οὐδέν, τὰ δὲ σποράδην ϑείοις τε xal σοφοῖς ἀνδράσι λελεγμένα συλλήβδην 
ἐχϑήσομαι. 

7) οἵ. Amm. p. 9v Eliam p. 416 (Cramer). 

?) eod. est chart. saeculo XV scriptus, quem Diels inspexit: fol. 25r tit. ens 
ριῶν σύνοψις φωτίου ἥδε inc. τῶν ὄντων χατὰ τὴν πρὸς ἄλληλα σχέσιν τὰ μὲν εἰσιν ὁμώ- 
γυμα, τὰ δὲ συνώνυμα, τὰ δὲ παρώνυμα τὰ δὲ ἑτερώνυμα, καὶ τρόπον τινὰ ἀντίχειται, expl. 
f, 28v xai ὕδωρ γίνεται ψυχρὸν καὶ ϑερμόν, τῶν δὲ ἄλλων οὐδὲν μεταλαμβανομένων τῶν 
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Paueissima ex Porphyrio exseripsit GnEconmivs HuwriLis (6 ταπεινός), 
euius eompendium logicae tit. l'oxjopíou τοῦ ᾿Ανεπωνύμου συνοπτιχὸν τῆς φι'- 
λοσηφίας aóvcejua) eum versione latina et eommentario edidit Wegelinus 
Augustanus Aug. Vind. 1600, forma oet. (ine. ὥσπερ οἱ ἀναγινώσχοντες πρῶ- 
vov μὲν τὰ στοιχεῖα μανθάνουσιν, ἀπὸ O& τῶν στοιχείων ἐπὶ τὰς συλλαβὰς μετα- 
βαίνουσιν). is postquam libri primi e. 1 de ordine institutionis dialecticae, 
e. 2 de ente egit, ὁ. 3 et 4 quinque voces brevissime ita illustrat, ut pri- 
mum definitiones illarum ex Porphyrio derivatas adieetis exemplis afferat, 
tum illud sehema quinque voeum proponat, quod inde ab Ammonio in 
omnibus fere eommentariis et eompendiis oceurrit. 

In Arseni$ syntagmate logico?) haee fragmenta exhibentur: Pselli 
prolegomena in philosophiam (inserib. τοῦ ψελλοῦ ἐπίλυσις εἰς τοὺς τῆς φι- 
λοσοφίας τρόπους ine. oi φιλοσοφίας λόγων ἐρῶντες xal τῆς ἐκ τούτων ἡδονῆς 
ἄχρῳ δαχτύλῳ γευσάμενοι), eiusdem RU Popn quinque voeum et Cate- 
goriarum (inser. σύνοψις τῶν πέντε φωνῶν xai τῶν δέχα χατηγοριῶν ine. oi 
παλαιοὶ ἰδόντες τὰ ἄτομα ὅτι εἰσὶν ἄπειρα χατὰ τὸ πλῇϑος), deinde "Exápoo 
τινὸς μέϑοδος εἰς τοὺς τρόπους τῆς “φιλοσοφίας, qua sex illae defiuitiones phi- 
losophiae atque divisiones paucis simis enumerantur, tum τοῦ Βλεμμίδου 
περὶ τῶν πέντε φωνῶν xal διὰ τί εἰσι μόναι πέντε xal οὐ πλείους ἢ ἐλλάττους 
(ine. f, φωνὴ ἣ ἔναρϑός ἐστιν ἢ ἄναρϑρος) denique [Γ᾿Ξξωργίου διαχόνου xat διχαιο- 
φύλαχος παχυμερίου περὶ τῶν ἕξ τῆς φιλοσοφίας ὁρισμῶν (ine. φιλοσοφία ἐστὶ χατὰ 
μὲν τῶν (sic) πυϑαγόραν φιλία σοφίας). quorum ea quae Nieephoro Blem- 
midae et Georgio Paehymeri debentur ex eompendiis illorum lozieis 
exseeta sunt, atque Nieephori fragmentum legitur e. 9 p. 49—254 editionis 
Wegelini (August. Vind. 1605) Georgii p. 2—12 editionis Parisinae (1548 
apud Vaseosanum) ). 

ῬΒΕΙΜῚ vero quae in Arsenii syntagmate leguntur a logieae eom- 
pendio illo*), quod Pselli fertur, prorsus abhorrent. etenim Pselli pro- 
legomena ex Davidis libro hausta esse, primo oculorum obtutu apparet, 
quandoquidem iuitia [Brand. p. 12*3— 15] ad verba concinunt; atque 


ἐαντίων ἐστὶ δεχτιχόν. καὶ ταῦτα μὲν περὶ τῆς οὐαίας. ac ne in ceteris quidem codicibus 
plura exhiberi videntur. 

1) sed genuinus titulus ὁ ταπεινὸς τάδ᾽ ἔγραψεν ἐν μονοτρόποις γρηγόριος τοῖς φιλομα- 
ϑέσι τῶν εὐσεβῶν εἰς εὐμάϑειαν εὐσύνοπτον αὐτοῖς τὸ τῆς φιλοσοφίας ὄργανον, ἅμα τῇ τῶν 
ἐπιστημῶν τετραχτύϊ sq. ἃ Roseo (in Hermae tom. II (1867) p. 465—467) codicis Lauren- 
tiani 87,19 testimonio confirmatus nee non originis annus 1008 extrieatus est. cod. 
Laur. 72,5 (inde a f. 213 s. XIV scriptus) f. 215 tit. sine nomine habet εὐσύνοπτον σύν- 
ταγμα τῆς φιλοσοφίας. 

5) editum est Venetiis 1522 in 8? (eum versione latina confeeta a Jacobo Foscareno 
D. Michaelis filio) et inseribitur τῷ αἰδεσιμωτάτῳ χαὶ ϑειοτάτῳ ἱΚαρδηνάλει τῷ ἹΡεδούλφῳ 
τῷ μουσῶν χαὶ χαρίτων τροφίμιῳ ᾿Αρσένιος ὁ Μονεμβασίας Ἀρχιεπίσκοπος ἐν χυρίῳ χαίρειν 


πάντοτε. — de codice Vind. phil. gr. 99 οἵ, Nessel p. 57. 
?) unde corrigas Prantelium GescA. d. Log. | p. 658. 
*) Σύνοψις εἰς τὴν ᾿Δριστοτέλους λογιχὴν ἐπιστήμην ed. Ehinger (Vitebergiae 1597), ex- 


cerpta Isagoges in libro II p. 62—995 inveniuntur. 
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ex eodem Davidis libro ea fluxerunt, quae Psellus de sex philosophiae 
definitionibus disputat, eum pauea suo perieulo ad excerpta adiciat, ex 
Davidis prolegomenis Isagoges derivata sunt, quae de fine [σχοπός ef. 
p. 491 Cramer] et de utili [χρήσιμον p. 441 Cramer] Psellus addit. in eom- 
pendio quinque voeum primum schema illarum de suo, ni fallor, constituit 
a veterum commentatorum sehemate distans, tum definitiones Porphyria- 
nas") exemplis brevissime illustratas affert. 

Et ab his et a eeterorum Dyzantinorum exeerptis longe distant 
ea, quae in Pselli. compendii logieae libro seeundo (p. 62—95) exhi- 
bentur. haee graecis fontibus prorsus repudiatis tota a Boethio depen- 
dent?), qui e: 4 p. 19 laudatur ἰστέον δὲ ὅτι φησὶν ὃ Βοήτιος μόνον τὸ εἶδος 
ὁρίζξσϑαι- ὃ μὲν γὰρ δρισμὸς ἐχ γένους xal συστατιχῶν εἶναι ὀφείλει διαφορῶν. μόνον 
ὃὲ τὸ εἶδος ἔχει γένος xai διαφοράς (cf. De divis. p. 0644 ed. Basil. 1510). 
quare quin Pselli nomen hoe ;eompendium iniuria sibi adsceiverit, dubi- 
tari iam non potest. impeditior est quaestio, quae ratio inter hoe com- 
pendium et Petri Hispani Summulam ?) ad verbum congruentem intercedat; 
nam Thuroti (Revue archéologique 1864. p. 216sq., alias ef. Prantl II* 1885 
p. 261 not. 49) et Rosei (ermae tom. II 1867 p. 146sq.) sententiam, qua 
gzraeeum eompendium ex Hispani Summula translatum esse censebant, 
Prantl nuper denuo aeriter, impugnavit (l.l. II p. 2668q.). verum altero 
libro iterum ae saepius perlustrato faeere non possum quin profitear, auc- 
toris rationem dicendi a graeci sermonis consuetudine tantuni abhorrere, 
ut multis loeis colorem latinum aperte prae se ferat?) quare utut res 
se habet, Romanum se auctor et eogitandi ratione et dieendi prodit. 

Nickpenonus BrEwwipEs?) et scientia veterum eommentariorum et eura 
atque diligentia ad res explieandas adhibita inter omnes philosophos 
Byzantinos haud dubie longe praestat. «quaeeunque a veteribus eo- 
eitata invenerat, ea fere exseripsit et in eompendium eongessit. atque 
e. 1—8 de definitionibus philosophiae. et de divisionibus, quae solent, 
praemittit, 6. 9 p. 49 περὶ τῶν πέντε φωνῶν (ine. ἢ φωνὴ 7, ἔναρϑός ἐστι ἢ 
ἄναρϑρος) illud schema voeum affert (Amm. p. 40τ, El. p. 421, Dav. 


^ 


1) sed de proprio habet ἴδιον δέ ἐστιν ὃ οὐκ ἐπ᾽ ἄλλῳ τινί ἐστι τὸ τοιοῦτον. 

?) quamquam II, 4 p. 77 legitur ἐσμὲν λογιχοὶ xoi ἡμεῖς xal οἱ ϑεοὶ, ὡς ὁ ΠΙΟορφύριος 
βούλεται (cf. Porph. p. 11,24), sed Byzantini commentatores ad unum omnes ἄγγελοι le- 
gerunt, quod in codieibus illius aetatis paene omnibus nune apparet; unde etiam illam 
leetionem ex Boethio fluxisse iure conicias. 

?) de editionibus videatur Prantl l.l. III, 35sq. 

ἢ) quare a Porph. saepe abhorret cf. p. (9 ὅπερ ἔνεστι εἴδει. ρ. 82 συμβεβηκός ἐστι 
ὃ πρόσεστι wal ἄπεστι χωρὶς τῆς τοῦ ὑποχειμένου φϑορᾶς. p. 99 utitur ubique verbo συνάπ- 
τειν, Porph. (p. 18,24 19,3) συντιϑέναι. — p. (D χοινή, ἰδία, ἰδιαιτάτη διαφορά, Porph. κοινῶς, 
ὡς, ἰδιαίτατα διαφορά alia. 

5) Nieephori Blemmidae epitome logica ed. opera et studio Joh. Wegelini Augustani. 
Aug. Vind. 1605 versione latina et uberrimo comméntario a Wegelino instrueta (inc. 
τειδήπερ dj λογικὴ ἐπιστήμη πρὸς τὴν ἱερὼν γραφὴν xal πάντας τοὺς τῆς ἀληϑείας λύγους οὐκ 
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γον φέρει τὸ γρήσιμιον). 
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p. 498 CrJ, e. 10 p. 55 περὶ γένους καὶ εἴδους, Ἐν ᾧ xol περὶ σχέσεως, c. 11 
p. 62 περὶ γένους xal εἴδους ἐν. ᾧ χαὶ π 

φορᾶς xoi συμβεβηχότος, c. 19 p. (6 περὶ ἰδίου ἐν ᾧ χαὶ περὶ χοινοῦ Isa- 
goges priorem partem (p. 1,17 —13,9) explieat quaestionibus eommenta- 
torum insertis, de DENN ius et propriis quinque voeum quae Porphyrius 
inde a p. 15,9 praebet, non admisit. atque in exponendo adeo non ad 
unius eommentatoris verba se addixit, ut et Davidis et Ammonii ex- 
positiones in usum suum vertisse videatur, velut de illa philosophiae 
definitione, quae est eura mortis, proxime aecedit ad verba Davidis: 


D 


pi ἀτόμων, €. 12 p. 6 


M 
t 


Nicephorus (p. 28) David (f. I8v eod. Hamilt. 582) 
ἀλλ᾽ ἐπεὶ διττή ἐστι ζωή (xol γὰρ ἣ μὲν qu- χαὶ γὰρ ἡ ζωὴ διττή ἐστιν" ἔστι γὰρ φυσιχή, 
σιχή, ἡ δὲ προαιρετική. xol φυσιχὴ μὲν ἡ ἔστι xol προαιρετική. χαὶ φυσιχὴ μὲν ζωή 
συνάφεια τῆς Ψυχῆς. καὶ τοῦ σώματος, «aU  — ἐστι. συνάφεια τῆς ψυχῆς xol τοῦ σώματος, 


ἣν ὑπὸ τῆς προνοίας ἐτάχϑημεν ζῆν, uad ἣν — xa" ἣν χωρηγεῖ τῷ σώματι ἣ ψυχὴ αἴσϑησιν 

τὸ σῶμα δεσμεῖ τὴν ψυχήν: προαιρετιχὴ δὲ καὶ κίνησιν, χαϑ᾿ ἣν ἅπαντες ζῶμεν, «ad ἣν 

ζωὴ ἡἣ πρὸς τὸ σῶμα π ΠῚ χαὶ περὶ τὰξὨ Οτὸ σῶμα δεσμεῖ τὴν ψυχήν .... προαιρετιχὴ 

ἡδονὰς ἀσχολία, χαϑ᾿ ἣν ἡ ψυχὴ ἑαυτὴν Oc- δὲ ζωή ἐστιν, ἡνίκα τὸ χεῖρον νικᾷ τὸ χρεῖττον, 

σμιεῖ xat muss c τῷ σώματι)" διττὸς τουτέστι ὡς ὅταν ἡ Ψυχὴ νιχᾶται ἐκ τῶν 

γινῴσχεται καὶ ὁ θάνατος, φυσιχὸς wal προ- σωματιχῶν ἡδυπαϑειῶν ..-«.- 

αἰρετιχός. xal φυσιχὸς μέν ἐστι ϑάνατος ὃ φυσιχὸς δὲ ϑάνατός ἐστιν ὁ διαχωρισμὸς τῆς 

τοῦ σώματος διαχωρισμὸς ἀπὸ τῆς Ψυχῆς, ψυχῆς ἐχ τοῦ σώματος, xad! ὃν ἅπαντες τε- 

xaW ὃν ἅπας ἄνϑρωπος τελευτᾷ, προαιρετικὸς λευτῶμεν, προαιρετιχὸς δὲ ϑάνατος 7| wu 
δὲ ϑάνατος 7| χαϑ᾿ ἀρετὴν ὑπάρχει ζωή. ἀρετὴν ξωή. 

eum Ammonio autem et Elia congruunt quae de quattuor relationibus 

b A , o ^^ ΄ κι -— N ERN LAU CE M. ΣΆ 

habet ἢ χατὰ τέγνην ὥσπερ διδασχάλου xal μαϑητοῦ T, χατὰ τύχην ὡς ὃδεσπό- 

i (εἴ [ i i 
'N Ὡ 4 bi ' , [d , S , AM ^ , (E 
τοῦ χαὶ δούλου, T, χατὰ προαίρεσιν ὡς φίλου πρὸς φίλον, Ἢ χατὰ φύσιν ὡς πα- 
Χ nd YS d * 

τρὸς xal υἱοῦ xal γένους χαὶ εἴδους. eorundem praestat necessitudinem, 

. . » , - » ὙΝ M , iJ 

eum de subalternis dieat εἰσὶ ὃὲ ἄλλα μέσα τῶν ἄχρων, εἴδη x«t γένη τὰ 


M - ^ - b) , ^ - iJ 

αὐτά, εἴδη μὲν τῶν το αὖ nuc Ἱένη δὲ τῶν μετ᾽ αὐτά. λέγεται ὃὲ ταῦτα τὰ 
΄ E € , € ' 

μέσα γένη SUN οὐχ ἕχαστον Dn ἕχαστον φέρεται χαὶ τοῦ αὐτοῦ τὸ 
2 e » E 5» - ES i 
αὐτὸ γένος x«l εἶδός ἐστιν. “ὯΝ ὅτι γένος ὑπ᾽ ἄλλο γένος τελεῖ χἀχεῖνο ὑφ 


ἕτερον. χαὶ ἔχουσιν ὑπάλληλα κοινὸν τὸ ὑποχεῖσϑαι ὡς εἴδη χαὶ γένη ὄντα. in 
quibus subalternas speeies repudiat (ef. p. 5,21). ex Categoriarum quo- 
dam eommentario deprompta sunt quae de communi (xowóv) affert (inc. 
λέγεται δὲ xol τὸ χοινὸν τετραχῶς" ἣ γὰρ τὸ εἰς μέρη διαιρετὸν ὡς ἀγρὸς xotwóc) '). 
in exseribendo autem Porphyrio tanta ubique diligentia utitur, ut facile 
eodieis instar habeatur, velut Porph. p. Ae habet εἴτε dnb. τοῦ τεχόντος εἴτε 
dm τῇβ πατρίδος p. 2,19 xal περιέχει πᾶν τὸ πλῆϑος τῶν ὑπ᾽ αὐτό. p. ὕ,20 
x«l ὃ εἶδος ὃν οὐχ ἂν διελοίμεϑα ἔτι εἰς εἴδη 3) χαὶ τὸ xaxd πλειόνων χαὶ δια- 
φερόντων τῷ ἀριϑμιῷ ἐν τῷ τί ἐστι χατηγοβούμενον (ef. eod. C). p. 9,14 αὗται 
μὲν οὖν at ἄλλο ποιοῦσαι διαφοραὶ xol ἕαυτάς τέ εἰσι (reete, xa αὑτὸ Isa- 
voges eodd.) xai τὸ μᾶλλον xal τὸ ἧττον οὐχ ἐπιδέχονται. p. 11,21 διαφορά 
ἐστιν ὅτῳ Duo ἔχαστον" ἄνθρωπος γὰρ χαὶ ἵππος κατὰ μὲν τὸ γένος οὐ διενή- 
voye- ζῶα YÀp χαὶ ἀμφότερα. p. 19,4 ἣ μὴ ὑπάρχειν. 

ἸΌΝ Amm. in categ. p. 22r ed. Venet. 1545. 

ἢ) εἰς εἴδη ἔτι alter codex, ut adnotat Wegelinus. 

Commefit, Arist, IV 1, Porphyrius, p 
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Restat GEonoivs PAcuyuEnEs ), euius eompendii liber primus ad Isa- 
cogen pertinet, atque e. 1 de origine philosophiae, c. 2 de definitionibus, 
e. 9 de divisionibus, e. 4 de quinque vocibus (ponuntur definitiones illa- 
rum ex Isagoges p. 111—135 excerptae), e. D sub tit. ἔτι περὶ τούτων de 
subalternis generibus, de differentiis eonstitutivis et divisivis, de quattuor 
proprii signifieationibus, de aecidenti separabili et inseparabili pauca 
afferuntur. 

Praeter haec quae impressa sunt eompendia in bibliothecis seeun- 
dum eatalogos nonnulla latere videntur fortasse non minus digna, quae 
in lucem ederentur. velut lIoaswrs Irarr expositiones logieas appellat 
Labbé Nov. bibl. p. 113, quibuseum eoncinere videntur, quae codices 
Monae. 99 chart. saec. XVI f. 219 [Hardt I, poH et Vindob. phil. gr. 209 
[ Nessel p. 112] sub titulo ἰωάννου σοφωτάτου ὑπάτου χαὶ διδασχάλου τῶν φιλο- 
σόφων τοῦ ἰταλοῦ ἔχδοσ εἰς PIT. 260D9. Ex rad διὰ τὸ χαὶ διαφόρους ποὺς ταῦτα 


d 


προβαλλομένους. εἰς τ wn τεχνῶν χαὶ ἐπιστήμη ἐπιστημῶν. (ine. πολλοὶ μὲν 
πολλαχῶς τῶν 2 exhibent. 

Nrormri epitome [Fabricius XI, 9541] servata est praeter eodieem 
Paris. Reg. 541 [ef. Labbé Nov. bibl. p. 114] in eodiee Vindob. phil. 
gr. 211 [Nessel p. 140] fol. 127 extr. tit. ἐπιτομὴ νεοφύτου εἰς τὰς πέντε 
φωνὰς τοῦ πορφυρίου. ine. τίς μέντοι ὁ τῆς παρούσης πραϊματείαξ σχοπός. χαὶ 
ιὰ τί φωναὶ λέγονται, εἴρηται μὲν τῷ ταύτας γεννήσαντι πορφυρίου ὅ). Isagogen 
sequitur epitome organi. 

Ioaswis TzETzAE expositio quinque vocum versibus politieis digesta 
invenitur in eodiee Vindob. phil. gr. 300 f. 68 -- 81 [Nessel p. 145] ine. 

ἐμῶν διοίμων Hur TRUE λοισϑίω 
ἰς πέντε φωνὰς τόνδ᾽ ταῦ τ ἣν πόνον 
ὁ γραμματιχὸς ὁ τζέτζης ἰωάννης. 

GEonciuM Scnoraniuw sive Gennadium quod Fabrieius (V, 139) inter 
commentatores Isagoges refert, titulo Pseudopselli eompendii, qui in eo- 
diee quodam Naniano apparet (ef. Rose Hermae tom. II p. 146 not.), 
γεωργίου τοῦ σχολαρίου ἐπιτομνὴ τῆς ᾿Αριστοτέλους λογιχῆς, in errorem videtur 
esse adductus. 

De Latinis commentariis compendiisque logicis eopiose egit Prantl, 
Gesch. der Log. Y p. 660— 120 et II p. 1—308.  Arabiea, Syriaca, Ar- 
meniaea commentaria in illis eommentationibus invenies, quas de ver- 
sionibus Isagoges citavi (ef. p. XXXI). 


7) Γεωργίου Διαχόνου ΠΡρωτεχδίχκου καὶ Διχαιοφύλαχος τοῦ llayopéoooz puces 
᾿Δριστοτέλους λογιχῆς ed. Parisiis apud Vascosanum 1548 (ine. γεννᾶται παρ᾽ ἡσιόδῳ χα 
lois τῷ ϑαύμαντι). Georgii Pachymerii Hieromnemonis in universam fere Aristotelis philoso- 
phiam epitome ... conversa a Philippo Bechio simul cum Synesii Cyrenai scriptis Jano Cor- 
nario Medico interprete ed. Dasileae 1560, logicae translatio legitur I p. 15— 15. 

") unde apparet etiam ea, quae Brandis (Abh. d. Berl. Akad. 1851) p. 52 ex codice 
Vatie. 1018 fol. 69 affert, Neophyti esse. 


της 
ι 
ι 


II DE PORPHYRII IN ARISTOTELIS CATEGORIAS 
COMMENTARIO 


Porphyrii in Categorias eommentarium per interrogationem et re- 
sponsionem compositum ) ad integram posse formam revocari iamiam 
desperandum nobis est, quia omnis illius memoria unius fide eodieis Mu- 
tinensis 69 (M) continetur, euius extrema folia prorsus dempta sunt, 
ceterorum nonnulla laeerata, plurima situ ae madore miserrime corrupta. 


quare extrema commentarii pars, quae erat de quattuor eategoriis posteri- : 


oribus et de postpraedieamentis, omnino periit?, quae ad nos perve- 
nerunt, praesertim sub finem laeunis sunt deformata; atque etiam cetera 
scripturae vitia, et leetiones depravatae et defeetus, per totum opus libra- 
riorum soeordia tam multa tamque gravia irrepserunt, ut vix ulla pazina 
nune legatur, quae emendatione non egeat, haud raro de genuina lec- 
tione desperandum esse videatur. 

Correetiones ab ipso librario paueissimae. profectae esse videntur, 


?) Simplieius huius commentarii duobus locis nominatim facit mentionem, f. 3r16 
ὁ δὲ Πορφύριος σκοπὸν εἶναι τοῦ βιβλίου φησὶν ἔν τε τῷ πρὸς Γεδάλειον χαὶ ἐν τῷ χατὰ 
πεῦσιν xal ἀπόκρισιν περὶ gov κατηγορουμένων. εὐ f. Sr16 ὁ μέντοι Πορφύριος ἐν μὲν 
τοῖς χατὰ πεῦσιν xal ἀπόχρισιν καὶ τὸν' τῆς νηὸς πόδα κατὰ μεταφορὰν εἰρῆσϑαί φησιν, 
τὸ χύριον αὐτοῦ πηδάλιον χαλεῖσϑαι λέγων, ἐν -δὲ τοῖς πρὸς l'eüdAetov τὸν μὲν τοῦ ὄρους πόδα 
κατὰ μεταφορὰν λέγεσθαί φησιν, τὸν δὲ τῆς νηὸς ὁμωνύμως. 

?) Erant qui dubitarent, num Porphyrius illas posteriores categorias et quae dicuntur 
postpraediceamenta commentariis illustrasset (cf. Brandis, Ueber die griech. Ausleger des 
Arist. Organons. Abh. d. Berl. Akad. 1832 p. 281). sed de commentario posteriorum 
categoriarum testis amplissimus est Simplieius f. (6r8 ἀλλ᾽ ἐπεὶ ταῦτα παρὰ τῷ ᾿Δριστο- 
τέλει χαταπεφρόνηται, χαλῶς ἂν ἔχοι xà παρὰ [Πορφυρίῳ καὶ Ἰαμβλίχῳ περὶ αὐτῶν φιλοτε- 
χνούμενα καταμαϑεῖν, quibus Simplicium non modo maius Porphyrii commentarium ad 
Gedalium missum (cf. Simpl. f. 172) spectare, sed etiam hoe per interrogationem et re- 
sponsionem seriptum, proxima docent τὸ δὴ ποῦ «al ποτέ φασιν, ὥσπερ xai τὰ πρός τι 
μὴ εἶναι τῶν προηγουμένως ἐπὶ τῶν πραγμάτων ϑεωρουμένων ἀλλὰ τῶν ἄλλοις ἐπιγινομένων, 
τοῦ γὰρ ποσοῦ ὑποχειμένου χαὶ τῶν ἐπ᾽ αὐτῷ τόπου τε καὶ χρόνου ἐπισυνίσταται τὸ ποῦ 
*. t. ., quae quin ex hoe commentario sumpta sint, dubium non est (ef. p. 142,5). ad 
postpraedieamentorum autem illustrationem Porphyrii Simplicius respieit f. 9772 6 μέντοι 
Πορφύριος γένος μᾶλλον χαὶ αὐτὸς τίϑεται et ipse Porphyrius in hoe commentario nos re- 


legat p. 60,9 118,1. 20. 


Apographa 


LII PRAEFATIO ALTERA 


velut p. 79,90 89,271.28 verba in margine adiecta illi debentur, haud 
dubie ex exemplari suppleta, posteriore autem aetate corrigendo codici 
duae manus operam dederunt, altera (M^) eorreetiones admodum paueas, 
paueiores probabiles (ef. p. 60,37 65,31 19,18), omnes, ut videtur, ex in- 
genio petitas addidit neque scholia notaeque, quae et inter lineas et in 
marginibus illa manu adseriptae inveniuntur, ex exemplari fluxerunt. 
eademque viees personarum (ab ipso librario semel p. 55,8 nota ἀπόχρισις 
est apposita) in marginibus vel inter lineas notis ἐρώτησις et ἀπόχρισις 
compendiose additis distinxit, quod eum saepissime perverse faetum sit, 
apparet ne haee quidem additamenta exemplaris praesidio niti totamque 
rem in nostrum venire arbitrium. 

Huius quidem manus eorrectiones quia in apographa reeeptae sunt, 
eolliitur eas adiectas esse ante exemplum apographogim ex codice 
transeriptum, ille autem correetor (M?) qui operam consumpsit in litteris 
evanidis reseribendis, quod illis locis in apographis plerumque laeunae 
inveniuntur, exemplo transeripto posterior fuit, neque praeter ipsum 60- 
dicem quidquam adiumenti correetionibus adhibuisse videtur. ac lieet 
uno loeo litteris eodieis parum intelleetis de suo eoniecerit, eeteras eor- 
reetiones ad sensum aptissimas in textum reeipere non dubitavimus. 

Ceterorum qui nobis innotuerunt eodieum omnium arehetypum ha- 
bendum esse eodieem Mutinensem, inde luculenter apparet, quod illi et 
in eadem verba desinunt et multis locis, quibus M litteras habet eva- 
nidas aut ablatas, lacunas relinquunt. atque leetionum ab M discrepan- 
tium maximeque laeunarum consensu eolligitur, apographa non ex 60- 
diee M diversis rivulis fluxisse, sed ex uno eodemque exemplo ex codice 
M transeripto esse derivata. quod qui exaravit; ubieunque codicem sive 


.mutilatum esse videbat, sive evanidas litteras dispicere iam non poterat, 


satis diligenter defeetum indieavit aut laeunas ad litterarum numerum 
aptas reliquit. euius librarii eura faetum est, ut qua eonditione codex 
saeculo quinto decimo vel quarto (antiquissima nostra apographa quinto 
deeimo saeculo exarata sunt) usus sit, informare nobis lieeat; gliscente 
autem per saecula, ut solet, eorruptione nune etiam plura folia laesa 
sunt pluresque litterae aut verba evanuerunt. his igitur loeis, quos in 
apparatu siguifieatos invenies, omnis memoria ab apographis petenda 
est, quae fere congruentia littera Z comprehendi, ubi ea dissentiunt, co- 
diei Marciano 234 (A) et Laurentiano 71,30 (D), qui familiam faeiunt, 
plus auetoritatis tribuenda est, quam eodiei Parisino 1943 (C). correc- 


tiones apographa nonnullas suppeditant dignas, quae in textum recipiantur. 


PRAEFATIO ALTERA LIII 


Horum igitur memoria eum iis tantum locis in apparatu inveniatur, 
ubi M defieit aut eorreetio ipsis debetur, omnes varias lectiones editionis 
principis (p) Parisiis 1545 apud Jacobum Dogardum in lucem proditae, 
ut mos fert, apposui; quae quidem tota pendet a codice Parisino (C), 
tamen nonnullis eorreetionibus seriptoris verba adiuvit. 

Aceedit Felieiani versio Latina Venetiis apud Hieronymum Seo- 
tum 1546 edita, ex editione Parisina illa quidem confecta, ut apparet 
ex defectu editionis et versionis eongruente (ef. p. 127,20. 21), sed quae 
personarum vieibus editione Graeea rectius saepe signifieatis haud sper- 
nendum praebet emendandi praesidium. lacunae autem editionis potius 
oblitae quam suppletae a Feliciano sunt. 

Quaerentibus nobis ex aliis Categoriarum eommentariis subsidium, 
Ammonius et qui ab illo pendent Olympiodorus, Elias, David, qui hoe 
Porphyrii eommentarium videntur ad usum suum non transtulisse, nul- 
lum fere fruetum ediderunt; gravissimum autem adiumentum nobis sup- 
peditavit Simplieli eommentarium (ed. Dasiliensis apud Miehaélem Isingri- 
nium 1551)!), eui quantum haee Porphyrii editio debeat, quivis facile 
perspieiet. is quamquam duobus tantum locis dieto nomine hoe commen- 
tarium laudat?), multo saepius in usum suum vertit, ut tum ipsa verba 
referret. (Simpl.?),:tum Porphyrii explieadonem adumbraret (Simpl.). 
hoe fundamento nisus etiam lacunas quasdam explevisse mihi videor, 
aliis locis certe quod fuerit argumentum ex Simplieio eognoscere licet. 

Inseriptiones eategoriarum inclusi, quas a Porphyrio non esse pro- 
fectas et ipsa huius eommentarii ratio docet et eo eomprobatur, quod 
alia inseriptio perverso loeo inserta est (ef. Περὶ οὐσίας p. 83,1), alia 
prorsus omissa (velut [Περὶ ὁμωνύμων p. 61,5), alia eum commentario pug- 
nat (ef. Εἰς «à ποιὸν xai τὴν ποιότητα et quae de titulo huius praediea- 
menti dieuntur p. 127,2sq.). 

In orthographieis rebus ad fidem codicis M ita me applicavi, ut ne 
in minutiis quidem, velut v paragogieo, οὕτω aut οὕτως. aliis seribendis 
ab eo dissentirem, nisi Byzantinorum ratio seribendi aut librarii perver- 
sitas (ef. Supplementum) appareret. 


7" ad emendandam editionem mihi praesto erant variae lectiones eodieum Mare. 224 
(saec. XII) Marc. 225 (saec. XII) Ambros. E. 99 (saec. XII) Paris 1942 (saec. XIV). 
2efaip. LI not. I. 


Ser. Berolini Ap. Dussk. 
ἃ. d. IV Id. Febr. MDCCCLXXXVII. 
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SUPPLEMENTUM PRAEFATIONIS ALTERIUS. 


MurisENsis 69 bombycinus fol. min. saee. XIII seriptus inde a 
f. 136* Porphyrii eommentarium exhibet, quod Olympiodori in Cate- 
vorias liber ipse quoque uno hoe eodiee servatus antecedit. de codieis 
vieissitudinibus") Gabardius ex ordine Jesuitarum in Sforza della bibl. 
Estens. (p. 18) annis 1167 et 1168 eomposita needum edita docet, eum 
in libris Georgii Vallae fuisse, tum Alberti Pii, denique Hippolyti 
Estensis eardinalis. unde coneludit Keilius, in hoe quoque codiee illam 
notam fuisse seriptam, quae in ceteris, qui olim Georgii Vallae et ΑἹ- 
berti Pii fuerunt, legitur τοῦτο τὸ βιβλίον ἐστὶ l'eopytoo Οὐάλλα (vel Βάλλα) 
et ᾿Αλβέρτου [Που τοῦ Καρπαίων ἄρχοντος χτῆμα ), sed eum libri Estenses 
post annum 11638 novis tegumentis vestirentur, folium illa nota instrue- 
tum periisse. sed cave eredas Gabardium Porphyrii eommentarium in- 
tegrum aut plenius quam nos legisse, quoniam saeeulo jam XV illud 
mutilatum fuisse ex apographis elueet. collatus est eodex ab Hieronymo 
Vitellio, euius eura ae diligentia faetum est, ut de librarii rationibus haee 
apponere possemus: : subseriptum nusquam apparet, adseribitur tribus 
loeis τῶι (62,20) σιδήρωι (01,35) τῆι (99,20). aeeentus et spiritus perverse 
ponuntur velut 7; pro ἢ (01,0), ἕξοιχυῖαι (58,23), 6xàv (ubique), τὸ ὅρος 
(63,3), φᾶναι (ubique), ἱλέως pro οἰλέως (64,12), ὧν pro ὃν (105,28). prae- 
positiones eum easibus eomponuntur προσάλληλα (D4,2) περιουσίαν (96,15) 
ἐνύποχείμενον pro ἐν ὑποχειμένω- (909,32) ἀναμέρως (100,5) χατευϑείαν 
(112,11) χατεχροφάν (112,19), etiam aliae voces falso eonglutinantur ve- 
lut ἀποδιδοίησαν pro ἀποδιδοίης ἂν (64,21), perverse distrahuntur ut μὴ 
6E μιᾶς (09,27) ἐπεὶ δ᾽ ἂν (60,30) ἀπὸ διδόντος (64,5), μετὰ σχηματισμὸν 
(69,24) πρὸσ 7, (104,14). consonantes falso geminantur ἀπώλλωλε (104,11), 


1) haee debeo B. Keilio, qui Olympiodori commentarium transcripsit. 
7) ab eadem, quae illa adicere solet, manu videtur ποία profecta esse, quae invenitur 
nune codicis f. 30r τοῦτο τὸ βιβλίον ἤγουν εἰς τὰς κατηγορίας ᾿Αριστοτέλους χέχτηται τῶν 


Διουτινέϊ ων] και Ἰζαρ[παίων ἄρχων]. 


SUPPLEMENTUM PRAEFATIONIS ALTERIUS LV 
non geminantur ἀγγέλουσι (58,23. 24. 26) ἀπολύμενα (104,21). εἰσὶν et ἐστὶν 
compendiose seripta librarius falso percepit 12,12 84,6. 1 130,17, for- 
tasse etiam 85,14 111,2. voealium notatio perversa: et pro t et ἢ pro εἰ 
seribitur in παρειῆσαν pro παριεῖσαν (59,0), εἰ pro ἡ in εἰρεῖσϑαι (59,19), 
ὑπάρχει (82,26), ἡ pro t in γενηχωτάτων (59,21), εἰ pro t in ἀπολειπών (19,20), 
t pro et in λυχίω (ubique), s pro αἱ in ἐσϑητιχῆς (63,12), αἱ pro ε in ᾿Αϑή- 
vacat (109,195, v, pro οἱ in. πάϑη (102,11), » pro ὦ et ὦ pro » saepissime. 
notae et inter lineas adieetae (οἵ, 69,9 not. 96,20 not.) et in marginibus 
inveniuntur, velut p. 69,1. 10. tituli supplentur, p. 57,20 πρόϑεσις τοῦ βι- 
βλίου, p. 62, ποῖον μόνον ὑπαχούειν, praeterea ἀπορία et λύσις saepius. 
schema denique ad p. 65,25 hoe invenitur 
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Mancrawus 294 [Zanetti p. 119] membranaeeus saec. XV exaratus 
Porphyrii commentarium eontinet f. 1 — 9, sequuntur "Theologumena 
Arithmetieae (f. 85—152) et Adamantii Physiognomonieorum libri duo 
(f. 155—151). contulit C. Castellani. 

EscumrrENsiS y-I-10 [Miller Catal. des oss. grecs de UEscurial 
p. 264] ehartaeeus saee. XVI exaratus f. 1— 52 habet hoe eommenta- 


b 


C 


LVI SUPPLEMENTUM PRAEFATIONIS ALTERIUS 
' 
rium. hune quoque eodieem in apographis, numerandum esse, lacunae 
docent, quamquam qua sit fide, ex specimine coneludi non potest. 
Panrsmvvs 1945 [Catal. II, 423] ehartaeeus saec. XVI seriptus Por- 
phyrii commentarium continet f. b4v — 94". contulit H. Diels. 
LavnEwrTiANUS 11,50 [Dandini III, 14] membranaceus nitidissime 
saec, XV seriptus exhibet commentarium f. 1—88. sequuntur ut in Mar- 
ciano τὰ ϑεολογούμενα τῆς ἀριϑυητιχῆς. collatus est ab Hier. Vitellio. 
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ΠΟΡΦΥΡΙΟΥ͂ EIXATQTH TOY ΦΟΙΝΙΚΟΣ 
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bl J- A 
Ὄντος ἀναγχαίου, Χρυσαόριε, xal εἰς τὴν τῶν παρὰ Aptst οτέλει χατη- |] 
| Brand. 
—- "- ow - — , , ὟΝ ' , 
γοριῶν διδασχαλίαν τοῦ γνῶναι τί γένος xal τί διαφορὰ τί τε εἴδος χαὶ τί 
Y 3 ] b — 
8 tOtov xai τί συμβεβηχός, εἴς τε τὴν τῶν ὁρισμῶν ἀπόδοσιν χαὶ ὅλως εἰς 


τ 
' M VN , , d ^ , € , 
τα cy διαιρέσεως χαι αἀποδείξεω ως χρησιμὴς οὐσὴξ τῆς ToUtOYV ὑεωρίας, 9 


ν 


σύντομόν σοι παράδοσιν ποιούμενος πειράσομαι διὰ TUUM ὥσπερ ἐν 
S EE τρόπῳ τὰ παρὰ τοῖς πρεσβυτέροις ἐπελϑεῖν, τῶν μὲν βαϑυτέρων 


3 


ἀπεχόμενος ζητημάτων, τῶν δ᾽ ἁπλουστέρων συμμέτρως στοχαζόμενος. αὐὖ- 


ΓΕ 


(o4. (0. 


c1 
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10 τίκα περὶ τῶν γενῶν τε χαὶ εἰδῶν τὸ μὲν εἴτε ὑφέστηχεν εἴτε χαὶ ἐν μόναις 


[e] 
ἘΝ 
C) 


Y ΄ 


Ψιλαῖς ἐπινοίαις χεῖται εἴτε χαὶ ὑφεστηχότα σώματα ἐστιν T, ἀσώματα xoi 10 


πότερον χωριστὰ Y, ἐν τοῖς αἰσϑητοῖς xal περὶ ταῦτα ὑφεστῶτα, παραιτή- 
σομαι λέγειν βαϑυτάτης οὔσης τῆς τοιαύτης πραγματείας xal ἄλλης μεί- 
ζονος δεομένης ἐξετάσεως: τὸ δ᾽ ὅπως περὶ αὐτῶν xal τῶν προχειμένων 

15 λογικώτερον οἱ παλαιοὶ διέλαβον χαὶ τούτων μάλιστα ot ἐχ τοῦ περιπάτου. 1 


νῦν Got πειράσομαι δειχνύναι. 


[Περὶ γένους. 


Ἔοιχεν δὲ μήτε τὸ γένος μήτε τὸ εἶδος ἁπλῶς λέγεσϑαι. γένος γὰρ 
i 1 i | i 

^ ΄ o , 

ou χαὶ T, τινῶν VUE πως πρὸς ἕν τι xal πρὸς ἀλλήλους ἄϑροισις, 

ἀφ᾽ ἑνὸς σχέ- 


, , 
90 xg ὃ VUL γε νον τὸ “Ηραχλειδῶν λέγεται γενος €x τῆς 
όντων πως πρὸς 90 


v 

σεως, λέγω δὴ τοῦ '"Hpaxkéíouz, xal τοῦ Dope τῶν ἐ) 

ἀλλήλους τὴν ἀπ᾽ ἐχείνου οἰχειότητα. χατὰ ἀποτομὴν τὴν ἀπὸ τῶν ἄλλων 
"i ^ , ΄ [4 ΄ - 

γενῶν χεχλημένου. λέγεται δὲ xai ἄλλως πάλιν γένος ἢ $x&otou τῆς γε- 


1 Titulum totum exhibent ABL, comprobat David in prolegomenis Brand. 18245: [1ορ- 
qupíou εἰσαγωγή (ceteris om.) CMa: ad titulum add Χριστὲ ὁ Θεὸς ἡμῶν σύμπραττε A 


4 τί τε εἴδος ABLMa Amm.: xai τί εἶδος C Dav. 8 πρεσβυτέροις iter. B 10 περὶ 
τῶν γενῶν codd.: περὶ γενῶν a 14 post αὐτῶν add. τε Ca: om. ABLM Amm. 
15 λογικώτερον)] probabiliter Boeth. 1* tit. exhibent libri omnes 19 7 in ras. 
alia m. B. τινῶν om. M (suppl. m.! in mrg.) ante πρὸς ἀλλήλους add. ἡ BM: 
om. ACLa 2] δὴ ACLMa: δὲ B Boeth. 22 τὴν ἀπὸ (ante τῶν ἄλλων) om. El. 


23 χεχλημένου AB Amm. Dav. (lemm. et comment.) Doeth.: χεχλημένον CLMa 


Comment. Arist. IV ]. Porphyrius. 1 


ν᾿ ,., PORPHYRIL ISAGOGE 
, » B Y d Ν UE D 355.8 CE NUNC , 5 τα ΟΡΑΥΣ M d ? 
yzosmac 00 fj &rte ἀπὸ τοὺ τέχοντος εἰτὸ ἀπὸ XOU τοποὺ Sy o τις Ce (ονξν. 1a 


y ΄ , M ΄ Y σ 
pus γὰρ ᾿Ορέστην μὲν ἀπὸ Ἰαντάλου φαμὲν ἔχειν τὸ γένος, “Ὕλλον δὲ 


Ἥραχλέους, χαὶ πάλιν [Πνδαρον μὲν Θηβαῖον εἶναι τὸ γένος, [Πλάτωνα 25 
δὲ or τες χαὶ γὰρ ἣ πατρὶς ἀρχή τίς ἐστι τῆς ἑχάστου γενέσεως, 


5 ὥσπ i xai ὃ πατήρ. τοῦτο ὃὲ ἔοιχε πρόχειρον, εἶναι τὸ τ τ 
Ηραχλεῖδαι γὰρ λέγονται οἱ ἐχ γένους χατάγοντες Ἡραχλέους χαὶ Κεχροπίδαι 


t - Κέχροπος xoi ot τούτων δ Ἐν χαὶ πρότερόν Ye ὠνομάσϑη 
γένος ἣ ἑχάστου τῆς γενέσεως ἀρχή, μετὰ δὲ ταῦτα xal τὸ πλῆϑος τῶν 80 
3 bi —- 3 E - € Us - e 5 dr p M 5 Χ - » , 
ἀπὸ μιᾶς ἀρχῆς οἷον "HoaxAéouc, ὃ ἀφορίζοντες xoi ἀπὸ τῶν ἄλλων χωρί- 
» c ^w » ἣΝ ΄ ΄ 
10 ζοντες ἔφαμεν τὸ ὅλον ἄϑροισμα “Ηραχλειδῶν. γένος. ἄλλως δὲ πάλιν γένος 
ἵ 


95 


, [4 ΄ Tw e , ἢ 

λέγεται, ᾧ ὑποτάσσεται τὸ εἴδης, xai? ὁμοιότητα ἴσως τούτων εἰρημένον" 

χαὶ γὰρ ἀρχή τίς ἐστι τὸ τοιοῦτο γένος τῶν ὕφ᾽ ἑαυτὸ xal δοχεῖ xal τὸ 
πλῆθος περιέχειν πᾶν τὸ ὕφ᾽ ἑαυτό. 

- M M - , 

Τριχῶς οὖν τοῦ γένους λεγομένου περὶ τοῦ τρίτου παρὰ τοῖς φιλοσό- 


᾿ *Y , 
15 φοῖς ὃ λόγος: ὃ χαὶ ὑοῦ ς ἀποδεδώχασι γένος εἶναι λέγοντες τὸ 
, 5 


χατὰ πλειόνων χαὶ διαφερόντων τῷ εἴδει S pne τί ἐστι χατηγορούμενον 


» " -» - ΄ Ἂ Y ὭΣ σάν , , Ἢ 
οἷον τὸ ζῷον. τῶν γὰρ χατηγορουμένων τὰ μὲν χαϑ᾽ ἑνὸς λέγεται μόνου, 40 
» τ ΄ ^ Y , 
ὡς τὰ ἀτομα οἷον Σωχράτης xal τὸ οὗτος xal τὸ τοῦτο, τὰ δὲ χατὰ πλειόνων, 

^ M M 


b 

e MJ , b * ὙΝ M e yx M ' A , 

ὡς τὰ γένη xal τὰ εἴδη χαὶ αἱ διαφοραὶ xal xà | ἴδια xal τὰ συμβεβηχότα 1o 
ji 


[L4 


[ 

^ SN SN H JD , ^ - N - SY XS T S NN - 
20 χοινῶς ἀλλὰ μὴ ἰδίως τινί, ἔστι δὲ γένος μὲν olov τὸ ζῷον, εἶδος 0 οἷον 
΄ 9r ἢ ^ ' ^N - M , Y- ^N [e X , 
ὃ αἀνὕρωπος, διαφορὰ δὲ οἷον τὸ λογιχόν, ἴδιον δὲ olov τὸ γελαστικόν, συμ.- 


" - τι ) 

βεβηχὸς δὲ οἷον τὸ λευκόν, τὸ μέλαν, τὸ χαϑέζεσϑαι. τῶν uiv οὖν xa 

e ^ € m , 

ἑνὸς μόνηυ χατηγορουμένων διαφέρει τὰ γένη τῷ ταῦτα χατὰ πλειύνων 5 
Q4 - ( - ^N τ ' , - Χ δὼ ὦ o 

ἀποδοϑέντα χατηγορεῖσθαι, τῶν ὃὲ αὖ χατὰ πλειόνων τῶν μὲν εἰδῶν, ὅτι 

NM , € 3 ? ^ , - 

, px eto, εἰ xa χατὰ πλειύνων. χατηγορεῖται ἀλλ᾽ οὐ διαφερόντων τῷ εἴδει 


Σωχράτους xai [[λάτωνος 


τῷ 
σι 
cl 
ὩΣ Σ 


ἀλλὰ τῷ ἀριϑῦμῷ: 6 γὰρ ἄνθρωπος εἶδος ὧν 
- [4] 5 - » ^ , κι ^ £N * 1 Cv2 - Y ^N 

χατηγορεῖται, ot οὐ τῷ εἴδει διαφέρουσιν Bei ἀλλὰ τῷ ἀριϑμιῷ, τὸ δὲ 

ζῷον γένος ὃν ἀνθρώπου χαὶ βοὸς xoi ἵππου χατηγορεῖται, οἱ διαφέρουσι 10 


1 εἴτε (utrobique) BCMa Boeth.: ἥ τε AL: ἤτοι --- ἢ Dav. 2 ante Ταντάλου add. τοῦ 
C: om. ABLMa Dav. ὕλον Ma 2 μὲν supra ser. m.? M 9 xoi om. A'BL 
Boeth.: exhib. A?*CMa Dav. comment. 6 χατάγοντες ABLM: χαταγόμενοι a: om. C: 
qui descendunt Boeth. 7 post ΚΚέχροπος add. τὸ γένος κατάγοντες 0: om. ABLMa. Boeth. 

10 ἔφαμεν BCLMa Boeth.: φαμὲν A 1l ἴσως post τούτων colloc. C 12 τοιοῦ- 
toy Ca 12. 19 ὑπ᾽ αὐτὸ (utrobique) B (sed z m.?: ὑπ᾽ αὑτὸ pr.M xai (post 
δοχεῖ) om. ἃ 14 παρὰ om. BL! (supra scr. L?) 15 λέγοντες erasum B 18 τὸ 

' (utrobique) exhibent BOLMa Amm. El.: om. A: χαὶ τὸ οὗτος χαὶ τοῦτο Day. comm. 

20 ἔστι δὲ ---εἴδος om. B (suppl. m.'! in mrg.) τὸ (ante ζῷον) supra ser. m.! M 22 τὸ 
λευχὸν om. C: exhib. ABLMa Boeth. post χαϑέζεσθαι add. τὸ χαϑεστάναι L: om. 


ABOCMa El. Boeth. 25 μόνου om. Dav. ταῦτα ACLM: ταὐτὰ B: om. Dav. Boeth. 
24 ἀποδοϑέντα κατηγορεῖσϑαι BC et in rasura VIII litter. L?, Boeth. et (ut videtur) M!, 
nam ante zacry.litura: χατηγορεῖσϑαι ἀποδηϑέντα Dav.: χαϑηγορεῖσϑαι a: λέγεσϑαι Α et (ut 


videtur) L! αὖ om. A Boeth.: exhib. BCMa et in ras. L? ' 25 ei om. a: add. 
ABCLM Boeth. 26 post ἀριϑμιῷ add. μόνον c. Flor. Bad. 192 Paris. 2051 ante 
Σωχράτους add. χατὰ Ma et in mrg. L?: om. ABCL'! 21 ἀλλήλων om. ABLa: add. 


ΟΜ Boeth. 28 xal ἵππου καὶ βηός colloc. C 


SIVE QUINQUE VOCES 3 


D 


e m 2 d Ὁ ) *T ^ ^ 
x«i τῷ εἴδει ἀλλήλων ἀλλ᾽ οὐχὶ τῷ ἀριϑυῷ μόνον. τοῦ δ᾽ αὖ ἰδίου Otx- 10 
Y 


, PR »y- YN 
φέρει τὸ γένος, ὅτι τὸ, μὲν ἴδιον xa. ἕνὸς μόνου εἴδους, οὗ ἐστιν ἴδιον. 
n ? 
, [d ^ - 
τὸ εἶδος ἀτήμων, ὡς τὸ γελαστιχὺὸν ἀνϑρώπου 


PET 


χατηγορεῖται xai τῶν ὑπ 
σόνηυ x«l τῶν χατὰ μέρος͵ ἀνθρώπων, τὸ ὃὲ γένος οὐχ ἑνὸς εἴδους χατη- 
γορεῖται ἀλλὰ πλειόνων τε xal διαφερόντων. τῆς δ᾽ αὖ διαφορᾶς xal τῶν 15 
χοινῇ συμβεβηχότων διαφέρει τὸ γένος, ὅτι εἰ χαὶ χατὰ πλειόνων χαὶ δια- 


φερόντων τῷ εἴδει χατηγοροῦνται αἱ διαφοραὶ χαὶ τὰ χοινῶς συμβεβηχότα. 


σι 


ἀλλ᾽ οὐχ ἐν τῷ τί ἐστι χατηγοροῦνται. ἐρωτησάντων γὰρ ἡμῶν ἐχεῖνο 
χαῦ᾽ οὗ χατηγορεῖται ταῦτα, οὐκ ἐν τῷ τί ἐστιν, φαμέν, SRONOH ρεῖται. 50 

10 ἀλλὰ μᾶλλον ἐν τῷ ποῖόν τί ἐστιν. ἐν γὰρ τῷ ἐρωτᾶν ποῖόν τί ἐστιν 
6 ἀνϑρωπός φαμεν ὅτι λογικόν, χαὶ ἐν τῷ ποῖόν τι ὃ χόραξ φαμὲν 
ὅτι μέλαν: ἔστιν δὲ τὸ μὲν λογικὸν διαφορά, τὸ δὲ μέλαν συμβεβηχ xÓc* 95 
ὅταν δὲ τί ἐστιν ἄνϑρωπος ἐρωτηϑῶμεν, ζῷον ἀποχρινόμεϑα: ἣν δὲ dv- 
ὑϑρώπου . τὸ ζῷον. ὥστε τὸ μὲν χατὰ πλειόνων λέγεσϑαι τὸ γένος 

15 διαστέλλει αὐτὸ ἀπὸ τῶν χαϑ᾽ ἑνὸς μόνου τῶν ἀτόμων χατηγορουμένων, 
τὸ δὲ διαφερόντων τῷ εἴδει διαστέλλει ἀπὸ τῶν ὡς εἰδῶν pore 

ἢ ὡς ἰδίων, τὸ δὲ ἐν τῷ τί ἐστι xam χωρίζει ἀπὸ τῶν διαφορῶν 30 
b 


ἜΝ Ν 


χαὶ τῶν δεν, WE ἃ οὐχ ἐν τῷ τί ἐστιν ἀλλ y τῷ ποῖόν τί 
ἐστιν T, πῶς ἔχον ἐστὶν χατη Πρ τ ἕχαστον ὧν χατηγορεῖται. οὐδὲν ἄρα 


80 περιττὸν οὐδὲ ἐλλεῖπον περιέχει $, τοῦ γένους ῥηϑεῖσα ὑτ πογραφὴ τῆς ἐννοίας. 
D i i i i i 
M Y 
[πρὶ εἴδους. 


^ AN τοι , ji ' 5 M M e , - ^ » Z 
Τὸ δὲ εἶδος λέγεται μὲν xai ἐπὶ τῆς ἑχάστου μορφῆς, χαϑὸ εἴρηται 35 


l χαὶ τῷ εἴδει post ἀλλήλων transp. € οὐχὶ ABLMa El.: οὐ C 2 οὗ ἐστιν ἴδιον 
post κατηγορεῖται transp. M 4 μόνου om. M: ex μόνον (Ὁ) corr. A? 9 post διαφερόντων 
add. τῷ εἴδει c. Paris. 2051, supra ser. M?A?: om. ceteri omnes et Boeth. (Ὁ) 6 χοινῇ A 
et (ut videtur) L! cf. v. 18: χοινῶς BCL?Ma post πλειόνων add. τε A: om. BCLMa 

8 χατηγοροῦνται BCL?M Dav.: χατηγορεῖται AL!a post χατηγοροῦνται add. ἀλλ᾽ ἐν τῷ 
ὁποῖόν τί ἐστιν L?M?a Boeth.: ἀλλὰ μᾶλλον ἐν τῷ ὁποῖόν τί ἐστιν 7| πῶς ἔχον ἐστιν C: om. 
ABL'!M' γὰρ om. A (suppl. m.?) ἡμῶν ABL! Boeth. et (ut videtur) M': τινῶν 
CL?M?a post ἡμῶν add. τί àc:w  A?CL?Ma: om. A!BL'! Boeth. ) χατηγοροῦν- 


zat L? post ταῦτα add. τὸ γένος ἀποχρινόμεθα, τὰς δὲ διαφορὰς καὶ cà συμβεβηχότα 

οὐχ ἀποχρινόμεδα C: τὸ γένος ἀποχρινούμεϑα, τὰς δὲ διαφορὰς καὶ τὰ συμβ. οὐχ ἀποχρινού- 

μεϑα a: om. ΑΒΜ Boeth. et haud dubie L', nam τὸ γένος ἀποχρινώμεϑα (sic), τὰς δὲ δια- 
Li 


ορὰς «al τὰ χοινῶς συμβεβηχότα οὐχ ἔτι: οὐ γὰρ ἐν τῷ τί ἐστιν χατηγοροῦνται in rasura 
i i i 


XL fere litter. L? οὐχ --- κατηγορεῖται om. A οὐχ BM Boeth. et (ut videtur) 
L': ob γὰρ CL?a φαμὲν om. CL?a: exhib. BM Boeth. et fort. 1,! χατηγορεῖται 
BM!L!(?)a: χατηγοροῦνται CL? οὐ supra ser. M? 9 ante χατηγορεῖται (alterum) add. τοῦ 
ὑποχειμένου C: post χατηγορεῖται a: om. BML^? Boeth. 10 —4à Ἂμᾶλλον ἐν τῷ in ras. 
VI fere litter. L? ποῖόν) ὁποῖόν Ca (ubique) ἐστιν om. B: exhib. ACLMa 

11 ὁ (ante ἄνϑρωπος) om. M ὅτι om. BCL' Boeth.: exhib. ΑἸ Μὰ ἐν τῷ om. B: 
exhib. ACLMa Boeth. ante ὁ xópat add. ἐστιν CMa: om. ABL 9 (ante χόραξ) om. 
CLM: exhib. ABa 12 ὅτι om. B: exhib. ACLMa Boeth. μὲν om. C: exhib. ceteri 
13 ἀποκχρινούμεϑα C 15 αὐτὸ om. Boeth. 16. 17 post διαστέλλει et. χωρίζει add. 
αὐτὸ C: post διαστέλλει A?: om. A' BLMa Doeth. 19 χατηγορεῖται post τί ἐστιν (18) 
transp. El. 20 τῆς ἐννοίας om. Doeth. 21 tit. exhib. libri omnes 


1 ἮΝ 


4 PORPHYRH ISAGOGE 


πρῶτον uiv εἶδος ἄξιον τρόφλῳ Ὁ 
λέγεται ὃὲ εἴδος xal τὸ ὑπὸ τὸ ἀποδοϑὲν γένος, χαϑὸ εἰώϑαμεν λέγειν τὸν 


»x » εν τ ἔξ. ἵει , ar , is » ei Me ^ ^N rd 
μεν ἄνϑρωπον €tQOS τηϊ Ξῷ οὐ γενοὺς οντὸς τοῦ ζῴου, το ὁξ λευχὸν τοῦ 
Y , ER LO ASA , XN] $ ^55 Ἀ ^ , v: 
/g9epacos zto0s. τὸ O& τριγῶώνον τοῦ τ. τος &tü0c. εἰ O& χαὶ τὸ γένος 

- b] NN - »» 5 , M jJ , M ^ 
5$ αποοιόοντες τοῦ &t00Uc Ma Miete. εἰπόντες τὸ χατὰ πλειόνων χαὶ ὃδια- 


i 

, e ΄, - 
10 εἶδός ἐστι τὸ ταττόμενον ὑπὸ τὸ γένος iE. οὗ τὸ γένος 
- ^N S [cd 375 "1 J , M , 
χατηγορεῖται. ἔτι OE xal οὕτως εἶδός ἐστι τὸ χατὰ πλειόνων χαὶ Πα 


χατηγορούμενον. ἀλλ᾽ αὕτη μὲν ἢ ἀπόδοσις 


2 


- 5^ » M , , 7M EJ M 
τοῦ εἰδικωτάτου ἂν εἴη χαὶ 6 ἐστι μόνον εἶδος, αἱ δὲ ἄλλαι εἶεν ἂν xal 
- ' 3 M 
τῶν μὴ εἰδιχωτάτων. σαφὲς δ᾽ dy εἴη τὸ λεγόμενον τοῦτον τὸν τρύπον. 5 
΄ P 

15 xa? ἐχάστην χατηγορίαν ἐστίν τινα γενιχώτατα xol πάλιν ἄλλα εἰδικώτατα 

χαὶ μεταξὺ τῶν γενιχωτάτων χαὶ τῶν εἰδιχωτάτων ἄλλα. ἔστιν δὲ γενιχώ- 

, Ἀ a 5 bl » DES , , »^ , DNA 

τατον μέν, ὑπὲρ ὃ οὐχ dy εἴη ἄλλο ἐπα PR CN γένος, εἰδιχώτατον δέ. 
Ξνιχώτατου χαὶ 10 


» 
ἘΦ 
ΗΝ 
- 
[-: 
() 
c1 
Ὡ 
KY» 
c^ 
e 
(0^ 
εὶ 
e 


ust? ὃ οὐχ dv εἴη ἄλλο ὑπο μην τὶ & 1 
τοῦ εἰδιχωτάτου ἄλλα, ἃ wal γένη xol εἴδη ἐστὶ τὰ αὐτά, πρὸς ἄλλο μέντοι 
20 xal ἄλλο λαμβανόμενα. 
^N πὶ X ως , M [4 b] , M4 
['wísüe ὃὲ ἐπὶ μιᾶς χατηγορίας σαφὲς τὸ λεγόμενον. ἣ οὐσία ἔστι 
D xai αὐτὴ pue ὑπὸ ὃὲ ταύτην ἐστὶν σῶμα, xa! ὑπὸ τὸ σῶμα 
ἔμ e ja! ' » 


"uy ov σῶμα, ὅτ᾽ 0 τὴ 


- Ξ: XN σα € * eue (2 ) (C 7. ΓΞ 
i ὑπὸ 06& τὸ ζῷον λογιχὸν ζῷον, bc ὃ 015 
Ἁ Δ p κΚ 

anie ὑπὸ ὃὲ τὸν ἀἄνϑρωπον Σωχράτης xai [ἰλάτων χαὶ ot χατὰ μέρος 

»v $48 1 ΄ ' 
25 ἀνϑρωπο!. ἀλλὰ τούτων T, μὲν οὐσία τὸ γενικώτατον xal ὃ μόνον γένος, 

΄ ^ Ww Ὁ Ἁ ὟΝ , A] [4 , 7T ἊΝ - “ὅν Ἂν 

6 0& ἀνϑρωπος τὸ εἰδιχώτατον xul ὃ μόνον εἶδος, τὸ δὲ σῶμα εἶδος uiv 

^ 5 , , ^N - , , , *, ^ M — 

τῆς οὐσίας, γένος OR τοῦ ἐμψύχηυ σώματης. ἀλλὰ xai τὸ ἔμψυχον σῶμα 

b M - , , ^N “- , ^ ἊΝ M €M EO * 

εἶδος uiv τοῦ σώματος, γένος 0E τοῦ ζῴου, παλιν OE τὸ ζῷον εἶδος μὲν 30 
Ἐ ΣΡ cnr "mBuncito on ΕΑ Lon AS PR Wes Che 
τοῦ ἐμψύχου σώματος, γένος δὲ τοῦ λογιχοῦ ζῴου, τὸ ὃὲ λογικὸν ζῷον 
AIT i. ΔῊ T f ἌΝ ᾿Ξ ^M —-—— "2 f Ld Sx » 9 n eia ^ 
30 εἶδος μὲν τοῦ ζῴου, γένος Oi τοῦ ἀνθρώπου, 6 δὲ ἄνθρωπος εἶδος μὲν 

- " - , 3 , b M , - mJ 2. AN 4 ΝΣ 5 f , Ἁ 
τοῦ λογιχοῦ ζῴου, οὐχέτι ὃὲ xal γένος τῶν χατὰ μέρος ἀνθρώπων, ἀλλὰ 
7M 

uzyny εἴῦος 


uU 


- - 5 , M 
üoz* χαὶ πᾶν τὸ πρὸ τῶν ἀτόμων προσεχῶς χατηγορούμ, 


D 


] πρῶτον μὲν de Eurip. Aeolus 15,2 (Nauck Tragicorum Graec. fragm. p. 292) πρῶτον] 
Priami Boeth. (? 2 λέγεται δὲ εἶδος) — at δὲ ci)— in ras. L? καϑὸ] —ó in ras. L? 

6 εἴδει] ---εἴ in ras. L? ( xai om. B: exhib. ACLMa Boeth. xai (post ἀνάγχη) om. 
PDrand.: exhib. libri omnes 9 χαὶ om. C " 19 ἰδιχωτάτου semper A! post εἶδος 
add. οὐχέτι δὲ xai γένος a: om. ABCLM Boeth. 16 post ἄλλα add. ἃ xei γένη «oi 
εἴδη λέγεται τὰ αὐτά AC et in mrg. L?M?: ἃ γένη καὶ εἴδη λέγ. xà αὐτά a: om. BL!M! 
boeth. ἔστι δὲ ABLMa Boeth.: xoi ἔστι C 1l? post ἄλλο add. τι C: om. ABLMa 
Boeth. ἐπαναβεναβεβηχός B ᾿ 18 ἄλλο --- μεταξὺ δὲ τοῦ om. B (suppl. m.? in mrg.) 
19 τοῦ om. BLa: exhib. ACM ἄλλα, à om. Boeth. ἐστὶ om. M 21 γινέσθω ALM 
El.: γενέσθω BCa Amm. 22 ante σῶμα (prius) add. τὸ Brand. 22. 29 ἔμψυχον σῶμα 
CMa Boeth.: τὸ σῶμα ἔμψυχον B: € 


c 


ἐστιν ἔμψυχον σῶμα AL 2 ἀλλὰ om. Boeth. 
28 πάλιν om. Boeth. δὲ (post πάλιν) om. Ca: exhib. ABLM Boeth. 32 προσεχῶς 
κατηγορούμενον} προσεχὲς Dav.: quod prorimum est Boeth. 
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ἂν εἴη μόνον; οὐχέτι δὲ χαὶ γένος. ὥσπερ οὖν ἢ οὐσίχ ἀνωτάτω οὖσα τῷ 93 
μηδὲν εἶνα! πρὸ αὐτῆς γένος ἦν τὸ γενιχώτατον, οὕτως xoi 6 ἄνθρωπος 26 
ὃ οὐχ ἔστιν εἶδος οὐδέ τι τῶν τέμνεσϑαι δυναμένων εἰς εἴδη. 
ἀλλὰ τῶν ἀτόμων (ἄτομην yàp Σωχράτης xoi [Πλάτων χαὶ τουτὶ τὸ λευχόν) 
5 μόνον ἂν εἴη εἶδος χαὶ τὸ ἔσχατον εἶδος χαὶ ὡς 
) 


ἔφαμεν τὸ εἰδιχώτατον 30 
΄ - B ᾿ SMS Y ^ Y - EET . 
μέσα τῶν μὲν πρὸ αὐτῶν εἴη ἄν εἴδη, τῶν δὲ μετ᾽ αὐτὰ γένη. 


' ^N 

τὰ δὲ ' 

σ , Sz! , Ξε ΔῸΣ ^ ' 5 o Q? n 
ὥστε ταῦτα μὲν ἔχει δύο σχέσεις, τήν τε πρὸς τὰ πρὸ αὐτῶν, χαϑ᾽ ἣν 
» P] ΄ 

in αὐτῶν εἶναι λέγεται, τήν τε πρὸς τὰ μετ᾽ αὐτά, xa0 ἣν γένη αὐτῶν 


et 


εἶναι λέγεται: τὰ δὲ ἄχρα μίαν ἔχει σχέσιν: τό τε τὰρ γενιχώτατην τὴν 


΄ » , "M , 
10 μὲν ὡς πρὸς tà ὕφ᾽ ἑαυτὸ ἔγει σγέσιν. γένος ὃν πάντων τὸ ἀνωτάτω. 35 
i 2 - 24 18 , 
AJ « e - 5» ΄ b. 4 * , ELI * ΄ 
τὴν OE ὡς πρὸς τὰ πρὸ ἑαυτοῦ οὐχέτι ἔχει, ἀνωτάτω ὃν χαὶ ὡς πρώτη 
^ , ΄ Y e ' [4] 


ἀρχὴ xn c ἔφαυεν, ὑπὲρ ὃ οὐχ ἂν εἴη ἄλλο ἐπαναβεβγχὸς γένος" xai 

QA t. OC 75-7. ἐς) UU ὃ Mn VADO τὰν psp 14 9* i- 60s xat 
^ Y ΄ E 3 e E 

τὸ εἰδιχώτατον δὲ μίαν ἔχει σχέσιν τὴν μὲν ὡς πρὸς τὰ πρὸ αὐτοῦ, ὧν 
^ AJ 


- ΄ , yu A *, NS , Y 94 * - 
ἐστιν εἶδος, τὴν ὃὲ ὡς πρὸς τὰ μετ᾽ αὐτὸ οὐχ ἀλλοίαν ἔχει, ἀλλὰ xal τῶν 40 
^ τι S33 ^0 io .r; - ^ ^ 
15 ἀτόμων εἶδος λέγεται. ἀλλ᾽ εἶδος uiv λέγεται τῶν ἀτόμων ὡς περιέχον 
i i i n 5) 
*, ΄ Li * 


αὐτά, εἶδος OE πάλιν τῶν πρὸ αὐτοῦ ὡς περιεχόμενον ὕπ᾽ αὐτῶν. 


, ΄ e n ΄ EJ *, v 
Ἀφορίζονται τοίνον τὸ uiy χξνίχῷ ὦώτατον οὑτως. O dev0»s ὧν οὐχ ἔξεστιν 


τὸ ' ΄ CEN n a Ἃ ES A n-zn us ἊΣ "Ξ ^Y , 
εἶδος, xal πάλιν. ὑπὲρ ὃ οὐχ dv εἴη ἄλλο ἐπαναβεβηχὸς γένος: τὸ δὲ εἰ- 


^ , n -329 EJ *, y ἘΞ "n " - Ἁ Δ 7T "v *, Ἃ ^ * , € » 
διχώτατον, ὃ εἶδος Ov οὐχ ἔστιν γένος χαὶ ὃ εἶδος ὃν οὐχ dv διελοίμεϑα 45 
20 ἔτι εἰς εἴδη xal ὃ χατὰ πλειόνων χαὶ διαφερόντ των τῷ ἀριϑμῷ ἐν τῷ τί 
ἐστι χατηγορεῖται. τὰ δὲ μέσα τῶν ἄχρων ὑταλληχά τε χαλοῦσι γένη 
^ 


»- b c 3 μὰς ANUS. T ' D Y 
xai εἴδη, xal Zxaotov αὐτῶν εἶδος εἶναι xal γένος τίϑενται, πρὸς 
» Y * ,| ' ΄ » ν᾿ 
ἄλλο μέντοι χαὶ ἄλλο λαμβανόμενον. τὰ δὴ πρὸ τῶν εἰδικωτάτων ἄχρι 30 


D 


o 


1 ἀνωτάτω BCLMa: ἀνωτάτη A Ὁ. ante εἶδος alterum add. ἄλλο a: om. ABCLM: 
alia inferior species Boeth., unde ἄλλο fort. recipiendum est εἰς εἴδη} ὡς εἴδη L: 
om. Boeth. (?) 4 post γὰρ add. λέγεται Ba: om. ACLM Boeth. Σωχράτης xal 
Πλάτων ABLMa Boeth. comprobant Amm. et Dav. comment.: Σωχράτης καὶ ᾿Αλχιβιάδης 
C: Σωχράτης xai [᾿λάτων χαὶ ᾿Αλχιβιάδης L? χαὶ τουτὶ τὸ λευχὸν om. Boeth. 

ὃ xai (ante ὡς) om. M 6 εἴδη ἂν εἴη colloc. C 6 et 8 μετ᾽ αὐτὰ A?CL?Ma Boeth.: 
μετὰ ταῦτα A!BL 1 ταῦτα ACLMa Boeth.: αὐτὰ B 10 ὑπ᾽ αὐτὸ C Dav. comm. 
τῷ ἀνωτάτω B: τὸ ἀνώτατον ACLa: τὸ ἀνωτατωι M 11 ἑαυτοῦ A?CM: αὐτοῦ A!BLa Dav. 
comm. ἀνωτάτω ABL!M: ἀνώτατον CL?a ὡς (ante πρώτη) om. BCLa Boeth.: ex- 
hibent AM ἢ πρώτη € 12 γένος ἐπαναβεβηχός colloc. ἃ 18 τὸ δὲ εἰδικώτατον μίαν 
ἔχει χαὶ αὐτὸ σχέσιν ἃ μὲν om. AC Doeth.: exhibent BLMa 14 ἀλλοίαν om. Boeth. 
post ἔχει add. σχέσιν a I5 λέγεται (ante τῶν ἀτόμων) om. BCM Boeth.: exhibent ALa 
16 πάλιν om. M Boeth. exhib. ABCLa 11 post γενιχώτατον add. γένος Ca Amm.: om. 
ABLM. Boeth. οὕτως om. BL': exhib. ACL?Ma Amm. Boeth. 18 ἄλλο om. BL' M: 
exhib. ACL? Boeth. 18. 19 post εἰδικώτατον add. εἶδος οὕτως a: om. ABCLM Boeth. 
19. 20 οὐχ ἂν διελοίμεϑα ἔτι εἰς εἴδη χαὶ AL: numquam dividitur in species et Boeth.: οὐκ 
ἂν εἰς εἴδη διελοίμεϑα ἔτι δὲ χαὶ BM: οὐχ ἂν διελοίμεϑα εἰς εἴδη ἔτι δὲ xal οὕτως C et οὕτως 
oinisso ἃ 20. 21 ὃ---χατηγορεῖται ABLMa Boeth.: τὸ---,ατηγορούμενον C 3]. 22 εἴδη καὶ 
γένη eolloc. a; post γένη inserendum est xai γένη (cf. p. 6,1) quod Amin. El. boeth. legisse 
videntur, ὑπάλληλα εἴδη repudiantes; David autem haec praebet: τὸ ζῷον γὰρ xal τὸ ἔμψυ- 
qo» ὑπάλληλα γένη καλοῦσιν, ἔτι δὲ καὶ ὑπάλληλα εἴδη, καϑὸ μέσα ὄντα δύναται xal γένη εἶναι 
«a εἴδη post εἴδη add. τὰ αὐτά C: om. ABLMa Boeth. 23 λαμβανόμενον BL!'Ma: 
λαμβανόμενα BCL? δὴ seripsi see. ΕἸ.: δὲ ^LM Boeth. Dav.: γὰρ BCa 
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- , ' , , ' Y Ae ΄ ΄' ne 
τοῦ γενιχωτάτου ἀνιόντα γένη τε λέγεται xal εἴδη xal ὑπάλληλα γένη ὡς 2. 
ὃ ᾿Αγαμέμνων ᾽Ατρείδης xot [Π᾿ελοπίδης xoi Τανταλίδης xal τὸ τελευταῖον 


, zA ΕΝ c , - 
Διός. ἀλλ᾽ ἐπὶ μὲν τῶν γενεαλογιῶν εἰς ἕνα ἀναγουσι, φέρε εἰπεῖν τὸν 

΄ ' , ^ e ΩΝ b -" SN NN M - 9m 2) E 
Δία. τὴν ἀρχὴν ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον. ἐπὶ δὲ τῶν γενῶν χαὶ τῶν εἰδῶν οὐχ ὃ 


5 οὕτως ἔχει: οὐ γάρ ἐστι χοινὸν ἕν γένος πάντων τὸ ὃν οὐδὲ πάντα ὅμο- 
γενῇ xai ἕν τὸ ἀνωτάτω γένος, ὥς ἘΠῚ 6 ᾿Αριστοτέλης. ἀλλὰ χείσϑω, 
ὥσπερ ἐν ταῖς VS τὰ πρῶτα δέχα γένη οἷον ἀρχαὶ δέχα πρῶται" 
xà» δὴ πάντα τις ὄντα χαλῇ, ὁμωνύμως, φησί, χαλέσει, ἀλλ᾽ οὐ συνω- 
γύμως. εἰ μὲν γὰρ ἕν ἣν χοινὸν πάντων γένος τὸ ὄν, συνωνύμως ἂν πάντα 10 

10 ὄντα ἐλέγετο: δέχα δὲ ὄντων τῶν πρώτων ἣ χοινωνία κατὰ τοὔνομα μόνον, 

οὐχέτι μὴν xai χατὰ τὸν λόγον τὸν χατὰ τοὔνομα. δέχα μὲν οὖν τὰ 1 


D^ 


χώτατα, τὰ δὲ εἰδιχκώτατα ἐν ἀριϑμῷᾷ μέν τινι, οὐ μὴν ἀπείρῳ τὰ Oi 
ἄτομα, ἅπερ ἐστὶ τὰ μετὰ τὰ εἰδικώτατα, ἄπειρα. διὸ ἄχρι τῶν εἰδι- 15 
χωτάτων ἀπὸ τῶν Ὡς των χατιόντας παρεχελεύετο 6 [ἰλάτων παύε- 
15 σϑαι, χατιέναι OE διὰ τῶν διὰ μέσου διαιροῦντας ταῖς εἰδοποιοῖς διαφοραῖς" 
τὰ ὃὲ ἄπειρά φησιν ἐᾶν, μὴ γὰρ ἂν γενέσϑαι τούτων ced χατιόν- —— 
των μὲν οὖν εἰς τὰ εἰδιχώτατα ἀνάγχη διαιροῦντας διὰ τὸ τ τος ἰέναι. 
ἀνιόντων δὲ εἰς τὰ γενικώτατα ἀναγχη συναιρεῖν τὸ τος εἰς ἕν: συνα- 80 
γωγὸν γὰρ τῶν πολλῶν εἰς μίαν φύσιν τὸ εἶδος χαὶ ἔτι μᾶλλον τὸ γένος, 
20 τὰ δὲ χατὰ μέρος χαὶ xal! ἕχαστα τοὐναντίον εἰς πλῆϑος ἀεὶ διαιρεῖ τὸ 
ἕν: τῇ μὲν γὰρ τοῦ εἴδους μετουσία οἱ πολλοὶ ἄνϑρωποι εἷς, τοῖς δὲ χατὰ 


΄ NE ^ EY Q2 y 
μέρος ὃ el: dal χοινὸς πλείους. διαιρετιχὸν μὲν γὰρ del τὸ xal ἕχαστον, 25 
M ^ 


^ [4 , 
συλληπτιχὸν ὃὲ χαὶ ἑνοποιὸν τὸ χοινόν. 


᾿Αποδεδομένου δὲ τοῦ γένους xal τοῦ εἴδους τί ἐστιν ἑχάτερον αὐτῶν 
i i , 


1 τοῦ γενικωτάτου ALMa Boeth. El. Dav. τῶν γενικωτάτων BC τε om. € Dav. εἴδη 
xai ὑπάλληλα γένη ABCLM Boeth. El. Dav.: εἴδη ὑπάλληλα ἃ 2 ὃ erasum L IHgAo- 
πίδης 1, 4 post γενῶν rasura 12 litter. L τῶν (ante εἰδῶν) om. a ὃ ἕν 
om. ἃ: add. ABCLM Boeth. Vo C 9. 6 ὁμονογενῆ B 6 ἀνώτα- 
toy C ὥς φησιν ὁ Δριστ.] Metaph. II, 3 p. 998922 ὃ om. ἃ 1 δέκα post 
γένη transp. M 8 ante ὄντα add. ὡς ΒΗ om. ABCLMa Boeth. χαλῇ]) κα- 
λέση Β φησί, --- συνωνύμως om. B (suppl. mrg.?) ἀλλ᾿ om. A: exhib. BCLMa 
Doeth. 9 ἕν om. A: ἕν ἦν xoi— in ras. IV litt. L? χοινὸν] χαλὸν B ἣν post 
κοινὸν transp. ἃ γένος πάντων colloc. CMa 10 τὴν χοινωνίαν B 10. 11 χατοὔ- 
νομα utrobique A: priore loco L: altero B 11 οὐχέτι] οὐ a 12 post τινι add. ἐστιν M: 


εἰσιν a: om. ABCL El. μὴν CLMA El.: μὴν δ᾽ A: μὴν δι᾿ B: an μήν γ᾽ ὃ 13 ἐστὶ τὰ 
LMa: ἣν BC: ἐστὶ A El. ἄχρι ABCL El. Dav.: μέχρι Ma 14 χατιόντας ACLMa: xa- 
τιόντα Β Boeth. El. παρεχελεύετο ABLMa Dav.: παραχελεύεται B. Boeth. 5 om. Ὁ 

ὁ Πλάτων] cf. Phileb. p. 16 C, Polit. p. 262 A.B.C, Sophist: p. 266 A.B 15 ὃδιαι- 
ροῦντας ACLMa El. Dav.: διαιροῦντα Β Boeth. 16 μὴ ACLM Dav.: μηδὲ Ba 

post ἂν add. ποτε C: om. ABLMa Boeth. 16 et 18 χατιόντων — ἀνιόντων ABCLM El. 
Dav.: χατιόντας --- ἀνιόντας ἃ Amm. 18 συναιρεῖν] διαιρεῖν Dav. (9) εἰς ἕν om. El. 
Dav. Boeth. (Ὁ) 20 χαϑ᾽ ἕχαστα ABCLa: x«W ἕχαστον M Dav. ᾿ διαιρεῖται B 

2l κατὰ γὰρ τὸ εἶδος οἱ πολλοὶ ἄνθρωποι εἷς εἰσιν, κατὰ δὲ τὰ ἄτομα ὁ εἷς πλειόνές εἰσιν 
Dav. 22 post μέρος add. «cl xa9' ἕκαστα a: om. ABCLM Boeth. χοινῶς B 
ἀεὶ om. a 24 δὲ ABLMa Amm. Dav. Boeth.: τοίνυν C ἐστιν ἑκάτερον αὐτῶν 
om. B ἐστιν om. CL; exhib. AMa αὐτῶν om. CM Boeth. exhib. ALa 
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xai τοῦ μὲν γένους ἑνὸς ὄντος τῶν πλειόνων (ἀεὶ γὰρ εἰς πλείω 20 
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εἴδη ἣ τομὴ τοῦ γένους) τὸ μὲν Y τοῦ εἴδους sem xai 
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γους οὔτε τῶν ἐπάνω: οὐδὲ γὰρ Ru φει. δεῖ γὰρ T, τὰ ἴσα τῶν ἴσων 30 


A Τρ -" , , 
ποὺ T, τὰ μείζω τῶν ἐλαττόνων 


[51] 


2 

à 
χατηγορεῖσῦαι ὡς τὸ χρεμετιστιχὸν τοῦ 
΄ ^ - - , ^N * ΄ -“ὔ " ' , 
ὡς τὸ ζῷον τοῦ ἀν pem τὰ δὲ πὸ τῶν μειζόνων οὐχέτι: οὐχέτι 


΄ 
2 


—-- M M» 
γὰρ τὸ ζῷον εἴποις ἂν εἶναι ἀνϑρωπον. ὥσπερ τὸν ἄνϑρωπον εἴποις τ εἶναι 
' ζῷον. xa9' ὧν δ᾽ ἂν τὸ εἶδος χατηγορῆται, χατ᾽ ἐχείνων ἐξ ἀνάγχης xai 85 
-. »y- ^ 
τὸ τοῦ εἴδους" γένος χατηγορηϑήσεται xai τὸ τοῦ γένους γένος ἄχρι coi 
» 
d 


- 


b. os H »* e ^ ΠΝ N re , "v Q0 ^Y 

10 γενιχωτάτου" γὰρ ἀληϑὲς τὸ τὸν Σιοχρατην" εἰπεῖν, ἀνϑρωπον, τὸν ὃὲ 

ἄνϑρωπον ζῷον, τὸ δὲ ζῷον οὐσίαν: ἀληϑὲς xai τὸν Σωχράτην ζῷον εἰπεῖν 
5». - - - , $3 

x«i οὐσίαν. ἀεὶ οὖν τῶν ἐπάνω χατηγορουμένων τῶν ὑποχάτω τὸ μὲν εἶδος 

- τ᾿ , [1 , M 
τοῦ ἀτόμου χατηγορηϑήσεται, τὸ δὲ γένος xal χατὰ τοῦ εἴδους xal χατὰ 40 

- , ^ ' - 
τοῦ ἀτόμου, τὸ δὲ γενιχώτατον χαὶ χατὰ τοῦ γένηυς ἣ τῶν γενῶν, εἰ πλείω 
ν ΄ ^N M - -—- b] 

15 εἴη tà μέσα xoi aiiis xal χατὰ τοῦ εἴδους xoi χατὰ τοῦ ἀτόμου. 

, - [i ec - 
λέγεται γὰρ τὸ μὲν γενικώτατον χατὰ πάντων τῶν ὕφ᾽ ἑαυτὸ Dev un 
xal εἰδῶν xoi ἀτόμων, τὸ OE γένος τὸ πρὸ τοῦ εἰδιχωταάτου χατὰ πάντων 

- - ^ τω E , ΄ - 
τῶν εἰδιχωτάτων x«l τῶν ἀτόμων. τὸ OL μόνον εἶδος χατὰ πάντων τῶν 45 
5 , ἐν e Ld bd 
ἀτόμων, τὸ OE ἄτομον ἐφ᾽ ἑνὸς μόνου τῶν xarà μέρος. ᾿ ἄτομον δὲ λέγε- 

80 vat ὃ Σωχράτης xal τουτὶ τὸ λευχὸν xai οὑτοσὶ ὁ προσιὼν Σωφρονίσχου 

, ; - » Ἢ , er, v P 

υἱός, εἰ μόνος αὐτῷ εἴη Σωχράτης υἱός. ἄτομα οὖν λέγεται τὰ τοιαῦτα, 
5 ὟΝ ΄ , [rd - *, - * P] 
ἐξ ἰδιοτήτων συνέστηχεν | ἔχαστον, ὧν τὸ ἄϑροισμα οὐχ ἂν ἐπ᾽ 3a 

X. ΕΞ Ἢ Y NES e ' NX , Ξ 37 ΕΞ — » Ἃ b] 
ἄλλου ποτὲ τὸ αὐτὸ Hoorene ai γὰρ Σωχράτους ἰδιότητες οὐκ ἄν ἐπ 
ἄλλου τινὸς τῶν χατὰ μέρος γένοιντο ἂν ai αὐταί, αἵ μέντοι τοῦ dy- 

» € , 
95 Üpd mou, λέγω δὴ τοῦ χοινοῦ, ἰδιότητες γένοιντ᾽ ἂν αἱ αὐταὶ ἐπὶ πλειό- 
- SESS m ' / 2. 2C , Q* » € 
wv, μᾶλλον δὲ ἐπὶ πάντων τῶν χατὰ μέρος ἀνθρώπων, χαϑὸ ἄνϑρω- 5 


τς b 


, M e M ΜᾺ ^ ^ e -- 
ποι. περιέχεται οὖν τὸ μὲν ἄτομον ὑπὸ τοῦ εἴδους, τὸ OE εἶδος ὑπὸ τοῦ 


post εἴδη add. διαιρεῖται L? post μὲν add. γὰρ M: om. ABCLMa Boeth. ante 
εἴδους ras. V fere litt. L 9 προσεχῶς ἃ 4 οὔτε BCLMa: οὐδὲ A post ἀντι- 
στρέφει add. τὰ εἴδη L: om. ABCMa Boeth. 4. ὃ δεῖ γὰρ --- κατηγορεῖσϑαι ABLMa 
Doeth.: ἀεὶ δὲ --- κατηγορεῖται C 4 ἢ om. M Boeth. 9 τοῦ Om. AL: add. 
BCMa 1 τὸ om. M εἴποι M! 8 δ᾽ ἂν libri: γὰρ Amm. χατηγο- 
ρῆται A*BCM?a: χατηγορεῖται A'LM! Amm. 8. 9 ἐξ ἀνάγχης post γένος transp. a 
) τὸ (ante τοῦ γένους) iter. M 10 εἴπεῖν post dvüpezov transp. CM 12 οὖν codd. 
Doeth.: yàp a post εἶδος" add. χατὰ Ma: om. ABCL 14 xai iter. B el] 
7 B' 15 post ἀτόμου add. κατηγορηϑήσεται C: om. ABLMa Boeth. 18 τῶν 
(ante ἀτόμων) om. ACa: exhib ΒΜ 19 post ἀτόμων add. οἷον ἄνϑρωπος C: om. 
ABLMa Boeth. post μέρος add. ἀτόμων C: om. ABLMa Doeth. 20 ante Xo- 
φρονίσχου add. ὁ B: om. ACLMa 21 μόνος CL?Ma Boeth.: μόνῳ ΑΒ Dav. et 
fort. 10: οὖν codd. Boeth.: δὲ a 22 ἐξ΄ om. C (suppl. m.?) post ἄλλου 
add. τινὸς ACM: om. BLa Boeth. 23 τὸ om. B post γένοιτο add. τῶν «acá 
μέρος AC: om. BLMa Boeth. 28. 24 ἐπ᾽ ἄλλου γένοιντο τῶν κατὰ μέρος (τινὸς om.) 
colloe. M 24 ἂν αἱ αὐταὶ om. M Boeth.: exhib ABCLa Amm. comm. 
25. 26 ai αὐταὶ post πλειόνων transpos. M 21 ante οὖν add. μὲν B: om. 


ACLMa 
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, fe7* ^ * , ^N » , hi ^N ἜΝ N [rd 
Ἴδε" λον quin τι τὸ Misug specu EMG SQNC COMI DO RE ὅλον 88 
xal μέρος, ἀλλὰ μὲ ἔρος μὲν ἄλλου, ὅλον δὲ οὐχ ἄλλου ἀλλ᾽ ἐν ἄλλοις: ἐν 


- 


γὰρ τοῖς μέρεσι τὸ ὅλον. 
Περὶ μὲν οὖν γένους χαὶ εἴδους χαὶ τί τὸ tm ὦώτατον xmi τί τὸ εἰδι- 10 
5 χώτατον xal τίνα xol γένη τὰ αὐτὰ χαὶ εἴδη τίνα τε τὰ ἄτομα χαὶ ποσα- 


χῶς τὸ γένος χαὶ. τὸ εἶδος, εἴρηται. 


Περὶ διαφορᾶς. 


Διαφορὰ δὲ χοινῶς τε χαὶ ἰδίως χαὶ ἰδιαίτατα λεγέσϑω. χοινῶς uiv 
γὰρ διαφέρειν ἕτερον ἑτέρου λέγεται τὸ ἑτερότητι διαλλάττον ὁπωσοῦν T, 
Y ^ 1 DN N 


10 πρὸς αὑτὸ ἣ πρὸς ἄλλο: διαφέρει yàp Σωχράτης [ἰλάτωνος τῇ δτερύτητι 15 
xal αὐτός γε ἑαυτοῦ παιδός τε ὄντος χαὶ ἀνδρωϑέντος xal ἐνεργοῦντός τι 
^ , *, - - v , S ^ 
ἢ παυσαμένου χαὶ ἀεί γε ἐν ταῖς τοῦ πῶς ἔχειν ἑτερότησιν. ἰδίως ὃὲ δια- 
φέρειν λέγεται ἕτερον ἑτέρου, ὅταν ἀχωρίστῳ συμβεβηχότι τὸ ἕτερον τοῦ 
1 i i n i 
5» ^ M , - 
ἑτέρου διαφέρῃ: ἀχώριστον δὲ συμβεβηχὸς otov γλαυχότης T, γρυπότης ἡ 
' Σ Σ Ω,.-" δεν τ ^N ὃ ΄ “τοὺ c 
15 xal οὐλὴ &x τραύματος ἐνσχιρωϑεῖσα. ἰδιαίτατα δὲ διαφέρειν ἕτερον ἑτέρου 90 
λέγεται. ὅταν εἰδοποιῷ διαφορᾷ διαλλάττῃ, ὥσπερ ἄνϑρωπος ἵππου εἰδο- 
ποιῷ διαφορᾷ διενήνοχε τῇ τοῦ λογιχοῦ ποιότητι. χαϑόλου μὲν οὖν πᾶσα 


^ - , 2 - 
ΠΣ ἑτεροῖον ποιεῖ προσγινομένη τινί: ἀλλ᾽ αἱ μὲν χοινῶς χαὶ ἰδίως 


Um 
»* - - € NN Ἢ - H ^ - e x * - 
ἀλλοῖον ποιοῦσιν, αἱ ὃὲ ἰδιαίτατα ἄλλο. τῶν γὰρ διαφορῶν at μὲν ἀλλοῖον 25 
20 ποιοῦσιν, αἱ δὲ ἄλλο. αἵ μὲν οὖν ποιοῦσαι ἄλλο εἰδοποιοὶ χέχληνται, αἱ δὲ 


ἀλλοῖον ἁπλῶς διαφοραί. τῷ γὰρ ζῴῳ διαφορὰ προσελϑοῦσα ἣ τοῦ λο- 


] τὸ δὲ ἄτομον BCLMa Boeth.: «oi τὸ μὲν ἄτομον A χαὶ τὸ εἶδος δὲ Dav. 2 ἐν 
(ante ἄλλοις) om. M! (suppl. in mrg. m.?) 2.9 ἐν γὰρ τοῖς ACMa: ἐν τοῖς γὰρ BL Dav. 

9 καὶ (ante γένη) om. CMa Boeth.: exhib. ABL τὰ αὐτὰ] τὰ τοιαῦτα à γένη χαὶ 
εἴδη τὰ αὐτὰ colloc. M τίνα τε] xad τίνα C τὰ (ante ἄτομα) om. ἃ 6 ante 
εἴρηται add. λέγεται C Boeth.: om. ABLMa Ἢ tit. Ilepi διαφορὰς om. C: exhib. 
ABLMa 8 ante διαφορὰ add. Ἢ a 9 διαλλάττον ABCLa: διαφέρον M 

10 αὐτὸ B 11 αὐτός γε BL: αὐτὸς ACMa Boeth. χαὶ ἀνδρωϑέντος om. B: 
exhib. ACLMa Boeth. Dav. ἐνεργοῦντος ἢ χαὶ παυσαμένου Dav. 12 χαὶ ἀεί 
γε supra lit. M? ἔχειν ALMa: ἔχει BC post ἑτερύότησιν add. ϑεωρεῖται a: 
om. codd. Boeth. 19 λέγεται post ἑτέρου colloc. a ἀχωρίστῳ ACLMa: ἀχωρί- 
στως Β 19. 14 τοῦ ἑτέρου διαφέρῃ τὸ ἕτερον colloc. C 14 οἷον om. ABL: exhib. 
CMa Boeth. γλαυκότης ἢ γρυπότης BLa: ἡἧ γλαυχότης xoi 1 γρυπότης A: γρυπότης 
γλαυχότης (sie colloc.) CM Boeth. 14. 15 7, «c οὐλὴ BL: xai οὐλὴ A: ἣ οὐλὴ Ca: 
οὐλὴ M Boeth. 15 ἐνσχιρωϑεῖσθα A'CL!M: ἐνσχιρρωϑεῖσα A?BL?a 16 διαλλάττῃ ACa: 
διαλάττῃ LM: παραλλάξῃ B Dav.: distiterit Boeth. —' ante ἄνϑρωπος add. ὁ C: om. ABLMa 
18 ἑτεροῖον ποιεῖ post τινί transp. Ma προσγενομένη AM 18. 19 αἱ---ποιοῦσιν] ea— 
facit Boeth., unde conicias ἡ pàv— ποιεῖ 18 post μὲν add. οὖν C: om. ABLMa Boeth. 
post χοινῶς add. τε L?a: om. ABCL! M 19. 20 αἱ δὲ ἰδιαίτατα--- ποιοῦσιν om. ἃ 19 αἱ 
δὲ BCLM Dav.: ἡ δὲ A Boeth. (fort. recte) 19. 20 τῶν γὰρ διαφορῶν--- ἄλλο om. M. (suppl. 
in mrg. m.?) 20 αἱ piv οὖν ACMa: χαὶ αἱ μὲν BL: αἱ μὲν Boeth. ποιοῦσαι post ἄλλο 
transp. M 21 διαφορὰ post προησελϑοῦσα transp. C: post λογικοῦ ἃ 
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γικοῦ ἄλλο ἐποίησεν, ἢ δὲ τοῦ χινεῖσϑαι ἀλλοῖον μόνον παρὰ τὸ ἠρε- 83 
οὖν ἐποίησεν, ὥστε ἢ μὲν ἄλλο, ἢ ὃὲ ἀλλοῖον μόνην ἐποίησεν. χατὰ μὲν 
" [9v i 2 i 
»" ^ ^ , , — - 
οὖν τὰς ἄλλο ποιούσας διαφορὰς at τε διαιρέσεις γίνονται τῶν γενῶν εἰς τὰ 30 
D i i 
εἴδη, οἵ τε ὅροι ἀποδίδονται ἐχ γένους ὄντες xal τῶν voworey διαφορῶν, 
5 χατὰ δὲ τὰς μόνον ἀλλοῖον ποιούσας αἱ ἑτερότητες μόνον συνίστανται χαὶ 
ὶ [ i 
e - - y. 
αἱ τοῦ πῶς ἔχοντος μεταβολαί. 
» x ^ b] , [d , - - bI M 
Ανωῦϑεν οὖν πάλιν ἀρχομένῳ ῥητέον τῶν διαφορῶν τὰς μὲν χωριστὰς 
εἶναι. τὰς ὃΣ ἀχωρίστους: τὸ μὲν γὰρ χινεῖσϑαι xal τὸ ἠρεμεῖν χαὶ τὸ 80 


Ὡς 
(Ὁ ^ 
a 
c 
c 
x 
u 
ed 
eo 
o 
[0 


ὑγιαίνειν χαὶ τὸ νοσεῖν xal ὅσα τούτοις παραπλήσιοι χωριστ 
10 γρυπὸν εἶναι T, σιμὸν T, λογιχὸν T, ἄλογον ἀχώριστα. τῶν δὲ ἀχωρίστων 


[4 , b ΄ 
αἱ μὲν ὑπάρχουσι xaU αὑτάς, αἱ ὃὲ χατὰ συμβεβηχός: τὸ μὲν γὰρ λο- 
τὶ ΄ [d , - 5 ' Φ M , 
γικὸν x49 αὑτὸ ὑπάρχει τῷ ἀνθρώπῳ xai τὸ ὕνητόν xoi τὸ ἐπιστήμης 
5 


εἶναι δεχτιχόν, τὸ ὃὲ γρυπὸν ἢ σιμὸν εἶναι χατὰ συμβεβηχὸς xal οὐ xaU' 40 
αὗτό. αἱ μὲν οὖν χαϑ' αὑτὰς προσοῦσαι ἐν τῷ τῆς οὐσίας λαμβάνονται 
15 λόγῳ x«i ποιοῦσιν ἄλλο, ai δὲ χατὰ συμβεβηχὸς οὔτε ἐν τῷ τῇ 


ἧς οὐσίας 
λόγῳ λαμβανονται οὔτε ποιοῦσιν ἄλλο ἀλλὰ ἀλλοῖον. χαὶ αἱ μὲ 


£y xa 
ΘΕῸΝ » , ^, Y A Y Noe € NN Y , 
αὑτὰς οὐχ ἐπιδέχονται τὸ μᾶλλον χαὶ τὸ ἧττον, αἱ OR χατὰ συμβεβηχός, 
xüy ἀχώριστοι ὦσιν, ἐπίτασιν λαμβάνουσι x«i ἄνεσιν: οὔτε γὰρ τὸ γένος 45 
μᾶλλον xal ἧττον χατηγορεῖται οὗ ἂν ἢ γένος οὔτε αἱ τοῦ γένους διαφοραί, 
, ἜΝ ΄ ε ^ , - 
20 x«U ἃς διαιρεῖται: αὖται μὲν γάρ εἰσιν αἱ τὸν ἑχάστου λόγον συμπληροῦσαι, 


^ * e L4 νὴ Ὑ » ^ , ^ 
τὸ δὲ εἶναι ἐχάστῳ ἕν xai τὸ αὐτὸ οὔτε ἄνεσιν οὔτε ἐπίτασιν ἐπιὸεχόμενόν 
ἐστιν, | τὸ Gà γρυπὸν T, σιμὸν εἶναι 7, χεχρῶσϑαί πως xoi ἐπιτείνεται xol ὃ» 
ανίξται. 


Τριῶν οὖν εἰδῶν τῆς διαφορᾶς ϑεωρουμένων xol τῶν μὲν οὐσῶν χω- 
35 ριστῶν τῶν ὃὲ ἀχωρίστων χαὶ πάλιν τῶν ἀχωρίστων τῶν μὲν οὐσῶν χαῦ᾽ 


] post ἐποίησεν add. ζῶον L: om. ABCMa Boeth. post ἐποίησεν add. xai εἶδος τοῦ ζῴου 
ἐποίησεν BCLM? Boethii lemma: om. AM!a: neque vero Ammonium neque Davidem ac ne 
Boethium quidem illa legisse ex commentariis eorum apparere mihi videtur ὦ διαφορὰς 
om. € Dav. Boeth. γίνονται post γενῶν transpos. BLa 4 ante τῶν add. x Dav. 

ὃ μόνον ἀλλοῖον ποιούσας BL?Ma Boeth. quod tuentur commentatores: μόνον ἀλλοιούσας 
1,1: ἀλλοιούσας (μιόνον om.) A: ἀλλοῖον μόνον ποιούσας C αἱ om. AL: exhib. BCMa 
ἑτερύτητες — συνίστανται] alteratio — consistit Boeth. μόνον (alterum) ABLMa: μόναι 
(ante ἑτερότητες transpos.) C 6 at om. L: exhib. ABCMa ἔχοντες M. ( πάλιν 
om. Amm. ἀρχομένοις Amm. χωριστὰς post εἶναι transp. ΟΜ 8. 9 xai τὸ 
νοσεῖν xai τὸ ὑγιαίνειν colloc. a 9 ἐστὶν] εἰσὶν B 10 γρυπτὸν C ἢ λογικὸν 
AMa Boeth.: ἣ γλαυκὸν L: ἢ γλαυκὸν ἣ λογικὸν BC 11 χα αὑτὰς codd.: χαϑ᾽ 
αὑτὸ ἃ 12 ante ὑπάρχει add. καὶ a: om. codd. Boeth. 13 γρυπὸν elvat ἣ σιμὸν 
colloc. Ma 14 χαϑ᾿ αὑτὰς scripsi: xa8' αὑτὸ libri 14. 15 λόγῳ λαμβάνονται colloc. a 
15 post συμβεβηχὸς rasura XLV fere litter. L 16 λόγῳ post λαμβάνονται transp. 
CM λαμβάνονται BCLa: περαλαμβάνονται AM: λέγονται Dav. Boeth. (fort. reete) 

16. 17 «a9' αὑτὰς Dav.: xaU' αὑτὸ libri 18 λαμβάνουσι post ἄνεσιν transp. Ma 

19 xai ἧττον ABCLa Dav.: 7| ἧττον M. Boeth. ἡ ACL Dav.: εἴη BMa 20 ante 
διαιρεῖται add. χαὶ M: om. ABCLa Boeth. post διαιρεῖται add. τὸ γένος εἰς τὰ εἴδη 
C: om. ABLMa Boeth. 2l οὔτε ἐπίτασιν οὔτε ἄνεσιν colloc. M 22 εἶναι post 


Tpoxóv transp. M 
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e. 
Εἰ: 
Ln 
S 
e 
σ' 


αὑτὰς τῶν δὲ χατὰ Merlin πάλιν τῶν xaU a τ αἱ μέν 
εἰσι xaU' ἃς διαιρούμεϑα τὰ γένη εἰς τὰ εἴδη, αἱ δὲ xad ἃς τὰ διχιρε- ὁ 
ϑέντα εἰδοποιεῖται. οἷον τῶν χαϑ'᾽ αὑτὰς διαφορῶν πασῶν τῶν τοιούτων 
τοῦ ζῴου οὐσῶν οι x«i αἰσϑητιχοῦ, λογικοῦ χαὶ ἀλόγου, ϑνητοῦ χαὶ 
ἀϑανάτου. 5 μὲν τοῦ ded xai ain διαφορὰ συστατιχή ἐστ' τῆς 


e 


τοῦ ζῴου οὐσίας. ἔστι γὰρ τὸ ζῷον οὐσία ἔμψυχος αἰσϑητιχή. ἢ, δὲ τοῦ 10 
h | ar: i i 120981 


L 
ὕνητοῦ xai ἀϑανάτου διαφορὰ x«i ἢ τοῦ λογικοῦ τε x«i ἀλόγου διαιρετιχαί 
εἰσι τοῦ ζῴου διαφοραί: OU αὐτῶν γὰρ τὰ γένη εἰς τὰ εἴδη διαιρούμεϑα. 
ἀλλ᾽ αὗταί γε αἱ διαιρετιχαὶ διαφοραὶ τῶν γενῶν συμπληρωτιχαὶ γίνονται 
10 χαὶ συστατιχαὶ τῶν εἰδῶν: τέμνεται γὰρ τὸ ζῷον τῇ τε τοῦ λογιχοῦ χαὶ 
τῇ τοῦ ἀλόγου διαφορᾷ χαὶ πάλιν τῇ τε τοῦ ὕϑνητοῦ xal τοῦ ἀϑανάτου 1 
διαφορᾷ. ἀλλ᾽ αἱ μὲν τοῦ ϑνητοῦ xal τοῦ λογιχοῦ διαφοραὶ συστατιχαὶ γί- 
γηντα! τοῦ ἀνθρώπου. αἱ ὃὲ τοῦ λογιχοῦ xal τοῦ ἀϑανάτου τοῦ ϑεοῦ, αἱ 
ὃξ τοῦ ἀλόγου χαὶ τοῦ ὕνητοῦ τῶν ἀλόγων ζῴων. οὕτω δὲ xal τῆς dyo- 


15 τάτω οὐσίας δ'αιρετιχῶν οὐσῶν τῆς τε ἐμψύ; (o0 χαὶ ᾿ἀψύχου διαφορᾶς xai 
f i i T 


£ 


L2 
v 
ει 
e| 


τῆς αἰσϑητιχῆς χαὶ ἀναισϑήτου T, μὲν ἔμψυχος xai αἰσϑητιχὴ συλληφϑεῖσαι 20 


τῇ οὐσίᾳ ἀπετέλεσαν τὸ ζῷον, ἢ δὲ της χαὶ ἀναίσϑητος ἀπετέλεσαν τὸ 

φυτόν. ἐπεὶ οὖν αἱ ἀὐταὶ πὼς μὲν ληφϑεῖσαι γίνονται συστατιχαί, πὼς δὲ 

διαιρετιχαί, εἰδοποιοὶ πᾶσαι χέχληνται. χαὶ τούτων γε μάλιστα χρεία εἴς 
?0 τε τὰς διαιρέσεις τῶν ied ὧν xal εἰς τοὺς ὁρισμούς, ἀλλ᾽ οὐ τῶν χατὰ cup- 
βεβηχὸς ἀχωρίστων οὐδ᾽ ἔτι μᾶλλον τῶν χωριστῶν. 25 


, ' 


" ^ e , L ^ EAS e Ts E 
Ac δὴ xal ὁριζόμενοί φασιν" διαφορά ἐστιν ἢ περισσεύει τὸ εἴδος τοῦ 


E 
e 


2 διαιρούμεδα ABCL: διαιροῦμεν Ma ὦ εἰδιοποιεῖται B καῦ᾽ αὑτὰς codd.: xo" 
αὑτὸ ἃ , 4 ἐμψύχου καὶ αἰσϑητιτοῦ ABCLM: ἐμψύχου τε xal αἰσϑητιτοῦ a: animati et in- 
animati, sensibilis et ipsensililis Boeth. 4. ὃ λογιχοῦ xol ἀλόγου, ϑνητοῦ xal ἀϑανάτου 


AB Boeth.: λογιχοῦ τε xai ἀλόγου, ϑνητοῦ τε χαὶ ἀϑανάτου ἃ: καὶ λογικοῦ καὶ ἀλόγου «oi 
ὕνητοῦ καὶ ἀϑανάτου C: χαὶ ϑνητοῦ χαὶ ἀϑανάτου (λογ. καὶ ἀλόγ. om.) L: καὶ ϑνητοῦ χαὶ 
ἀδανάτου καὶ λογιχοῦ καὶ ἀλόγου M. 9 αἱ --- διαφοραὶ Dav. post μὲν add. οὖν B: 
om. ACLMa Dav. Boeth. συστατιχή ἐστι ABCLa Boeth:: ὑποστατιχή ἐστι M: ὑπο- 
στατιχαί ein Dav. ( τε Om. B fort. recte: exhib. ACLMa 9 γε om. ἃ 

10 ante τέμνεται VII litter. eras. C post τέμνεται add. μὲν M: om. ABCLMa Boeth. 
τε dm τοῦ λογιχοῦ) om. A: exhib. BCLMa 11 τῇ (ante τοῦ ἀλόγου) om. Ba: exhib. 
ACLM τῇ τε τοῦ ϑνητοῦ ACLMa: τῇ τοῦ ὕνητοῦ B τοῦ ἀϑαν. CMa: ἀϑαν. 
ABL: an τῇ τοῦ ἀϑαν.»Ὁ 12 τοῦ λογικοῦ καὶ τοῦ ὕνητοῦ colloc. Ma Boeth. τοῦ 
(ante λογικοῦ) om. C: exhib. ABLMa 13 τοῦ (ante ἀϑανάτου) om. a Üeo0 AB 
Boeth. et (ut videtur) L'M!: ἀγγέλου Ca et in lit. L?M? 14 τοῦ ἀλόγου καὶ τοῦ ὕνητοῦ 
ABCL Boeth.: τοῦ ὕϑνητοῦ x«i ἀλόγου (alt. τοῦ om.) colloc. Ma καὶ (ante τῆς) om. 
M (suppl. m.7?) l5 διαιρετικῶν οὐσῶν AL!: διαιρετιχῆς οὔσης BCL?M Boeth. 

16 αἰσϑητιχῆς -- ἔμψυχος mutilata suppl. m.? M post αἰσϑητιχῆς add. τε AM?a: 
om. BCL ante ἀναισθήτου add. τῆς C: om. ABLMa μὲν om. CL: exhib. ABMa 
post ἔμψυχος add. τε A: om. BCLMa συλληφϑεῖσαι ΟΜ Boeth.: συλληφϑεῖσα ABL: 
προσληφϑεῖσαι à 11 ἀπετέλεσαν BCLMa Boeth.: ἀπετέλεσεν A. 17. 18 ἡ δὲ ἔμψυχος--- 
τὸ φυτόν om. Boeth. ᾿[11 ἀπετέλεσαν ΒΟΜδ: ἀπετέλεσεν L et iterat A 18 μὲν om. C 
ante alterum πὼς add. χαὶ B: om. ACLMa Boeth. 19 xai om. a 19. 20 qe et vc: om. 
Amm. 20 εἰς om. CM Boeth.: exhib. ABLa 22 δὴ] δὲ a 22. p. 11,l có. γένος 
τοῦ εἴδους Dav. in lemmat., sed in comment. recte τὸ εἶδος τοῦ γένους legitur 
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e » - "y ^ , 
γένους. ὃ γὰρ ἀνϑρωπος τοῦ ζῴου πλέον ἔχει τὸ λογιχὸν χαὶ τὸ ϑνητόν" 8} 


τὸ γὰρ ζῷον οὔτε οὐδὲν τούτων ἐστίν, ἐπεὶ πόϑεν ἂν τὰ εἴδη σχοῖεν δια- 
τὸ αὐτὸ ἅμα ἕξει τὰ 


[0] 
ἕω“ 


΄ » ^ , y 
φοράς; οὔτε ὃὲ πάσας τὰς ἀντιχειμένας ἔχει, ἐπ 


e 


, , ΕἾ 2 ε B - ^-^ ^ ^ , Y. -— € e b) EM fs 
ἀντιχείμενα, ἀλλ΄ ὡς ἀξιοῦσι, δυνάμει μὲν πάσας ἔχει τὰς τῶν ὑφ αὑτὸ 30 
5 διαφοράς, ἐνεργείᾳ δὲ οὐδεμίαν. χαὶ οὕτως οὔτε ἐξ οὐχ ὄντων τι γίνεται 


» Y bl , (y M N SERA ν 
οὔτε τὰ ἀντιχείμενα ἅμα πεοὶ τὸ αὐτὸ ἔσται. 

^ Ν e ^ ^ a , a 

Ὁρίζονται 0& αὐτὴν xoi οὕτως: διαφορά ἐστι τὸ χατὰ πλειόνων xal 

διαφερόντων τῷ εἴδει ἐν τῷ ποῖόν τί ἐστι χατηγορούμενον" τὸ γὰρ λογιχὸν 

x«i τὸ ϑνητὸν τοῦ ἀνϑρώπου χατηγορούμενον ἐν τῷ ποῖόν τί ἐστιν ὃ dv- 

, 2 5 5 €T 255. , x - 2 ΄ LT p 

10 ὕρωπος λέγεται ἀλλ᾽ οὐχ ἐν τῷ τί ἐστιν. τί uiv yap ἐστιν ὁ ἀνϑρωπος 

ἐρωτωμένων ἡμῶν οἰχεῖον εἰπεῖν ζῷον, ποῖον δὲ ζῷον πυνϑανομένων λογιχὸν 


55 


xol ὕϑνητὸν οἰχείως ἀποδώσομεν. τῶν γὰρ πραγμάτων ἐξ ὕλης χαὶ εἴδους 
συνεστώτων ἣ ἀνάλογόν γε ὕλῃ χαὶ εἴδει τὴν σύστασιν ἐχόντων, ὥσπερ ὁ 40 
ἀνδριὰς ἐξ ὕλης piv τοῦ χαλχοῦ, εἴδους ὃὲ τοῦ σχήματος, οὕτως χαὶ ὁ dv- 
15 ϑρωπος ὃ χοινός τε χαὶ εἰδιχὸς ἐξ ὕλης μὲν ἀναλόγου συνέστηχεν τοῦ γέ- 
γους, ἐχ μορφῆς δὲ τῆς διαφορᾶς, τὸ δὲ ὅλον τοῦτο, ζῷον λογιχὸν ὕνητόν. 
ὃ ἄνθρωπος, ὡς ἐχεῖ 6 ἀνὸριάς. 
[273 ΄ ^ ^ M [22 ^ "es ^ 
Υπογράφουσι δὲ τὰς τοιαύτας διαφορὰς καὶ οὕτως διαφορά ἐστιν τὸ 
, Ae ' [4 ^ ^ 7] M , s A ' ^ δ M » » 
χωρίζειν πεφυχὸς τὰ ὑπὸ τὸ αὐτὸ γένης: τὸ λογικὸν γὰρ xal τὸ ἄλογον 45 
80 τὸν ἄνϑρωπον χαὶ τὸν ἵππον ὄντα ὑπὸ τὸ αὐτὸ γένος τὸ ζῷον χωρίζει. 
ἀποδιδόασι OR χαὶ οὕτως: διαφορά ἐστιν ὅτῳ διαφέρει ἔχαστα. ἀνϑρωπος 
γὰρ xal ἵππος χατὰ μὲν- τὸ γένος οὐ διενήνοχεν: ὕνητὰ γὰρ ζῷα xoi 
΄ - M λ » l » ' P1 v Q* NDA. ΄ - 55. 9 
ἡμεῖς χαὶ τὰ ἄλογα, | ἀλλὰ τὸ λογιχὸν mpocteUsv διέστησεν ἡμᾶς dm 4a 
ἐχείνων: xol λογιχαά ἐσμεν xal ἡμεῖς χαὶ οἱ ϑεοί, ἀλλὰ τὸ ϑνητὸν προστεϑὲν 


1 τοῦ ζῴου post ἔχει transpos. Ma ante ϑνητὸν ras. V litt. B 2 post ἐστίν ras. 
V litt. € σχοῖεν ABCM : σχοίη La 2. 9 ante διαφοράς add. τὰς Aa: om. BOLM 

3 post ἔχει add. οὐχ ἐνεργείᾳ ἀλλὰ δυνάμει (punctis circumscript.) C 4 post ἀντι- 
χείμενα add. εἴδη a: om. codd. Boeth. τῶν om. B: in litura M ὑφ᾽ αὑτὸ 
ABa: ὑπ᾽ αὐτὸ ΟΜ 9 οὐδὲ μίαν ALa οὔτε BCMa: in ras. A?: οὐδὲ L 

6 post ἀντιχείμενα add. εἴδη BCMa: om. AL Boeth. ἅμα om. a: add. codd. Boeth. 

( δὲ αὐτὴν Om. Amm. 8 ὁποῖόν C 9 χαϑηγορούμενα (sed « in ras. 2 litter. 
m.) L ὁποῖον B 10 ὃ om. C: exhib. ABLMa 11 ἐρωτωμένων ACMa Boeth.: 
ἐπερωτωμένῳ B: ἐρωτώμενῳ L (sed ante ἐρωτ. ras. IL litt., unde ἐπερωτωμένῳ conicere 
licet) ἡνιῶν om. A'BL: exhib. A*CMa Boeth. εἰπεῖν in mrg. A! πυνϑανο- 
μένων ACMa: πυνϑανομένῳ BL: inquisiti Boeth. ante λογιχὸν add. φαμὲν ὅτι M: ὅτι 
CL?a Boeth.: om. ABL! 12 ἀποδώσωμεν L! 18 ἀνάλογον ACLMa Dav. Boeth.: 
ἀναγωγὸν B γε om. BL: exhib. ACMa 15 ἰδικὸς BC dvalóqo2o] ἀλόγου L! 
16 ϑνητὸν] ϑητὸν B: om. L' 11 ἐχεῖ ALMa Boeth.: ἔχει BC Dav. comment. 

18 post δὲ add. ««i B τὰς τοιαύτας διαφορὰς om. a: exhib. ABCLM Dav. Boeth. 

19 λογικὸν post yàp transpos. M post ἄλογον add. τοῦτ᾽ ἔστι B: om. ACLMa 
boeth. 20 ὄντα post αὐτὸ transpos. B ἕχαστα ABC El. comment. Doeth.: ἕχαστον 
LMa 21. 22 ἄνϑρωπος γὰρ καὶ ἵππος om. Boeth. (Ὁ) 21 ἀἄνϑδρωπος yàp ABL'a: 
ὁ γὰρ ἀνϑῦρωπος ΟΜ: ὁ ἄνϑρωπος γὰρ 1,3 Ὁ ὁ ἵππος CML?a: ἵππος ABL! μὲν 
ACa et in ras. L?: γοῦν B: om. M τὸ om. M οὐ] οὐδὲν M θνητὰ γὰρ ζῷα 
ABCLM Boeth.: ζῷα γὰρ a 29 τὰ ἄλογα ABCM Boeth.: τὰ ἄλλα L: οἱ ἵπποι a 

24 λογικά AL: λογικοί BC'Ma Boeth. ϑεοί A? M! Boeth.: ἄγγελοι ΒΟΙ,Μ3ἃ 
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υᾶἃς ἀπ᾿ ἐχείνων. προσεξεργαζόμενοι ὃς τὰ περὶ τῆς διαφορᾶς 4a 
μὴ τὸ τυχόν φασι τῶν χωριζόντων τὰ ὑπὸ τὸ αὐτ 
ρ 


΄ N32 E ΄ τὸ 4 
διαφοράν, ἀλλ᾽ ὅπερ εἰς τὸ εἶναι συμβάλλεται xal ὃ τοῦ τί ἣν εἶναι ὃ 
τοῦ πράγματός ἐστι μέρος. οὐ γὰρ τὸ πεφυχέναι πλεῖν διαφορὰ ἀν- 

5 ὑμώπρυ, εἰ x«l ἴδιον ἀνϑρώπου: εἴποιμεν γὰρ ἂν τῶν ζῴων τὰ μὲν πλεῖν 
Y ^S ΄ ΄ ὃν τὰ E ' Y ΄ 
πεφυχέναι τὰ ὃὲ μή χωρίζοντες ἀπὸ τῶν ἄλλων, ἀλλὰ τὸ πεφυχέναι 


EB 


, τὰ 


πλεῖν οὐχ ἦν συμπ deese τῆς οὐσίας οὐδὲ μέρος αὐτῆς. ἀλλ᾽ ἐπιτη- 10 
, 


ἡειότης μόνον αὐτῆς διὰ xb wt, εἶναι οἷαι αἱ ἰδίως εἰδοποιοὶ λεγόμεναι δια- 
φοραί. εἶεν ἂν οὖν εἰδοποιοὶ διαφοραί, ὅσαι ἕτερον εἶδος ποιοῦσιν, χαὶ ὅσαι 
1 , » 


10 ἐν τῷ τί ἣν εἶναι παραλαμβάνονται. 
Καὶ περὶ μὲν διαφορᾶς dpxsi τοσαῦτα. 


[Ππρὶ ἰδίου. 


Τὸ δὲ ἴδιον διαιροῦσι! τετραχῶς" xal γὰρ ὃ μόνῳ τινὶ εἴδει συμβέβηχεν, 15 
) 0& t0 oot p6 TP E γα! μονῷ τ St oS UpsprAEM, i 
5 * A] , , "^ ^9 [ΑἹ ^ 
ει xat uU παντι. ὡς ἀνθρώπῳ τὸ ἰατρεύξιν Yi τὸ γεωμετρειν: χαὶ ο παᾶντι 

040 ἊΝ - ANN , ' J , ie c- 3€ , ' * €, ^ 

συμβέβηχεν τῷ &tóst, εἰ xal uy, μόνῳ, ὡς τῷ ανϑρώπῳ τὸ slyat δίποδι" 

x n , » P! , e 5 ^ Ἁ "n » -. 
χαὶ ὃ μόνῳ x«i παντὶ χαὶ ποτέ, ὡς ἀνθρώπῳ παντὶ τὸ ἐν γήρᾳ πολιοῦ- 

΄ « * ? 

σϑάι. τετάρτον ὃξ, ἐφ οὗ συνὴξὸρ ράμνηχεν τὸ μόνῳ χαὶ παντὶ χαὶ ἀεί, ὡς τῷ 


ἀνθρώπῳ τὸ γελαστιχόν: xàv γὰρ μὴ γελᾷ ἀεί, ἀλλὰ γελαστιχὸν λέγεται 20 
οὐ τῷ da vel ἀλλὰ τῷ mweguxévat: τοῦτο ὃὲ del αὐτῷ σύμφυτον ὑπάρ- 


20 χει, ὡς χαὶ τῷ ἵππῳ τὸ χρεμετιστιχόν. ταῦτα OE xl χυρίως ἴδιά φασιν, 
, *, » 

ὅτι xai ἀντιστρέφει: εἰ γὰρ ἵππος, χρεμετιστιχόν, xal εἰ χρεμετιστι- 
a 


, o 
χὴν. ἱπποζς. 


MI , 
Περὶ συμβεβηχότος. 
ἊΣ βεβγὴς δέ ἔστιν D "ysTO χα πησίνετ ^ M oTT- nn 4 Η 
Συμβεβηχὸς δέ ἐστιν ὃ γίνεται χαὶ ἀπογίνεται χωρὶς τῆς τοῦ ὕποχει- 25 
^: ^ ^ ^ D * - . 
μένου φϑορᾶς. διαιρεῖται ὃὲ εἰς δύο: τὸ μὲν γὰρ αὐτοῦ χωριστόν ἐστιν, τὸ 


τῷ 
2T 


^ " * * ^ 
ὃὲ ἀχώριστον. τὸ μὲν οὖν χαϑεύδειν χωριστὸν συμβεβηχός, τὸ Oi μέλαν 
Ὡ n f ? ΐ 


Ι τὰ] τὸ Β 3-4 ὃ τοῦ τί ἦν εἶναι τοῦ πράγματος Boeth., comprob. Amm. et Dav. comm. 

ὃ τοῦ τοῦ B: τὸ postras.Ilitt. LM: τὸ ante ras. I litt. A: τὸ C: εἰς τὸ ἃ post εἶναι 
add. χαὶ ὃ ABCLa supra ser. ΜῈ: om. M! Boeth. post διαφορὰ add. ἐστιν a: om. eodd. 
Ὁ. ἂν om. A 6 post χωρίξονς add. τὸν ἄνθρωπον BCLa: om. AM Boeth. 8 post elvat 
add. διαφορὰν L?a: om. ABCL!M Boeth. οἷαι] «t in lit. M? 9 ἂν om. ὁ ἂν οὖν 
BLMa: οὖν ἂν A 12 tit. exhib. libri omnes 14 τὸ (ante γεωμετρεῖν) om. M 16 xai ὃ 
et quod Boeth.: χαὶ τὸ ABCa: καὶ ὃ τὸ L: καὶ τῷ M παντὶ om. Boeth. (?) ante τὸ ἐν 
γήρᾳ add. χαὶ C: om. ABLMa Boeth. 11 ante τὸ μόνῳ add. «ai BCa: om. ALM Boeth. - 
τῷ μόνῳ BL! 18 ἀλλὰ om. €: exhib. ABLMa Boeth. post ἀλλὰ add. δυνάμει A: om. 
BCLMa Boeth. γελαστιχὸν AMa Boeth.: γελαστικὸς ΒΟ], ἀεὶ ABCLa: ἤδη i in lit. M? Boeth. 
(fort. recte) ἀεὶ post γελᾶν transpos ἃ 19 ante πεφυχέναι add. ἀεὶ a: om. eodd. Boeth. 
αὑτῷ ἀεὶ colloe. € 20 ὡς om. A: exhib. BCLMa Boeth. xai (ante χυρίως) om. A 
bBoeth.: exhib. BCLMa 2l post εἰ utrobique add. «t a: om. codd.: quidquid Boeth. 
25 tit. Περὶ συμβεβηχότος ACMa mrg. L: [Περὶ τοῦ cop. B 24 δὲ om. B Dav.: exhib. 
ACLMa Boeth. 26 μὲν οὖν] nam Boeth. post χωριστὸν add. ἐστι a: om. eodd. 
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εἶναι ἀχωρίστως τῷ χόραχι χαὶ τῷ Αἰϑίοπι συμβέβηχεν, δύναται δὲ ἐπι- 4 
γοηϑῆναι xui χύραξ λευχὸς xui Αἰϑίοψ ἀποβαλὼν τὴν χροιὰν χωρὶς φϑορᾶς 

m Ὁ , [2 σὴν ^N ' e , 2 νυ m P 
τοῦ ὑποχειμένου. δρίζονται δὲ xoi οὕτως" συμβεβηκός ἐστιν ὃ ἐνδέχεται 80 
τῷ αὐτῷ ὑπάρχειν T, μὴ ὑπάρχειν, T, 0 οὔτε γένος ἐστὶν οὔτε διαφορὰ 
» tov, ἀεὶ δέ ἐστιν ἐν ὑποχειμένῳ ὑφιστάμενον, 
ἰσϑέντων δὲ πάντων τῶν προτεϑέντων, λέγω δὴ γένους. εἴδους, 


, 


δίου, συμβεβηχότος. ῥητέον τίνα τε xot πρόσεστιν αὐτοῖς xal 35 


y 
μ- 
Θ 
o 
na) 
S ἃ 


διαφορᾶς, ἰὃ 

l4 ὟΝ 

τίνα ἴδια. 
Περὶ τῆς χοινωνίας τῶν πέντε φωνῶν. 


ΝᾺ 


10 Κοινὸν μὲν δὴ πάντων τὸ χατὰ πλειόνων χατηγορεῖσϑαι. ἀλλὰ τὸ μὲν 
γένος τῶν εἰδῶν τε wal τῶν ἀτόμων. xat ἢ διαφορὰ ὡσαύτως, τὸ δὲ εἶδος 
τῶν ὕπ᾽ αὐτὸ ἀτόμων, τὸ δὲ ἴδιον τοῦ τε εἴδους. οὗ ἐστιν ἴδιον. χαὶ τῶν 
ὑπὸ τὸ εἶδος ἀτόμων. τὸ Oi συμβεβηχὸς xal εἰδῶν wal ἀτόμων. τό τε 
γὰρ ζῷον ἵππων τε xoi βοῶν χατηγορεῖται εἰδῶν ὄντων χαὶ τοῦδε τοῦ ἵππου 40 

15 χαὶ voüüs τοῦ βοὸς ἀτόμων ὄντων, τὸ δὲ ἄλογον ἵππων χαὶ βοῶν χατηγο- 
ρεῖται xal τῶν χατὰ μέρος. τὸ μέντοι εἴδος οἷον ὁ ἀνϑρωπος τῶν χατὰ 
υέρος μόνον, τὸ ὃς ἴδιον οἷον τὸ γελαστιχὸν χαὶ τοῦ ἀνϑρώπου χαὶ τῶν 
χατὰ μέρος, τὸ δὲ μέλαν τοῦ τε εἴδους τῶν χυράχων xal τῶν χατὰ μέρος 4ὅ 
συμβεβηχὸς ὃν τ σον χαὶ τὸ χινεῖσϑαι αἀνϑρώπου τε xal ἵπ 

20 ριστὸν ὃν συμβεβηχός, ἀλλὰ προηγουμένως μὲν τῶν ἀτόμων, κατὰ δεύτερον 

λόγον xal τῶν περιεχόντων τὰ ἄτουα. | 


Περὶ τῆς χοινωνίας γένους xat διαφορᾶς. 4υ 


7 ' ἊΝ , ' - b - 
“Κοινὸν ὃὲ γένους xal διαφορᾶς τὸ περιεχτιχὸν εἰδῶν περιέχει γὰρ χαὶ 


] τῷ (utrobique) om. C: exhib. ABLMa 1l. 2 ἐπινοηϑεῖναι B 2 xai prius om. 
Dav. χροιὰν ABL?Ma Dav.: χρόαν CL! φϑορᾶς τοῦ ὑποχειμένου ABLM: τῆς 
τοῦ ὑποχειμένου φϑορᾶς C Dav.: τῆς φϑορᾶς τοῦ ὑποχειμένου ἃ 29 post δὲ add. αὐτὸ 
Aa: om. BCLM (efinitur Boeth.) 4 τῷ αὐτῷ suppl. in mrg. L! 7, (ante μὴ) ABLa 
Dav.: «ai CM Boeth. 6 ante ᾿Ἀφορισϑέντων superscr. titulum {Περὶ χοινῶν xol διαφόρων τῶν 
πέντε φωνῶν B: om. ACLMa Boeth. δὲ} igi'ur Boeth. unde corrizas δὴ 9 titulum om. 
B: Περὶ τῆς κοινωνίας τῶν πέντε φωνῶν AL: [Περὶ τῆς κοινωνίας τῶν m. φ. περὶ τῶν προσόν- 
τῶν κοινῶν xal ἰδίων C: [epi τῶν κοινῶν zai ἰδίων τῶν π. φ. M: Περὶ χοινωνιῶν zal δια- 
φορῶν τῶν v. φ. a: De communibus generis, speciei, differentiae, proprii et. accidentis Boeth. 


10 δὴ codd.: οὖν a: om. Boeth. ἁπάντων ἃ post καϑηγορεῖσϑαι add. ὡς εἴρηται a 
om. codd. Boeth. 11 ante εἰδῶν add. ὑπ᾿ αὐτὸ Aa: om. BDCLM Boeth. — .«e (post εἰδῶν) 
et τῶν (ante ἀτόμων) om. a 14 ἵππων τε καὶ βοῶν codd. Boeth.: ἵππου τε xal βοὸς ἃ 

15 τοῦ (ante βοὸς) om. M ἄλλογον B τὸ δὲ] xai τὸ in ras. L? ἵππων xal βοῶν codd. 
Βορίῃ.: ἵππου καὶ βοὸς ἃ — 165 0m.A!:exhib. ATBCLMa — 17 póvov codd. Boeth.: μόνων a 
post μόνον add. χατηγορεῖται a: om. codd. Boeth. post ἴδιον add. τσῦ τε εἴδους οὗ ἐστιν 
ἴδιον xal τῶν ὑπ᾽ αὐτὸ ἀτόμων A: τοῦ τε εἴδους οὗ ἐστιν ἴδιον xal τῶν ὑπὸ τὸ εἶδος ἀτόμων 
a: om. BCLM βορίῃ. χαὶ (post γελαστικὸν) om. Aa: exhib BCLM Boeth. τὰ supra 
scr. M? 22 tit. Περὶ τῆς κοινωνίας v. χαὶ ὃ. ABL: Περὶ κοινωνιῶν γ. xol ὃ. a: Περὶ τῶν 


“κοινῶν Y. χαὶ ὃ. καὶ τίσιν ἀλλήλων διαφέρουσιν M: χοινὰ γ. xoà ὃ. C: De communibus. generis 
et differentiae Boeth. 20 Kowóv BCLa in lit. M?: Κοινὰ A et fort. M! δὲ] τε B 
ante εἰδῶν add. τῶν a γὰρ] δὲ M! 


14 PORPHYRII ISAGOGE 


ἢ διαφορὰ εἴδη, εἰ xal μὴ xavxa ὅσα τὰ γένη. τὸ γὰρ λογικὸν εἰ xal 4b 
μὴ περιέχει τὰ ἄλογα ὥσπερ τὸ ζῷον, ἀλλὰ περιέχει ἀνῦρωπον xal ϑεόν, 
ἅπερ ἐστὶν εἴδη. ὅσα τε χατηγορεῖται τοῦ γένους ὡς γένους, καὶ τῶν ὕπ᾽ 5 

αὐτὸ εἰδῶν χατηγορεῖται, ὅσα τε τῆς διαφορᾶς ὡς διαφορᾶς, xal τοῦ 36. 
5 αὐτῆς εἴδους xen Ἰορη ἑήσεται: γένους τε γὰρ. τοῦ ζῴου ὄντος ὡς γένους 


5 


χατηγορεῖται ἢ οὐσία χαὶ τὸ ἔμψυχον, ἀλλὰ xol τῶν ὑπὸ τὸ ζῷον εἰδῶν 
12 i ΤΩΣ 3 3 ς i 


πάντων emet usen ταῦτα ἄχρι xal τῶν ἀτόμων: διαφορᾶς τε οὔσης τῆς 
τοῦ λογιχοῦ χατηγορεῖται ὡς διαφορᾶς τὸ λόγῳ χρῆσϑαι, οὐ μόνον δὲ τοῦ 10 
λογιχοῦ ἀλλὰ χαὶ τῶν ὑπὸ τὸ λογιχὸν εἰδῶν pum τς τὸ χρῆσϑαι 
10 λόγῳ. χοινὸν δὲ χαὶ τὸ ἀναιρεϑέντος T, τοῦ tiene 3 τῆς διαφορᾶς ἀναι- 
- ΞΔ 3 3 πεν ν δος ΣΝ N » E δες c 8X Y 8 
ρΞῖσϑαι τὰ ὑπ᾽ αὐτά: ὡς γὰρ μὴ ὄντος ζῴου οὐχ ἔστιν ἵππος οὐδὲ dy- 
ὕρωπος, οὕτως μὴ ὄντος λογικηῦ οὐδὲν ἔσται ζῷον τὸ χρώμενον λόγῳ. 


-Ὁ ^ 


Περὶ τῆς διαφορᾶς τοῦ γένους xal τῆς διαφορᾶς. 


ài 


1^ ' - ^ - " ε ^ - 
Ἰδιον δὲ τοῦ γένους τὸ ἐπὶ πλειόνων χατηγορεῖσϑαι, ἥπερ ἣ διαφορὰ 15 
ὶ τὸ συμβεβηκός" τὸ μὲν γὰρ ζῷον ἐπ᾽ dv- 


" ' . T€ Y ΠΡ. Ὁ 
15 xai τὸ sióoc xal τὸ ἴδιον χα 
ϑρώπου xal ἵππου xal ὀρνέου xal ὄφεως, τὸ δὲ τετράπουν ἐπὶ μόνων τῶν 


^ e Ej » M x 
τέσσαρας πόδας cip d 6 δὲ δνῆρωπος ἐπὶ OS τῶν ἀτόμων. χαὶ τὸ 
ς 
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) ρεμξετιστιχὴν 


MI 


Y 


Ld , , ** , ^w - * ^ , - , ^ , 
0u0ouos; ἐπ  EAQGXXOYOV. ὦξι O&£ ota ops λαμβάνειν, αιἰς τενεται τὸ γξνος, 


D 
^ , nd AJ Fr , ' A. ^ » ' 
οιἰαλφορᾶν OoUyapet* τοῦ γαρ ἜΠΟΣ το uiv λογιχὸν τὸ δὲ ἄλογο "Ἐπ τὰ 


30 οὐ τὰς συμπληρωτιχὰς τῆς οὐσίας τοῦ γένους. ἔτι τὸ γένος περιέχει τὴν 
Ἀ - [4 ) 5 b - ^N - M "ἢ , 2i I 
uiy γένη πρότερα τῶν ὑπ᾽ αὐτὰ διαφορῶν. διὸ συναναιρεῖ: μὲν αὐτάς, οὐ 95 


συναναιρεῖται Of: ἀναιρεϑέντος γὰρ τοῦ ζῴου συναναιρεῖται τὸ λογικὸν xad 


1 γὰρ] δὲ Μ' 2 περιέχει (ante τὰ ἄλογα) ACL? Μὰ: περιέχη 1,: ἔχη B θεὸν in ras. A! 
Boeth.: ἄγγελον BCLMa ἄγγελον xci ἄνϑρωπον colloc. Ca — 3 ante ὅσα add. ἔτι C: om. 
ABLMa: et quaecunque Boeth., unde zzi recipias ὃ. 4 ὡς γένους et ὡς διαφορᾶς] cf. Boeth. 


ὑπ᾿ αὐτὸ ABCLa: ὑπ᾽ αὐτὰ M αὐτῆς ex αὐτοῦ corr. A? τοῦ ζῴου post ὄντος 
transpos. Ca 6 post ἔμψυχον add. χαὶ τὸ αἰσϑητικόν A mrg. B?a. El. et Dav. comment.: 
om. B!CLM Boeth. lemma et comment. τῶν et τὸ om. B! πάντων codd. Boeth.: 


ὄντων ἃ τῆς om. Ba: exhib. ACLM 8 τὸ ACa corr. L! Boeth.: «p ΒΜ. 9. 10 λόγῳ 
χρήσϑαι colloc. a 10 7; (ante τοῦ γένους) om. Ma Doeth.: exhib. ABCL 10. 11 àvat- 


ρεῖσθαι ALM Dav. comment.: συναναιρεῖσϑαι BC. Boeth. ll ante τὰ ὑπ᾽ αὐτὰ add. χαὶ a 
Dav. comment.: om. ABCLM Boeth. 12 οὐδὲν] οὐδὲ £v M τὸ om. M: exhib. ABCLa 
λόγῳ χρώμενον colloc. a 19 tit. Περὶ τῆς διαφορᾶς τοῦ γένους «al τῆς διαφορᾶς ACL: 


Περὶ τῶν ἰδίων τοῦ T. καὶ τῆς ὃ. B Boeth.: Περὶ τῶν ἰδίων γένους xai διαφορᾶς M: Περὶ 
διαφορᾶς γένους καὶ διαφορᾶς ἃ — 15 γὰρ om. B: exhib. ACLMa Boeth. 106 μόνων ACLMa 
Boeth. : μόνον B 11 μόνων ACLa Boeth.: μόνον BM 18 τοῦ ἵππου post μόνον trans- 
pos. M μόνον ABCL: μόνου Ma: om. Boeth. 19 post ἐλαττόνων add. μόνον τῶν ἀτό- 
piov C: om. ABLMa Doeth. 20 post συμπληρωτιχὰς add. οὔσας BL: om. ACMa 
post γένους add. ἀλλὰ τὰς διαιρετικάς BM?a: om. ACLM' Boeth. post τὸ add. μὲν M: 
om. ABCLa Amm. Boeth. 21 post du add. at δὲ διαφοραὶ οὐ μος OE τὰ γένη 
BCM?a: om. ALM'! Boeth. 22 ὑπ’ αὐτὰ BCLa: ὑφ᾽ αὑτὰ AM 25 post ἀναιρεῖται 
δέ add. ὑπ᾽ αὐτῶν a: om. eodd. Boeth. συναναιρεῖται] aufertur. (ἀναιρεῖται) Boeth. 
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, " ' ^ - Y Ἃ - 

τὸ ἄλογον. αἵ ὃὲ διαφοραὶ οὐχέτι συναναιροῦσι τὸ γένος: xdv γὰρ πᾶσαι 4^ 
3 T Pru * , - - Y 
ἀναιρεϊῶσιν. οὐσία ἔμψυχος αἰσϑητιχὴ ἐπινοεῖται, ἥτις ἦν τὸ ζῷον. ἔτι τὸ 


Χ , 3 - 7-2 n ΝΑ ^ ^ 2 - -7 -—Ra2 δον » - 
U£V γένος ἕν τῷ τ' εστιν. Ἢ O& οιαφοηρᾶ ἔν τῷ ποιὸν τι ἔστιν. ὡς ειρηται, 
y 


- ) a bi 
χατηγορεῖται. ἔτι γένος μὲν ἕν χαϑ'᾽ ἔχαστον εἶδος olov ἀνθρώπου τὸ 30 


D 


ζῷον, διαφοραὶ ὃὲ πλείους otov λογικόν, ϑνητόν, νοῦ x«i ἐπιστήμης ὃεχτι- 


σι 


χόν, αἷς τῶν ἄλλων ζῴων διαφέρει. χαὶ τὸ μὲν γένος ἔοιχεν ὕλῃ, μορφῇ 


^ , - 
δὲ ἢ διαφορά. προσόντων Oi χαὶ ἄλλων χοινῶν τε χαὶ ἰδίων τῷ γένει χαὶ 


τῇ διαφορᾷ ἀρχείτω ταῦτα. 


Περὶ τῆς χοινωνίας τοῦ γένους χαὶ τοῦ εἴδους. 


/ ἊΝ Y 234 ᾿ Y Y ' lj S ε y - 
10 Γένος δὲ xai εἶδος χοινὸν μὲν ἔχουσι τὸ χατὰ πλειόνων, ὡς εἴρηται, 35 
3x EAE G ^N M SQ ES C e XN ES 3 EN ' [d , v 
χατηγορεῖ ἴσϑαι᾽ εἰλήφϑω ὃξ τὸ stóoc ὡς εἶδος, ἀλλ΄ οὐχὶ χαὶ ὡς γένος, ἄν- 
ΤᾺ δὴ 5 - 
«sp Tj τὸ αὐτὸ xal εἶδος xai γένος. χοινὸν ὃὲ αὐτοῖς xal τὸ προτέροις 
- E [4 ΄ 
εἶναι ὧν χατηγορεῖται xal τὸ ὅλον τι εἶναι ἑχάτερον. 
ἢ ' - ^ - ^ ΄ ι - Ys 
[[ept τῆς διαφορᾶς τοῦ γένους xai τοῦ εἴδους. 
ἢ , ΝΑ τ ἡ ^ Ἀ , " X. ^X ys , 
15 Διαφέρει δὲ d, τὸ μὲν γένος περιέχει τὰ εἴδη, τὰ δὲ εἴδη περιέχεται 


* * , δὴ , 2) M - - nd Lov v ' , 
χαὶ οὐ περιέχει τὰ γένη" ἐπὶ πλεῖον γὰρ τὸ γένος τοῦ εἴδους. ἔτι τὰ γένη 40 
Dan oe δεῖ xal διαμορφωϑέντα ταῖς εἰδοποιοῖς διαφοραῖς ἀποτελεῖν 


τὰ εἴδη, ὅϑεν χαὶ dudes τῇ φύσει τὰ γένη. xal Ἐς ἀλλ᾽ 
΄ Ὑ 
συναναιρούμενα. xui εἴδους μὲν ὄντος πάντως ἔστι χαὶ γένος, γένους ὃὲ 


Y E] ΄ Y» *T ᾿ M N , E 
20 ὄντος οὐ πάντως ἔστι xai τὸ εἶδος. χαὶ τὰ μὲν γένη συνωνύμως χατη- 45 
- Ὁ e [d ^ » Ll — *, , *i 
γορεῖται τῶν 0c ds εἰδῶν, τὰ δὲ εἴδη τῶν γενῶν οὐχέτι. ἔτι τὰ uiv 


, ^w pr - bl Ἁ 375 - EN AA TX AP. - 
ἡξἕνη πλεονάζει τῇ τῶν ὑπ᾽ αὐτὰ εἰδῶν περιοχῇ. τὰ Oi εἴδη τῶν γενῶν 
v 3 , 
πλεονάζει ταῖς οἰχείαις διαφοραῖς, ἔτι οὔτε τὸ &lOnc γένοιτ ἂν γενιχώτα- 


M , 
τὴν οὔτε τὸ Ἴξνος εἰδιχώτατον. | 


1 οὐχέτι συναναιροῦσι Aa: οὐχέτι ἀναιροῦσι B: οὐχ ἀναιροῦσι LM Doeth.: οὐκ ἀνταναιροῦσι C 
γὰρ om. C 2 ἐπινοεῖται BOLMa: ἐπινενόηται A: subintellegi potest. Boeth. ὃ μὲν om. 
B: exhib. ACLMa Boeth. 4 ante γένος add. τὸ L? μὲν in lit. L? ἕν om. M: exhib. 
ABCLa Boeth. post ἀνθρώπου add. γένος a: om. codd. Boeth. ὃ πλείους] plurimae 
λορίῃ. 6 supra αἷς add. διαφοραῖς L? ἄλλων ABLMa BDoeth.: ἀλόγων C δὲ 
(ante xai) om. C 4. 8 τῷ γένει καὶ τῇ διαφορᾷ ACLMa: γένει τε xal διαφορᾷ B 

8 ἀρχείτω ταῦτα ACLM: ἀρχεῖ τοσαῦτα Ba: munc ista sufficiant Boeth. 9 tit. om. M: 
Περὶ τῆς χοινωνίας τοῦ γ. «oi τοῦ cU. ABL: xotvà γένους καὶ εἴδους C: Περὶ χοινωνίας 
γένους χαὶ εἴδους a: De communibus generis et speciei Boeth. 12 post εἶδος add. μόνον 
BCM?a: om ALM! Dav. comment. Boeth. προτέροις CL Amm.: πρότερα ABa: πρότερ M 
19 χατηγοροῦνται M. 14 tit. om. M: Περὶ τῆς (τῆς 0m. A) διαφορᾶς τοῦ T. καὶ τοῦ εἴδ. ABCL : 
Περὶ ὃ οιαφορᾶς αὐτῶν a: De propriis generis et specie i Boeth. 15 1] ? ὅτι ἃ πε ριέχει] continet 
sub se Boeth. 16 post εἴδους add. χατηγορεῖται BCa: om. ALM Boeth. 11 post δεῖ 
add. 2 a: om. codd. Boeth. εἰδοποιοῖς om. M' (suppl. m.?) 19. 20 χαὶ εἴδους μὲν ὄντος--- 
ἐστὶ καὶ τὸ εἶδος] γένους μὲν γὰρ ὄντος πάντως ἐστὶ xal εἶδος, γένους δὲ μὴ ὄντος οὐ πάντως 


e 
ἐστὶν εἴδος a, sed codieum et Boethii lectio comprobatur etiam commentariis Ammonii et Eliae 
19 et 20 ἔστι] ἔσται B 20 τὸ om. C: «at τὸ om. El. 
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M - , - , M n NT 
Περὶ τῆς χοινωνίας τοῦ γένους xoi τοῦ ἰδίου. 58 
- - /N ^N 
Γένους δὲ xai ἰδίου χοινὸν μὲν τὸ ἕπεσθαι τοῖς εἴδεσιν: εἰ γὰρ dy- 


ὕρωπος. Co xai εἰ ἄνθρωπος, γελαστιχόν. χαὶ τὸ ἐπίσης : γορεῖ- 
ϑρωπος. ζῷον, xal εἰ ἀνϑρωπος, τιχόν. χαὶ ἐπίσης χατηγορεῖ 
σϑαι τὸ γένος τῶν εἰδῶν χαὶ τὸ ἴδιον τῶν αὐτοῦ μετεχόντων ἀτόμων" 


v 


οι 


΄ v M e - - » 
ἐπίσης γὰρ xai ὃ το χαὶ 6 βοῦς ζῷον xai [Ἄνυτος xat Μέλητος γε- 
λαστιχόν. χοινὸν δὲ χαὶ τὸ συνωνύμως χατηγορεῖσϑαι τὸ γένος τῶν οἰχείων 5 
εἰδῶν χαὶ τὸ ἴδιον ὧν ἂν ἢ ἴδιον. 


- ^ m ὌΝ "n j 
Περὶ τῆς διαφορᾶς τοῦ γένους xai τοῦ ἰδίου. 


ΧΡ τ re ec SX TA ἢ SECUNTUR 
μὲν γένος πρότερον, ὕστερον Os τὸ ἰόϊον: δεῖ γὰρ 
1 ^ n 9 ^ — PISA 


ES Ξε ' v ' 
10 εἶναι ζῷον, & αι διαφοραῖς χαὶ ἰδίοις. χαὶ τὸ μὲν γένος χατὰ 


χ 
* Y^ e - z) Y M 
ται. τὸ ΟΕ t0t0y ἑνὸς εἴδους. 00 ἔστιν tOtOV. XOU 


Ec 


πλειόνων εἰδῶν χατηγορξ 
' b! f ν D Y CAN NND SN TUSTN 5» 

τῇ μὲν ἴδιον GUTEN JUS Οὐ &Otly t0tOy,- XO OC ἸἹένος οὐῶξνος αἀντιχα- 19 
Ἄ - ^ P] fa PAD] Led DENN 

tf(opsetrxat* οὔτε γὰρ &t Sc noy, ἄνϑρωπωης οὔτ ει 20v, γελαστιχόν" et O& 
Lb lor Y 5 ? 

» , M » L8 ZA b M € Y. e Z 

avyUpomoc, 1 γελαστ UXOV, χαὶ ἔμπαλιν. ew τὸ ἕν ἴδιον παντι τῷ E&€tOSt ὑπᾶρ- 

2 ' , ' 9. 7 NC LEN ' Y 

χΞ:. οὐ εστιν ἴδιον, χα! μήν χαὶ ἄξι. τὸ ὁ γενος πᾶντι μὲν ὃν M 00 

»^ 

fi 


ἷν ἢ γένος, χαὶ ἀεί, οὐ βέντοι χαὶ μόνῳ. ἔτι τὰ μὲν ἴδια ἀναιρούμενα οὐ 
συναναιρεῖ τὰ γένη. τὰ δὲ γένη ἀναιρηύμενα συναναιρεῖ τ εἴδη, ὧν ἔστιν 15 
᾿Ξ] i i 

κα 


* ὟΝ - 
ἴδια, ὥ χαὶ ὧν ἐστιν ιοια ἀναιρουμένων χαὶ αὐτὰ συναναίρειται. 


Περὶ τῆς κοινωνίας τοῦ γένους xol τοῦ συμβεβηχότος. 


bi 


, ^N M Za , P Y -- SN A , CMS Ὑ 
20 Γένους δὲ xoi συμβεβηχότος χοινὸν τὸ χατὰ πλειόνων, ὡς εἴρηται, 
- » € — T » E 
χατηγορεῖσϑαι, dv τε τῶν γωριστῶν T, ἄν τε τῶν ἀχωρίστων: xol γὰρ τὸ 


] tit. Περὶ τῆς χοινωνίας τοῦ T. καὶ τοῦ ἰδ. ABL: κοινὰ γένους xoi ἰδίου C: Περὶ τῶν 
χοινῶν γένους χαὶ ἰδίου M Boeth.: Περὶ χοινωνιῶν γένους καὶ ἰδίου ἃ 2.5 post εἰ add. 
utrobique «t a: om. codd. Boeth. 9 εἰ (ante Zv9p.) om. M 9. 4 χατηγορεῖσϑαι 
post γένος transpos. M 4 ἀτόμων om. B!C Boeth. (Ὁ): exhib. AB?LMa ὃ χαὶ (ante 
6 ἄνϑρωπος) om. a: exhib. codd. Boeth. Μέλητος ABL!a: Μέλιτος CML? Ἵ os 
BL: εἴη ACMa 8 tit. Περὶ τῆς διαφορᾶς τοῦ T. καὶ τοῦ ἰδ. ABOCL: ΠΕερὶ τῆς διαφορᾶς 
αὐτῶν M: Περὶ διαφορᾶς γένους xai ἰδίου a* De propriis generis et proprii Boeth. n post 
διαφέρει add. τὸ γένος τοῦ ἰδίου Amm. 1l post χατηγορεῖται add. ὧν ἐστι γένος AB: 
om. CLMa Boeth. ante ἑνὸς add. χα BM: om. ACLa post ἑνὸς add. μόνου €: 
om. ABLMa Boeth. post εἴδους add. τινός a: om. codd. Boeth. χαὶ codd. Boeth.: 
ἔτι ἃ 12 οὐδενὸς BCLMa Boeth.: οὐχ A 159 ante ζῷον add. utrobique «t a supra 
ser. B: om. ACLM Boeth. ἄνθρωπος οὔτε εἰ ζῷον om. L 13. 14 εἰ δὲ ἄνϑρ. codd. 
Joeth.: ὁ δὲ ἄνϑρ. ἃ 14 post ἔμπαλιν add. εἰ γελαστιχόν, ἄνϑρωπος C: om. ABLMa 
3oeth. ἔτι om. M! (suppl. in mrg. m.?) 16 ἡ ABCLa: εἴη M τὰ μὲν ἴδια] species 
quidem Boeth. 11 τὰ δὲ γένη] propria vero Boeth. (?) τὰ εἴδη om. Boeth. 18 ὥστε-- 
ἀναιρούμενων om. (ὧν ἀναιρουμένων superser. m.?) B αὐτὰ ACLMa Boeth.: ταῦτα B 

19 tit. Περὶ τῆς χοινωνίας τοῦ γένους χαὶ τοῦ συμβεβηκότος ABCL: ΠΕερὶ τῶν κοινῶν γένους xai 
συμβεβηκότων Μ: [Περὶ κοινωνίας γένους xal συμβεβηχότος a: De communibus generis et acci- 


dentis Boeth. 21 ἡ ACLMa: εἴη B post γὰρ add. καὶ a: om. codd. Boeth. 
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«Ὡτ Ὁ -- Kw , - M -— e) : E EN a fa " E A ATQ VE : MZ E 
χινεῖσθαι χατὰ πλειόνων χαὶ τὸ υελὰᾶν XV X 0p. 70v καὶ iXtULOTQV χαὶ 9* 


"| J ! ΄- ' y 20 
τινῶν 0.207 €V. 2 


- - - ; -»Ὕ , 
Περὶ τῆς διαφορᾶς τοῦ γένους xal τοῦ συυβεβηχότος. 


- , [rd Ν x , S - 
Διαφέρει OE τὸ γένος. τοῦ συμβεβηχότος, ὅτι τὸ μὲν γένος πρὸ τῶν 

- , - 575 bil ' ' * ^ 0.4 
εἰδῶν, τὰ ὃὲ συμβεβηχότα τῶν εἰδῶν ὕστερα" xdv γὰρ ἀχώριστον λαμβά- 


^ 85 ἂν , 7 , - 
5 νηται συμβεβηχός, ἀλλ᾽ οὖν πρόύτερόν ἐστι τὸ ᾧ συμβέβηχξ τοῦ συμβεβη- 


m δὰ , , - ^ 
χότος. xal τοῦ μὲν γένους ἐπίσης xà μετέχοντα μετέχει, τοῦ δὲ συμ- 


βεβηκότος οὐχ ἐπίσης" ἐπίτασιν γὰρ xai ἄνεσιν ἐπιδέχεται ἢ τῶν συμ- 35 
βεβηχύότων μέϑεξις, ἢ δὲ τῶν γενῶν οὐχέτι. χαὶ τὰ μὲν συμβεβηχότα 
ἐπὶ τῶν ἀτόμων προηγουμένως ὑφίσταται, τὰ OR γένη xai τὰ εἴδη φύσει 
10 πρότερα τῶν ἀτόμων. οὐσιῶν. χαὶ τὰ μὲν m ἐν τῷ τί ἐστι χατηγορεῖται 
τῶν ὕπ᾽ αὐτά, τὰ δὲ συμβεβηχότα ἐν τῷ ποῖόν τι : πῶς ἔχον ἕχαστον" 
ποῖος γὰρ Αἰθίοψ ἐρωτηϑεὶς ἐρεῖς μέλας, χαὶ πῶς ἔχε: Σωχράτης ἐρεῖς ὅτι 80 


χάϑητ αι 7 περιπατ τεῖ- 


^ - MSN e ^ y^ e , 
15 βηχεν OE xai τῶν ἄλλων ἕχαστον διαφέρειν τῶν τεττάρων, ὥστε πέντε uiv 


e^ 


, “ ^ y^ , ^ , 
υὲν οὖν ξένος Ἢ τῶν ἄλλων τεττάρων διάφερει ε Up, συμβέ- 


» , ' ΄ Y - 
ὄντων, ἑνὸς O& ἑχάστου τῶν τεττάρων διαφέροντος, τετράχι τὰ πέντε, εἴκοσι 25 


΄ ΄ SN ND , » 
γίνεσϑαι τὰς πασας δια dues ins οὐχ οὕτως ἔχει; αλλ Ust τῶν ξῴξευς 


- 
P 


L2 , * 
χαταριϑμουμένων x«i τῶν μὲν δύο μιᾷ λειπομένων διαφορᾷ διὰ τὸ T7007 


3*5 ^ ^ ^ , - ὯΝ , 
εἰληφϑαι. τῶν Oi τριῶν δυσίν, τῶν ὃξ τεττάρων τρισί, 


t 
΄ M , ^ , , ^ 
20 τέτρασι, δέχα αἱ πᾶσαι γίνονται διαφοραί, τέσσαρες, τρεῖς, δύο, Un. τὸ 
» , i ? ? ? VINET 

^ - ' B - »f ες 
υὲν γὰρ γένος DE tfc Ot τς χαὶ τοῦ εἴδους χαὶ τοῦ ἰδίου χαὶ τοῦ 40 
- yi 


ἊΝ Lo iJ ^N , 
Pues puce ιαφοραί. ἢ διαφορὰ δὲ πῇ μὲν διενήνοχεν 


» 

3 ES 

e 

Ua 

o 
ca 

x 

S 
τι 


- 


, ΄ » “Ὁ 5 , ^ 
τοῦ γένδυς εἴρηται. ὅτε πῇ διαφέρει τὸ γένος αὐτῆς ἐρρέϑη" λοιπὸν δὲ 


πῇ διαφέρει τοῦ εἴδους xai τοῦ ἰδίου xoi τοῦ συμβεβηχότος ῥηθήσεται 


τῷ 
σι 


χαὶ γίνονται τρεῖς. πάλιν τὸ εἶδος πῇ μὲν διαφέρει τῇς διαφορᾶς ἐρρ 
x 


͵ 
- e c- "js ἢ ^ 
01e TT Qu. φέρει Lf QUXC φορὰ τοῦ εἴδους ξλεγετο T oz διαφ έρει τὸ εἶδος 45 


9 Περὶ τῆς διαφορᾶς τοῦ y. χαὶ τοῦ σ. ABL: llepl διαφορᾶς γένους xoi c. Ca: [Περὶ διαφορᾶς 


αὐτῶνΜ: De p ipu generis et acc. dentis Boeth. 4. ὃ λαυβάνηται ACLMa Boeth. : λάβης B 
9 post οὖν add. qe B post προτερόν ἐστι add. τῇ φύσει AB : om. CLMa Boeth. El. et Dav. 


comment. — 5.6 τοῦ συμβεβηκότος ex τὸ συν βεβηχός corr. A!.— 6 post μετέχοντα add. ἀεὶ A : 
om. BCLMa Boeth. El. comment. τ ἐπιδέχεται ABLMa: δέχεταιἃ 1Π τι om. M!: eras. A 

post τι add. ἐστιν Ca Boeth.: om. ABLM ἔχον AM El. comment.: ἔχει CL Boeth.: ἔχον ἐστὶν 
12 ante Αἰϑίοψ add. ὃ AM: om. BCLa El. et Dav. comment. — ante μέλας add. ὅτι a: om. codd. 


joeth. El. et Dav. comment, — zat ACLM Boeth. El. et Dav. comment.: 7 Ba ὅτι om. ΕἸ. 


et Dav. comment. 19 χάϑηται 7, περιπατεῖ codd. Boeth. El. comment.: νοσεῖ 7, ὑγιαίνει a 
15 τῶν τεττάρων] ab aliis quattuor Boeth. 16 ante τεττάρων add. ἄλλων C Boeth. 
ante τετράχι add. ὡς DB* τετράχι ALM!: τετράχις BCM?a τὰ om. B 16. γίνεσϑαι 
BCLMa;: γενέσϑαι A διαφορὰς τὰς πάσας colloc. La ἀλλ᾽ οὐχ οὕτως ἔχει om. Boeth. 
18 χαταριϑμουμένων ACLMa Doeth.: χατηγορουμένων D δύο in ras. V fere litter. A'L?: 
δεύτερον M! λειπομένων CLa: ἀπολειπ. (sed ἀπὸ in ras.) A!: καταλειπ. BM 19 δυσίν 
ΒΟΙΜα: δύο A 2l ἡ (ante διαφέρει) et εἴρηται (post συμβεβηκότος) add. a: om. eodd. Boeth. 
22 δὲ ante διαφορὰ trahispos. BM 23 ἐρέλη M! δὲ] igitur Boeth., unde corrigas δὴ 

25 post πάλιν add. δὲ Ba: om. ACLM Boeth. 26 «τὸ εἶδος post γένους transpos. B 


Comment. Arist. IV 1. Porphyrius. 2 
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δισιοέρει τὸ wíÉvoc τοῦ εἴδους ἐλέγετο: λοιπὲ 
πῇ ὁιαφερει τὸ UD τοῦ &tóo0c ἐἕλεγετο λοιπῶν : 


ct 
ὩΣ 


οὖν πῇ Oto (oo xal τοῦ συμβεβηχότος ρῥηϑήσεται" δύο οὖν xoi 


- , 5 ,€ e 
τοῦ γένους ἐρρεῦη» ὅτ 
, e - *, 

£pst τοῦ ἰὃ 


ε ΄ , 
αὗται ai διαφοραί. τὸ ὃὲ ἴδιον m διαφέρει τοῦ συμβε Byptüene coge 


σεται" ᾿πῇ γὰρ [τοῦ εἴδους xal τῆς διαφορᾶς xal τοῦ γένους bi a jb 
8 προειρημένον ἐστὶν ἐν τῇ ἐχείνων πρὸς αὐτὸ διαφορᾷ" τεσσάρων οὖν Aa. 


βανομένων τοῦ γένους πρὸς τὰ ἄλλα διαφορῶν, τριῶν Oi τῆς διαφορᾶς, δύο 
- Y^ —M ^ m—€ » e 
ὃὲ τοῦ slÓnuc, υἱᾶς δὲ τοῦ ἰδίου πρὸς τὸ cops snos, δέχα ἔσονται αἱ 


πᾶσαι, ὧν τὰς τέσσαρας. αἱ ἦσαν τοῦ γένους πρὸς τὰ ἄλλα, φϑασαντες ὅ 


τὶ 
e 
o2 


je! ξαμεν. 


-Ὁ , ^ M SY —- » 
10 Περὶ τῆς χοινωνίας τῆς διαφορᾶς xai τοῦ εἰόους. 


- ] , ^ - 1 Ys ' 3I ΄ € 2 , 
κοινὸν τοίνυν διαφορᾶς xal εἴδους τὸ ἐπίσης us τέχεσϑαι" ανϑρώπου 


ΕΑ, ΄ " 
τε γὰρ ἐπίσης μετέχουσιν οἱ χατὰ μέρος dvÜpummot χαὶ τῆς τοῦ λογιχοῦ 
διαφορῆις.  χοινὸν OE χαὶ τὸ ἀεὶ παρεῖναι τοῖς μετέχουσιν: ἀεὶ γὰρ Σω- 10 


, *, Y , » 
χράτης ληγιχός, χαὶ ἀεὶ Σωχράτης ἀνϑρωπος. 


P M ^ ^ - Y Nx - ^ €- 
15 [lzpi τῆς διαφορᾶς τοῦ εἴδους xai τῆς διχφορᾷς. 


"T^ ^ ^ €M a M τὶ d -, 275 σῶς ( ὙΝ 
[δῖον oz οιἰαφορᾶς μὲν τὸ εν τῷ ποιὸν τι ἔστι χατηγορεῖσϑαι, ξειοοὺς 


^N ^ b] - , δ * ΄ À ΄ ΄ 
ὃὲ τὸ ἐν τῷ τί ἐστιν: χἂν γὰρ 6 ἀνϑρωπος ὡς ποιὸν λαμβάνηται, οὐχ 
» 


LER “᾿ , 34s A Q* τὸ , 10.7 . GR m Dy: 
ἁπλῶς ἂν εἴη ποιόν, ἀλλὰ χαϑὸ τῷ γένει προσελθοῦσαι at διαφοραὶ ὑπέ- 
xus , Y ^ ^ DEN , , )?^- & - - 
στησαν αὐτό. ἔτι ἢ μὲν διαφορὰ ἐπὶ πλειόνων πολλάχις εἰδῶν ἐπε 15 
πλείστων ζῴων τῷ εἴδει δ neusut τὸ δὲ εἶδος ἐπὶ 
- Y , » ΄ € 2s 
μόνων τῶν ὑπὸ τὸ εἶδος ἀτόμων ἐστίν. ἔτι ἢ διαφορὰ προτέρα τοῦ xac 
x " - B NC [UN ' » [Ὁ ji UA EN 
αὐτὴν εἴδους" dede γὰρ τὸ λογιχὸν ἀναιρεϑὲν τὸν dyUpemov, 5 δὲ 
, - 1d ^ ' 
ἄνϑρωπος ἀναιρεϑεὶς οὐχ ἀνήρηχεν τὸ λογιχόν, ὄντος ϑεοῦ. ἔτι διαφορὰ᾽ 
υὲν συντίϑεται μετὰ ἄλλης διαφορᾶς" τὸ λογικὸν γὰρ xal τὸ ϑνητὸν συνετέθη 20 


| ὅτε --- ἐλέγετο om. B 2 post διαφέρει add. τὸ εἶδος a: om. codd. Boeth. 2 at om. 
AM:,add. BCLa 9. 4 χαταλειφϑήσεται)] χαταληφϑήσεται Α΄: relinquitur. Boeth. 
: πῇ γὰρ om. B 9 πρὸς] πρὸ M αὐτὸ ABCL Boeth: αὑτὸ ex αὑτὰ corr. M?: αὐτὰ a 

. 8 αἱ πᾶσαι ABCMa: ἁπᾶσαι L ὃ τὰς om. M 10 tit. om. C: Ilepl tfjc «ot- 
νωνίας τῆς ὃ. χαὶ τοῦ εἰδ. ABL: Περὶ χοινῶν εἴδους καὶ διαφορᾶς M: []ερὶ χοινωνίας xal 
διαφορᾶς εἴδους καὶ διαφορᾶς a: De communibus. differentiae et. speciei Boeth. 11 Kotvóv 
BLa Boeth.: «otvà ACM τῆς διαφορᾶς καὶ τοῦ εἴδους à 12 γὰρ om. M: exhib. 
ABCLa Doeth. 15.tit. om. Ba: Περὶ τῆς. διαφορᾶς τοῦ εἴδ. xal τῆς ὃ. ACL: Περὶ: 
τῶν ἰδίων εἴδους χαὶ διαφορᾶς M: De proprüs differentiae et speciei Boeth. 16 ἐστι om. 
AM El. comm. (2): exhib. BCLa Boeth. 11 à» τῷ iter. B post ποιὸν add. τι a: 
om. codd. Boeth. ante οὐχ add. ἀλλ᾿ B: om. ACLMa Boeth. 19 αὐτὸ codd. 
joeth.: αὐτόν a 20 πλείστων ACLMa: πλειόνων B Doeth. διαφερόντων τῷ εἴδει 
colloc. ἃ 21 μόνον 1,1 ὑπὸ τὸ εἶδος ABCLa Boeth.: ὑπ᾽ αὐτὸ Μ ἀτόμων 
om. B (suppl. in mrg. m.?) ἐστίν om. M ante διαφορὰ add. μὲν a: om. codd. 
joeth. 22 αὐτὴν BCLMa Boeth. El. comm.: αὐτῆς A '* 23 ϑεοῦ Doeth.: ἀγγέχου 
χαὶ ϑεοῦ D: ἀγγέλου ACLMa: ϑεηῦ ἀγγέλου El. comment. 24 τὸ om. LMa: add. ABC 
El. comm. τὸ (ante ϑνητὸν) om. ALMa: exhib. BC El. comm. 
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, τὶ Y 5 σ 5 m 
εἰς ὑπόστασιν ἀνθρώπου εἶδος δὲ εἴδει ob συντίϑεται,. ὥστε ἀπογεννῆσαι 5b 
» T^ . » ΄ ΄ , 
ἄλλο. τι etüoc* τὶς uiv γὰρ ἵππος τινὶ ὄνῳ σύνεισιν sis. ἡμιόνου γένεσιν, 


^N e ^ Y 5 bul - ' , e o , 
ἵππος 0g ἀπλως νῷ 00X ὧν συντεϑεὶς ἀποτελέσξιεν fiovov. 


Περὶ τῆς χοινωνίας τῆς διαφορᾶς xat τοῦ ἰδίου. 


1 E 


E 1 ^M Y o ' 1 » λ Auc rm cement 

D Διαφορὰ Ὁς χαὶ tOtOV χοῖνον cd gy/005t το επισὴςξ μετε εσϑαι 
CEA - , 25 1 ' ' Y 1 ^ es 
ÜnO τῶν ξτξ) 6yxov* " ἐπίσης γὰρ τὰ λογιχὰ λογιχὰ xat τὰ γελαστιχα 25 


' 


^ 5 - ' , M - ^ 
γελαστιχά. χαὶ τὸ ἀεὶ xal παντὶ παρεῖναι χοινὸν ἀμφοῖν". xdv γὰρ xoo- 
[4] Qc t? MF ΝΙΝ X M ἊΣ 2» oU em FINA NCC EEN ει 
βωϑῇ ὃ δίπους, ἀλλὰ πρὸς τὸ πεφυχέναι τὸ ἀεὶ λέγεται, ἐπεὶ xai τὸ γε- 
» ^ —- o. M 
λαστιχὸν τῷ πεφυχέναι ἔχει τὸ ἀεί, ἀλλ᾽ οὐχὶ τῷ ᾿γελᾶν ἀεί. 


10 Περὶ τῆς διαφορᾶς τοῦ ἰδίου xal τῆς διαφορᾶς. 
NI ^N ^ "Ὁ σ [ed M mA * , 5 ὦ» Lu7A S E 
. làtov "δὲ διαφορᾶς ὅτι αὕτη uiv ἐπὶ πλειόνων εἰδῶν λέγεται πολλάχις, 30 


2 Ax Χ e ΙΝ, αἱ -" Bs O30 τ. ἐς γα AX Y 3E 

οἷον τὸ λογιχὸν χαὶ ἐπὶ ϑεοῦ xdi ἐπὶ ἀνθρώπου, τὸ Oi ἴδιον ἐφ᾽ ἑνὸς 

ὟΝ Li. δ ^ σ ) , - 

εἴδους, ob ἐστιν ἴδιον. χαὶ ἢ μὲν διαφορὰ ἕπεται ἐχείνοις, ὧν ἣν διαφηρά, 
' 2 , ΡΩΝ - - ^ τ y 

οὐ μὴν xal ἀντιστρέφει: τὰ δὲ ἴδια ἀντιχατηγορεῖται ὧν dy T ἴδια διὰ 


2 , 
15 τὸ ἀντιστρέφειν. 


-Ὁ , —M ^ , 
Περὶ τῆς χοινωνίας τῆς διαφορᾶς xa τοῦ συμβεβηχότος. 


[ὩΣ 


v *, A , ES. τ 
Διαφορᾷ ὃὲ χαὶ συμβε βηχότι χοινὸν uiv τὸ ἐπὶ πλειόνων λέγεσθαι, 25 


χοινὸν Oi πρὸς τὰ ἀχώριστα cp τὸ del xal παντὶ προσεῖναι" τό 


2 
- 
SQ. 


, 


. , [d , 
τε γὰρ δίπουν del πρόσεστι πᾶσι xópatt τό τε μέλαν ὁμοίως. 


AY - ὦ 7 ξ - M , 
po. Ὁ Περὶ τῶν ἰδίων διαφορᾶς xoi cou[spnxócoc. 


Διαφέρουσι 0i, ὅτι μὲν. διαφορὰ περιέχει. οὐ. περιέχεται OÉf- 
δ ser À T. [1^ i uid "YE περ ξχξι: uv Ξχ,εῖ E 


* 
1 ante ἀνθρώπου add. τοῦ Brand.: om. libri omnes 29 τι om. AL: add. BCMa Boeth. 


γένεσιν AB' CL El.: γέννησιν B?Ma ὃ ὄνῳ et συντεϑεὶς eras. et in mrg. suppl B* οὐχ ἂν 
post συντεϑεὶς transpos. a 4 tit. Περὶ τῆς xotvovíac τῆς: ὃ, χαὶ τοῦ ἰὃ. ABCL: Περὶ τῶν 
χοινῶν διαφορᾶς χαὶ ἰδίου M Boeth.: Περὶ κοινωνίας χαὶ διαφορᾶς ἰδίου καὶ διαφορᾶς ἃ 

8 post δίπους add. »on substantiam perimit Boeth. (7) τὸ (ante ἀεί) om. M: supra ser. L! 
χαὶ τὸ supra ser. M! τῷ (ante πεφυχέναι) om. BL!: add. ACL?Ma 10 tit. om. ἃ: 
Περὶ τῆς διαφορᾶς τοῦ ἰδ, xal τῆς ὃ. ABL: llept διαφορᾶς τοῦ i. xai τῆς ὃ. C: Περὶ τῶν 
χοινῶν διαφορᾶς χαὶ ἰδίου M. Boeth. ll post πολλάχις add. ὡς εἴρηται C: om. ABLMa 
;oeth. 12 χαὶ (post λογιχὸν) om. Ma Boeth.: add. ABCL ἐπὶ ὕϑεξοῦ χαὶ ἐπὶ ἀνθρώπου 
scripsi: de homine et de deo "Ὁ oeth.: ἐπὶ ἀγγέλου καὶ ἐπὶ ἀνϑρώπου ΑΒΙΜὰ: ἐπὶ ἀγγέλου xai 
ἀνϑρῴπου C: ἐπὶ ϑεοῦ wal ἀγγέλου καὶ ἀνθρώπου El. comment. ἑνὸς) una sola Boeth. 
13 ἦν ABLM: ἐστι a Boeth.: ἡ C: εἴη El. comm. corrigas ἂν ἢ 14 post μὴν add. δὲ B 
xai om. M Doeth.: exhib. ABCLa El. comm. ἀντικατηγορεῖται ACMa Boeth. El. comm.: 
χατηγορεῖται BL ἂν ἡ scripsi: ἂν ἦν BL: ἂν εἴη C: ἣν Aa: ἐστιν M El. comm. 

16 tit. Περὶ τῆς χοινωνίας τῆς ὃ. xal τοῦ σ. ABCL: Περὶ χοινῶν διαφορᾶς καὶ συμβεβηκότος 
M Boeth.: Περὶ κοινωνίας χαὶ διαφορᾶς συμβεβηκότος xal διαφορᾶς ἃ 11 post δὲ add. xat ἃ: 
om.codd.Doeth. 19. ante πᾶσι supra ser. zai M?: add. τῷ ἀνθρώπῳ zat ἃ: om. ABCL Boeth. 
post πᾶσι add. τοῖς C: om. ABLMa μέλαν .AB'CL: μέλαν εἶναι M: μέλασιν εἶναι B?a 
20 tit. om. A! BCLa:,exhib. M Boeth.: Περὶ διαφορᾶς τῶν αὐτῶν in mrg. A? 21 διαφέ- 
ρει ἃ ἡ, μὲν] εἰ μὲν B post περιέχει add. τὰ εἴδη ABCLa: om. M Boeth. El. comm. 

Ὁ ὁ 
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^ 


, ^ n n v S SS , , , 
περιέχει γὰρ τὸ λογιχὸν τὸν τορος τὰ ὃδὲ οτος Worsoa μέν τινα ὅν 
5 ἐν πλείοσιν εἶναι, τρόπον ὃξ τινα περιεχεῖτο τῷ μὴ ἑνὸς συμ- 40 
ΠΣ τος εἶναι δεχτιχὰ τὰ ὑποχείυενα, ἀλλὰ πλειόνων. χαὶ ἢ τ our- 
φορὰ ἀνεπίτατος xal dvdvystoc, τὰ ὃὲ συμβεβηκότα τὸ υᾶλλον, xat τὸ ἧττον 


e ἊΣ 


πε τοῦ χαὶ ἀμιγεῖς μὲν αἱ ἐναντίαι διαφοραί, μιγείη δ᾽ ἂν τὰ ἐναντία 


[^11] 
(Q0 


oup ηκότα. 


[οταῦτα! μὲν οὖν αἱ χοινύτητες χαὶ αἱ ἰδιότητες τῆς διαφορᾶς xat τῶν 40 


[i 
MSN Ἀ ΝΑ — , - EN 9 ἐξ , , 
αλλῶν. τὸ OS εἰὸος πὴ | υὲν διαφέρει γένους χαὶ ὃι (6 "ρᾶς, τ cat ἐν ᾧ ἐλέ- 


- , M^ e 
γουεν, πῇ τὸ γένος διαφέρει τῶν ἄλλων xai πῇ ἢ διαφορὰ διαφέρει τῶν 


10 ἄλλων. | 
A — , - τῆς M ^ v " 
[Περὶ τῆς χοινωνίας τοῦ εἴδους xat τοῦ ἰδίου. 6a 
'v ^N " rw X N Sio UA , 3 RN ZEN( : xd ^ 
εἴδους ὃς χαὶ ἰδίου χοινὸν τὸ ἀλλήλων οὐ στη ορ ιουαι εἰ γὰρ 
M ^ , * τ P: 
ἄνϑρωπος, γελαστιχόν, xal εἰ γελαστιχόν, dy ματος: τὸ γελαστιχὸν ὃς ὅτι 
x ^ 3 
χατὰ τὸ e γελᾶν Jaw πολλάχις εἴρηται" ἐπίσης τε γάρ ἐστι 
Y^ - ΄ ' . ovs - » YN Ψ 
15 τὰ εἴδη τοῖς μετέχουσι xai τὰ τόϊια ὧν ἔστιν t0tG. ; 5 
t Ἁ “ ^ -- R ^w Y M ἊΝ ΣΟ α 
Περὶ τῆς διαφορᾶς τοῦ stüoos xat τοῦ t0toD. 
4 , -N ' 7^ ^ 5» [ed M M ἌΝ TRAN — » , 
Διαφέρει ὃὲ τὸ εἶδος τοῦ ἰδίου, ὅτι τὸ μὲν εἶδος δύναται ἄλλων γένος 
-T ANY * M^ Y 53 ' EY b 7T - " 
εἶνα!, τὸ ὃξ ἴδιον εἶναι ἄλλων ἴδιον ἀδύνατον. χαὶ τὸ μὲν etooc προυφε- 
M ^ * Ὧ ow i v τὶ 
στηχέν. τοῦ ce τὸ δὲ ἴδιον ἐπιγίνεται τῷ εἴδει: δεῖ γὰρ ἄνθρωπον εἶναι; 
e Ὑ DN , ^ €- [d 
20 ἵνα xal γελαστιχὸν T. ἔτι τὸ μὲν εἶδος ἀεὶ ἐνεργείᾳ πάρεστι τῷ Omoxst- 


᾿ , ^ ΄ » c 3 x SENS 
υένῳ. τὸ zr διόν ποτε χαὶ δυνάμει: ἀνϑρωπος μὲν γάρ net ἐνερὴ eg ὃ 10 


Σωχράτης ἐστίν, γελᾷ OE οὐχ ἀξί, καίπερ dei πεφυχὼς εἶναι γελαστιχός. 


* - Y ^ 7. 
ἔτι ὧν οἱ ὅροι διάφοροι, xol αὐτὰ διάφορά ἐστιν: ἔστιν OE εἴδους. μὲν τὸ 


1 ante τὸν ἄνϑρωπον add. τὸν ἄγγελον xoi Ca: post τὸν ἄνθρωπον add. καὶ τὸν ἄγγελον 
ABLM?: om. M! Boeth. Amm. et El. comment. τὰ δὲ συμβεβηκότα BOCLMa Boeth. El. 
comment.: τὸ δὲ συμβεβηχὸς A 2 τῷ utrobique ex τὸ corr. ΑἹ ἐμπεριέχεται C 

Ὁ. εἶναι post δεχτιχὰ Biuspos M 4 post ἀνεπίτατος add. τε a χαὶ ἀνάνετος, τὰ δὲ 
συμ β. "τὸ om. B! (suppl m.? in mrg.) τὸ (ante ἧττον) om. a: exhib. ABCLM El. 
comment. 5 post ἂν add. ποτε ABa: om. CLM Boeth. El. comment. οὖν om. ἃ 

ante χοινότητες et ante διαφορᾶς add. τε D? χαὶ αἱ ἰδιότητες A: xal ἰδιότητες D? CMa: 
om. B'!L 9. γένος --- διαφορὰ] διαφέρει τῶν ἄλλων om., xol πῇ ἡ διαφορὰ del. et xai ἡ 
διαφορὰ superscr. B! 10 post ἄλλων add. λοιπόν, πῇ διαφέρει τοῦ ἰδίου χαὶ τοῦ συμβε- 
βηκότος, ῥηϑήσεται a: om. codd. Boeth. ll tit. Περὶ τῆς χοινωνίας τοῦ εἴὸ. χαὶ τοῦ (0. 
ABCL: Περὶ κοινῶν εἴδους καὶ ἰδίου M Boeth. : Περὶ χοινωνίας χαὶ διαφορᾶς εἴδους wol 
ἰδίου ἃ 12 post χοινὸν add. μὲν Ba: om. ACLM Boeth. post εἰ add. utrobique τι a 
om. codd. Boeth. El. comment. 13 ὅτι] quoniam et Boeth. 14 post εἴρηται add. χοινὸν 
δὲ χαὶ τὸ ἐπ᾽ ἴσης εἶναι a: om. codd. Boeth. γάρ ἐστι AB Boeth. (cf. p. 22,8): πάρεστι 
CL: γὰρ πάρεστι Ma 16 tit. om. ἃ: Περὶ τῆς διαφορᾶς τοῦ εἴδ. καὶ τοῦ 00. ABL: Περὶ 
διαφορᾶς τοῦ sio. xal (à. C: Περὶ τῶν ἰδίων εἴδους xoi ἰδίου M. Doeth. 11 post δύναται 
add. «cà ΒΜ Boeth.: om. Ce: El. comm. 18 εἶναι post ἄλλων transpos. BMa: post 
ἴδιον (alterum) A 18. 19 προὐφέστηχεν] v m.? A 20 xai om. Ma Boeth. 2] évep- 
(a. post Σωχράτης T τος BC 23 ἐστιν (post διαφορά) om. BMa: exhib. ACL Boeth. 


εἴδους μὲν] speciei semper et Boeth. (?) 


SIVE QUINQUE VOCES 21 


C ' . - a. M ἘΞῚ τς * , M ^ - * € € ^ 
Ὁπὸ τὸ γενος εινᾶι χαὶ XO XOU πλειόνὼν χαὶ Ot arozp γόντων τῷ apium £y a 


τί ἐστιν χατηγορούμενον εἶναι χαὶ ὅσα τοιαῦτα, ἰδίου ὃξ τὸ μόνῳ xu 


[Περὶ τῆς χοινωνίας τοῦ εἴδους xal τοῦ συμβεβηχότος. 


' 


pon δὲ xa EIAS MA QEON CMS EPBUT S Mr IPEA ME D ; 
5tünUc 0$ xat συμβεβηχότος χοινὸν μὲν τὸ ἐπὶ πολλῶν χατηγορεῖσϑαι, 15 


[11 


M 


σπάνιοι δὲ ai ἄλλαι χοινότητες διὰ τὸ πλεῖστον ἀλλήλων διεστάναι τό τε 


e , 
συμβεβηχὸς wai τὸ ᾧ. συμβέβηχεν. 


Περὶ τῆς διαφορᾶς τῶν αὐτῶν. 


ΜΊ ἝΝ ^ c , ^ ὟΝ - , 
làów δὲ τ τοῦ μὲν εἴδους τὸ ἐν τῷ τί ἐστι zonis ἴσαι ὧν 


4 
10 ἐστιν εἰδος. τοῦ δὲ συμβεβηκότος τὸ ἐν τῷ ποῖον ἢ πῶς ἔχον. χαὶ τὸ 
ἐχάστην οὐσίαν ἑνὸς μὲν εἴδους μετέχειν, συμβεβηκότων δὲ πλειόνων, τῶν 20 


- 


ν᾿ Y» 
€ χωριστῶν χαὶ τῶν ἀχωρίστων. χαὶ τὰ μὲν εἴδη προεπινοεῖται τῶν συμ.- 
Ι T Ἢ 
Hare | x&v ἀχώριστα ἢ (δεῖ γὰρ εἶναι τὸ ὑποχείμενον, ἵνα ἐχείνῳ Gb 
τι συμβῃ)" τὰ ὃὲ συμβεβηχότα ὑστερηγενῆ πέφυχεν xai ἐπεισοδιώδη FIUS φύσιν 


"^ 


M4 τ ^ Ns e * ' 3 , ΟΝ — bI , 

15 ἔχει. χαὶ- τοῦ μὲν εἴδους ἣ μετοχὴ ἐπίσης, τοῦ ὃξ συυβεβηχότος, χἂν ἀχώ- 
- n Y , Y " 4 e: 

ἐπίσης xal γὰρ Αἰδϑίοψ Αἰϑίηπος ἔχοι ἂν τὴν χροιὰν ἡ 8 


. * , 
ριστον T], οὐχ 
. ΄ E ΄, Y ^ ΄ 
ἀνειμένην T, ἐπιτεταμένην χατὰ υὑελανίαν. 


^ , EX ad /N - 
, Λείπεται δὴ περὶ ἰδίου xol συυβεβηχότος εἰπεῖν: πῇ γὰρ τὸ ἴδιον τοῦ 


E 
[0] 


εἴδους χαὶ τῆς διαφορᾶς χαὶ τοῦ γένους διενήνοχεν,. εἴρηται. 


20 Περὶ τῆς χοινωνίας τοῦ ἰδίου χαὶ “τοῦ ἀχωρίσταυ συμβεβηχότος. 


, 


Κοινὸν δὴ τῷ ἰδίῳ xoi τῷ ἀχωρί 
B L , » DA DE € ΄ ' M es PTT 
ux ὑποστῆνα! ἐχεῖνα, ἐφ᾽ ὧν ϑεωρεῖται: ὡς yàp ἄνευ τοῦ γελαστιχοῦ οὐχ 10 


x fap eis Ve MESE LUK Ὑμεῖς 
τῷ συμβεβηχότι τὸ ἄνευ αὐτῶν 


e 


1 τὸ (ante γένος) om. B! 2 εἶναι om. A: exhib. BCLMa: praedicari Boeth. 

2,29 xal παντὶ xol ἀεὶ colloc. Ma 4 üt. [Περὶ τῆς κοινωνίας τηῦ εἴδ. χαὶ τοῦ συμβ. 
ABCL: Περὶ τῶν χοινῶν εἴδους xoi συμβ. M'Boeth.: llepi κοινωνίας χαὶ διαφορᾶς εἴδους 
χαὶ συμβ. ἃ 9 πολλῶν ACL El. comment.: πλειόνων BMa Doeth. 8 tit. om. a: 
Περὶ τῆς διαφορᾶς τῶν αὐτῶν ACL: Περὶ τῆς διαφορᾶς τοῦ εἴδους καὶ τοῦ ci M B: 
Περὶ τῶν ἰδίων εἴδους καὶ copQ. M Boeth. 10 post ποῖον add. τι El. commeni.: 
ἐστιν BCa. Boeth.: om. ALM post ἔχον add. ἐστιν ἃ 12 τῶν (ante ἀχωρίστων 
om. M. εἶνα! om. M! (suppl: m.* in mrg.) 14 post ὑστερογενῇ add. εἶναι B 
post zai add. ἐν B πέφυχεν] v m." A ἐπεισοδιώδη ΔΒ, Boeth. (adventieiue naturae): 
ἐπουσιώδη B!Ca supra litura M? 15 ἔχει om. CM Boeth.: exhib. ABLa 16 ante 
Αἰϑίοψ add. ὁ ΑΒΜ: om. B'CLa Αἰϑίοπος] alio Aethiope Boeth. ἂν eras. B: ante 
ἔχοι transpos. C χροιὰν ABMa: χρόαν CL ἢ om. b 18 δὴ A?BCL Doeth.: 
δὲ A!Ma ante ἰδίου add. τοῦ A: om. BCLMa πῇ ex corr. D* 19 πε 
om. B χαὶ τοῦ γένους om. BL: exhib. ACMa Doeth. 20 tit. Περὶ τῆς χοινωνίας 
τοῦ ἰδ. «al τοῦ dy. oopQ." ABL: llepi κοινωνίας τοῦ (0. καὶ τοῦ ἀχ. συμβ. C: [Περὶ τῶν 
κοινῶν ἰδίου καὶ συμβ. M. Boeth.: Περὶ χοινωνίας ai διαφορᾶς ἰδίου καὶ συμβ. ἃ 22 post 


νὴ add. ἂν B: om. ACLMa 


, 
ct 
s 
J 
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e "» - , . [4 , " , 
ὑφίστατα! ἀνϑρωπος, οὕτως οὐδὲ ἄνευ τοῦ μέλανος ὑποσταίη dv Αἰϑίοψ. 6^ 


M 


xol ὥσπερ παντὶ xal ἀεὶ πάρεστι τὸ ἴδιον, οὕτως xal τὸ ἀχώριστον συμ- 


ΠΕΡ ΣῈ 
βεβηχός. . " 
^ — - *, - 
Περὶ τῆς διαφορᾶς τῶν. αὐτῶν. 


^N e M SN Y , tu etoet A σα ΕΝ c ^ ^ 
Διενήνοχεν Qe ὁτι τὸ ὑξν totOV μονῷ €yt ειοξι ER. ὡς τὸ γελᾶ-. 


σι 


στιχὸν ἀνθρώπῳ, ὃ ὃὲ ἀχώριστον συμβε Ηη πὸ οἷον τὸ μέλαν οὐχ Αἰϑίοπι 
χι 


μόνον ἀλλὰ χαὶ χό πρόσεστ! χαὶ ἀνῦραχι χαὶ ἐβένῳ καὶ ἄλλοις τισίν. 15 
διὸ τὸ μὲν ἴδιον ἀντιχατηγορεῖται οὗ ἐστὶν ἴδιον χαὶ ἔστιν ἐπίσης, τὸ δὲ 
ἀχώριστον συμβεβηχὸς οὐχ ἀντιχατηγορεῖται. χαὶ τῶν μὲν ἰδίων ἐπίσης 


P7 
e - ^N ES E 
10 $ μετοχή, τῶν ὃὲ συμβεβηχότων ἴ υὲν μᾶλλον ἢ 
Εἰσὶν μὲν οὖν xal ἄλλαι χοινότητές τε xal ἰδιότητες τῶν εἰρημένων, 
ἀλλ᾽. ἐξαρχοῦσι xal αὗται εἰς διάχρισίν vg αὐτῶν χαὶ τῆς χοινωνίας πα- 20 


: 
paoxaotv. 


^ 


1 ἄνευ τοῦ μέλανὸς οὐκ ἂν ὑποσταίη Αἰϑίον (οὐκ ἂν superscr. et ante Αἰϑίοψ II litter 


ras.) B ante Αἰϑίοψ add. 6.4: om. BCLMa El. comment. 2 ante παντὶ add. 
xai A: om. BCLMa Boeth. El. comment. ^ semper et omni colloc. Boeth. 4 tit. 


Περὶ τῆς διαφορᾶς τῶν αὐτῶν A: llept διχφορᾶς τῶν αὐτῶν CLa: llepi διαφορᾶς «o9 ἰδίου 
xui τοῦ ἀγωρίστου συμβεβηκότος B: [Περὶ τῶν ἰδίων ἰδίου xol συμβεβηχότος M Boeth. 


9 ἑνὶ μόνῳ πάρεστιν εἴδει colloc./a πάρεστιν BCLMa: πρόσεστιν A 8 διὸ A Βορίῃ.: 
Y Y, x 9 * 4c € 229 

ἔτι CMa: xai ὅτι in ras. B?L? 11 Εἰσὶν] ν m? A 12. 15 ante zapáaczaotw add. 
τὴν ΒΜ 13 post παράστασιν add. τέλος τῆς πορφυρίου εἰσαγωγῆς ἥτις παραδίδωσιν 
ἡμῖν τίπ s ἐστι a xai τί εἶδος χαὶ τί ἴδιον χαὶ τί συμβεβηχὸς xal τί τὸ ἐν αὐτοῖς κοινὸν 


POCROPH;YHRII 
| INTRODUCTIO 
IN ARISTOTELIS CATEGORIAS 
A BOETHIO TRANSLATA. | 


ΕΠ A 


— Parisinus 11129 i 
— Monacenis 4621 

— Monacensis 0405. 

— Laurentianus 89,80 

— Laurentianus 11,5 

— Lauftentianus 89,76 . 


; : 
. 


θοῶς» 


INCIPIT ISAGOGE PORPHYRII. a i 


Cum sit necessarium, Chrysaori, et ad eam quae est apud Ari- 
stotelem praedicamentorum .doctrinam nosse, quid genus sit et quid 
differentia quidque species et quid proprium et quid accidens, et ad 
diffinitionum-adsignationem et omnino ad ea, quae in divisione vel 
demonstratione sunt, utili hac istarum rerum speculatione, compen- 
diosam tibi traditionem faciens temptabo breviter velut introductionis 
modo ea, quae ab antiquis dicta sunt, aggredi altioribus quidem 
quaestionibus abstinens, simplieiores vero . mediocriter conjectans. 


σι 


10 mox de generibus ac speciebus illud quidem sive subsistunt sive in 
solis nudisque intellectibus posita sunt, sive subsistentia corporalia 
sunt àn incorporalia, et utrum separata a sensibilibus an in sensibi- 
libus posita et circa ea constantia, dicere recusabo, altissimum enim 
est huiusmodi negotium et maioris egens inquisitionis; illud vero 

15 quemadmodum de his ac de propositis probabiliter antiqui tractave- 
runt et horum maxime Peripatetici, tibi nune temptabo monstrare. 


1 Titulum praemittit Ineipit Hysagoga Porfirii L: lIneipiunt ysagoge por ad cathegorias 
ar P: Incipiunt ysagoge por... (ceter. absciss.) Q: om. ABC 2 chrisaori A: 
erisaori B: chrissaori C: Chrysaori L: gris P: grisaori Q ante et add. te B: om. 
ACLPQ 2 genus sit colloc. ACLQ: sit genus BP 4 ante differentia add. 
sit P . post species om. et P 5. 6 in divisione vel demonstratione sunt. BCL: 
ad divisionem et ad demonstrationem sunt A: iu divisione sunt vel demonstatione P: in 
div. vel in demonstr. sunt Q 6 utili serzps?: utilia eodd. hac A: hane BCLPQ 
speculatione ACLPQ: speculationem B 6. 1 compendiosa (Jt. m eras.) B 

7 traditione B temtabo BP '. ὃ modo introductionis colloc. Q 10 post 
mox add. inquit AC: om. BLPQ ac ACL: et BPQ subsistunt BCLQ'!: sub- 
sistant APQ" 11 solis nudisque AC: puris nudisque L: nudis purisque BPQ 
sunt ABCL: sint PQ? 12 sunt an incorporalia om. Q: sunt ABCL: sint P 

12: 13 an in sensilibus posita om. AB (nisi quod an in lit. B) 13. et om. B dicere] 
ducere P 13. 14. enim est huiusmodi negotium co/loc. AP: est enim huiusm. neg. 
ΒΩ: enim neg. est huiusm. LC 16 temtabo P 
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De genere. 


Videtur autem neque genus neque species simpliciter dici. genus 1,18 
enim dicitur et aliquorum. quodammodo se habentium ad unum ali- 
quid et ad se invicem collectio, secundum quam significationem Ro- 

5 manorum dieitur genus ab unius scilicet habitudine, dico autem Ro- 
muli, et multitudinis habentium aliquo modo ad se invicem eam quae 
ab illo est cognationem secundum divisionem ab aliis generibus dic- 
tae. dicitur autem et aliter rursus genus, quod est uniuscuiusque 


generationis principium vel ab eo qui genuit vel a loco in quo 
10 quis genitus est. sic enim Orestem quidem dicimus a Tantalo habere 
genus, Hyllum autem ab Hercule, et rursus Pindarum quidem Theba- 
4um esse genere, Platonem vero Atheniensem; etenim paíria princi- 
pium est uniuscuiusque generationis, quemadmodum pater. haec 
autem videtur promptissima esse significatio; Romani enim sunt, qui ex 
15 genere descendunt Romuli, et Cecropidae, qui a Cecrope et horum pro- 
ximi. et prius quidem appellatum est genus uniuscuiusque genera- 
tionis principium, dehinc etiam multitudo eorum qui sunt ab uno prin- 
cipio, ut a Romulo: quam dividentes et ab aliis separantes dicebamus 


omnem illam collectionem .esse Romanorum genus. aliter.autem rursus 
20 genus dicitur, cui supponitur species, ad horum fortasse similitudinem 
dictum. etenim principium quoddam est huiusmodi genus earum 
quae sub ipso sunt specierum, videturque etiam multitudinem conti- 
nere omnem quae sub eo est. 
Tripliciter igitur cum genus dicatur, de tertio apud philosophos 2,1 
?5 sermo est. quod etiam describentes adsignaverunt genus esse dicentes, 
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quod de pluribus οἱ differentibus specie in eo quod quid sit praedi- 
catur ut animal. eorum enim, quae praedicantur, alia quidem de 
uno dicuntur solo, sicut individua ut Socrates et hic et hoc, alia 
vero de pluribus, quemadmodum genera et species et differentiae et 
5 propria et accidentia communiter sed non proprie alicui. est autem 
genus quidem ut animal, species vero ut homo, differentia autem ut 
rationale, proprium ut risibile, accidens ut album, nigrum, sedere. 
ab his ergo, quae de uno solo praedicantur, differunt genera eo quod 
de pluribus adsignata praedicantur, sb his autem quae de pluribus, 


10 a speciebus quidem, quoniam species etsi de pluribus praedicantur, 
sed non de differentibus specie sed numero; homo enim cum sii spe- 
cies, de Socrate et Platone praedicatur, qui non specie diflerunt a se 
invicem sed numero, animal vero cum genus sit, de homine et bove 
et equo praedicatur, qui differunt a se invicem et specie quoque, non 

15 numero solo. a proprio vero differt genus, quoniam proprium qui- 
dem de unà sola specie, cuius est proprium, praedicatur et de his 
quae sub una specie sunt individuis, quemadmodum risibile de ho- 
mine solo et de particularibus hominibus, genus autem non de una 
specie praedicatur sed de pluribus et differentibus specie. 'a diffe- 

20 rentia vero et ab his quae communiter sunt accidentibus differt ge- 

nus, quoniam etsi de. pluribus et specie differentibus praedicantur 

differentiae et communiter accidentia, sed non in eo quod quid 
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sit praedieantur:sed in eo quod quale quid sit. interrogantibus enim 
nobis illud, de quo praedicantur haec, non in eo quod. quid sit dici- 
mus praedicari, sed magis in eo quod quale quid sit. interroganti enim, 
qualis est homo, dicimus rationalis, et in eo quod qualis est corvus 

5 dicimus quoniam niger; est autem rationale quidem differentia, ni- 
grum vero aecidens. quando autem quid est homo interrogamur, ani- 
mal respondemus; erat autem hominis genus animal. quare de plu- 
ribus praedicari dividit genus ab his, quae de uno solo eorum quae 
sunt individua praedicantur, differentibus vero. specle separat ab his 

10 quae sieut species praedicantur vel sieut propria, in eo autem quod 
quid sit praedicari dividit a differentiis et communiter accidentibus, 
quae non in eo quod quid sit, sed in eo quod quale sit vel quomodo 
se habens praedicantur, de quibus praedicantur. nihil igitur super- 
fluum neque minus continet generis dicta deseriptio. 


De specie. 3,21 


[511 


Species autem dicitur quidem et de uniuscuiusque forma, secun- 
dum quam dictum est: ,Priami quidem species digna est imperio*; 
dieitur autem species et ea, quae est sub adsignato genere, secundum 
quam solemus dicere hominem quidem speciem animalis, cum sit 

20 genus animal, album autem c?loris speciem, triangulum vero figurae 
speciem. Quodsi etiam genus adsignantes speciei meminimus dicentes, 
quod de pluribus et differentibus specie in eo quod quid sit praedi- 
catur, et speciem dicimus id quod sub genere est, nosse autem 
oportet, quoniam et genus alicuius est genus et species alicuius est 
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species, idclreo necesse est et in utrorumque rationibus utrisque. utl. 
adsienant ergo et sie speciem: species est, quod ponitur sub genere 
et de quo genus in eo quod quid sit praedicatur. amplius autem sic 
quoque: species est, quod de pluribus et differentibus numero in eo 
5 quod quid sit praedicatur; sed haec quidem adsignatio specialissimae 
est et quae solum species est, aliae vero erunt etiam non specialis- 
simarum. planum autem erit quod dicitur hoc modo. in unoquo- 
que praedicamento. sunt quaedam generalissima et rursus alia specia- 
lissima, et inter generalissima et specialissima, sunt alia. est autem 
10 generalissimum quidem, super quod nullum ultra aliud sit superveniens 
genus, specialissimum autem, post quod non erit alia inferior species, 
inter generalissimum autem et specialissimum et genera et species 
sunt eadem, ad aliud quidem et ad aliud sumpta. 
Sit autem in uno praedicamento manifestum quod dieitur. sub- 4,2: 
15 stantia est quidem et ipsa genus, sub hae autem est corpus, sub cor- 
pore vero animatum corpus, sub quo animal, sub animali rationale 
animal, sub quo homo, sub homine Socrates et Plato et qui sunt 
partieulares homines. sed horum substantia quidem generalissimum 
est et quod genus sit solum, homo vero specialissimum et quod. species 
20 solum sit, corpus vero species quidem est substantiae, genus vero 
corporis animati, et animatum corpus species quidem est corporis, 
genus vero animalis, animal autem species quidem est corporis ani- 
mati, genus vero animalis rationalis, sed rationale animal species 
quidem est animalis, genus autem hominis, homo vero species quidem 
25 est rationalis animalis, non autem etiam genus particularium homi- 


] et (post est) om. BPQ: exhi. ACL 2 ergo BCLPQ: vero A quod AL!: 
quae BCL?PQ ponitur post genere transp. P sub om. LQ: erhib. ABCP 
supra genere ad. assignato Q? 29 de quo AL: de qua BCPQ genus post sit 
transp. P autem om. L 4 quoque post est transp. Q et ABCPQ: ac L 

2 post praedicatur add. ut homo, equus, bos et asinus et cetera C: om. ABLPQ 

post adsignatio add. speciei Q: o». ABCLP speelalissimae serips?: specialissime P: 
specialissima ABCLQ 6 et om. A: δαυλὶ. BOLPQ- etiam ABCP: et Q: om. L 
1. p. 90,1 in unoquoque—solum species oz. AC 8 alia post specialissima transp. Q 

9 specialissima et generalissima colloc. Q autem BPQ: enim L 10. super 
BLP: supra Q nullum ultra aliud sit superv. BLP: nullum superv. est Q 

11 autem om.P post autem add. est BP: om. LQ 12 inter specialissimum autem 
et generalissimum co/loc. Q 13 alterum ad om. BQ: exhib. LP 14 uno LB: uno 
quidem P: unoquoque Q 15 quidem] quiddam codq4. post ipsa add. est Q: om. 
BLP est (post autem) om. LQ: erhib. BP li post homine add. vero PQ: 
om. BL et (ante Plato) om. Q: exhib. BLP .18 generalissima .B 19. 20 spe- 
cles post sit transp. Q 21 ante corporis add. est Q: om. BLP est quidem 
colloc. B 22 animalis BQ: animatum L (corr. m.7?): animabilis P. (sed punctis sup- 
pos. corr.) autem BLP: vero Q 225 vero animalis om. B rationalis ani- 
inalis. co//oe. PQ 24 autem (pos! genus) BPQ: vero L 25 autem om. Q 


etiam om. P: post genus transp. L 


90 PORPILYRII. INTRODUCTIO 


num, sed solum species; et omne quod ante individua proximum est, 
species erit'solum, non etiam genus. quemadmodum igitur substantia. 
cum suprema sit eo quod nihil sit supra eam, genus est generalis- 
simum, sic. et homo cum sit species, post quam non sit alia inferior 
5 species neque aliquid eorum quae possunt dividi, sed solum indivi- 
duorum (individuum enim est Socrates et Plato), species erit sola et 
ultima species et, ut dictum est, specialissima. quae vero sunt.in 
medio, eorum quidem, quae supra ipsa sunt, erunt species, eorum 
vero, quae post ipsa sunt, genera. quare haec quidem duas habent 
10 habitudines, eam quae est ad superiora, secundum quam species ipso- 
rum esse dicuntur, et eam quae est ad posteriora, secundum quám 
genera ipsorum esse dieuntur. extrema vero unam habent habitudi- 
nem, nam et generalissimum ad ea quidem quae posteriora sunt habet 
habitudinem, cum genus sit omnium jd quod est supremum, eam 
15 vero quae est ad superiora non habet, eum sit supremum et primum 
principium; et specialissimum autem unam habet habitudinem, eam 
quae est ad superiora, quorum est species, eam vero quae est ad 
posteriora non habet, sed etiam individuorum species dicitur, sed 
species quidem individuorum velut ea continens, species autem. su- 
20 periorum, velut quae ab eis contineatur. 

Determinant ergo generalissimum ita, quod eum genus sit non 5,1 
est species, et rursus, supra quod non erit aliud superveniens genus; 
speclalissimum vero, quod cum sit species non est. genus et quod cum 
sit species nunquam dividitur in species et quod: de pluribus et diffe- 
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rentibus numero in eo quod quid sit praedieatur. ea vero quae in 
medio sunt extremorum, subalterna vocantur genera et species, et 
unumquodque ipsorum species esse et genus ponunt, ad aliud quidem 
et ad aliud sumpta. ea vero quae sunt ante specialissima usque ad 
5 generalissimum ascendentia et genera dicuntur et speeies et subalterna 
genera, ut Agamemnon Atrides et Pelopides et Tantalides et ultimum 
Jovis. sed in familiis quidem plerumque ad unum reducuntur prin- 
cipium, verbi gratia ad Jovem, in generibus autem et speciebus non 
se slc habet, neque enim est commune unum genus omnium ens ne- 
10 que omnia eiusdem generis sunt secundum unum supremum genus, 
quemadmodum dicit Aristoteles. sed sint posita, quemadmodum in 
praedicamentis, prima decem genera, quasi prima decem principia: 
vel si omnia quis entia vocet, aequivoce, inquit, nuncupabit, non 
uüivoce. si enim unum esset commune genus omnium ens, univoce 
15 entia dicerentur, eum vero decem sint prima, communio secuhdum 
nomen est solum, non etiam secundum rationem, quae secundum 
nomen est. decem quidem generalissima sunt, specialissima vero 
in numero: quidem quodam sunt, non famen infinito, individua 
autem, quae sunt post specialissima, sunt infinita. quapropter us- 
20 que ad specialissima a generalissimis descendentem jubet Plato qui- 
escere, descendere autem per media dividentem specificis differentiis; 
infinita, inquit, relinquenda sunt, neque enim eorum posse fieri dis- 


2 ante extremorum «dd. οἵ Q: om. BLP species post esse transp. Q 2 ponunt 
scripsi« possunt BLP: potest Q quidem] quidam Q 4 post sumpta rasura ll fere 
litt. L 5 et genera dicuntur et species BLP: et species dieuntur Q et (ante 
subalt.) LPQ: vel B 6 ut BLPQ: ad A: om. C Agamemomnon C ante 
' Atrides add. et Q et (ante Pelopides) om. CQ: add. ABLP et («nte Tantalides) 
ABPQ: ut L: om..C (. 8 sed—lIovem om. AC ( ad unum pos: reducuntur 
transp. Q -.. reducuntur] an reducunt? post reducuntur add. omnes L: om. BPQ 
9 se post sie trausp. Q 9. 15 neque— dicerentur om. AC 9 omnium om. L: ez- 
hib. BPQ post ens add. generalissimum P: om. BLQ I0 supremum LPQ: suimn- 
inum B 12 post praedicamentis add. dictum est PQ: om. BL quasi LP: sie B: 
sient Q 13 aequivoce BLQ: aequoce P post inquit «add. Aristoteles L: om. 
BPQ 14 commune pos! genus transp. P: post omnium B genus om. Q (post ens 
suppl. m.?) 15 ante entia add. omnia Q: om. BLP vero AC: enim BLPQ 
sint ABCPQ: sunt L post prima adU. genera A: principia LPQ: o». BC 
16 non etiam ABCLP: et non (corr. ex et nomina) Q ante rationem add. definitionis 
BLPQ: om. AC 11 ante nomen add. entis C: om. ABLPQ quidem supra ser.Q 
post sunt add. scilicet substantia qualitas quantitas relatio ubi quando situm habere agere 
et pati; nam quiequid est, his decem generalissimis continetur P 18 quidem om. Q 
quodam BCLPQ: quaedam A tamen ABLPQ: tam C infinito B: indefinito 
ALPQ: indefinitio C (corr. m.?) 18. 19 individua —quieseere om. A€ 19 infinita 
sunt co/loc. BQ 20 a generalissimis om. Q (suppl. in mrg.) descendentem LPQ : 
descendentes B 21 ante descendere add. ad id AC: om. BLPQ supra autem 
add. oportet Q 22 enim om. Ὁ eorum ACLQ: et horum B: horum P esse 


posse seeundum (?) diseiplinam Q 22. p. 91,1 disciplina: C (eorr. m.7) 


32 PORPHYRII INTRODUCTIO 


eiplinam. descendentibus igitur ad specialissima necesse est dividentem 
per multitudinem ire, ascendentibus vero ad generalissima necesse 
est colligere multitudinem. collectivum enim multorum in unam na- 
turam species est et magis id quod genus est, particularia vero et 
5 singularia semper in multitudinem e contrario dividunt quod unum 
est; participatione enim speciei plures homines unus, particularibus 
autem unus et communis plures; divisivum enim est semper quod 
singulare est, collectivum autem et adunativum quod commune est. 
Adsignato autem genere et specié quod est utrumque et genere 6,2: 
10 quidem uno, speciebus vero pluribus, semper enim in plures species 
divisio generis est, genus quidem semper de specie praedicatur et 
omnia superiora de inferioribus, species autem neque de proximo sibi 
cenere neque de superioribus, neque.enim convertitur. oportet autem 
aequa de aequis praedicari, ut hinnibile de equo, aut maiora de nfi- 
15 noribus, ut animal de homine; minora vero de maioribus minime, 
neque enim animal dieis esse hominem, quemadmodum hominem dicis 
esse animal. de quibus autem species praedicatur, de his necessario 
et speciei genus praedicabitur et generis genus usque ad generalis- 
simum; si enim verum est Socratem hominem dicere, hominem autem 
20 animal, animal vero substantiam, verum est et Socratem animal dicere 
atque substantiam. semper igitur superioribus de inferioribus praedi- 
catis species quidem de individuo praedicabitur. genus autem et de 
specie et de individuo, generalissimum autem et de genere et de ge- 
neribus, si plura sint media et subaltetna, et de specie et de indi- 
25 viduo. dieitur enim generalissimum quidem de omnibus sub se 
generibus speciebusque et de individuis, genus autem, quod ante spe- - 
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cialissimum est, de omnibus specialissimis et de individuis, solum 
autem species de omnibus individuis, individuum autem de uno solo 
particulari. individuum autem dicitur Socrates et hoc album et hie 
veniens, ut Sophronisci filius, si solus ei Socrates sit filius. individua 

5 ergo dieuntur huiusmodi, quoniam ex proprietatibus consistit unum- 
quodque eorum, quarum collectio numquam in alio eadem erit. So- 
cratis enim proprietates nunquam in alio quolibet erunt particularium, 
hae vero quae sunt hominis, dico autem eius qui est communis, pro- 
prietates erunt eaedem in pluribus, magis autem in omnibus particu- 

10 laribus hominibus in eo quod homines sunt. continetur igitur indi- 
viduum quidem sub specie, species autem sub genere; totum enim 
quiddam est genus, individuum autem pars, species vero et totum et 
pars, sed pars quidem alterius, totum autem non alterius sed aliis; 
partibus enim totum est. 

15 . De genere quidem et specie, et quid generalissimum et quid 
specialissimum et quae genera eadem et species sunt, quae etiam in- 
dividua et quot modis genus et species dicitur, sufficienter dictum est. 


De difjerentia. 8,5 


Differentia vero communiter et proprie et magis proprie dicitur. 

20 communiter quidem differre alterum ab altero dicitur, quod alteritate 
quadam differt quocunque modo vel a se ipso vel ab alio. differt 
enim Socrates a Platone alteritate et ipse a se vel puero vel iam viro 


2. supra species add. praedieatur L? autem (iterum) ABCLQ: vero P solo 
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et faciente aliquid vel quiescente et semper in aliquo modo habendi 
alteritatibus. proprie autem differre alterum ab altero dicitur, quando 
inseparabili accidenti ab':altero differt. inseparabile vero accidens est 
ut nasi curvitas, caecitas oculorum, cicatrix cum ex. vulnere occal- 
luerit. magis proprie differre alterum ab altero dicitur, quando spe- 
cifica differentia distiterit, quemadmodum homo ab equo specifica dif- 
ferentia differt rationali qualitate. universaliter ergo omnis differentia 
alteratum facit cuilibet adveniens; sed ea quae est communiter et 
proprie alteratum facit, ila autem quae est magis proprie aliud. 
10 differentiarum enim aliae quidem alteratum faciunt, aliae vero aliud. 
ilae quidem quae faciunt aliud specificae vocantur, illae vero quae 
alteratum simpliciter differentiae. animali enim differentia adveniens 
rationalis aliud fecit, et speciem animalis fecit, illa vero quae est 
movendi alteratum solum a quiescente fecit; quare haec quidem aliud, 
15 illa'vero alteratum solum fecit. secundum igitur aliud facientes di- 
visiones fiunt a generibus in species et diffinitiones adsignantur, quae 
sunt ex genere et huiusmodi differentiis; secundum autem eas, quae 
solum alteratum faciunt, alteratio sola consistit et aliquo modo se 
habendi permutationes.  — 
20 À superioribus ergo rursus inchoanti dicendum est, differentiarum 9,7 
alias quidem esse separabiles, alias vero inseparabiles. moveri enim 


[1] 
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et quiescere et sanum esse et aegrum et quaecunque his proxima sunt 
sef'arabilia sunt, at vero aquilum esse vel simum vel rationale vel 
inrationale inseparabilia sunt. inseparabilium autem aliae quidem 
sunt per se, aliae vero per accidens, nam rationale per se inest ho- 
mini et mortale et disciplinae esse perceptibile, at vero aquilum esse 
vel simum secundum .accidens et non per se. illae igitur quae per 
se sunt, in substantiae ratione acciprunter et faciunt aliud, illae vero 
quae secundum accidens, nec in substantiae ratione dicuntur nec fa- 
ciunt aliud, sed alteratum. οὖ illae quidem quae per se sunt non 
10 suscipiunt magis et minus, illae vero quae per accidens, vel si in- 
separabiles sunt, intentionem recipiunt et remissionem; nam neque ge- 
nus magis aut minus praedicatur de eo cuius fuerit genus, neque 
generis differentiae, secundum quas dividitur; ipsae enim sunt, quae 
"uniuscuiusque rationem complent, esse autem unicuique unum et 
15 idem neque intentionem neque remissionem suscipiens est, aquilum 
autem esse:vel simum vel coloratum aliquo modo et intenditur et 
remittitur. 
Cum igitur tres species differentiae considerentur et cum hae 9,2: 
quidem sint separabiles illae vero inseparabiles et rursus insepara- 
20 bilium eum hae quidem sint per se illae vero per accidens, rursus 
earum quae sunt per se differentiarum aliae quidem sunt secundum 
quas dividimus genera in species, aliae vero secundum quas haec 
quae divisa sunt specificantur. ut cum per se differentiae omnes 


cQ 
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huiusmodi sint, animati et inanimati, sensibilis et insensibilis, ratio-' 
nalis et inrationalis, mortalis et immortalis, ea quidem quae est *ini- 
mati et sensibilis differentia constitutiva est substantiae animalis, est 
enim animal substantia animata et sensibilis, ea vero quae est mor- 
5 talis et immortalis differentia et rationalis et inrationalis divisivae 
sunt animalis differentiae; per eas enim genera in species dividimus. 
sed hae quidem quae divisivae sunt differentiae generum, completivae 
fiunt et constitutivae speclerum; dividitur enim animal rationali et 
inrationali differentia, et rursus mortali et immortali differentia. sed 
10 ea quae est rationalis differentia et mortalis constitutivae fiunt ho- 
minis, rationalis vero et immortalis dei, illae vero quae sunt inratio- 
nalis et mortalis inrationabilium animalium. sic etiam et suprema 
substantia cum divisiva sit animati et inanimati differentia' et sensi- 
bilis et insensibilis, animata et sensibilis congregatae ad substantiam 
15 animal perfecerunt. quoniam ergo eaedem aliquo modo quidem acceptae 
fiunt constitutivae, aliquo modo autem divisivae, specificae omnes vo- 
cantur. et his maxime opus est ad divisiones, generum et diffinitiones, 
sed non his quae secundum accidens inseparabiles sunt, nec magis 
his quae sunt separabiles. 
20 Quas etiam determinantes dicunt: differentia est qua abundat 10,22 
species a genere., homo enim ab animali plus habet rationale et 
mortale, animal enim neque ipsum nihil horum est, nam unde habe- 
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bunt species differentias? neque enim omnes oppositas habet, nam in 
eodem simul habebunt opposita, sed, quemadmodum probant, pote- 
state quidem omnes habet sub se differentias, actu vero nullam. 
ac sic neque ex his quae non sunt aliquid fit neque opposita circa 
idem sunt. 
Diffiniunt autem eam et hoc modo: differentia est, quod de plu- 11,7 
ribus et differentibus specie in eo quod quale sit praedicatur; ratio- 
nale enim et mortale de homine praedieatum in eo quod quale quid- 
dam est homo dicitur, sed non in eo quod quid est; quid est enim 
10 homo interrogatis nobis conveniens est dicere animal, quale autem 
animal inquisiti, quoniam rationale et mortale est, convenienter ad- 
signabimus. rebus enim ex materia et forma constantibus vel ad si- 
militudinem materiae et formae constitutionem habentibus, quemad- 
modum statua ex materia est aeris, ex forma autem figura: sic et 

15 homo communis et specialis ex materia quidem similiter consistit ge- 
nere, ex forma autem differentia; totum autem hoc animal rationale 
mortale homo est, quemadmodum illie statua. 

Describunt autem huiusmodi differentias et hoc modo: differentia 11,15 

est, quod aptum natum est dividere quae sub eodem sunt genere; 

20 rationale enim et inrationale hominem et equum, quae sub eodem 
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sunt genere, quod est animal, dividunt. adsignant autem etiam hoc 
modo: differentia est, qua differunt a se singula, nam secundum ge- 
nus non differunt. sumus enim mortalia animalia et nos et inratio- 
nabilia, sed additum rationabile separavit nos ab illis, et rationabiles 
5 sumus et nos et dei, sed mortale appositum disiunxit nos ab illis. 
interius autem perscrutantes differentiam dicunt non quodlibet eorum 
quae sub eodem sunt genere dividentium esse differentiam, sed quod 
ad esse conducit et quod eius quod est esse rei pars est; neque enim 
. quod aptum natum est navigare erit hominis differentia, etsi pro- 
10 prium sit hominis. dicimus enim animalium haec quidem apta nata 
sunt ad navigandum, illa vero minime, dividentes ab aliis; sed ap- 
tum natum esse ad navigandum non erat completivum substantiae 
neque eius pars, sed aptitudó quaedam eius est idcirco quoniam 
non est talis, quales sunt quae specificae dicuntur differentiae. erunt 
15 igitur specificae differentiae, quaecunque alteram faciunt speciem et 
quaecunque in eo quod quale est accipiuntur. 
Et de differentiis quidem ista sufficiunt. 


De proprio. 12,12 


Proprium vero quadrifariam dividunt; nam et id quod 501 ali- 
20 cui speciel accidit, et si non omni, ut homini medicum esse vel geo- 
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metram, et quod omni accidit, et si non soli. quemadmodum homini 
esse bipedem, et quod soli et omni et aliquando, ut homini in se- 
nectute canescere. quartum vero, in quo concurrit et soli e£ omni et 
semper, quemadmodum homini esse risibile; nam, etsi semper non 

5 rideat, risibile tamen dieitur, non quod iam rideat, sed quod 
aptus natus sit; hoec autem ei semper est naturale ut et equo 
hinnibile. haec autem proprie propria perhibent esse, quoniam 
etiam convertuntur, quiequid enim equus, hinnibile, et quicquid hin- 
nibile, equus. | 


10 De accidenti. vL aM 5195 


Accidens vero est, quod adest et abest praeter subiecti corrup- 
tionem. dividitur autem .in duo, in separabilé et in inseparabile. 
nam dormire separabile accidens est, nigrum vero esse inseparabiliter 
corvo et Aethiopi accidit, potest autem subintellegi et corvus albus 

15 et Aethiops nitens colore praeter subiecti corruptionem.  diffinitur 
autem sie quoque: accidens est, quod contingit eidem esse et non 
esse, vel quod neque genus neque species neque differentia neque 
proprium, semper autem est in subiecto subsistens. 

Omnibus igitur determinatis quae proposita sunt, «dico autem ge- 

20 nere, specie, differentia, proprio, accidenti, dicendum est, quae his 
communia adsint et quae propria... 
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transp. PQ perhibent L: perhibentur B: dieuntur PQ: dicunt L* esse L: 
om. BPQ 8 post equus prius add. est et LPQ: est B: om. AC post quiequid 
alterum add. est PQ: om. ABCL 10 tà. om. BQ: exhi. ACLP 1l vero om. BPQ: 
exhib. ACL 12. 18 dividitur— subsistens om. AC in duo BPQ: in duobus L 
in u/robique om. Q: exhib. BP: in alterum om. L in insepar. et in separ. co//oc. P 
13 nam BLP: namque Q vero BPQ: autem L esse om. Q: ecrhib. BLP 

14 et (ante corvus) BLP: om. Q 15 subiecti post corrupt. transp. L diffinitur 
BLQ: diffiniunt P 16 autem om. B: exhib. LPQ esse (prius) BLP: inesse Q 
(sed m.? corr. ) 1? vel ΒΡ: et Q differentia neque species eo//oc. 1, 18 post 
proprium. add. sit L: est P: om. BQ ante semper add. sed Q: om. BLP 
subsistens LPQ: consistens B 20 ante accidenti add. et BLPQ: om. AC aecci- 
dente P his AC: eis BLPQ 21 adsint AC: sunt BLPQ 
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De communibus generis, speciei, differentiae, proprii et accidentis. 13,9 


Commune quidem omnibus est de pluribus praedicari, sed ge- 
nus quidem de speciebus et de individius, et differentia similiter, 
species autem de his quae sub ipsa sunt individiis, at vero proprium 

5 et de specie cuius est proprium et de his quae sub specie sunt in- 
dividuis, accidens autem et de speciebus et de individuis. namque 
animal de equis et de bubus et canibus praedicatur, quae sunt spe- 
cles, et de hoc equo et de hoc bove, quae sunt individua, inrationale 
vero et de equis et de bubus praedicatur et de his qui sunt parti- 

10 culares, species autem, ut homo, solum de his qui sunt particulares 
homines praedicatur, proprium autem, quod est risibile, de homine et 
de his qui sunt particulares, nigrum autem de specie corvorum et de 
his qui sunt particulares, quod est accidens inseparabile, et moveri 
de homine et de equo, quod est accidens separabile, sed principaliter 

15 quidem de individuis, secundum  posterionem vero rationem de his 
quae continent individua. 


De communibus generis et differentiae. 13,22 


Commune autem generi et differentiae continentia specierum. 
continet enim et differentia species, etsi non omnes quot genera. ra- 
20 tionale enim etiamsi non continet ea quae sunt inrationabilia, ut ge- 
nus, quemadmodum animal, sed continet hominem et deum, quae 
sunt species. et quaecunque praedicantur de genere ut genus, et de 


1 inscripsi ex L: de communitate sq. P : tit. om. ABCQ 2 ommibus post est transp. P : 
pos! praedicari Q 2. 14 sed —separabile om. A Ὁ. post similiter add. praedicatur 
P: on. BCLQ 4. 14 at vero — separabile om. C ὃ est post proprium transp. Q 
specie (alterum) BLP: ipso Q sunt om. Q: exhib. BLP 6 namque BLP: nam Q 
de (ante bubus) P: om. BLQ (cf. p. 9) 1. 9 bubus BL': bobus L?PQ et canibus 
deleas, repudiat comment. 8 hoc (utrobique) om. Q: erhib. BLP de (ante hoc 
bove) om. L: erhib. BPQ 9 de (ante bubus) om. P: exhib. BLQ praedicatur 
post partieulares transp. BQ qui BQ: quae LP 10. 11 species — praedicatur 
post particulares (12) transp. Q 10 autem BLQ: vero P qui BLQ: quae P 

10. 11 particulares homines BLQ: particularia P : homines znducendum est llpost proprium 
add. quod P: om. BLQ . autem LPQ: vero B post homine add. hoc P: om. BLQ 
19 insepar. occidens colloc. P post moveri add. enim P: om. BLQ 15 secundum 
posteriorem vero rat. A: secundum vero posteriorem rat. CL: secundo vero (om. rat.) B: 
secundario vero (om. rat.) P: secundo vero loco Q 17 in tit. communibus ABCL: 
communitate P: tit. om. Q 18 post commune add. est AC: post autem LP: om. BQ 
19. p. 41,10 continet—sunt om. AC 19 et supra ser. Q omnes BLQ: tot et P 
20 etiamsi BL: etsi PQ continet BLP: contineat Q inrationabilia BLQ: inratio- 
nalia P 20. 21 ut genus inducendum est 2l post sed add. tamen P: supra scr. Q: 
om. BL ante deum add. angelum et L: om. BPQ ut genus] ut genera oomment. 
(cf. p. 41,4) 
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his quae sub ipso sunt speciebus praedicantur, quaecunque de diffe- 
rentia praedicantur ut differentiae, et de ea quae ex ipsa est specie 
praedicabuntur. nam cum genus sit animal, non solum de eo prae- 
dicantur ut genera substantia et animatum, sed etiam de his quae 

5 sunt sub animali speciebus omnibus praedicantur haec usque ad in- 
dividua. cumque sit differentia rationale, praedicatur de ea ut diffe- 
rentia id quod est ratione uti; non solum autem de eo quod est ra- 
tionale, sed etiam de his quae sunt sub rationali speciebus praedica- 
bitur id quod est ratione uti. comnune autem est et perempto ge- 

10 nere vel differentia simul perimi quae sub ipsis sunt; quemadmodum 
enim si non sit animal, non est equus neque homo, ita si non sit ratio- 
nale, nullum enit animal quod utatur ratione. 


De proprüs generis et differentiae. 14.15 


Proprium autem generis est de pluribus praedicari, quam diffe- 

15 rentia et specles et proprium et accidens; animal enim de homine et 
equo et ave ef serpente, quadrupes vero de solis quattuor pedes ha- 
bentibus, homo vero de solis individuis et hinnibile de equo et de 
his qui sunt particulares et accidens similiter de paucioribus. oportet 
autem differentias accipere quibus dividitur genus, non eas quae com- 
20 plent substantiam generis. amplius genus continet differentiam po- 


1 quaecunque B?PQ: quaeque B!L l. 2 de differéntia B?PQ: differentiae B'L 

2 praedicantur post differentia transp. B differentiae BL, tuetur comment.: differentia 
PQ ea BLQ: his P ex BL: sub PQ est BLQ: sunt P specie BLQ: 
speciebus P 2. 9 specie post praedicabuntur transp. Q 9 genus post sit 
transp. L 4 genera LP: genus BQ et supra ser. Q 5 praedieantur haee 
BL: praedicatur hoe genus P: om. Q 6 differ. post rationale transp. Q ratio- 
nale LPQ: rationalis B de eo scribendum est 1. 9 non solum —uti om. L (suppl. 
in mrg. L?) '! autem om. BL?Q: exhib. P 1. 8 rationale BP: ratione Q 

8 ante rationali add. animali Q (sed punctis suppos. del.) rationali BL?Q: ipsis P 
8. 9 praedicabitur BL?Q: praedicatur P 9 id quod est Q: id quod potest B: hoe 
est P: om. L? est et BL: est illis ut P: est Q ante perempto add. hoc B: om. 
LPQ perempto LP: peremto B: percepto Q 10 ante quae add. ea P: om. 
BLQ ll enim om. codd.: tuetur commentarius sit BLPQ: est AC est in ras. 
ἼΔΕ ita ACPQ: ac BL 13 tit. om. Q: De propriis generis et differentiae L: | 
De propriis eorum A: De propriis generibus et differentiae B: De proprio generis et diffe- 
rentiae C: Temperamentum philosophicum de .... generis et ..... (post de atque et 
Τα 52) Ὁ 14 est supra ser. B ante quam add. magis L: om. ABCPQ 

14. 15 differentiae A (corr. m.?) 15. p. 42,2 οὖ species — differentia om. AC 

15 de homine et equo LP: de equo et de homine BQ 16 ante et ave add. et bove Q: 
om. BLP serpente BLQ: serpentibus P post serpente add. praedicatur P: om. 
BLQ post vero add. videtur L: om. BPQ 17 ignibile 9 de (post et) om. 
L: exhib. BPQ 18 et accidens post similiter transp. P post paucioribus add. 
praedicatur quam differentia P: om. BLQ 20 differentiam BLP: differentias Q 


20. p. 42,1 potestate BLP: potante enim Q 


ΓῺ 
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testate; animalis enim hoc quidem rationale est illud vero inratio- 
nale. amplius genera quidem priora sunt his quae sunt sub se po- 
sitae differentiis, propter quod simul quidem eas auferunt, non autem 
simul auferuntur; sublato enim animali aufertur rationale et inratio- 
5 nale. differentiae vero non auferunt genus,.nam si omnes interiman- 
tur, tamen substantia animata sensibilis subintellegi. potest, quod est 
animal. amplius genus quidem in eo quod quid est, differentia vero 
in eo quod quale quiddam est, quemadmodum est dictum, praedica- 
tur. amplius genus quidem unum est secundum unamquamque spe- 
10 ciem, ut est hominis id quod est animal, differentiae vero plurimae 
sunt, ut rationale, mortale, mentis et disciplinae perceptibile, quibus 
ab aliis differt. et genus quidem consimile est materiae, formae vero 
differentia. cum autem sint et alia communia et propria generis et 
differentiae, nunc ista sufficiant. 


15 De cómmunibus generis et specie. C 15,9 


Genus autem et species commune quidem habent de pluribus, 
quemadmodum dictum est, praedicari, sumatur autenf species ut spe- 
cles et non etiam ut genus, si fuerit idem species et genus. com- 
mune autem his est et priora esse eorum de quibus praedicantur, et 

20 totum quiddam esse utrumque. 


De propriis generis et speciei. . 15,14 


Differt autem. eo quod genus quidem continet species sub se, 


1 animalis BLQ: animalium P . enim om. BL: exhib. PQ rationale post est 
transp..P 2 genera quidem priora sunt BL: quidem genus prius est P:'genera quidem 
ampliora sunt Q sunt (alterum) om. Q: exhib. BLP 2.9 positae BPQ: positis L 

2 quidem om. L: erhib. BPQ eas supra scr. P: post auferunt transp. Q aufe- 
runt] aufert codd. 4 auferuntur LPQ: aufertur B 5 non auferunt pos! genus 
transp. P post omnes add. differentiae P: om. BLQ 5. 6 interminantur ante 
corr. L 6 tamen om. L: exhib. BPQ sensibilis BLP: sensibus Q — * quod LP: 
quae Q: ex quod corr. B! ( post est add. praedicatur P: supra scr. m.? Q: om. BL 

8 quiddam om. Q: exhib. BLP est (post quiddam) om. BL: θα]. PQ est post 
dietum transp. PQ 9 genus post quidem transp. B unum .post est transp. P 
10 post hominis add. rationalis Q: om. BLP id om. Q: exhib. BLP 11 sunt 
om. PQ: erhib. BL 12 post aliis add. speciebus P: om. BLQ post differt, add. 
homo P: om. BLQ ante formae add. et Q: om. BLP 12. 13 differentia vero formae 
colloc. P 13 autem ez hae corr. C et (ante alia) om. PQ: exhib. ABCL propria 
BCLPQ: proprii A et (post generis) BCLPQ: ace A 14 nunc— sufficiant Zn ras. L 
15 tit. om. PQ: exhib. ABCL ' et speciei ABL: specieique C 16 habent supra scr. P 
11. 19 sumatur — praedicantur om. AC 11 autem PQ: et L: autem et B 18 et 
BL: sed P: om. Q ut supra scr. B species et genus BPQ: et genus et species L 
19 est om. Q: exhib. BLP ei (ante priora) BL: etiam Q: om. P esse pos! eorum 
transp. B 2] tit. om. PQ: exhib. ABCL De propriis ABL: Dé differentiis C 
22 post autem add. genus a specie P: om. ABCLQ eo om. BL: exhib. ABPQ 

sub se continet species col/oc. P: species continet sub se Q 

^ 


& 


Ls 
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species vero continentur et non continent genera, in pluribus enim 
genus quam species est. genera enim praeiacere oportet et formata 
specificis differentiis perficere species, unde et priora sunt naturaliter 
genera; et simul interimentia, sed quae non simul interimantur, et 
5 specles quidem cum sit, est et genus, genus véro cum sit, non om- 
nino erit species. et genera quidem univoce de speciebus praedican- 
tur, species vero de generibus minime. amplius quidem genera abun- 
dant earum quae sub ipsis sunt specierum continentia, species vero 
a generibus abundant propriis differentiis. amplius neque species 


10 fiet unquam generalissimum, neque genus specialissimum. 


De communibus generis et proprüi. 16,1 


Generis autem et proprii commune quidem est sequi species; 
nam si homo est, animal est, et si homo est, risibile est. et aequa- 
liter praedicari genus de speciebus et proprium de his quae illo par- 

15 tieipant; aequaliter enim et homo et bos animal et Cato et Cicero 
risibile. commune autem et univoce praedicari genus de propriis 
speciebus et proprium quorum est proprium. 


De propri generis et proprii. 16,5 


Differt autem, quoniam genus quidem prius est, posterius vero 
20 proprium; oportet enim esse animal, dehinc dividi differentiis et pro- 


1 vero ABCLP: autem 9 continentur L: eontinetur ABCPQ post continen- 
tur add. a genere P: om. ABCLQ continent ALP: continet BCQ l1. 9 pluri- 
bus — differentiis om. AC 2 est post genus transp. P 2. ὃ et post differentiis 
transp. BL ὃ et om. BL: ezhib. PQ 4 ante*qüae add. genera L: om. BPQ 
quae post non transp. P et (post interim.) om. Q: exhib. BLP 5 et om. LQ: 
ezhib. BP vero BPQ: enim L non pos? ommino transp. B 6 post species 
add. nam si homo est, animal est, et si animal est, non omnino homo est Q: om. BLP 
genere primitus L quidem post? univoce /rqnsp..B 1 post minime add. praedi- 
cantur P: om. BLQ quidem post genera transp. P: post abundant Q 


*8. 10 earum — specialissimum om. Q 8 sunt om. L: erhib. BP specierum BL: 


species P 9 a om. B: ezhib. LP abundant post differentiis /ransp. P 

10 pos! genus add. unquam L: fiet unquam BP: unquam fiet C: om. A 11 ti. om. 
Q: exhib. ABCLP De communibus ABCL: De communitate P 12. 16 generis 
—risibile om. Q 12: sequi BCLP: consequi A sequi post species transp. P 
15. 16 nam — risibile o». AC 14 illo BP: illa L (corr. m.!) 15. 16 post ani- 
mal εἰ post risibile add. est P: om. BL 16 post autem add. est his P: de his Q: om. 
ABCL et om. ACP: erhib. BLQ propriis om. Q 11 post speciebus add. et 
individuis Q et proprium ABCLQ: proprium vero P post proprium add. de illis 
L: de his PQ: om. ABC 18 4. om. PQ: exhib. ABCL generis et proprii BCL: 
eorum A 19 post autem add. genus et proprium LQ: om. ABCP posterius om. Q: 
erhib. ABCLP 20. p. 44,9 oportet — interimunt genera om. AC 20 ante esse add. 
prius Q: om. BLP et om. Q 
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priis, et eenus quidem de pluribus speciebus praedicari, proprium vero 
de una sola specie, cuius est proprium. et proprium quidem con- 
versim praedicatur de eo cuius est proprium, genus vero de nullo 
conversim praedicatur; nam neque si animal est, homo est, neque si 
animal est, risibile est; sir vero homo, et risibile est, et econverso. 
amplius proprium omni speciei inest, cuius est proprium, et soli et 
semper, genus vero omni quidem speciei inest, cuius fuerit genus, et 
semper, non autem soli. amplius species quidem interemptae non 
simul interimunt genera, propria vero interempta simul interimunt 
10 ea, quorum sunt propria, ét his quorum sunt propria interemptis et 
ipsa simul interimuntur. 


[11 


De communibus generis et accidentis. “οὖ 


Generis vero et accidentis commune est de pluribus, quemad- 

modum dietum est, praedicari, sive separabilium sit sive insepara- 

15 bilium; etenim moveri de pluribus et nigrum de corvis et de homi- 
nibus Aethiopibus et aliquibus inanimatis. 


De propriis generis et. accidentis. [7.5 


Differt autem genus ab accidenti, quoniam genus ante species 

est, accidentia vero speciebus posteriora sunt; nam si etiam insepara- 
20 bile sumatur accidens, sed tamen prius est illud, cui accidit, quam 
accidens. et genere quidem quae participant, aequaliter participant, 


] praedicari BLP: praedieatur Q 2. 4 conversim (u/robique) BLQ: conversum P 

ὦ de eo BLP: in eo Q 5 sin BL: si PQ post homo add. est PQ: om. BL 
econverso B: converso LPQ 6 post omni add. semper Q: om. BLP speciei om. 
Q: erhib. BLP 6. 1 et uni et semper B: et uni et soli et semper LP: et omni soli 
semper Q ' quidem om. Q: exhib. BLP inest om. B: exhib. LPQ 9 interi- 
munt (prius) BPQ: interimantur L post genera add. quorum sunt species BP: om. LQ 
propria] corrigas genera vero ABCLQ: autem P 9. 10 interempta — propria, et 
om. P 9 interimunt (alter.) BCQ: interimuntur AL 10 et his— propria om. Q 
interemptis ante et his transp. AC et (post interemptis) om. Q 11 simul post 
interimuntur transp. CL 12 tit. om. PQ: exhib. ABCL 13 generi (er genus 
corr.) Q vero ABCQ: quidem L: om. P 14 dietum est om. Q: ezhib. ABCLP 
14. 15 sive— pluribus om. AC 14 post sit add. accidens P : om. BLQ 15 etenim 
BLQ: est enim P 15.16 de hominibus ACL: omnibus BQ hominibus et 
P: fortasse delendum est Aethiopis Q aliquibus ABCPQ: aliquid L 
inanimatis ABCLQ: animatis P post inanim. add. naturis C: om. ABLPQ 

1T tit. om. PQ: exhib. ABCL De propriis ABL: de differentia C 18 autem 
ACLPQ: etian B accidente codd. 19 posteriora AC: inferiora BLPQ 

19. p. 45,7 nam—unumquodque om. AC 20 sed BP: eras. L: om. Q 21. p. 45,1 ge- 
nere ef accidenti correxi: genera et accidentia codd. 21 post aequaliter add. de his 
quae Q: om. BLP : 
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accidenti vero non aequaliter; intentionem enim et remissionem 
suscipit accidentium participatio, generum vero minime. et acci- 
dentia quidem individuis principaliter subsistunt, genera vero et 
species naturaliter priora sunt individuis substantiis. οὐ genera 
quidem in eo quod quid sit praedicantur de his quae sub ipsis 
sunt, accidentia vero in eo quod quale aliquid sit vel quomodo se 
habeat unumquodque; qualis est enim Aethiops interrogatus dicis 
niger, et quemadmodum se Socrates habeat dicis quoniam sedet vel 
ambulat. 

10 Genus vero quo ab aliis quattuor differat dietum est. contingit 17,14 
autem etiam unumquodque aliorum differre ab aliis quattuor, ut cum 
quinque sint, unumquodque autem ab aliis quattuor differat, quater 
quinque, viginti fiant omnes differentiae. sed semper posteriobus 
enumeratis et secundis quidem una differentia superatis propterea 

5 quoniam iam sumpta est, tertiis vero duabus, quartis vero tribus, 
quintis vero quattuor, decem omnes fiunt differentiae, quattuor, tres, 
duae, una. genus enim differt a differentia et specie et proprio et 
accidenti, quattuor igitur sunt omnes differentiae. differentia vero 
quo. differat a genere dictum est, quando quid differret genus ab ea 

20 dicebatur; relinquitur igitur, quo differat a specie et proprio et accidenti 
dicere, et fiunt tres differentiae. rursus species quo quidem differat 
a differentia dietum est, quando quid differret a specie differentia 


e 


-— 
ι 


- π-τ-- 


2 post suscipit add. et P: om. BLQ generum post vero transp. Q 

et om. Q: exhib. BLP 9 post individuis add. substantiis Q: om. BLP 
principaliter pos? subsistunt transp. Q 4 post naturaliter add. non principaliter 
BL: principaliter P: om. Q 5 quidem om. P: erhib. BLQ in eo BLQ: 
de eo P sit BLQ: est P 6 sit Q: est BLP ( habeat BL: 
habet PQ 1. S unumquodque — habeat om. Q (1 qualis est enim AC: 
qualis enim est BP: enim om. L 8 habeat ante Socrates transp. B dieis 
ACPQ: diees B: om. L 10 vero LPQ: ex venus corr. A: enim B: ergo C 

quo BCL: quod A: quomodo P: in quo Q ab alis BP: alis AC: ab his L: 
om. Q 10. p. 46,8 contingit — accidens om. AC 11 autem om.P: ezhib. BLQ 
unum quod aliorum L cum om. P: erhib. BLQ 12 post quinque add. quidem 
P: om. BLQ sint BLQ: sunt'P post sint add. res L: om. BPQ unum- 
quodque autem seripsi: una autem BL: una quaeque P: et unum autem Q quater 
BLP: quattuor Q post quater add. vero L: om. BPQ 13 fiant BL: fiunt P: 
fient Q 15 iam om. L: ezhib. BPQ vero BPQ: autem 1, duabus BLQ: 
duobus P 16 differentiae om. BQ: exhib. LP li enim BLQ: vero P 

18 igitur post sunt transp. P sunt pos? ommes transp. Q post differentiae add. 
generis PQ: om. BL vero om. P: exhib. BLQ 19 differat L: differt BPQ 
quid BLQ: quo P differret scripsi: differt B: differre L: differet PQ 20 post 
quo add. differentia Q: om. BLP a om. P: erhib. BLQ et proprio] proprio 
BL: et a proprio Q: om. P aecidente B 2] differentiae om. Q: post rursus 
transp. L post species add. vero (om. quo) L quidem om. Q: erhih. BLP 
differat LPQ: differt B 22 quid BL: quo PQ differret BL: differet PQ differret 
post quando transp. Q à specie differentia BQ: species a differentia LP 
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dicebatir; quo autem differat species a genere dictum est, quando 
quid differret genus a specie dicebatur; reliquum est igitur, ut quo 
differat a proprio et accidenti dicatur. duae igitur etiam istae sunt 
differentiae. proprium autem quo differat ab accidenti relinquitur; 

5 nam quo a specie et differentia et genere differat praedictum est in 
illorum ad ipsum differentia. quattuor igitur sumptis generis ad alia 
differentiis, tribus vero differentiae, duabus autem speciei, una autem 
proprii ad accidens, decem erunt omnes, quarum quatison, quae erant 
generis ad reliqua, superius demonstravimus. 


10 De communibus differentiae et speciei. 18,10 


Commune ergo differentiae et speciei est aequaliter participari; ho- 
mine enim aequaliter participant partieulares homines et rationali 
differentia. commune vero est et semper adesse his quae partici- 
pant; semper enim Socrates rationabilis et semper Socrates homo. 


15 De propriis differentiae et speciei. 18,15 


Proprium autem differentiae quidem est in eo quod quale sit 
praedicari, speciei autem in eo quod quid est; nam et si homo velut 
qualitas accipiatur, non hic simpliciter erit qualitas sed secundum 
id quod generi advenientes differentiae eam constituerunt. amplius 


1. 2 quo — dicebatur om. Q l*differat L: differt B: differet P 2 quando ex 
quoniam m.? corr. B differret BL: differet P . quo BLQ: quid P 

ὦ post differat add species Q: supra ser. 1," ἃ om. P: exhib. BLQ "ante acci- 
denti add. ab Q: om. BLP accidente codd. duae istae igitur diff. sunt (om. - 
etiam) colloc. P: duae igitur sunt diff. istae (om. etiam) Q  : 4. 5 propriume— est 
om. P 4 accidenti Q: accidente BL relinquitur BL: relinquatur Q 

5 post quo add. accidens Q: om. BLP ἃ Q:.om. BL differat L:' differret 
B: differt Q 6 differentia BLP: differentiis Q quattor Q sumptis 
om. L: ezhib. BPQ 1 autem (post duabus) ΒΩ: vero P: om. L 8 ad om. L 
exhib. BPQ erunt post omnes fransp. B Ü reliqua Q: reliquas ABCLP 
demonstravimus ABCL: demostravimus P: demostratum est Q 10 ti. om. PQ: exhib. 
ABCL 11 ergo ABCLP: igitur Q ante differ.'add. et Q: om. ABCLP 

11. 12 homine— participant om. AC 12 homine εἰ rationali differentia PQ: homi- 
nem e! rationalem differentiam BL 19 adesse post his transp. L post quae 
add. eorum PQ: om. BL 14 rationabilis AC: rationalis BLPQ ante ration. 
add. est B: post ration. ACP: om. LQ post homo add. est PQ: om. ABCL 

15 tit. om. PQ: exhib. ABCL differ. et speciei BCL: eorum A 16 autem ABLPQ: 
vero C differentiae post est transp. P ^ est om. Q 16. 17 eo (utrobique) 
supra scr. B 16 quod ex quid corr. C l7 speciei BCLP: species AQ est 
ABCLP: sit Q post est add. praedicari Q: om. ABCLP . 12. p. 47,10 nam — 
generationem om. AC 11 et B: om. LPQ 18 ante non add. hie L: post non 
BP: om. Q erit post qualitas transp. L 
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differentia quidem in pluribus saepe speciebus consideratur, quemad- 
modum quadrupes in pluribus animalibus specie differentibus, species 
vero in solis his quae sub specie sunt individuis est. amplius 
differentia prima est ab ea specie quae est secundum ipsam; simul 
enim ablatum rationale interimit hominem, homo vero interemptus 
non aufert rationale, cum sit deus. amplius differentia quidem com- 
ponitur cum alia differentia, rationale enim et mortale compositum 
est in substantia hominis; species vero speciei non componitur, ut 
gignat aliam aliquam speciem; quidam enim equus cuidam asino per- 
10 miscetur ad muli generationem, equus autem simpliciter asino non- 
quam conveniens perficiet mulum. | 


Q 


De communibus differentiae et proprii. 19,4 


Differentia vero et propriüm commune quidem habent aequaliter 

partieipari ab his quae eorum participant; aequaliter enim rationabilia 

15 rationabilia sunt et risibilia risibilia. et semper et omni adesse com- 

. mune utriusque est; si enim curtetur qui est bipes, non substantiam 

perimit, sed ad quod natum est semper dicitur; nam et risibile in 

eo quod natum est habet id quod est semper, sed non in eo quod 
semper rideat. | 


1 saepe BLP: sese 9 1. 2' quemadmodum BLP: velut Q 2 quadrupes B: 
quadrupedes LPQ post animalibus add. et punct. supp. del. differentia Q 9 in— 
sub om. P 3 ante specie add. una BP: ipsa Q: om. L est om. PQ: erhib. BL 
4 post differ. add. quidem Q: om. BLP differ. post prima transp. B ante prima 
add. in Q: om. BLP ab ea BLP: et ab ipsa Q post ipsam add. differentiam B: 
om. LPQ 5 interimit hom. BLP: hom. intendit (?) Q vero BLP: enim Q 
interemptus BLP: intentus Q 6 deus BPQ: angelus L differ. pos? quidem 
transp. BP 1. 8 compositum est BLP: appositum (om. est) Q 9 gignat BL: 
gignet P: generet Q aliam post aliquam transp. BQ 9. .10 quaedam et equa 
(utrobique) P asinae (utrobique) Q 10 asinae ex asino m.? corr. A 11 per- 
fieiet ABCLQ: perficeret P mulum ABCLQ: nullum P 12 ti. om. PQ: exhib. 
ABCL 13 vero ABCLQ: quidem P quidem om. Q: exhib. ABCLP 

14 participari ABCPQ: praedicari L 14. 1€ ab his— dicitur om. AC ab om. BP: 
ex hib. LQ 14 participant BLQ: participat P post enim add. et Q: om. BLP 
14. 15 rationabilia rationabilia sunt] rationabilia sunt L (in mrg. rationalia): rationalia sunt 
B : rationabilia P : rationalia sunt inrationalia Q 15 risibilia risibilia] risibilia L (alterum 
risibilia supra scr.): risibilia sunt BP: risibilia sunt risibilia Q et (ante omni) om. P: 
exhib. BLQ 16 eurtetur BL: contetur P: currentium Q qui est LPQ: quidem B 
16. 17 non subst. perimit deleas secundum comment.: non om. Q: exhib. BLP: substantiam 
perimit L: substantia perimit B: substantia perimitur Q: om. P 17 ante quod add. id 
Q: om. BLP post ést add. habet et id quod est LP: om. BQ: fortasse id quod est reci- 
piendum post semper add. esse Q: om. BLP 11. 18 nam — semper om. Q in 
eo B: eo L: id A: ad CP 18 id quod est BL: supra ser. m.! C: id quod quod est 
P: om. A post semper add. m.? dicitur L in om. €: erhib. ABLPQ 
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De propriis digerentiae δέ" proprii. 19,10 


Proprium autem differentiae est, quoniam haec quidem de plu- 
ribus speciebus dicitur saepe, ut rationale de homine et de deo, pro- 
prium vero de una sola specie, cuius est proprium. οἱ differentia 

5 quidem illis est consequens, quorum est differentia, sed non conver- 
titur; propria vero conversim praedicantur quorum sunt propria, id- 
circo quoniam convertuntur. 


De communibus digerentime et accidentis. 19, 16 


Differentiae autem et accidenti commune quidem est de pluribus 

10 dici; commune vero est ad ea quae sunt inseparabilia accidentia sem- 

per et omnibus adesse; bipes enim semper adest omnibus corvis et 
nigrum similiter. . 


De propriis dierentiae et accidentis. 19,20 


Differunt autem quoniam differentia quidem continet et non con- 

15 tinetur, continet enim rationabilitas hominem, accidentia vero quodam 

quidem modo continent eo quod in pluribus sunt, quodam vero modo 

continentur eo quod non unius accidentis susceptibilia sunt subiecta, 

sed plurimorum. et differentia quidem intentibilis est et inremissi- 

bilis, accidentia vero magis et minus recipiunt. et inpermixtae qui- 
20 dem sunt contrariae differentiae, mixta vero contraria accidentia. 


1 tit. om. PQ: exhib. ABCL Ὁ. saepe dicitur col//loc. Q 2. 9 Ssaepe—convertitur om. AC 

2 saepe supra scr. L? de (ante deo) om. L: exhib. BPQ post deo add. et angelo L: 
om. BPQ 4 de una LQ: in una BP post specie add. est P: om. BLQ 5 illis post 
est transp. PQ inter est et differentia ras. L 6 conversim ABCLQ: conversum P 
ante quorum add. de his Q: om. ABCLP 6. 1 ideireo — convertuntur om. Q 
quoniam supra scr. B 8 tit. om. PQ: exhib ABCL et BCL: vel A 9 aeci- 
denti ABLPQ: accidentis C quidem om. Q: exhib. ABCLP 10 vero est ABC: 
est vero Q: est om. LP 10. 11 post semper add. in eodem genere A: om. BCLPQ 
11 enim BCLPQ: etenim ἃ post omnibus add. hominibus LPQ: om. ABC 

ll. 12. eorvis et nigrum similiter ABC: corvis et nigr. esse sim. P: et corvis nigredo 
sim. L: nigrum vero sim. corvis Q 19 tit. om. PQ:  exhib. ABCL differ. et 
accid. ABL: earundem C 14 Differunt A: ez different corr. C: differt BLPQ 

et om. A 14. 15 post continetur add. ab eo quod continet Q: om. ABCLP 

14. p. 49,2 continet — sunt om. AC 15 enim BPQ: autem L rationabilitas BLQ : 
rationalitas P vero om. Q: erhib. BLP quodam quidem modo L: quidem quo- 
dammodo BQ: quodammodo P 16 in supra scr. L sunt LP: sint BQ 

17 subiecta BLP: subsistentia Q 18 et BPQ: sed L intentibilis BL: intensi- 
bilis PQ est om. P: exhib. BLQ 18. 19 post in remissibilis add. est LP: om. BQ 
19 recipiunt BLQ: suscipiunt P 19. 20 quidem om. Q: exhib. BLP 20 post vero 
add. sunt B: post accid. supra scr. L: om. PQ contraria post accid. transp. Q 


A BOETHIO TRANSLATA 49 


Huiusmodi quidem communiones et proprietates differentiae et 
ceterorum sunt, species vero quo quidem differat a genere et diffe- 
rentia, dictum est in eo quod dicebamus, quo genus differret a ceteris 
et quo differentia differret a ceteris. 


De communibus. speciei et propri. 20,11 


σι 


Speclel autem et proprii commune est de se invicem praedicari: 
nam si homo, risibile est, et si risibile, homo est; risibile vero quo- 
niam et secundum id quod natum est sumi oportet, saepe iam dic- 
tum est; aequaliter enim sunt species his quae eorum participant 

10 et propria quorum sunt propria. 


De propriis speciei et proprü. 20.16 


Differt autem species a proprio, quoniam species quidem potest 
et aliis genus esse, proprium vero et aliarum specierum esse inpossi- 
bile est. et species quidem ante subsistit quam proprium, proprium 

15 vero postea fit in specie; oportet enim hominem esse, ut sit risibile. 
amplius species quidem semper actu adest subiecto, proprium vero 
aliquando potestate; homo enim semper actu est Socrates, non vero 
semper ridet, quamvis sit natus semper risibilis. amplius quorum 
termini differentes, et ipsa sunt differentia; est autem speciei 

20 semper et sub genere esse et de pluribus et differentibus numero in 


1 quidem om. Q: erhib. BLP et (post differ.) om. P: exhib. BLQ 3 est 
om. C: erhib ABLPQ differret BL: differt ACPQ differret post ceteris 
colloc. Q a om. À - 4 et quo differentia iter. A differret C: differt AP: 
differat BLQ ὃ tit. exhib. codd. omnes 6 speciei ABCLP: speciem Q se om. 
Q: exhib. ABCLP 1.8 nam — dietum est om. AC 4 post homo (prius) add. est 
P: supra ser. B: om. LQ ' si (ante risib.) om. BLQ: ezhib. P post risibile add. 
est P: om. BLQ 8 et om. Q: exhib. BLP sumi oportet L: dicitur BPQ 

9 sunt post species transp. A eorum ABCLQ: horum P 10 et propria ABCLP: 
propria vero Q 11 /it. om. PQ: exhib. ABCL De propriis ABL: De differentia C 
12 a supra ser. AL species post quidem transp. Q 12. p. 50,1 proprium— praedicari 
om. À: proprium—huiusmodi om. C 19 ante proprium add. subalternum ante specia- 
lissima Q: ow. BLP 14 post est add. esse nisi illarum quarum est proprium Q: om. 
BLP et om. Q 15 ante hominem add. prius Q: om. BLP 16 post amplius 
add. autem Q: om. BLP adest post subiecto /ransp. Q ante subiecto add. in P: 
om. BLQ 11 post aliquando add aetu PQ: supra scr. L?: om. BL! post potestate 
«dd. vero semper P: autem semper Q: om. BL homo enim BLP: Socrates vero Q 
Socrates BLP: homo Q non vero semper ridet, quamvis BPQ: semper autem non 
ridet, quamquam L 18 sit natus semper LP: sit natura semper B: natura semper 
sit Q 19 termini ΒΡ: diffinitiones L ante differentes add. sunt Q: post diff. P: 
om. BL post autem add proprium Q: om. BLP post speeiei add. esse L: diffinitio 
BP: om. Q semper] an quidem? 20 et (post semper) om. PQ: erAib. BL sub 
venere esse BLP: adesse subalterne Q et (ante different.) om. Q: exAib. BLP 


Comment, Arist. IV 1. Porphyrius. 1 
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eo quod quid est praedicari et cetera huiusmodi, proprii vero quod 
est soli et semper et omni adesse. 
De communibus speciei et accidentis. 21.4 


Speciei vero et accidentis commune quidem est de pluribus prae- 
dicari; rarae vero aliae sunt communitates, propterea quoniam quam 
plurimum a se distant accidens et id cui accidit. 


οι 


De propriis speciei et. accidentis. 2l, 


Propria vero utriusque sunt, speciei quidem in eo quod quid est 
praedicari de his quorum est species, accidentis autem in eo quod 
quale quiddam est vel aliquo modo se habens. et unamquamque 
substantiam una quidem specie participare, pluribus autem acciden- 
tibus et separabilibus et inseparabilibus. et species quidem sane 
ante subintellegi quam acciddentia, vel si sint inseparabilia (oportet 
enim esse subiectum, ut illi aliquid accidat), accidentia vero posterioris 
15 generis sunt et adventiciae naturae. et speciei quidem participatio 

aequaliter est, accidentis vero, vel si inseparabile sit, non aequaliter; 
Aethiops enim alio Aethiope habebit colorem vel intentum amplius 
vel remissum secundum nigredinem. 
Restat igitur de proprio et accidenti dicere; quo enim proprium 
20 a specie et differentia et genere differt, dictum est. 


1( 


"X 


1 quid in ras. L est BLP: sit Q proprii ABCPQ: proprium L quod 
est om. BPQ: erhib. ACL 2 post est add. et P: om. ABCLQ 2 soli et semper 
et omni AC: soli et omni et semper B: soli et omni (om. et semper) LP: semper et 
omni et soli Q adesse mutatum in adest L Ὁ üt. om. Q: exhib. ABCLP 
communibus ABCL: communitate et differentia P 4 accidentis ACLPQ: accidenti B 
quidem post est transp. C 5 aliae sunt colloc. P quoniam om.L: exhib. ABCPQ 

a se post distant transp. BPQ 6 distant ABCQ: distat LP id om. A: supra 
scr. B! accidit BCLPQ: aecidunt A '( tit. om. PQ: exhib. ABCL 8 ante speciei 
add. ev P: om. ABCLQ post quidem add. est Q: om. ABCLP in eo ABLPQ: et 
eo C quid om. P 9. praedicare A 10 quiddam ABLQ: quid (corr. ex quid- 
dam) P: quidem C quiddam est quale colloc. Q 10. 18 vel — nigredinem 
om. C 10 habens ABLP: habet Q 10. 18 et—nigredinem o. A 10. 11 unamq. 
speciem quidem substantiam specie Q 1] participare PQ: partieipari BL 12 et 
(ante separab.) om. P: ecrhib. BLQ sane BLP: autem Q 19 ante subintel- 
legi add. potest Q: o». BLP 14 enim zn ras. P illi aliquid aecidat BLP: ei 
accidat aliquid Q 15 generis post sunt transp. P 16 aequaliter LPQ: aequa- 
bilis B accidentis BPQ: accidens L vel si Q: vel B: si LP l7 et int. 
ampl. et rem. P' intentum BL: intensum PQ 18 nigredinem BP: nigritudi- 
nem LQ 19 dicere et accidente P enim om. P: exhib. BLQ 20 a om. 
ABCLP: ezhib. Q et (ante differ.) om. AP: eras. C: exhib. BLQ 
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De communibus proprii et accidentis. 21,20 


Commune autem proprii et inseparabilis accidentis est, quod 
praeter ea nunquam constant illa, in quibus considerantur; quemad- 
modum enim praeter risibile non subsistit homo, ita nec praeter ni- 

5 gredinem subsistit Aethiops, et quemadmodum semper et omni adest 
proprium, sic et inseparabile accidens. 


De propriis proprii et accidentis. 22.4 


Differt autem quoniam proprium uni soli speciei adest, quemad- 
modum risibile homini; inseparabile vero accidens, ut nigrum, non 
10 solum Aethiopi sed etiam corvo adest et carboni et ebeno et quibus- 
dam aliis. quare proprium conversim praedicatur de eo cuius est 
proprium et aequaliter, inseparabile vero accidens conversim non 
praedieatur. et propriorum quidem aequalis est participatio, acci- 
dentium vero haec quidem magis, illa vero minus. 
15 Sunt quidem etiam aliae communitates vel proprietates eorum 
quae dieta sunt, sed sufficiunt etiam haec ad discretionem | eorum 
communitatisque traditionem. 


] tit. om. Q: exhib. ABCLP communibus ABCL: communitate et differentia P post 
accidentis add. inseparabilis P: o» ABCL 2 inseparab. pos; accidentis transp. BQ 
est anle autem transp. L: ante aceid. P 2 ea] ipsa P! (ea supra ser. m.?) 
constant C: consistant ABL: exstant P: consistunt Q (cf. p. 25,13) illa ABCLP: 
ea Q consideratur P 2. 9 quemadmodum — Aethiops om. AC 4 subsistit 
(utrobique) BL: consistit PQ nee om. Q: exhib. BLP 4. 5 post nigred. add. 
non BQ: om. LP 6 sic BLPQ: sicut C: om. A post accidens add. nigrum 
omni Aethiopi adest P: om. ABCLQ V tit. om. PQ: exhib, ABCL proprii et 
aeeidentis co/loc. L 8 differt ABL?P: differtur L': differunt CQ 9. 14. insepara- 
bile— minus om. AC 9. 12 ut nigrum — accidens om. L (suppl. m.?) 9 ut nigrum 
om. Q: exhib. BL?P 10 solum PQ: soli BL? corvo om. Q: erxhib. L"BP adest 
post earboni transp. P ebeno BL?: ebano PQ 12 et BPQ: euius est L con- 
versim post non transp. L 125 ante et iterat. del. quare proprium conversim praedieatur P 
propriorum LP: proprii BQ aequalis] an aequaliter? (cf. p. 50,16) 19. 14 aeci- 
dentium BLP : aecidentis Q 15 etiam ABCLP: et Q aliae om. P: exhib. ABCLQ 
vel ACLQ: et BP earum quae dictae C 16 etiam haec ABCLP: haee et Q 
post eorum add. quae dicta sunt Q: om. ABCLP 11 tradiditionem B 
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POP IY RTI 
IN ARISTOTELIS CATEGORIAS 
EXPOSITIO PER INTERROGATIONEM 
ET RESPONSIONEM 


IIOPOYPIOY ΕἸΣ ΤᾺΣ ΑΡΙΣΤΟΤΕΛΟΥ͂Σ ΚΑΤΗΓΌΡΙΑΣ ΚΑΤᾺ e». 
ΠΕΥ͂ΣΙΝ ΚΑΙ ΑΠΟΚΡΙΣΙΝ. 4 


H , ACUN ΄ ἜΝ DLE — m Qr 3 f». - , 
ἔρος πὶ: Aux τὶ κατηγορίας, ἐν τῇ συνηϑείᾳ χαλουμένης τῆς ἐν 
χλήματι πρὸς τὰς διχαιολογίας, ἧ ἀντίχειται ἢ ἀπολογία, ὃ ᾿Αριστοτέλης οὐ 


M 


ὅ προελόμενος διδάσχειν. πῶς ἐπὶ τοῖς διχαστηρίοις τῶν ἀντιδίχων χατηγο- 
-“ ; b) o [r4 T 5 Ἁ - a ἌΓΩΝ “ΟΝ € - , , 
ροῦμεν, ἀλλ ἕτερόν vt, ὅπερ οὐ παρὰ τοῖς “Ἕλλησι τῷδε χαλεῖται τῷ ὀνό- 10 

ματι, ξενίζειν εἵλετο χατηγορίας ἐπιγράψας τὸ βιβλίον: 
"Aw τόχρισις. Ὅτι ἢ μὲν συνήϑεια τῶν προχείρων οὖσα πραγχυάτω 
παραστατιχή. περὶ τούτων xot τὰς δηλωτιχὰς λέξεις ἐν τῇ πολλῇ χρήσ 


1: 
΄ C NX - - UNE τ , RS ^x 
10 παρέλαβεν, οἱ ὃὲ φιλόσοφοι τῶν τοῖς πολλοῖς ἀγνώστων Ὁ ἐξη 


xr 


Y , , ΄ , ΄ - ΄ 
γηταὶ ὄντες χαινοτέρων δεηϑέντες ὀνουάτων εἰς παράστασιν τῶν ὑπ᾽ αὐὖ- 1 
T RES ἘΞ - ΄ E , ET ΄ AE H ἣν ous ^ 
τῶν ἐξευρεϑέντων πραγμάτων T, αὐτοὶ ἐποίησαν λέξεις χαινὰς χαὶ ἀσυνήϑεις 
v M , ΄ ^ ^ — e 5 ^ 
ἢ ταῖς χειμέναις χατεχρήσαντο εἰς δήλωσιν τῶν ὕπ᾽ αὐτῶν εὑρεϑέντων 
πραγυάτων. 
- 1 ] , - [4 € Ὁ Δ XA Pe NE 
15 E. [Ιαράστησον ἡμῖν διὰ παραδείγματος ὃ λέγεις. 
3? A- Ὁ ^A P fads , e ' n , [24 * 
, Δριστοτέλης χατανοήσας, ὅτι τινὰ εἴδη, ἃ ἐπιγίνεται, ὅταν τὸ 30 
» - f^ ve EY , SA ie EN , Ne Ce RAN , e I4 
οἰχεῖον τέλος λάβῃ τὸ γινόμενον T, ὑπὸ φύσεως T, ὑπὸ τέχνης. ὥσπερ ὅταν 
“Ὁ , ^ , Ἁ , ^ , 
ὑπὸ τῆς φύσεως τὸ χαταβληϑὲν σπέρμα ζῴου χινηϑὲν xai ἀποτελεσϑέν, 
΄ ; . er Y E - 
φέρε ἵππος ἀποτελεῖται, ὅταν ἔμψυχον γένηται χαὶ τὰ ἰδιώματα φέρῃ τοῦ 
"» ΄ 5» XP , , - LA - 
20 ἐμψύχου. ταῦ Ψυχὴν ἐντελ vs D ἀπὸ τοῦ εἰς τέλος τὸ οἱ- 25 


p C ^CN - b] 
ζῷον. ὑπὸ δὲ τοῦ dy- 


Ὡ 
ὃς 


' , *' 
χεῖον ἀφιχύμενον τὸ σπέρμα ἔυψυχον ἀποτελ 
1 à D D . 
e - e ΄ ^ ' SN ' E τι 
δριαντοποιοῦ ὅταν 6 χαλχὸς ἀνδριὰς γένηται. ἐντελέχειαν εἶναι τὸ εἶδος 
ων 5 ΄ V —- 
τοῦ edis es τὸ περιτεϑὲν ὑπὸ τοῦ τεχνίτου τῷ yalxQ* αὐτὸς γὰρ 


, , 5» * , , A - , N € , 
ἐποίησε τὸ τῆς ἐντελεχείας ὄνομα ἐπὶ τῶν τοιούτων μὴ ὃν ἐν τῇ συνηϑεία. ὃν 


“.ἽΣ 


: VON Y QUA Eu. ? e "s * , $05 ' - 
25 τὸ ὃὲ χεφαλωτὸν ἐπὶ ἄλλου ἐν τῇ συνηθείᾳ λεγόμενον αὐτὸς ἐπὶ τοῦ χε- 

ὦ ἐρώτησις post ἀπόχρισιν (2) superseripsit p: om. M 4 πρὸς τὰς] an πρός ctva? 
vide p.56,6 et Brand. p. 32225 χατηγορίαι δὲ λέγονται οὐχ ὥσπερ 7, συνήϑεια βούλεται τὰς 

ι 

ἐπ᾿ ἐγχλήμασι δίχας οὐ Zp: oblitter. M 11 δεηϑεν M 16 2 M: om. p (fort. 
recte) 18 an χινηϑῇ καὶ ἀποτελεσϑῇ ? 19 pal M: ἀποτελῆται p 20 τὴν 
Ψυχὴν ἐντελέχειαν προσηγ.} cf. Aristot. de anima II, 2 p. 412227 sqq. 25 χεφαλωτὸν] 


cf. Categ. 1 p. 7315 
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φαλὴν ἔχοντος χαταχρῆχται. p λέγων τὴν χεφαλὴν χεφαλωτοῦ 


ζῴου χεφαλήν: τοῦ μὲν Ὑ Ἐπ ον ἔχοντος σημεῖον τὸ χε- 
xd! 


35 
à i^ 
^ Mw J , - ^ " — LR - 
φαλωτὸν εἴη ἄν" d oup γὰρ Xs a, διὸ τὸ ur πάντα τὰ ζῷα ἔχειν 
- » 
v ὥσπερ ἐχῖνοι xai aa ron xdi ὅσα τοιαῦτα. διὸ χαὶ αὐτὸς ἔφη" 


"» ^ Ὁ) - ΄ Y , 
9 C&VLOXS χαὶ νη υατηποηιεῖν οξι- τὸ οὖν τὴς χατηγόριας 004. χξιμξνὴν 


- * ^ ^ , “Ὁ - 'é 
iy τῇ συνηϑεία ἐπὶ διχαιολογίας ἐλεγχτιχῆς, τῆς διὰ λόγων μηνύσεως, λα- 
βὼν αὐτὸς τὰς τῶν λέξεων τῶν σημαντιχῶν χατὰ τῶν πραγμάτων ἀγορεύ- 


, - 


- M ? [c4 
psócste χατηγορίας προσεῖπεν. ὥστε πᾶσα ἁπλῆ λέξις σημαντιχὴ ὅταν χατὰ 
τοῦ σημαινομένου πράγματος ἀγὴρ ευϑῆ τε χαὶ λεχϑῇ, λέγεται ΠΩ οἷον 
10 ὄντος dcc τοῦδε τοῦ δειχνυμένου Mou, οὗ ἁπτόμεϑα T, ὃ ies 


e 


ὅταν εἴπωμεν ἐπ᾽ αὐτοῦ ὅτι τόδε λίϑος ἐστίν, T, λίϑος λέξις χατηγόρημα 


( 


- D *, ' — , 

στι" σημαίνει γὰρ τὸ τοιόνδε πρᾶγμα χαὶ ἀγορεύεται χατὰ τοῦ δειχνυμένου 
^ 
ὶ 


, * e 5 - » 
πράγματος λίϑου. xoi οὕτω ἐπὶ τῶν ἄλλων. 


'"E. "Apa οὖν Κατηγορίας μόνον ἐπέγραψε τὸ βιβλίον T, καὶ ὡς ἄλλοι 


[51] 


Δέχα χατηγορίας: 
2) 
A. Οὐδαμῶς. 
T3 ' /o»Yv 5^ L 
Ὁ. Διὰ τί ἔφης οὐδαμῶς: 
“7 ἊΝ" - , — 
"A. Ὅτι ἄλλοι μὲν Πρὸ τῶν τοπιχῶν ἐπέγραψαν, ἄλλοι δὲ Περὶ τῶν 
Ἱξνῶν τοῦ ὄντος, ἄλλοι ὃὲ [Πξρὶ τῶν δέχα γενῶν. 
)T 3 * - * 
20 E. "Apa οὖν ὀρϑῶς ἐπέγραψαν : 
'A. Οὐδαμῶς. 
) ΄ τ c , M - 5 
E. llapásvraov οὖν xa0' ἑχάστην τῶν ἐπιγραφῶν τὴν ἀτοπίαν. 
) ' Χ - M "Joe » , zz ^N , ^ δ 
A. Πρὸ μὲν τῶν τοπιχῶν ἀτόπως ἄν τις ἐπιγράφοι" διὰ τί γὰρ [Πρὸ 
- ^» $8 32 M * - » ^ - EY - 
τῶν τοπιχῶν. ἀλλ᾽ οὐχὶ μᾶλλον [Ιρὸ τῶν ἀναλυτιχῶν xoi [Πρὸ τοῦ περὶ 
[4 , 5 ὃς, Ἁ P M QW , QUA Ὁ υ ' 
5 ἑρμηνείας; οὐ γὰρ διὰ τὴν τῶν τοπιχῶν διδασχαλίαν προμανϑάνειν δεῖ τὰ 
ΞΡ PU PES ^ - * ^ - Ἁ . - 
τῶν χατηγοριῶν. ἀλλὰ χαὶ διὰ τὴν τῶν ἀναλυτιχῶν xal διὰ τὴν τῶν 
χατηγχορικῶν προτάσεων μάϑησιν χαὶ σχεδὸν διὰ τὰς ἄλλας πάσας μα- 
΄ - E] ΄ 1 ἣν 
θήσεις: στοιχειωδέστατον γὰρ τοῦτο χαὶ εἰσαγωγιχὸν εἰς πάντα τὰ μέρη 
* ^s ni; , M ΄ M ^ - Ἃ »y p. 
τῆς φιλοσοφίας τὸ βιβλίον. xal ura πρὸ τοῦ φυσιχοῦ ἄν εἴη μεὲ- 
- * - - ' y , 
30 ρους τῆς φιλοσοφίας T, πρὸ τῶν τοπικχῶν: φύσεως γὰρ ἔργον οὐσία, 
Ἁ M ' ^ - -Ὁ- “Ὁ » bi οἰ - ΝΗ 
ποιὸν χαὶ τὰ ὅμοια. [Περὶ Oi τῶν γενῶν τοῦ ὄντος ἣ [Περὶ τῶν δέχα γε- 
γῶν οὐδαμῶς χρὴ ἐπιγράφειν. 


"is 25 τί: 


gx 


10 


- 
Q 


25 


30 


᾿Α. Ὅτι τὰ μὲν ὄντα wal τὰ τούτων γένη x«l τὰ εἴδη xol at διαφοραὶ 5 
35 πράγματά ἐστι χαὶ οὐ φωναί. ὃ δὲ ᾿Αριστοτέλης χαταριϑμησάμενος τὰ 
δέχα ταῦτα, τὴν οὐσίαν, τὸ ποιόν, τὸ ποσόν, τὰ λοιπά φησιν" ᾿ἕχαστον δὲ 
4 αὐτὸς ἔφη] Categ. 7 p. 148 5 post. ἐνιότε add. δὲ p Aristot.: om. M ὃ Get] 
ἴσως ἀναγκαῖον Aristot. 6 ἐγχλητιχῆς superscr. τῇ ἐλεγχτιχῆς Mp 8. 9 χατὰ 
τοῦ p: «a9 οὗ M 10 ὃ M: 0v p 18 περὶ (ante τῶν γενῶν) mutavit in πρὸ M 
20. 25 διὰ τί γὰρ — ἑρμηνείας discipulo reddidi: ἐρώτησις ante διὰ τί γὰρ et ἀπόκρισις post 
ἑρμηνείας add. M?p 24 ante ἀναλυτιχῶν add. punctis circumscer. ἄλλων M 
28 στοιχειοδέστατον M 20.91 οὐσία, ποιὸν] substantia, quantitas, qualitas Felic. 


26 ante τὰ λοιπά add. «ci p: om. M φησιν] Categ, 4 p. 2a4 


10 


30 
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- , , S ETT b Q? EN 5^ b E^ c: - ^M 
τῶν StpT! ξενῶν αὑτὸ υὑὲξν χαῦ αὑτὸ οὐήξμια. XXX Boss λέγεται. τῷ oz 


L 


πρὸς ἄλληλα τούτων συμπλοχῇ χατάφασις γίνεται᾽. εἰ γὰρ T, τούτων 


συμπλοχὴ χατάφασιν ποιεῖ, T, ὃὲ χατάφασις ἐν φωνῇ σημαντιχῇ xol 
M 


, 5 ) » -Ό- M Y» 
λόγῳ ἀποφαντιχῷ p ὑπόστασιν ἔχει. οὐχ ἂν εἴη περὶ γενῶν τοῦ ὀν- 


T 
τος T, πραγματεία οὐδ᾽ ὅλως περὶ πραγμάτων T, πράγματα, ἀλλὰ μᾶλλον 
περὶ φωνῶν σημαντιχῶν τῶν πραγμάτων: οὐ γὰρ ἢ τῶν πραγμάτων συμ- 
tM χατάφασις γίνεται. ἀλλ ἢ φωνῶν σημαντιχῶν τῶν δηληυσῶν τὰ 
πρδγματα συμτέλοχὴ ἀποτελεῖ τὴν χατάφασιν, αὐτός τε ῥητῶς ἔφη “τῶν 
χατὰ μηδεμίαν συμπλοχὴν λεγομένων ἕχαστον ἤτοι οὐσίαν σημαίνει 
ἢ ποσόν xol τὰ ἑξῆς" εἰ γὰρ περὶ πραγμάτων ἦν. αὐτῷ ὃ λύγος, 
οὐχ ἂν εἶπεν τὸ ᾿ ἤτοι οὐσίαν σημαίνει. οὐ γὰρ σημαίνουσι τὰ πράγματα 
ἀλλὰ σημαίνεται. 

"E. ᾿Αλλ ὅτι μὲν οὔτε Πρὺ τῶν τοπιχῶν ἐπιγέγραπται οὔτε [Περὶ τῶν 
Ἱενῶν τοῦ ὄντος οὔτε [Περὶ τῶν δέχα γενῶν τοῦ ὄντος. αὐτάρχως παρ- 
ἔστησας" ὅτι δὲ [Περὶ τῶν χατηγοριῶν ἐπ ΓΕ ΟΝ: ἐπίδειξον ἡμῖν. 

"A. ᾿Αλλ οὐχ ἂν τοῦτο ἐπιδειχϑείη. εἰ μὴ 7, πρόϑεσις πρότερον δηλω- 
ϑείη f, τοῦ .(βιβλίου: ταύτης γὰρ δειχϑείσης xoi τὸ ἐπίγραμμα ὅτι οἰχεῖον 
τὸ τῶν χατηγοριῶν, Ost Tosca. 

'E. Δεῖξον οὖν τ οἰχείαν πρόϑεσιν τῆς τοῦ βιβλίου προ γματείας. 

"A. Qul τοίνυν ὅτι τῶν πραγμάτων ἐχχειμένων Du ιχὸς γενόμενος 
χαὶ σημαντιχὸς αὐτὸς ὃ δ υ ρῶσος Ἦλθεν ἐπὶ τὸ xol διὰ τῆς φωνῆς χατονο- 
υάζειν xal δηλοῦν ἕχαστον. χαὶ γέγονεν αὐτῷ 1 πρώτη χρῆσις τῶν λέξεων 
εἰς τὸ παραστῆσαι ἕχαστον τῶν πραγμάτων διὰ φωνῶν τινων xat λέξεων, 
χαῦ ἥν δὴ σχέσιν τῶν φωνῶν τὴν πρὸς τὰ πράγματα τόδε μέν τι πρᾶγμα 


[! i 


' 


^Q E Ἐς ^w ^N » € ^ ^ , eo ^N ^ ' 
βάϑρον χέχληχεν, τόδε δὲ ἄνθρωπον. τόδε ὃὲ xÓva, ἥλιον ὃξ τόδε. χαὶ 

΄ FN ^ ^ — , /- Δ , Α Fx N 5 € , 
πάλιν τόδε μὲν τὸ χρῶμα Àeuxov, τόδε OS μέλαν. xai τόδε μὲν ἀριθμόν, 


/- ἊΝ M NW ^N , ' Ld [d , 
τόδε OE μέγεϑος, χαὶ τόδε μὲν δίπηχυ, τόδε OE τρίπηχυ. xoi οὕτως ἐχάστῳ 
΄ , Jj Ld ^ 
s λέξεις χαὶ ὀνόματα τέϑειχεν σημαντιχὰ αὐτῶν x«i υνηνυτιχὰ διὰ 


τῶν τοιούτων τῆς φωνῆς Ψόφων. τεϑεισῶν δὲ τοῖς πράγμασι συμβολιχῶς 
΄“" , ΄ e € 1 ^ , , 1 
τινων λέξεων προηγουμένως, πάλιν 6 ἀνϑρωπος χατὰ δευτέραν rou 
πανελϑ ὡν(αὐτὰ ἃς τὰς τεϑείσας λέξεις ϑεωρήσας) τὰς μὲν τοιοῦτον φέρε τύπον 
^*^ 


χο γύσας. ὥστε ἄρὕροις συνάπτεσϑαι τοιοῖσδε," ὀνόματα ᾿χέχληχε, τὰς δὲ τοι- 


2 
[ἴω 
, 
Ξ 
- 


A 


góxuc otov τὸ περιπατῶ, περιπατεῖς, speras δηματας δηλώματα τῶν 
ποιῶν τύπων παριστὰς τῶν φωνῶν διὰ τοῦ τὰς μὲν ὀνόματα χαλέσαι τὰς 


t 


20 


25 


90 


10 


35 0& ῥήματα. ὥστε τόδε μέν τι τὸ πρᾶγμα χαλέσαι χρυσὸν xal τὴν τοι- 1 
] ἐν οὐδεμιᾷ Aristot. Simpl. (f. 2v16), quod reponas. Ι. 2. χαταφάσει ἣ ἀποφάσει et 
χατάφασις ἢ ἀπόφασις Aristot., sed codieis lectionem tuetur Simpl. 2 γίνεται p su- 
perscr. M: γάρ ἐστιν punctis cireumseript. M* 55 p:7 M T τῶν M: om. p 
8 αὐτοσρητῶς statim corr. M' ἔφη] Categ. 4 p. 1525 14 τοῦ ὄντος p cf. Plotin. 
p" ut 
Ennead. Vl, 1, 1 p. 566. David in Categ. p.3026 Brand.: τῶν ὄντων M 16 ἐπιδειγ- 
» ἢ» g. p λέ 
ut 
ϑείην p 20 post πραγμάτων addendum τῶν coni. Diels. 25 χύνα scripsi: χύων M: 


χύχλον p, cf. Dav. p. 2916 τὸ μὲν ἄνθρωπον, τὸ δὲ el τύχοι ἵππον 


desideratur οἷον ὁ. ἡ 32.239 τοιαύτας compendiose M: τοιάσδε p 
l 


92 post τοιοῖσδε 


o0 


Qt 
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αὐτὴν ὅλην τὴν οὕτω διαλάμπουσαν προσαγορεῦσαι ἥλιον τῆς πρώτης ἣν 
ϑέσεως τῶν ὀνομάτων, τὸ δὲ τὴν χρυσὸν λέξιν εἰπεῖν εἶναι ὄνομα τῆς 
δευτέρας ϑέσεως χαὶ τοὺς τύπους τῆς ποιᾶς λέξεως σημαινούσης. ἔστι 
τοίνυν ἢ πρόϑεσις τοῦ βιβλίου πρώτης ϑέσεως τῶν λέξεων τῆς 
παραστατιχῆς τῶν πραγμάτων: ἔστιν γὰρ περὶ φωνῶν σημαντιχῶν ἁπλῶν, 


Q* , * - , iS Y , Y 5» ΄ 
χαϑὸ σημαντιχαί εἰσι τῶν τοῦ ἅτων. οὐμὴν τῶν χατὰ ἀριυμὸν ἀλλήλων 


διαφερόντων ἀλλὰ τῶν χατὰ γένος: ἄπειρα μὲν σχεδὸν xui τὰ πράγματα 
χαὶ αἵ λέξεις χατὰ ἀριϑυόν. ἀλλ᾿ οὐ τὰς χατὰ ἀριϑυὸν πρόχειται διελϑεῖν 
λέξεις: ἑχάστη το χατὰ dptüuby σημαίνει τῶν ὄντων: ἀλλ᾽ ἐπεὶ τῷ ἀρι- 
ϑυῷ πολλά ἐστιν ἕν ὄντα τῷ εἴδει T, τῷ γένει, xal ἢ ἀπειρία τῶν ὄντων 
χαὶ τῶν σημαινουσῶν αὐτὰ λέξεων εἰς δέχα γένη εὔρηται περιλαμβανομένη 
εἰς τὸ γράφεσϑαι. εἰς δέχα τοίνυν γενιχὰς διαφορὰς περ ον τῶν 
ὄντων δέχα xni αἱ δηλοῦσαι ταῦτα φωναὶ d eum 1 χαὶ αὐταὶ 
αὐτὰ τὰ ὄντα δέχα T γένει. ig: y ἐπεὶ περὶ φωνῶν σημαντιχῶν f, E 
ὕϑεσις χαϑὸ σημαίνουσι τῶν χατὰ γένος διαφόρων ὄντων. τὸ δὲ ἀγορεύειν 
τὰ πράγματα xaxd τι σημα!νόμενον χατηγορεῖν ἔλεγον χαὶ ὅλως τὸ λέξιν 
σημαντιχὴν χατὰ πραγμάτων λέγειν, εἰχότως Κατηγορίας ἐπέγραψεν τὴν 


D 
- 


περὶ τῶν ἁπλῶν λέξεων στοιχείωσιν τὴν χαϑὸ σημαντιχαὶ τῶν πραγμάτων 


aoc (r4 , 
εἰσὶν προτῇ (pouvez χατὰ Ἰένος ξεχαστὴν ϑξωρουμένην. 


(02 
x 


) * ? - , M - — , ΄ , 
E. ᾿Αλλὰ πως. ει περι φώνων σημαντιχὼν ξστιν Tj Vp (uacua, 
- t£ - ΄ e - * - , ΟἿ, 
τοῖς ἔξῆς περὶ τῶν πραγμάτων 0 πᾶς αὐτῷ γεγένηται λόγος; 
) 


τῇ ΄ » , , - ΄ bI ^ * 
V. Ὅτι αἱ φωναὶ ἀγγέλῳ ἐοιχυῖαι τὰ πράγματα ἀγγέλλουσιν, ἀπὸ δὲ 


" 


τῶν πραγμάτων. ὧν ἀγγέλλουσι. τὰς διαφορὰς λαμβάνουσιν: ἀφ᾽ ὧν τοίνυν 
τὸ τῆς χρείας ἀναγχαῖον ἔχουσιν, ταῦτα ἀναγχαῖον ϑεωρεῖται, ἵνα χατὰ τὰς 
γενιχὰς διαφορὰς ὧν ἀγγέλλουσι χαὶ αὐταὶ τὸ διάφορον λάβωσι τὸ χατὰ 
Ἰένος. ἐμπίπτουσα τοίνυν γέγονεν ἢ περὶ τῶν χατὰ γένος διαφορῶν ζή- 
τησις τῶν ὄντων, προηγουμένη δέ ἐστιν T, περὶ τῶν φωνῶν τῶν oruayt- 
χῶν, ὡς εἴρηται. 


σηυαντιχὰς φωνάς. 3 


γ1.0 , 482 , , ^N , , 
E. ᾿Αλλ εἰ ἐνθάδε εἰς δέχα γένη διΞξῖλεν τὰς 
— , - A e 3 , PE Ὁ , e 
πῶς ἐν τῷ [Περὶ ἑρμηνείας εἰς δύο, εἰς ὄνομα χαὶ pua; 
) » 3^ QU fm bI M - , ἌΣ - 2j M 
A. "Ox ἐνθάδε μὲν περὶ τῆς προηγουμένης ϑέσεως τῶν λέξεων τῆς 
e 


χατὰ τῶν πραγμάτων ποιεῖται τὸν λόγον. ἐν ὃὲ τῷ [Περὶ ἑρμηνείας περὶ τῆς 
, - - ^ 5 -ΌὉ- 

ὄευτ tpa, ἣ οὐχέτι ἐστὶ περὶ τῶν σημαντιχῶν λέξεων τῶν πραγμάτων, xao 

εἰσι τούτων LC ἀλλὰ περὶ τῶν σημαντιχῶν λέξεων τοῦ τύπου τῶν 


φωνῶν, χαϑὸ τύποι εἰσὶ τοιούτων: τύπος γὰρ τῆς φωνῆς τὸ εἶναι T| ὄνομα 

7, ῥῆμα. xot τὸ χυρίαν δὲ εἶναι τὴν λέξιν ἢ μεταφοριχὴν T, ἄλλως 
4 βιβλίου Zp: oblitter. M 6 ἀριϑμῶν M! (corr. m?) 9 ἑχάστη-- ὄντων om. Felic. 
post σημαίνει inseruerim ἕν 10. διαφορῶν M τόδε libri 18 πραγμάτων] 
πράγματος Simple. (f. dis 2] εἰ p: εἰπὲ M 22 γεγένηται scripsi cf. p. 59,35: 
γένηται M: γίνεται p 29. 24. 26 ἀγγέλουσιν M. 26 τὸ (ante χατὰ) M: τῷ p 

διεῖλεν scripsi: διῆλεν M: διῆλθεν p: distinxit Felic. 3l εἰς δύο M: om. p 


04 7] 7, Mp 96 τύπος M: τύπους p 9T μεταφοριχὴν Simpl.: μεταφορὰν Mp 
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τροπικὴν τῆς δευτέρας ἐστὶ περὶ τῶν φωνῶν πραγματείας xol οὐ τῆς 
πρώτης. 

'E. Αρα οὖν τὴν διαφορὰν ταύτην πάντες ἔγνωσαν οἱ περὶ τῶν 30 
χατηγοριῶν τι Ἰράψαντες: 


^ e - - - Ὑ 
'A. Οὐδαμῶς: οὐ γὰρ dv ot μὲν περὶ τῶν γενῶν τῶν ὄντων προηγου- 


[51] 


μένως ᾧοντο ἐνταῦϑα πραγματεύεσϑαι, οἱ OR ἀντέλεγον αἀϑετοῦντες αὐτῶν 4v 
τὴν διαίρεσιν ὡς πολλὰ παριεῖσαν xol μὴ περιλαυβάνουσαν T, xol πάλιν 
πλεονάζουσαν. 
'"E. ες τ οὗτοι; 
10 "A. Of περὶ ἡ Αϑηνόδωρον χαὶ Κορνοῦτον ot τὰ ζητούμενα περὶ τῶν 
Erud xa95 ἐξα οἷα τὰ χύρια xal τὰ τροπιχὰ χαὶ ὅσα τοιαῦτα, (διαφοραὶ 5 
α 


-. JF ? , ' , M , 
τι λέξεων χαϑὸ λέξεις εἰσί) τὰ τοιαῦτα οὖν προφέροντες xal ποίας 


ἘΞ 
Ὡς 
TO 


στὲ χατηγορίας ἀποροῦντες xol μὴ εὑρίσχοντες $m? φασιν εἶναι τὴν 
ιαίρεσιν, ὡς ἂν wi πάσης φωνῆς σημαντιχῆς εἰς αὐτὴν περιλαμβανομ, υένης. 
15 '"E. "Apa οὖν πάντες ἐσφάλησαν περὶ τὴν πρόϑεσιν τῆς τῶν χατη- 10 
γοριῶν γνώσεως: 
᾽Α. Οὐδαμῶς- ἀλλὰ χαὶ Βόηϑος ἐν τοῖς εἰς τὰς Κατηγορίας εἴρηχεν 
ταῦτα xal Epuivos βραχέως. 
"EDS Einà τὰ Epuívoo, ἐπείπερ αὐτὰ φὴς διὰ βραχέων εἰρῆσϑαι. 


2w ΄ - » - ᾿ 
20 Α. Λέγει τοίνυν ὁ 'Epuivos προχεῖσϑαι οὔτε περὶ τῶν ἐν τῇ φύσει 15 


x 


πρώτων xol γενικωτάτων γενῶν (οὐ γὰρ νέοις προσήχουσα T, τῶν τοιούτω 


PN b, 4 e — 
διδασχαλία.) οὔτε τίνες αἱ dues χαὶ στοιχε!ώδεις τῶν λεγομένων διαφοραί, 


e τ᾿ 


i , ^ - p E E - —-— ^N 
ὡς τὸν λόγον εἶναι δοχεῖν περὶ τῶν τοῦ λόγου μερῶν, ἀλλὰ μᾶλλον περὶ 
^^ c , , ^ , - ^ , 
τῆς χαϑ' ἕχαστον γένος τῶν ὄντων οἰχείας ἂν ἐσομένης τῶν λεγομένων 
^ - A - - 
χατηγορίας" διὸ χαὶ ἀναγχαῖον ἐγένετο ἀυωσγέπως ἅψασϑαι τῶν γενῶν. ἐφ᾽ 30 
ed i i i i 


τῷ 
οι 


e - , *, e , 
ἅπερ ἢ τῶν χατηγορουμένων ἀναφορά: ἀδύνατον yop τὴν ἑχάστου οἰχείαν 


σημασίαν p εἶναι μηδεμιᾶς αὐτῷ προλήψεως προυποχειμένης. διὰ 

τοῦτο δὲ χαὶ ἢ ἐπιγραφὴ Κατηγορία, δηλωτιχὴ οὖσα τῆς ἑχάστῳ γένει 

συνηυμένης οἰχείας σημασίας. ὅτι δὲ αὐτὰ τὰ γένη τὸν ἀριϑυὸν δέχα. 25 
80 προϊὼν 6 λόγος δηλώσει: ταύτῃ δὲ χαὶ ὃ ἀριϑμὸς 6 τῶν χατ SLE δέχα. 


^ 


^N 2 M - 
ἡ δὲ ἐπιγράφων [Περὶ δέχα γενῶν οὐδὲ a 
' 


M ' 
τὸς ἀπειχότως, εἰ μόνον πρὸς τὴν 
£ Ἁ , σ , 
τὰ γένη ἀναφορὰν ποιοῖτο τὴν ἐπιγραφήν. ἀλλὰ μὴ ὅτι προηγουμένως 
περὶ τῶν δέχα γενῶν νομίζοι. 80 
'E MARS d πεῃ M E a. ᾿Ξ ^N , δ. , ^ , 
L ᾿Αλλ si περὶ τῶν δέχα χατηγοριῶν ὃ λόγος. διὰ τί οὐχ ἀπὸ τούτων 
Ἁ 5 ^ — Ὁ ὦ ' e , Ἁ , 
35 τὴν ἀρχὴν τῆς διδασχαλίας πεποίηται, ἀλλὰ περὶ ὁμωνύμων χαὶ συνωνύ- 5r 
LI , e ^ - »-* ^ f, 
uev χαὶ παρωνύμων; ὅμοιος γάρ ἐστι τῷ ἄλλο μὲν ὑποσχομένῳ, διδόντι 


ei ΤΡ 


Og EXSpOV. 


1 τροπιχὴν M: τοπιχὴν p Ὁ τῶν M: om. p 4 παριεῖσαν p: παρειῆσαν M 

11 διαφοραὶ) διαφορὰ Brandis 12 ποιᾶς Ν 19 βραχέων scripsi: βραχέως Mp 
εἰρεῖσϑαι M 20 Ἑρμῆνος p 2] γενηχωτάτων M 23 τὸν λόγον superscr. D?: 
τῶν λόγων Mp 28 ἡ M: om. p 98 νομίζοι M: μομίξει p 25 χαὶ (post 
ὁμωνύμων) Zp: abseis. M 26 ἄλλω M (superser. 0) ὑποσχομένῳ Zp: ---ποσγο--- 
oblitt. M 


00 PORPHYRII IN. CATEGORIAS PROOEMIUM 


A. ᾿Αλλ οὔτε περιττεύων οὔτε ἐπιλελησμένος τοῦ σχοποῦ περὶ τούτου 
ποιεῖται ars λόγον, ἀλλὰ τὰ ἀναγχαῖα πρὸς τὴν παράδοσιν τῶν χατη- 
γοριῶν προεχτίϑεται, ἵνα μὴ διὰ μέσου ἐχδιδάσχων πο το cus ποιοῖ χαὶ ὅ 

διαχόπτοι τὸ τ: ὥσπερ οὖν οἱ γεωμέτραι προεχτίϑενται ὅρους τινὰς 
5 xal ἀξιώματα xol αἰτήματα χαὶ διαιρέσεις, ἃ χρήσιμά ἐστι προλαβόντα 
εἰς σαφήνειαν τῶν ϑεωρημάτων. οὕτω χαὶ ὃ ᾿Δριστοτέλης rupis. 
βάνει τὰ περὶ τῶν ὁμωνύμων xoi συνωνύμων xol παρωνύμων χαὶ πάντα 10 
χρησιμώτατα πρὸς αὐτὴν τὴν τῶν χατηγοριῶν παράδοσιν. τινὰ δὲ 
χαὶ μετὰ τὴν τῶν MEN παράδοσιν ἐπιδιδάσχων. ὧν τὸ χρήσιμον & 
10 τῷ τόπῳ 
ES: Τὰ μὲν χρήσιμον τῶν προλεγομ, μένων εἰς τὴν παράδοσιν τῶν χατη- 
γοριῶν παραστήσεις. νῦν δὲ λέγε, τί βούλεται τὰ ὁμώνυμα xal τὰ συνώ- 15 
voua x«l εἴ τινα ἄλλα ἐστὶ τῆς τοιαύτης συστοιχίας. τί βούλεται ἕχαστον 
χαὶ πόϑεν χαὶ πῶς ὑπέστη; 
15 "A. Qui τοίνυν ὅτι παντὸς πράγματος ὄνομα xoi ὁρισμὸν T, ὑπο- 


^ w - -— b - ^ Ὑ Ὑ ENS x Y 
γραφὴν ἔχοντος. otov τοῦδε μὲν τοῦ πράγματος ὄνομα ἔχοντος ἀνϑρωπος xat 


΄ 


^ , ^ —- ν M e , Αι 
δηλουμένου Ot αὐτοῦ, ἔστιν αὐτοῦ χαὶ ὃ ὁρισμός: λέγομεν γὰρ ἄνϑρωπον 20 
- -- ^ a € * - d 7m AUD τε δον - , ^ - Y I 
εἶναι ζῷον λογιχὸν ϑνητὸν νοῦ xai ἐπιστήμης Osxctxóv* δηλοῦται γὰρ fxa- 


στον τῶν πρ ραγμάτ ων χαὶ OU ὀνόματος χαὶ διὰ λόγου τοῦ δριστιχοῦ xol 


90 παραστατιχοῦ τῆς οὐσίας αὐτοῦ, ὡς ὅταν τὴν φωνὴν λέγωμεν τὸ ἴδιον ai- 
σϑητὸν dxoTz* παντὸς οὖν πράγματος xal ὄνομα χαὶ λόγον ὁριστιχὸν ἔχον- 25 
τος σχέσεις ἐν. τοῖς πράγμασι τῶν τοιούτων λόγων πρὸς τὰ ὀνόματα γι- 

νονται τέσσαρες" τὰ γὰρ πράγματα T, xui τοῦ ὀνόματος χαὶ τοῦ λόγου τοῦ 

αὐτοῦ χοινωνεῖ, T, τοῦ μὲν ὀνόματος οὐ μέντοι τοῦ λόγου, T, τοῦ μὲν λόγου 


ὦ exo 3 ^E »v ^ M - , "n τ νων Ποὺ τ NL ΤΣ M 
τοῦ 0€ ὠνοματὴς 00, Tj OUXE X00 "pet 00tE τὴῶῦ ονομᾶτος. χαὶ OXQYy μεν 90 


ιῷ 
c 


- 


^ w — ^ ^ 
τοῦ αὐτοῦ ὀνόματος χοινωνῇ τὰ πράγματα τοῦ δὲ λόγου μηδαμῶς, διυνώ- ὃν 
^ M e ^ b 
νυμα χαλεῖται, ὅταν δὲ χαὶ τοῦ y qoo χαὶ τοῦ ὀνόματος, συνώνυμα τὰ τοι- 
- ^ y 
αὖτα προσαγορεύεται διὰ τὸ ὥσπερ σὺν τῷ pcm xui τὸν λόγον ἔχειν 
b nci 5 ^N - Y , - - E] M m NN cr I 
τὸν αὐτὸν. ὅταν Oz τοῦ μὲν λόγου χοινωνῇ τοῦ αὐτοῦ τοῦ δὲ ὀνόματος 


΄ * ^w 2 


^N Y ΄ -Ὕ , ΄ “ἢ 
30 μή. πολυώνυμα ταῦτα χαλεῖται. ἐπειδὰν δὲ DU. τοῦ ὀνόματος μήτε τοῦ 5 
e 3 τΙ A, 5» 
rds ἑτερώνυμα χαλεῖται. πέμπτος ὃέ ἐσ τρύπος, ὅταν τινὰ ἕτερα ὄντα 
τέρων γένηται μετέχοντά πως χαὶ τοῦ ὀνόματος χαὶ τοῦ λόγου, δια- 


φέροντα ὃς τῷ μετασχηματισμῷ. ἃ χαὶ καλεῖται παρώνυμα. 


'"E. "Apa οὖν πάντων μέμνηται ὃ ᾿Αριστοτέλης:; 10 
35 'A. Οὐδαμῶς. 
»T^ 


"p E o 
. Τίνων οὖν μέμνηται; 
) ς , , /, » ^N -Ὁ , 
A. τοῦτ, συνωνύμων, παρωνύμων: οὔτε ὃὲ τῶν πολυωνύμων 
οὔτε ὃὲ τῶν ἑτερωνύμων μέμνηται. 


P] 


περιττεύων οὔτε Zp: --αεὐων ob— oblitt. M ἐπιλελησμένως M 2 τὸν λόγον coni. 
iSt Υ 

Diels (cf. p. 61,12) 9 ποιεῖ (sed διαχόπτοι) M 1 an πάντα xà? 8 post χρησι- 

μώτατα desideratur ὄντα 8.9 τινὰ δὲ---παράδοσιν M: om. p 13 ἄλλα M: om. p 

συστοιχείας M 1I"? 6 M: om. p 24 τὰ M: om. p 28 προσαγορεύηται p 

29 τὸν αὐτόν scripsi: ταυτόν Mp 80 ἐπεὶ δ᾽ ἂν δὲ M 31 ὅτἂν M: ὅσ᾽ ἂν p 

94 συνωνύμων om. M (suppl. m? in mre. 8 δὲ δ ὁτὴ: ἢ (οἱ ΠΡ. 2L 

! l , 
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"E. AX τί: 


τη Y — ^ ν ’ὔ’ 
'Á. Ὅτι τούτων οὐχ ἔχρῃζεν εἰς τὰ ἑξῆς, ὧν δὲ ἔχρῃζεν τούτων 


ἐυνημόνευσεν. 
21. 2) - 
E. ᾿Απὸ τίνων οὖν ἤρξατο: 
2 4 - [d 
À. "Amb τῶν ὁμωνύμων. 


σι 


"E. Διὰ τί οὖν ἀπὸ τῶν πο χαὶ οὐχ ἀπὸ τῶν συνωνύμων, εἴπερ 15 
τὰ συνώνυμα χαὶ ὀνόματος τοῦ αὐτοῦ χοινωνεῖ χαὶ τοῦ λόγου. σαφέστερον δὲ 
τὸ xav ἄμφω χοινωνοῦν χαὶ τοῦ ὀνόματος χαὶ τοῦ λόγου τοῦ χατὰ μόνου 
τοῦ ὀνόματος χοινωνοῦντος: 

10 MA Dus ὅτι ἐπεὶ τὸ ὃν ὁμώώνυμον δοχεῖ εἶναι τῷ ᾿Αριστοτέλει χαὶ at 
χατηγορίαι δμιωνύμως λέγονται χατη Ἴθι χαῦ᾽ ὧν χατηγοροῦνται, διὰ τοῦτο 30 
πρῶτον περὶ τῶν το ποιεῖται τὸν λόγον. 

ἜΣ. Διὰ τί οὖν οὐ περὶ ὁμωνυμίας τ dm &pov ποιεῖται τὸν λόγον ἀλλὰ 


e , Y e M 


ept prises I περ ὃ μωνυμία υὲν φωνή: ου. UV 0 Ut ὃξ τὰ queque c 


d 


'N 


: i 
Y 
& αὐτὸν προηγουμένως nin φωνῶν διφεάσθαν τὴν πραγματείαν. οὐ υμὴν περὶ 25 


ΤΙΣ 


e 


15 
τῶν πραγμάτων; 


7 ψ N N ^ , - ΄ [4 * - Ntc 
A. Ὅτι περὶ τὴν φωνὴν οὐ ποιεῖ ὁμωνυμίαν ὃ χαραχτὴρ τῆς λέξεως, 


^ 


τὰ δὲ pepe degere εὖ ἢ χαὶ χατὰ «μηδὲν ἀλλήλοις χοινωνοῦντα 
χατὰ μιᾶς xol τῆς αὐτῆς τυγχάνει λέξεως. πρὶν δὲ γνωσϑῆναι ὅτι χατὰ 


j 


20 πλειόνων τέταχται τὰ πράγματα τοῦ αὐτοῦ λόγου wf) χοινωνοῦντα. οὐδ᾽ ἂν 80 
εἴη ὁμωνυμία. 
'E. Τί οὖν τοῦτο ποιεῖ πρὸς τὸ μὴ ἀπὸ τῆς φωνῆς ἄρξασϑαι., ἀλλ᾿ 6r 
ἀπὸ τῶν πραγμάτων; 
'A. Ὅτι οὐχ ἂν γνωσϑείη ὅτι ὁμωνυμία ἐστὶν πραγμάτων, πρὶν τὰ 
95 πράγματα Doo ὅτι ὁμώνυμα ἐστιν. ἀνάγχη τοίνυν πρότερον διδαχ- 
ϑῆναι, τίνα ὁμώνυμα ἐστιν πράγματα. ἵνα xoi ἢ ὁμωνυμία xol T, τοιαύτη 
λέξις γνωσϑῇ. 
'E. Ilóe οὖν ὃ ᾿Αριστοτέλης ὁρίζεται τὰ ὁμώνυμα: 


T] 


D 
? € Nor , Ld 
A. Ὁμώνυμα λέγεται, ὧν ὄνομα μόνον xotóv, ὃ δὲ xaxd 
/, 


» , €T » g 
30 τοὔνομα λόγος τῆς οὐσίας τ: 
37003 3 "i , Ὰ 2 , 5 [4 Ld , $48 Y LI 
: E. ᾿Αλλ εἰ μὴ ἐν μόνοις τοῖς ὀνόμασίν ἐστιν ἢ δὁμωνυμία ἀλλὰ xoi 
2 no M 2 NP ERN DM /N M X e 
ἐν ρήμασι χαὶ ἐ 


y συνδέσμοις, ὥσπερ ἐπὶ τοῦ ἠνδραπόδισται" χαὶ γὰρ ὃ 
ἀνὸραποδισάμενος ἄλλον ἠνδραπόδισται ἐχεῖνον χαὶ ὃ ἀνδραποδισϑεὶς ὑπὸ τὸ 
»^* , A *, D -Ό- * e 

ἄλλου ἡνδραπόδισται: διὰ τί ὡς ἐν μόνοις τοῖς ὀνόμασιν οὔσης τῆς ὅμω- 


ὙΨὙ 3 , 
35 νυμίας ἔφη ὧν ὄνομα μόνον xotvóv; 


L4 - f , ^ DÀ Ὁ LJ . 
4.5. ᾿Απὸ τῶν ὁμωνύμων. ᾿Απὸ τίνων οὖν ἤρξατο: colloc. M (corr. m* litteris superser.) 
ὃ μόνου (ut videtur) M: μόνον p corrigas χαϑ᾽ ἕν μόνον cf. v. I8 et Simpl. fol. 6r5 περὶ 


τῶν ὁμωνύμων --χαϑ᾽ ἕν χοινωνούντων τοῦ ὀνόματος 9 χοινωνοῦντος p: χοινωνοῦντα M 
10 τὸ M: om. p ὃν p: Ovópà M 18 post πράγματα desideratur 4 19 an 
χατὰ τοὔνομα μιᾶς} 28 οὖν Zp: oblitt. M ὁρίζεται ἀρ: om. M 29 χατὰ 
τοὔνομα M: κατοὔνομα p 91. 94. ᾿Αλλ᾽ εἰ ---ἠνδραπόδισται prioribus continuant M?p: 
magistro reddidit Felic. 32 γὰρ Zp: oblitt. M 29 ἐχεῖνον M': ἐχεῖνος M?p 


or Y v 
299 ἔφη post ὄνομα transp. p 


62 


10 


τῷ 
[3n 


1 ὀνοματιχὸν M 2.6 μέρους Dp: μέρος M 2 ὁμώνυμα seripsi: ópovo M: ὅμωνυ- 
μία p 5 τῷ] τὸ Mp ὄνομα M: om. p 4 αὐτῷ vel αὐτοῦ Gempende M: αὐτὸ p 
9 τὴν ΖΡ: oblitter. M 10 ἔχει ΖΡ: ἔχειν M 14 ὅρον] legendum ὅρου cf. v. 13 
117 ante Τὸ χοινὸν add. p": (num. 8) M 21 τῶν ὄντων] an χαϑ᾿ ἕχαστον τῶν 
μετεχόντων 29 xmi (post ἵππος) ΖΡ: oblitter. M 2( διὰ] corrigas xai vel ἅμα 
aut eicias 28 τῆς εἰς ἐλάχιστα φωνῆς si eicere nolis, corrigas εἰς ἐλ. τῆς φωνῆς 

29 σημαινόμενον ΖΡ: σημαίνει M 20 χατὰ τὸ τελευταῖον ut interrogationem prioribus 
adnectunt M?p: corr. Felice. χα ὃ correxit Diels: 2295 Mp 9l ἀδιαιρέτου M: 


PORPHYRII IN CATEGORIAS [Arist. p. 141. 2] 


b - 


τ, Y - ΄ , ΡΝ 5 
Oz τὸ 6v6u.9. 00 uovov ext τῶν totos 0y6U. 4 0t cU d. o τῶν χαρα- 


Im 


^ ΄ - σι € B NO ES Ὁ ἐν M e , 
χτῆρα τάττεται. ὧν προτίθεται và ἄρϑρα, ἀλλὰ ἐπὶ παντὸς μέρους λόγου 
5 
t 


IX * a - e EZ 
Qtà τὸ χαι ταῦτα, οτᾶν Sce αἴ ζωνται ξ 


, N Ν “4 
μονόπτωτα" φαμὲν γὰρ Ot 


ϑέντος αὐτῶν λέγεσϑα: xol χλίνεσϑαί γε ὡς c 


ς e , P d ? M J c » " Μ Y 
τῷ oppor OUO VOU U.C ὠντι χαὶ τὰ zche. εἴληπται οὖν ονομᾶ τὸ 


-" Ἁ , - , 
χοινῶς ἐπὶ παντὸς μέρους λόγου ταττόμενον. 
2T * ÀJ - ' 33 27 ΄ ' ^ , 
E. ᾿Αλλὰ πῶς μὲν ἐλήφϑη αὐτῷ τὸ Óvoua, Senats τὸ δὲ Uu0vov 
e , C m ἣν 


M ut ^ ^ e , ? ^ ΄ 
ποῖον ὑπαχούειν δεῖ, dpa τὸ δηλοῦν τὸ ἕν, ὥσπερ φαμὲν ὅτι ᾿ μόνος ἐστὶν ὁ 
, ? - , ^ M ^ - J ^ vo ^ eA ΄ 
χόσμος᾽ ἀντὶ τοῦ “εἷς ἐστιν᾽.. Lies δυριοῦν τὴν πρὸς ἕτερον ἀντιδιαστολήν, ὡς 

σ f y , Co [d ^ 
ὅταν λέγωμεν “οὗτος χιτῶνα μόνον ἔχει᾽. ἔνϑα προσυπαχούομεν “ὅτι ἱμάτιον 
^ πὶ wv ? 
δὲ οὐχ ἔχει᾽ T, τι τοιοῦτον ; 
, eo αἱ , 
A. Λέγω ὅτι τὸ xaxà ἀντιδιαστ ism τιϑέμενον μόνον εἴληπται. 
2T" ^ -* , E ^ 
5. Πρὸς οὖν τίνος ἀντιδιαστολὴν εἴρηται: 
) Ἁ σ P] Ἁ ^ ' ed ΕΞ re ' » » » 
A. Πρὸς ὅρον φημί: ἐπεὶ γὰρ πᾶν πρᾶγμα xol ὄνομα ἔφαμεν ἔχειν 
X. ut , » 
χαὶ ὁρισμόν. τ πρὸς ἀντιδιαστολὴν οὖν τοῦ ὁρισμοῦ τὸ μόνον εἴληπται" τὰ γὰρ 
e b! 5 δ τὶ , L4 
διυώνυμα τὸ ὄνομα uiv ἔχει. χοινόν. οὐχ ἔτι OR τὸν λόγον τὸν δριστιχόν. 


NIE Ts ᾿ ἘΔ ΎΞ ον 2 a a ERR SI CURSUS] SPONTE TIR ER. c ) -— 
-— Q χοινον πῶς ειληπται: πρῶτον OS εἰπε «000 /t(c AS ἥξται τὸ 
r , i ΒΞ 


, 
X0tyOy ; 
2 E CIE, RAT PISA. ' CN ΤΟΥ, Sa. , , ^ ' 
Α. , eq οτι πολλαχῶς" χηϊνὴν γαρ Λξγξεται XOt τὸ Ste uzpn Qut pz coy 


ὡς ἄρτος wal οἶνος, εἰ ei; εἴη τῶν διαιρούντων. χαὶ τὰ χρήματα χοινὰ τῷ 
εἰς μέρη εἶναι διαιρετὰ τῶν ὄντων. ^ λέγεται OR χοινὸν χαὶ τὸ εἰς μέρη 
μὲν οὐ διαιρετόν, εἰς δὲ τὴν χρῆσιν ὑπὸ πολλῶν παραλαμβανόμενον ὡς 
ἵππος χαὶ οἰχέτης χοινὸς πλείοσιν ἀδελφοῖς. λέγεται χοινὸν xal τὸ, ἐν προ- 


χαταλήψει τινὸς γινόμενον xal μετὰ τὴν χρῆσιν ἀγαπεμπόμενον εἰς τὸ χοι- 


, - 5-34 (Oe o T - EM M Ὁ ὯΝ ΄ γι 
νόν, οἷον δή τί ἐστι τὸ βαλανεῖον xai τὸ ϑέατρον. λέγεται δὲ πάλιν ἄλλως 


ei^ e » PS A 
χοινὸν τὸ ὅλον ἅμα εἰς χρῆσιν ἐρχύμενον πολλῶν ἀδιαιρέτως: οὕτως γὰρ 
᾿ [ : s γ60( 
" M M M , - ΄ JU ^ 
διὰ τῆς τοῦ χήρυχος φωνῆς χοινὴ T, χρῆσις τοῖς ἐν τῷ ϑεάτρῳ μὴ διαι- 
, —— ?5^ , M ? ^ -» , 
ουμένης τῆς εἰς ἐλάχιστα φωνῆς xa ἔχαστον τῶν παρόντων. 
' i I ͵ I y 
? 7 ' , bI b », 
E. Κατὰ ποῖον οὖν σημαινόμενον τὸ χοινὸν εἴληπται; 
, qd, COE HUE pec c c qa PP HER E POTE 
A. Κατὰ τὸ τελευταῖον λέγω, xu ὃ χοινὴ χρῆσις γίνεται ἅμα πολλοῖς 
- [s 43 RE , , LÀ »y » - 
ταὐτοῦ ὅλου ἀδιαιρέτου μένοντος: ἢ γὰρ Αἴας φωνὴ χοινὴν ἔχει χρῆσιν 
P ^ ' 9 x τ ms D [r4 , 1 
χαὶ ἐπὶ τοῦ Ἰ)ϊλέως παιδὸς χαὶ ἐπὶ τοῦ Tekagovoc: ὅλη λαμβανομένη xai 
"^ , , ? *, , 
ἀδιαίρετος μένουσα $m ἀμφοτέρων. 


71 ᾿Αλλὰ ΡΒ τῷ δα T Ma Ων [E » , , 2f. 
"s βλλᾶ πως μξν Etpa ὁμώνυμα Ott ὧν GVOUA U,.0V0y X0ty6ov, Ξε - 


3 EP 
ἀδιαιρέτως p 92 λέως M 95 κατοὔνομα p 


z QM EC Aq ^M cU ἢ T c-cnhaino ὅπ Ἂς - 
(noo* α OZ ες 1Ξ ev o ó& χατὰ τούν οὐαὶ λόγος τὴς οὐσιας ξΞτερης. 5 


0 


9o" 


20 


59 


6v 
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, , , Ld 


— ^ vw n! d 
ἥγησαι ipse χαὶ πρῶτον διὰ τί προσέϑηχεν, ὁ δὲ χατὰ τοὔνομα λό- 


ἧς 


^N eo 


γος. ἀλλ᾿ οὐχ ἠρχέσϑη εἰπὼν ὁ δὲ λόγος τον 
'A. Φημὶ ὅτι οὐδὲ ἄλλως γένοιτο dy 6 ὅρος ὑγιής. εἰ ἡ χατὰ τοῦ- 


νημαι ἀποδίδοιτο χαὶ συζύγως ἔχων πρὸς τοὔνομα. 


v 
b "E. Εἰπὲ ἔτι ὃ λέγεις σαφέστερον. 
3 p M bz "A CGU 5 , , E 
Á. ΠΕΡ ποτε εἰρήχαμεν ὅτι πᾶν Πρ πὴ p cu σηυαί- 30 


^ 


νεται T, διὰ λόγου Bptospobs üsi ὃ 


(0^ 


τὸν δριστιχὸ y λόγον σύζ D (Oy ειναι τῷ 


ὀνόματι χαὶ cd τιχὸν τοῦ ΠΕΡΊ κπτος: χαϑὺ τῷδε χέχρηται τῷ ὀνόυατι. 


2] 


οἷον ἥδε 1 οὐσία, ἔστω 0& gyngeimus ὑποχείμενος, χαλεῖται ἄνϑρωπος. χαὶ 3 
4 
10 ἀϑρόως μὲν οὕτως, χαὶ ζῷον ἐπὶ χεφαλαίου ἔχει τοὔνομα τούτου: διὰ δὲ 
τὶ ^ - 3 ΄ Ὁ Ρ “ € ^ 
λόγου ἰσοδυναμοῦντος εἰς δήλωσιν τῷ ὀνόματι ἀποδοϑείη ἂν τῷ ζῷον ko- 7: 
^ € A Mm ^N [d Ji) T ERI Αἴ, *, , y a D. 3^ Ὁ ΄ Δ κ ἢ 
γικὸν ϑνητόν. ἔστι ὃὲ ὁ ἄνθρωπος χαὶ οὐσία ἔμψυχος αἰσϑητιχή: ἀλλὰ 
λ P M TT ciT f Le Y Y M A SUC , 
χαϑὸ μὲν ἄνθρωπος χαλεῖται σύζυγον ἔχων χατὰ τοὔνομα τὸ τοῦ ἀνϑρώ- 


λό Cajov λογικὸν νηπόν. xa96 05 Cdov. πὐσία ξαοτος aiat xy ie 

ποὺ λόγον, ζῷον λογιχὸν ὕνητόν, χαϑὸ δὲ ζῷον, οὐσία ἔμψυχος αἰσϑητιχή. 5 
. ^ Ἃ f , , , S d 

15 ἂν τοίνυν ἄνϑρωπον εἰπὼν τὴν ὑποχειμένην οὐσίαν χαὶ ὃι ὀνόματος 00- 


^ ^ — , ὙΨὙ * 
τως αὐτὴν δηλώσας διὰ λόγου τς αὐτὴν ϑέλων εἴπης οὐσία ἔμψυχος 


τῊν 
35: τ Eres Zi— ^Y ARP κα, TET v ( 30V 
αἰσϑητική, εἴρηχας μέν τι does, οὐχέτι OE συζύγως τῷ ἀνϑρωπος ὀνό- 10 
, M 
uat "5E E τὸν λόγον. ἀλλὰ περιττῶς χαὶ πεπλασμένως. 


2l , e 2 iJ M M 
E. Tí οὖν ἐστιν ὃ φὴς περιττῶς xol πεπλασμένως: 
9 Δ) A TOR DEN (ot). ἡσ! τοῖς ὃ " σιν. ἔστι 65 ἣντ 
90 Ἂς τι ot ὅροι ρον τ ὀφείλουσι τοῖς ὀνόυασιν" ἔστι Oi ἅντι- 
, - » 


. : - 
ety xal μὴ πλεονάζειν μήτε ἐλλείπειν. οἷον εἴ τίς ἐστιν 


- m T 2c ftr) “4 
στρεώξιν τὸ ξξισας 


a 


Mv , -— *, 
ἄνϑρωπος. ἐχεῖνος ζῷον ἐστι λογιχὸν ὕνητόν. 15 
? 2 * (iz A e οὖ ΜΝ , “5 ^ 
E. ᾿Αληϑές, ἀλλὰ xai ἀντίστρεψον. χαὶ ὅρα, εἰ δμοίως ἀληϑὲς τὸ 
, 
λεγόυξνον. 
dot 
E ) PEUX y Li) - * ' , - ) » 4 
95 A. Koi εἴ τί ἐστιν ζῷον λογικὸν ϑνητόν, τοῦτ᾽ ἔστιν ἄνϑρωπος. 
? 2 ^ ^ ^ M 
E. ᾿Αχηϑὲς xol τοῦτο. 


᾿Α. [Πάλιν εἴ τίς ἐστιν ἄνϑρωπος, οὐσία ἐστὶν ἔμψυχος αἰσϑητιχή. 
Ἔ. ᾿Αληϑὲς τοῦτο, ἀντίστρεψον. 30 
"A. Εἴ τί ἐστιν οὐσία ἔυψυχος αἰσϑητιχή, ἀνϑρωπός ἐστιν. 

3 'E. Τοῦτο ψεῦδος: ἰδοὺ γὰρ 6 βοῦς οὐσία ἐστὶν ἔμψυχος aiat nc, 


E » DC. D ». 
χαὶι οὐχ ἔστιν ἀνϑρωπ τῆς. τὶ (ον τὸ αἴτίον: 


7 e j Kr Ae E Le SMcNE au Ua AS SN HY ERE IS 
A. "Ow τὸ μὲν ζῷον ϑνητὸν χατὰ τοὔνομα ἀπεδόϑη τὸ τοῦ ἀνϑρώπου. 


| ante πρῶτον add. πάλιν Cp: om. AD: omissum an oblitteratum sit in exitu versus di- 


spiei iam non potest M ὃ ἄλλως scripsi: ἄλλος Mp ὁ ὅρος ΖΡ: τὸ ὅρος M': τὸ 

ὄρος M? 4 ἀποδίδοιτο seripsi: ἀποδιδότω M: ἀπεδίδοτο Zp ἔχων ΖΡ: ἔχον M 
ὁριστιχοῦ Dp et ὁριστιχὸν p: ὁριχοῦ et ὁριχὸν M. (οἴ, Simpl. f. 1v12) 1.8 ante τῷ 

ὀνόματι add. πρὸς p: om. M 8 ὀνόματι Zp: oblitter. M 10 post ζῷον forsitan 

inseras δὲ" ὁ ἄνθρωπος γὰρ 11 τῷ (ante ζῷον) Zp: oblitt. M 12 ἐσθητιχή M 

19 ἔχων scripsi: ἔχειν M: Eyet p τὸ scripsi: τὸν Mp 15 ἂν M: el p 

16 εἴπης M: εἴποις p 117 μέν τι M: μέντοι p συζύγως M: συζύγῳ p 21. 22 τις 

et ἐχεῖνος M: τι οἱ ἐχεῖνο p 27 τις Mic p ἐστὶν (alterum) M: om. p 

28 ἀντίστρειψον prioribus eontinuavi: vicem post τοῦτο signif. M?p 29 ἐστιν (alte- 

rum) M: om. p 3l τί οὖν τὸ αἴτιον prioribus continuavi: vicem ante τί signif. M?p 


32 post ζῷον inseras λογιχὸν 
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AN ' 20 , , » Ἁ 5» , , ^N » ἘΞ ων » 

διὸ xal ἀδιάφορον «Ξἰπεῖν τὴν οὐσίαν ταύτην, ἔστω Oi ἀνϑρωπος, τοῦτο 25 

“- ^ Q , P] ^ - » , 2 5 ^ - ' E 

ζῷον λογιχὸν ϑνητόν ἐστιν, Tj τοῦτο, ἀνϑρωπός ἐστιν: ἰσοδυναμεῖ γὰρ τῷ 

5 , - - 3: € , e e M , M -»" M € , 

ὀνόματ' τῷ τοῦ ἀνθρώπου ὃ δριστιχὸς λόγος τὸ ζῷον Aoyxóv ὕνητόν. 

^ v , “Ὁ » 

τὸ Oi ἄνθρωπον εἰπόντα δριστιχὺὸν αὐτοῦ λόγον ἐπάγειν οὐσία ἔμψυχος 
" e - " 5, , 

αἰσϑητική οὐ χατὰ τοὔνομα τὸ priv τοῦ ἀνθρώπου ἐστὶν ἀπαδιδόντος τὸ 30 


c1 


v M - »y 
ἄνθρωπος. πᾶς οὖν ὅρος εἰ μέλλοι daxoü(üncÜUat ὑγιῶς. χατὰ τοὔνομα χαὶ 
συζύγως τῷ ὀνόματι doo (Bossa ὀφείλει. χαὶ ὅτι τοῦτο ἐπὶ παντὸς ὅρου 7v 
δεῖ ὃς aipsisDan, eos xal ὃ τούτου συνώνυμος ὅρος χαὶ αὐτὸς χατὰ τοὔ- 
-T v 
you ἀποδίδοσϑαι τὸν ὁδριστιχὸν λόγον ἀεὶ ἘΠ ὅταν οὖν Αἴαν- 
^ , ^ t , *, 

10 τὸς χαλουμένου τοῦ πς ς παιδὸς χαὶ τοῦ ᾿Οϊλέως ϑέλωμεν ἀπο- 5 
CQ “ὦ MI adt y) *. , es , 2) Νὴ » , 
δοῦναι τὸν τοῦ ᾿Οϊλέως, ὅστις ἐστί, xal προσαγορεύσας αὐτὸν E ἔέγῃς 
ὅτι “οὗτός ἐστιν Αἴας 6 τοῦ ᾿Οϊλέως παῖς Λοχρὸς ὧν c γένει᾽, ϑέλων δὲ 
τὸν τοῦ Τελαμῶνος λέγῃς “οὗτος δέ ἐστιν ὃ Αἴας τοῦ Τελαμῶνος παῖς 

? M / - ? - 
Σαλαμίνιος τῷ γένει᾽, δῆλον uiy ὅτι τῷ Αἴας ὀνόματι χοινῶς ἐπ’ αὐτῶν 
y , 5 δΟ ΔΝ ^N [4 ' A 

15 χέχρησαι (ἑκάτερος γὰρ Αἴας χέχληται), uiid ie ed geenupn qo uc 10 
ραπλησίαν ὅρῳ δῆλον ὡς ἄλλον μὲν δριστιχὸν T, ὑπογραφιχὸν ἀπέδωχας 
τοῦ Αἴαντος τοῦ Λοχροῦ. ἄλλον δὲ τοῦ Σαλαμινίου. χαίτοι εἰ ἀνθρώπους 
ἀμφοτέρους ὠνόμασας, οὐχ ἂν xoi ἄλλον αὐτοῖς ὅρον ἀπέδωχας χατὰ τοῦὔ- 
you τὸ τοῦ ἀνθρώπου, χαϑὸ ἀμφοτέρους ἀ ἀνθρώπους προσηγόρευσας, ἀπο- V» 

20 διδοὺς τὸν ὅρον: ἀμφοτέρους Tp, χαϑὸ ἀνϑρωποί εἰσιν χαὶ χαλοῦνται χοινῷ 


ὀνόματι τῷ ἄνϑρωπος., ἀποδιδοίης ἂν εἶναι ζῷα λογιχὰ ὕνητά. 


ς 
^ s 5 DÀ , ΄ t Y Y E 
Ἔ. ᾿Αλλ ὅτι μὲν ἀναγκαίως πρόσχειται ὁ 08 χατὰ τοὔνομα λόγος 
- - ΄ ^ ) y , 
οὐχ ἐπὶ μόνου τοῦ τῶν ὁμωνύμων ὅρου, ἀλλ᾿ ὅτι οὐδὲ οἷόν τε ἄλλως ὅρον 20 
* /wN , - 
τινὸς ἀποδιδόναι ὑγιῶς μὴ χατὰ τοὔνομα τὴν ἀπόδοσιν ποιούμενον τοῦ Ópt- 


[4 


στιχοῦ λόγου, ὀρϑῶς τοῦτο ἀπέδειξας: διὰ τί OE πρύσχειται τῷ λόγῳ 6 
' , 


n2 
σι 


λόγος τῆς οὐσίας, χαὶ οὐχ ἠρχέσϑη εἰπὼν ὃ δὲ χατὰ τοὔνομα λό- 
ξ ἴξαι ὀφείλεις. 
Α. “Ὅτι τοῦ λόγου πλεοναχῶς λεγομένου: ἔστιν γὰρ λύγος xal ψηφι- 25 


v 
fioe xai προφ optx 6e, ἔστι λόγος xol ἐνδιάϑετος. ἔστιν λόγ (oc xal 
, 


a 
cl 
Cx 
x 
"I 
Mn 
“ 
[0] 
[9] 
Se 
- 
» 


30 σπερυατιχός" χαὶ πλειόνων ὄντων τῶν σημαινουένων ἐχ τοῦ λόγου διὰ τὸ 


LI 


^ 


|] ante διὸ vicem signif. M?p post ταύτην requiritur velut εἴτε dvüpwmov εἴτε ζῷον 
λογιχὸν ϑνητόν: unde nulla differentia est, sive substantiam hanc, quae est homo, animal 
rationale mortale esse, sive animal rationale mortale esse hominem dixerimus Felic. 9 ὁρι- 
στιχὸς Cp: ὁρικὸς M (sed v. 9 ὁριστικὸν) 4 ὁριστιχὸν p: ὁριχὸν M 6 μέλλοι M: 
μέλλει p ὑγιῶς Cp: ὑγειῶς M 1 συζύγως seripsi: σύζυγος Mp 4 9 παραγ- 
γέλων M ante ὅταν vicem signif. M?p ὅτἂν M: ὅτι p 10. 11 ἵλέως utro- 
bique M! (corr. m?) 10 ϑέλωμεν scripsi: ϑέλομεν Mp ll αἴας M: αἴαντα p 

11. 13 λέγῃς utrobique scripsi: λέγεις Mp 12 ἵλέως M ϑέλων p: 9. M 

13 οὗτος M: om. p 14 τῷ (ante Αἴας) Zp: τὸ M αὐτῶν scripsi: αὐτῳ (sic) M: 
αὐτῷ p 16 ὁριστιχὸν p: óprxóv M 117 τοῦ (post δὲ) M: οὔτε p 18 ὀνό- 
pacac M αὐτοῖς Zp: --τοῖς oblitter. M 19 πῤροσηγόρευσας M: προηγόρευσας p 
19. 20 ἀποδιδοὺς M: ἀποδοὺς p 20 ἀμφοτέρους M: ἀμφότεροι p xai M: om. p 
21 ὀνόματι ΖΡ: oblitter. M ἀπιδιδοίης ἂν p: ἀποδιδοίησαν M 22... Ἀλλ᾽ ὅτε sq. 
prioribus eontin. M?p 25 τοῦ M: om. p 24 ὑγιῶς Cp: ὑγειῶς M 25 dmé- 
δειξας M: ἀπέδωχας p 
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e , A Y a ^ L4 , E - M , 9. , , 

δμοίως πολλὰ παὶ διάφορα πράγυστα γρῆσϑαι τῷ τοῦ λόγου ὀνόματι" λό- 
^ ) » . - ^ e 

(os δέ ἐστι xal xax ἄλλο σημαινόμενον ὃ ὅρος. οὗτος δὲ 6 λόγος 6 Opt- 


στιχός: τὸ ὅλον τοῦτο esa λόγος τῆς οὐσίας. ἣ γὰρ προσϑήχη τῆς 


Ἁ 


οὐσίας διαστέλλει αὐτὸν ἀπὸ τῶν ἄλλων σημαινομένων τοῦ λόγου. ὥσπερ 


a" ^ Ζ Aen » - , RS c » - 2M - M τ δος δ ^ » Ja - lA rus e 
οὖν OpayuTs οὐσὴης ἀργυρᾶς, οὔσης OS xat χρυσῆς χαὶ αλλης χαλχῆῇς ὃ 8r 


οι 


- 


c -— 2 ^ C5 - ' P4 ) LA Toon ἢ - [d DS! Q.* , 

ἁπλῶς εἰπὼν Speer? ó0c uot decia τινα λέγει, 6 δὲ προησϑεὶς “δός 
4 

uot ypuoTv δραχυήν᾽ οιξστ 


ξιλεν ἣν ϑέλει λαβεῖν ἀπὸ τῶν ἄλλων: οὕτως 
i 
- Mr; - δ - " 
πλεοναχῶς λεγομένου τοῦ λόγου 6 εἰπὼν λόγος ὃ τῆς οὐσίας τῇ προ- 5 
σϑήχῃ τῆς οὐσίας ἐδήλωσεν τὸν ὁριστικὸν λόγον. ὃ οὖν χατὰ τοὔνομα 
e 


M [d , 


^ , M ^ *, , ^ ^ , eo * 
10 ὁριστιχὸς λόγος xat ὁ τῆς οὐσίας δηλωτιχὸς λόγος. ὅστις ἐστὶν δοισωός. 
i i !] , i i 


3 , ΄ Q ὦ - ε ΄ ΄ 
ἕτερος εἶναι ὀφείλει xa ἕχαστον τῶν ὁμωνύμων πραγμάτων. 

"E. ᾿Αλλ ἐπεὶ τὸν ὅρον ἀποδέδωχας τῶν διιωνύμων, ὃεϊ δὲ χαὶ πα- τὸ 
ράδειγμα. τούτων χομίσαι. do γε εἷς τρόπος ἐστὶ τῶν ὁμωνύμων. ἵνα χαϑ᾽ 
ἕνα τρόπον τοῦτον λαβόντες τὸ παράδε tyua αὐτάρχως αὐτῶν ἔχωμεν τὴν 

15 διδασχαλίαν. T, πλείους εἰσὶν διιωνύμων τρόποι: 

ἈΞ ΤΙχεϊοῦξ. 

"E. Τίνες οὗτοι; 


P] :E A , δε. ἐπ - e , P] Σ f e ὡς 
A. Oc uv ἀνωτάτω εἰπεῖν Q00, ὧν ὁ μεν εστιν ἀπὸ XU ss 0 0€ 15 


^ (0n 


^ c bj y 
ἀπὸ διανοίας. διελόντι OE xai ἀπὸ διανοίας εἴς τε τὸν xa ὁμοιότητα χαὶ 


, 
ποντες ἔσονται τρήτποι. 


- « 
20 τὸν ἐχ τῆς ἀναλογίας wal τὸν ἀφ᾽ ἑνὸς χαὶ πρὸς ἕν o 
5 um RT 
E. Τίς οὖν ἐστιν ὃ ἀπὸ τύχης τρόπος: 
, "^ / , QE ΄ - ? - »y 
E. 'A ὥς ἔτυ Bey xai ἀνεπιστάτως διάφορα πράγματα τῆς αὐτῆς ἔτυχε 
, e ΄ ' 3 7» ^ ΄ ^ 7. 
προσηγορίας, ὥσπερ ᾿Αλέξανδρός τε 6 Πριάμου xoi ᾿Αλέξανδρος ὃ Φιλίπ- 90 
ποῦ ὃ Μαχεδόνων βασιλεύσας. ταῦτα γὰρ χατὰ τύχην δμώνυμα εἶναι λέ- 


- 


3 -» Q2 ΄ , 
(etat, oi 0E ἄλλοι ἀπὸ διανοίας εἶεν dv ἠρτημένοι, ὅτι 6 τε χαϑ' ὁμοίωσιν 


n2 
οι 
^ 


e , »v 
συνιστάμενος τρόπος τῆς δὁμωνυμίας, ὅταν φέρε ἀνϑρωπόν τε προσαγορεύσω 
1 - ^ Y € ι Mi cC , c. 55 (CA n: 
τὸ ζῷον λογιχὸν ὕνητὸν xal sixóva ἀνθρώπου, ὅταν ἰδὼν λέγω ὅτι (dy- 
- 8. ἃ , ; [4 L4 “" , M x 
ὕρωπος τοῦτο᾽. ἐπ πο ep cn χαὶ τὸ ἐν τῇ εἰχόνι γράμμα χαλῶ 25 


(ἢ. * 


» 4 ? A T pe pm 3€ ys E x 
ἄνθρωπον. ἀλλ ὅτι 6yot (ud ἐστι τοῦ ζῶντος ἀνθρώπου" ἀπὸ διανοίας οὖν 


30 ἄνϑρωπόν τε τὸν ζῶντα χαὶ τὸν ἀνδριάντα T, τὴν εἰχόνα χαλῶ ἄνϑρωπον. 
n i i i 
*, , Ls ^ , , ΝΑ M 
πάλιν ὅταν ἀρχὴν ἀριϑμῶν χαλέσω τὴν μονάδα, ἀρχὴν ὃὲ γραμμῆς τὴν 
uda dota iei δε iesu, EX : ΣΤ Cuind ΠΥ: 
στιγμήν, ἀρχὴν Os ποταμῶν τὴν πηγήν; ἀρχὴν ὃὲ τοῦ ζῴου τὴν χαρδίαν. 30 


οἷ 


M 5 D Y 5 e ΄ 2 ^ , ^ » 
τὸ τὴς apyts 09004. ἐπὶ ομώνυμὼν ταττύμενον £X οιἰανοιᾶς ἂν ειὴν χατὰ 8v 


(^ 


* ^ M , ^ - , v ΄ ᾿ b/4 ' 
ἀναλογίαν πᾶσι τούτοις χοινὸν τοῦτο ϑέμενος ovoua* ὡς γὰρ ἔχει ἐν ἀριῦ- 


e 
σι 


- ΄ , ΄σ Y , €-O bi [4 ΄ , - ^N e 
Mots Ti μῆνας. 0Ut(OS est ξεν γράμμαιϊις μὲν Tj στιγμὴ: εν πήταμηις OZ “ 


, , y , M ΄ - — e Sx —- QE e ) P, «- -- E NP ers Ἂν Αἱ LY 5 
πη: ἕν -Φοις ΟΞ Ἢ X"4p0'4. 0 ὧξ τηιηῦυτος Λογὴς τὴς ἡξιςτεῶς χατὰ ανα- 


| πράγματα M: om. p 5 oby M: om. p δραχμῆς p: δραγμῆς M (ubique) 

( διέστειλεν M: διέστηλεν p 10 ὅστις Zp: 65— oblitter. M 14 ἔγωμεν p: ἔχο- 
pev M 19 διελόντι--- ἀπὸ διανοίας M: om. p 20 ἕν M: ὄν p 22 αὐτῆς Zp: 
oblitter. M 25 6 xe M: G ye p 26 προσαγορεύσω M: προσαγορεύω p 2 ἰδὼν 
Zp: εἰδὼν M 28 pw M: δῆλον τὸ p 3l ἀρχὴν (prius) om. M' (suppl. m?) 
89 τῆς Zp: oblitter. M ἂν εἴην scripsi: ἂν εἴης Zp: oblitter. M 36 δείξεως M: 


ἀποδείξεως p 


1 


IS 
- 


Comment. Arist. IV 1. Porphyrius. 
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- ^ “ mM mM » Ξ 
λογίαν λέγετα! παρὰ τοῖς γεωμέτραις. xai διὰ τοῦτο τὸ τῆς ἀρχῆς ὄνομα ὅ 
P iy τοῖς χατὰ ἀναλογίαν δὁμωνύμοις. τρίτος δέ ἐστι τρόπος τῶν 


΄ 


ἀπὸ διανοίας τὸ ἀπό τινος ἑνὸς χοινὴν Leser πράγμασι προσηγορίαν 


co và 


, r ec - v - 
γενέσϑαι: οἷον μιᾶς οὔσης τῆς 
΄ 3 7 
5 βλίον ἰατριχὸν τό. τε φάρμαχον xai τὸ σμιλίον. ἀλλ ἰατριχὸν μὲν τὸ βι- 10 


L 


ατριχῆς ἀπὸ ταύτης x EPA Κα εν τὸ x& Qe 
M 


, *, v , 
Bi ὅτι τ ν μαϑηυμάτων ἀναγραφὴν ἔχει, τὸ δὲ σμιλίον ἰατριχόν, 
ὅτι uium τομὰς 2 xaxà ἰατριχήν ἐστιν ὄργανον. ἰατριχὸν ὃὲ τὸ φάρ- 
uaxov, ὅτι πρὸς τὰς ἰάσεις ἐστὶν χρήσιμον τῷ ἰατρῷ. ὥστε χοινὸν μὲν 
τοὔνομα. 6 ὃὲ χατὰ τοὔνομα λόγος xa ἕχαστον (τῶν) χοινῶς προσαγορευο- 15 


, D V ^ ἐπ opt E ΡΣ "a —- 2 AJ oz b] 
10 μένων ἕτερος. απὸ μιὰς ὃὲ τῆς ἰατριχῆς ἐχλήϑη ταῦτα ἰατρικὰ ϑέντων οὐχ 


7 


- ΄ 9. 4 T , za ΄ 
ἀπὸ τύχης ἀλλὰ ἀπὸ διανοίας πᾶσι τούτοις ὀνόματα τῶν οὕτως ὀνομασαν- 
τῶν ταῦτα. τέταρτος δὲ ἀπὸ διανοίας, ὅταν διαφορά τινα. πρὸς ἕν σπεύ- 


, 


δοντα τέλος ἀπ᾿ ἐχείνου τῆς κοινῆς ἘΠ ΟῚ (optas τύχῃ. ὥσπερ ὑγείας οὔσης 30 
ἣν τέλος ποιεῖται ὃ ὑγιαζόμενος, ἀπὸ nane τό τε σιτίον λέγεται ὑγιεινὸν 


i 
t. 3m - ^N 


Y , 
15 xai ὁ PB RO qute χαὶ τὸ ἀνάγνωσμαι ὑγιεινόν. τοῦτον OR τὸν τρόπον 


(Q^ 


ol υὲν συνῆψαν E ἀφ᾽ ἑνὸς τὸ ὅλον τοῦτο χαλέσαντες ἀφ᾽ ἑνὸς xal πρὸς 
ἕν. οἱ δὲ οὐδὲ ἐν τοῖς, δυωνύμοις κατηρίϑμουν, ἀλλ οὐδὲ ἐν τοῖς συνω- 25 
νύμοις. ἀλλ᾿ ἐν μέσῳ ἐτίϑεσαν τῶν ὁμωνύμων τε χαὶ συνωνύμων διὰ τὸ 
λόγου μετοχῇ τοῦ αὐτοῦ ἰατριχὰ χαλεῖσϑαι χοινῶς τὰ DESDE πράγματα 

20 ὑγείας τε περιποιήσει τῆς αὐτῆς ὑγιεινὰ χαλεῖσϑαι τὰ οὕτω προσαγορευ- 
ϑέντα χοινῶς du ματα. 

'E. Ὁ δὲ ᾿Δριστοτέλης ποίῳ χέχρηται τρόπῳ τῶν ὁμωνύμων; 30 
'A. Τῷ ἀπὸ τῆς δυοιότητος εἰπὼν ζῷον τόν τε ἄνϑρωπον xal τὸ 
γεγραμμένον, ἐὰν γὰρ ἀποδιὸ ᾧ τις τί ἐστιν uo τὸ ζῴῳ εἶναι. 9r 

95 (ἴδιον ἑχατέρου λόγον) ἀποδώσει: τὸν δὲ χατὰ τοὔνομα λόγον ἀποδι- 
δοὺς ἄλλον ἄλλῳ ἀποδώσει, τὸν μὲν ἄνϑρωπον ζῷον εἶναι, ὅτι οὐσία ἐστὶν 
ἔμψυχος aic By, τὸ OE γεγραμμένον ζῷον εἶναι. ὅτι ὁμοίωμα ἐστιν 

οὐσίας, ἐμψύχου αἰσθητικῆς. D 


) » δὴ 
2. Ἐπειδὴ ἕνα τρόπον ὁμωνύμων εἴρηχας τὸν χατὰ ἀναχογίαν, dp γε 


' 
30 χαὶ χατὰ μεταφορὰν ὁμώνυμα τε ἂν εἴη χαὶ 07 2 τῷ χατὰ ἀναλογίαν 


΄ , (e 


, , 
τρῶπῷ. Ἢ ἕτερος ἔστι τις E ὃ χατὰ μεταφορὰν xai ἕ τερης ὃ χατὰ 


L 

ἀναλογίαν: χαὶ εἰ δεῖ ἐν τῷ χατὰ ἀναλογίαν τάττειν τὸν xaxd μεταφορὰν 10 

v ? CCS ὍΝ SN 

7, χαῦ᾽ αὑτὸν ἄλλον τρόπον ἡγεῖσϑαι ὁμωνύμων χατὰ ἀναλογίαν: 
2j op σ᾿ UT ἘΚ 7s 
A. Ἐσφάλησαν μὲν πολλοί, ὧν χαὶ ὃ ᾿Αττιχός, ἕνα τρόπον Mas 


6 ἀναγραφὴν ΖΡ: &àva— oblitter. M * τὰς M: om. p 9 «àv addidi 10 ϑέντων 
τ 

scripsi: τεϑέντων Mp 11 óvópa M: ὀνομάτων p 13 ὑγείας Zp: ὑγ-- oblitter. M 
14 ὑγειαζόμενος M τό τε Zp: oblitter. M 15 ἀνάγνωσμα AD: ἀνάγνωμα Cp: 
π-γνωσ--- oblitter. M 11 οὐδὲ ἐν τοῖς Simpl.: οὐδὲ (ἐν τοῖς oblitter.) M: οὐδὲν τοῖς 
AD: οὐδὲ τοῖς Cp 20 τῷ Zp: τὸ M εἰπὼν scripsi: εἰπεῖν Mp 24 γάρ τις 
ἀπιδιδῳῷ colloc. Aristot. ante £xacép add. αὐτῶν Aristot. τὸ Aristot.: τῷ Mp 
25 ἴδιον ἑχατέρου λόγον ex Aristotele inserui τὸν Zp: oblitter. M δὲ] an δὴ 

χατὰ τοὔνομα Zp: κατοὔνομα M 26 τὸν M: τὸ p ἐστὶν M: om. p 28 ἐμψύχου 
οὐσίας colloc. p 29 ἐπειδὴ M: ἐπεὶ δὲ p ὁμωνύμων M: ὁμώνυμον p 9l τις M: 


om. p 92. 02 χαὶ---ἀναλογίαν om. Felic., nescio an recte 
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ὁυωνύμων τὸν χατὰ μεταφορὰν χαὶ χατὰ ἀναλογίαν χαὶ συγχέας τὸν χατὰ 
μεταφορὰν τῷ χατὰ ἀναλογίαν. 
5? - zr e - ΄ 
E. Σαφῶς οὖν ὍΝ εἰπέ. τί βούλει “τς 
3. . 4 , » bj ^d 
A. Φημὶ τοίνυν xaxà μεταφοράν ἐστιν, ὅταν μέν xt πρᾶγμ, q ἔχῃ ἴδιον 15 


^ 


5 ὄνομα. ἄλλως δὲ χαταχρήσηταί τις ἐπ᾿ αὐτοῦ ἄλλῳ ὀνόματι ὑεταφέρων 
χαὶ τούτῳ dose ὡς χειμένῳ ἐπ᾽ αὐτοῦ" ἐνταῦϑα οὐχ ἂν sir ὁμωνυμία 
τις’ ὅταν δὲ μὴ ἔχῃ ἄλλο ἀλλὰ τοῦτρ, τότε γίνεται δυωνυμία. οἷον 
ὀρῶν τὰ χάτω μέρη χαλεῖται ὑπώρεια" 20 

ovp ene Ta ΄ y 4 [I^ 
ἀλλ ἔϑ᾽ ὑπωρείας ἔναιον πολυπιδάχου Ἴδης. 
y » - ^ - M 5 
10 ταύτας τὰς ὑπωρείας ὄνομα οὖσας τῶν χάτω μερῶν τοῦ ὄρους ot ποιηταὶ 
΄ , 
πολλάχις προσεῖπον πόδας" 
΄ AD 2 , IN mA b 
πάντες δ᾽ ἐσείοντο πόδες πολυπιδάχου Ἴδης. 


^ 


y - Ὁ ES 
ἔστι δὲ xal χλίνης τὰ βαστάζοντα τὸ ὅλον χοῖτος πόδες χαληούμενα. ἀλλὰ 


“7 FI 'N , - 
χαὶ τράπετὺς ποῦξς χαὶ Vmn6os* 25 
E SEN ' I7 Y a vg 
15 «tet γάρ ποῦα νηὸς ἐνώμων. 


3 M , FN » ' M FN Np 5» [- , 
ext τούτων «X000 μὲν νηὸς χαι «000. Ιδὴς οὐχ ἂν &UROt τις 0U0OVUUOS 


* 


εἰρῆσϑαι- ἔχει γὰρ T, μὲν᾽ ναῦς 7 EpoSUIDpSUSIE y τὸ (εὐϑῦν)ον τὴν ναῦν 


ENS] 5x — Y , 
ἰδίως ππδαλίεν: αλλ οὐὸὲξ τοῦ ὄρους τὰ χάτω πόδας ἂν εἴποιμι δμιωνύμως 


ΤΕ M ex A ». c e ENS SES AL ORN c More ET [3 
E ἔχει γὰρ ὄνομα ὑπωρείας. ἐπὶ δὲ τῆς τραπέζης xal τῆς χλίνης 30 

Y 513 e ^ y. A 

90 οὐχ ἔτι dy εἴποιμι μεταφορὰν Gk ὁμωνυμίαν: τοῦτο γὰρ ὄνομα ἔχει τῆς 


, M , [c4 - - M 
χλίνης τὸ x χὰ τ ὅλον χοῖτος χαὶ τῆς τραπέζης χατὰ ἀναλογίαν τῶν 9v 


- ͵ -ὸ . 
τοῦ ζῴου ποδῶν. οὗ χάριν ὧν ὄνομα μόνον χοινὸν ὃεῖν s py ται εἶναι ἐπὶ 
Ld ^ ^ e Fx ^- 
τῶν ὁμωνύμων. ὄνομα δὲ ἐπὶ χλίνης χαὶ τραπέζης οἱ πόδες τὰ τοιάδε μέρη. 
Y» , ^^ MS ^ 
ἐπὶ ὃὲ ὄρους xai νηὸς ὀνόματα μὲν ὑπώρεια χαὶ πηδάλιον. ἄλλως δὲ us- 5 


τῷ 
σι 


΄ [4 - b) 3 - ' ' ^ 
τενήνεχται T; τῶν ποδῶν προσηγορία ἐπ᾿ αὐτῶν: χατὰ μεταφορὰν ἂν εἴη 


[ 
ταῦτα λεγόμενα, ὁμωνύμως δὲ οὔ. οὐδὲ γὰρ χαϑ᾽ ὁμοίωσιν εἴποις ἂν εἶναι 
δυώνυμα" ποίαν γὰρ ἔχειν ὁμοιότητα πρὸς ζῴου πόδας τ δ πων ἀλλὰ 
υξτενηνεγμένως λέγεται ἢ ὑπώρεια πούς, δμωνύμως δὲ οὐ λέγετα!. εἰ y, 10 
τι τῷ ὅρῳ προσέχοι τῶν ὁμωνύμων. ὅτι ἥ τε ὑπώρεια λέγεται eA) xal 
30 ἀνθρώπου πούς, χαὶ τὸ uiv ὄνομα xotyóv τὸ τοῦ ποδός, ὃ δὲ λόγος ἕτε- 
ρος, χοινῶς τοῦ ὀνόματος χαὶ ἐπὶ τῆς μεταφορᾶς ταττομένου. διὸ ἐπὶ τού- 


τοῦ ζητῆσαι ἄξιον. 


2 χατὰ ΖΡ: absciss. M 4 τοίνυν ΖΡ: absciss. M piv τὸ πρᾶγμα Simpl.c (f. 8r16) 
ὃ ἄλλως δὲ ΖΡ: absciss. et oblitt. M 6 τούτῳ Simpl.c: οὕτως Mp αὐτοῦ Simpl.c: 
αὐτῷ Mp θ. 1 ἐνταῦϑα post τις transp. Simpl.c, tum idem add. οὐ γὰρ τὰ τροπιχῶς 
ῥηϑέντα ὁμώνυμα ἂν εἴη τοῖς χυρίως λεγομένοις ἀλλὰ τοῦτο om. Simpl.c γίνε- 
ται Simpl.c: γὰρ Mp 8 ὀρῶν M: ὀρέων p: τῶν ὀρῶν Simpl.c τὸ χάτω μέρος 
Simpl.« ὑπώρια M 9 ἀλλ᾽ &9' ὑπωρείας... Hom. Y 218 à 2 ot q' 
Simpl. c ἔναιον Mp Simpl.e: «eov Hom. 9.12 πολυπιδάχου Mp Simpl.c Rim 
πίδαχος Hom. 12 πάντες δ᾽ éocelovco ... Hom. Y 59 — δ᾽ ἐσείοντο M: δὲ σείοντο p: 
δὴ σείοντο Simpl.e 15 αἰεὶ γὰρ... Hom. χ 32 αἰεὶ Simple: ἀεὶ Mp ἐνώ- 
pov Simpl.e: — po— oblitt. M: ἐνώμουν Zp 16 πόδα M: πόδας p 11 εὐϑῦνον 
seripsi: .....0v (ceteris oblitt.) M: om. Zp 22 dv] an dz? 29 μέρη Zp: 
oblitter. M 24 ὅρους M 26 γὰρ ΖΡ: oblitter. M 2" foo M: ζῶον p 

29 an προσέχοις ἡ (cf. Plat. Ale. I, 122 D) 9l τῆς scripsi: τὰς Mp 


δ᾽ 
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^ - , ^ , , he 
'"E. ᾿Αλλὰ πῶς μὲν ὡρίσατο 6 ᾿ Δριστοτέλης xat τίνες οἵ τρόποι τῶν 15 
΄ ΄ - P M 2 M N , 
δαωνύμων, αὐτάρχως παρέστησας᾽ μεταβατέον δέ oot χαὶ ἐπὶ τὰ συνώνυμα 
b , ND d b 8} " e 
χαὶ ἀποδότεον τὸν ᾿Αριστοτέλους ὅρον. 
A , 
[Περὶ συνωνύμων] 
: , UT Jemen Era ear qt S EUN UE Need 
ὃ A. Συνώνυμα λέγεται ὧν τό τε ὄνομα χοινὸν xal ὁ χατὰ του- 
- ΄ ε , - € e SN C 1 
vouu τῆς οὐσίας λόγος ὃ αὐτός, olov ζῷον (6 τε ἄνϑρωπος xal 
- [d » e - € , , 
βοῦς). ὃ γὰρ ἄνθρωπος xal ὃ βοῦς χοινῷ ὀνόματι προσαγο- 20 
ρεύεται ζῷον, καὶ ὃ λόγος δὲ ὁ αὐτός: ἐὰν γὰρ ἀποδιδῷ τις τὸν 
€ , , 7519 , - Ἁ Iz , tr -— 2) N 5 DA Ἄς 
ἑχάστου λόγον τί ἐστιν αὐτῶν τὸ ζῴῳ εἶναι, τὸν αὐτὸν ἀποδώσει 
10 λόγον. 
, , kx o 
E. Ἐξήγησαι οὖν τὸν ὅρον. 
? NY , ^N , m ΕΑ πω Ἂν Ed - , » 
A. Συνώνυμα δὲ, φησί, λέγεται τὰ πράγματα εἶναι, ὧν τό τε ὀνομα 
EDS ε ^ ^ / Y ΄ - 
xot6v, ἀλλ᾽ οὐ μόνην. ὡς ἐπὶ τῶν δμωνύμων. χαὶ δηλονότι ὄνομα ληπτέον 25 
M - , M 3 , "P τς , uc ὶ ὃ Cs Ὑ 
τὸ χοινῶς ἐπὶ παντὸς μέρους λόγου λεγόμενον xal τὸ χοινὸν ὡς εἴρηται 
» e » “Ὁ *, , »v 
15 πρότερον. ἄν τε ὃὲ προστεϑῇ ὃ χατὰ τοὔνομα λόγος τ τῆς οὐσίας, ἂν 
- 5 ^ - σ 
ts μὴ προστεϑῇ., ἀλλὰ μόνον λέγηται ὃ δὲ λόγος ὃ αὐτός, δῆλον ὅτι 80 
Ἁ * , 
προσυπαχουσήμεϑα xui τὸ χατὰ τοὔνομα δεῖν ἀποδίδοσϑαι τὸν λόγον xai 
e 54 ^ προ y Ek - ΄ 2 [d c , 
ὅτι λόγον τὸν τῆς οὐσίας χρὴ ἐξαχούειν: οὗτος γάρ ἐστιν ὃ ὁριστιχός. 
ES , Y ^ e » , 
ὅταν οὖν ὀνόματος ὄντος χοινοῦ ὃ χατὰ τοὔνομα ὁριστιχὸς λύγος ὃ αὐτὸς ](r 
20 T. συνωνύμως ταῦτα χαλεῖται τούτῳ τῷ ὀνόματι. δηλοῖ δὲ τὸ τα ΤΠ 
τὸ εἰρημένον: ἀνϑρωπος γὰρ ἔστω τὸ ὑποχείμενον xai βοῦς xal χύων, οὗτοι 
^Y € Ὁ - , € , 
ὃὲ wowd ὀνόματ' χαλείσϑωσαν ζῷα: ἐπὶ ταύτης τῆς χοινότητος τοῦ ὀνό- 5 
*, " ^ Ὑ y /, - - 
υάτος ἐὰν ἀποδῶμεν τὸν χατὰ τοὔνομα ὅρον (ἔστι ὃὲ ὁ σύζυγος τῇ τοῦ 
LA , e 2 ΡΟΣ ΟἿἿΝ eJ o: » fs ν᾿ 5 ἢ) Lec N Y e » 
ζῴου προσηγορίᾳ ὅρος οὗτος τὸ οὐσία ἔμψυχος αἰσθητική" xat γὰρ ὃ ay- 
- * * πὰ ΄ v “Ὁ 
25 ὕρωπος ζῷόν τε λέγεται xai ἔστιν οὐσία Edo oc αἰσθητική), δῆλον ὅτι χαὶ 10 
e v e - , - [d 
6 ὅρος χοινὸς ἔσται πάντων: ἕχαστον γὰρ τῶν εἰρημένων ἀληϑῶς ἂν ῥη- 
, bd , 
ϑείη οὐσία ἔμψυχος αἰσϑητιχή. 
5T ) Δ - Y 1 , 
E. ᾿Αλλὰ ταῦτα μὲν χατὰ ᾿Αριστοτέλην ὡρίσω, ἐπειδὴ xai τούτων 
υνησϑεὶς ὁ αὐτὸς τοὺς ὅρους αὐτῶν τοιούτους qute ὅταν δὲ τοῦ μὲν 
80 λόγου χοινωνῇ τινα τοῦ αὐτοῦ, τοῦ ὃὲ ὀνόματος Wf, ἃ δεῖ χαλεῖσϑαι πολυ- 
ώνυμα, τίς ἂν γένοιτο ὅρος; 
| ante ᾿Αλλὰ vicem statuit Felie.: ante διὸ (p. 01,92) M?p 9 χαὶ ἀποδοτέον τὸν dpt- 
στοτέλους ὅρον M: om. p 4 tit. inclusi Ὁ λόγος τῆς οὐσίας colloc. Aristot. 
0. 1 ὅ τε ἄνϑρωπος xai ὁ βοῦς inserui: om. Mp 8 γὰρ Zp: oblitter. M tte M: om. p 
9 ἑχάστου M: ἕχαστον p τὸ] τῶ Mp 9.10 λόγον ἀποδώσει colloc. Aristot. 
13 post ὁμωνύμων forsitan inseras ἀλλὰ καὶ ὁ χατὰ τοὔνομα τῆς οὐσίας λόγος ὁ αὐτός 
δηλονότι M: δῆλον τὸ p 14 μέρους ADp: μέρος M 15.16 μὴ ante alterum προ- 
- * . - E 4 * B 
στε transp. Drandis: ante prius προστεϑ Mp 15 χατὰ τοὔνομα scripsi: χατοὔνομια 
M: χατ᾿ ὄνομα p ὁ et λόγος eicias 16 λέγηται Drandis: λέγεται Mp ὁ δὲ] an 6 
τεῦ 11 τοὔνομα Zp: τοὔνο--- oblitter. M 18 οὐσίας χὴ ΖΡ: --ας χρὴ oblitter. M 
19 χοινοῦ Zp: oblitter. an om. M dispiei non potest ὁριστικὸς M: om. p 26 «ot- 
νὸς Zp: κοινῶς M 28 ὡρίσω M: ὁρίσω p ἐπειδὴ M: ἐπεὶ δὲ p τούτων M: 


τοῦτο p 90 δεῖ p: δὴ M 
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"A. Λέγω ὅτι πολυώνυμα ἐστιν ὧν διάφορα μὲν wal πλεῖστα ὀνόματα. 15 


΄ ^ Au S iR »w P , LX ECC eS 
6 0E λόγος εἷς xmi ὁ αὐτός, ὡς ἄρῃ, ξίφος, φάσγανον, χαὶ ἐπὶ τοῦ ἐνδύμα- 
τος λωπίον xal ἱμάτιον: τὸ μὲν γὰρ πρᾶγμα ἕν τὸ τοῦ ξίφους xal 6 ὅρος 


' , -f [d E xe ' NN , ΄ 5 pt ' ΄ 
χαὶ λόγος εἷς ὃ χατὰ τοὔνομα c γὰρ otónpos ἀμφηχης εἰς ζῴων avat- 
᾿ 
ι 


* Ζ 5s à). P b/4 ^ ' RE E » E ^ v ' 
σιν εἰργασμένης). 0 ὃὲ νῆμα x«t διάφορον τὸ ξίφος xal τὸ ἄορ χαὶ 30 


σι 
EC 
(0 


τὸ φάσγανον. χαὶ ἔοιχεν ταῦτα ἀντιχεῖσθϑαι τοῖς ὁμωνύμοις. ὡς εἴ τις 
£N ^ , » , 
αὐτὰ ἐχάλει διοιόλογα χαὶ ὁμοιόριστα x«l τὸν μὲν λόγον ἔχοντα χοινόν, 
' ^N t vf MJ , o [rd ^N " € XT) , g T 5 
τὰ ὃὲ ὀνόματα χατὰ λόγον ἕτερα. οὕτω δὲ xai oi Ῥωμαίων παῖδες εἰ- 
"a MY S17 ἜΝ σ 
ὦϑασιν πολλὰ ἔχειν ὀνόματα. ἕχαστος. 
) P ' e 
10 E. Ὅρισαι δὲ χαὶ τὰ Ἑτερώνυμα. 25 
) 3 - ΄ , - Cv / 
A. Ἔστι δὲ ἑτερώνυμα ἃ μήτε τοῦ ὀνόματος μὴτε τοῦ λόγου xot- 


^ f *, 
ρώνυμα ὃς &Otty 


a 


νωνεῖ, ὡς πῦρ, χρυσὸς xal Σωχράτης xal ἀνὸρεία. ἔτ 
ὧν τό τε ὄνομα χαὶ ὃ λύγος ἕτερος. 
'E. Ἐπεὶ τοίνυν λείπεται τὰ παρώνυμα, ὧν χαὶ 6 ᾿Δριστοτέλης ἐμ- 
15 νήσϑη, λέγε δὴ xal περὶ τούτων. 30 


΄ - , 


? o * , ^ 
ive Παρώνυμα δὲ λέγεται ὅσα ἀπό τινος διαφέροντα τῇ π 


i Ü 


t 
σει τὴν χατὰ τοὔνομα προσηγορίαν ἔχει, otov ἀπὸ τῆς γραμμα- I0v 
τιχῆς ὃ γραμματιχὸς xai ἀπὸ τῆς ἀνδρείας ὁ ἀνδρεῖος. 

'"E. Σαφήνισον οὖν ἡμῖν τὸν ὅρον. 
20 'A. [Ιαρώνυμα, φησίν, λέγεται ὅσα ἀπό xwoc ὀνόματος παρεσχηματί- 


' , [d ,5 «v , , * , ' —-— 
ci xai ἔσχε τὴν προσηγορίαν, otov ἢ ἀνδρεία ἐστὶν ἐπ᾽ ἀρετῆς χατηγορου- 5 


c, ἀπὸ δὲ τῆς προσηγορίας τῆς ἀνδρείας μετασχηματισϑεὶς χατὰ 
- € - - , * 
τὸ τέλος τοῦ ὀνόματος ἐχλήϑη τις ἀνδρεῖος τοῦ αὐτοῦ μὲν ὀνόματος ἔχων 
τὴν πτῶσιν, ἤγουν τὴν ἀνδρείαν, μετασχηματισμὸν δὲ χατὰ τὸ τέλος μόνον. 
95 τὸν ὃς μετασχηματισμὸν πτῶσιν ἐχάλεσεν, οὐ γὰρ ἃς καλοῦμεν ἡμεῖς πτώσεις 10 
ὀνόματος δεῖ νῦν λέγειν αὐτὸν νομίσαι: 6 ἀνὸρεῖος lees ων τῆς ἀνδρείας 
- - *, v - *, 
τῇ πτώσει, τοῦτ᾽ ἔστι τῷ μετασχηματισυῷ χατὰ τὸ αὐτὸ ὄνομα τῆς ἀν- 
^ b] -» . - H aV eA * 
petas, ἀνδρεῖος χέχληται μετεσχὴμ ματισμένως" τοῦτο ὍΣ τ τ χατὰ 
F^ 
τοὔνομα προσηγορίαν ἔχει μετεσχηματισμένην χατὰ τὸ τέλος μόνον. 15 
2 
80 'E. Τίνων οὖν χρεία T πρὸς τὸ γενέσϑαι παρώνυμα; 
"A. Τριῶν. 
P] * rqpr , 
᾿ς. Τίνων τούτων: 
3.4 - Y a ^w - RN 
A. [Πρῶτον μὲν εἶναι δεῖ πρᾶγμα οὗ Oc 


- - , 
μᾶτος οὗ δεῖ μετέχειν, χαὶ τρίτον διαφέρειν τοῦ ὀνόματος μετασγηματισικῷ 


1 Ilept πολυωνύμων in mrg. add. M: om. p 2 supra λωπίον add. λωπίον τὸ ἰμά- 
τιον M? 10 Περὶ ἑτερωνύμων in mrg. add. M: om. p 12 δὲ] an δὴ 14 Περὶ 
παρωνύμων in mrg. add. M: om. p παπρώνυμα M! (x eras.) 0 M: om. p 

15 λέγε ΖΡ: λέγει M τούτων Dp: τούτου AC: τ Ν 19 οὖν Zp: oblitt. vel. 
eras. M 21.22 ἀνδρεία et ἀνδρείας M: ἀνδρία et ἀνδρίας p 24 τὴν πτῶσιν, ἤγουν 
τὴν ἀνδρείαν: qui eiusdem quidem. nominis, hoc est fortitudinis , appellationem habet Felic., 
unde τὴν προσηγορίαν, ἤγουν τῆς ἀνδρείας corrigas 25 μετασχηματισμὸν]) μετὰ supra 
ser. M 28 μετεσχηματισμένως Vitelli: μετασχηματισμένως Mp 29 μετεσχ.} μετασγ. 


Zp: « oblitt, M 30 ἐστὶ Zp: oblitt. M 24 διαφέρειν Zip: διαφέρει M 
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t 


bi MN - - *, , T * ΡΞ » » , e A N 2. 9, 
τινι. &yoc OE τῶν τριῶν ἀφαιρεϑέντος οὐχετι ἂν &tY TO. pov. 6 γὰρ αν- 30 


c2 


ρεῖος παρώνυμόν ἐστιν, ἔστιν γὰρ f, ἀνδρεία πρᾶγμα ἧς μετέχει" ἀλλὰ 
ξιος παρωνύμον ξοτῖν. οι ἣ p i pz "D ᾿Ξ WEE L 
A - ^, , — , bl - ^ e d - 2 RI 
χαὶ τοῦ ὀνόματος αὐτῆς μετέχει" ἀπὸ γὰρ τῆς ἀνδρείας ὁ ἀνδρεῖος. ἀλλὰ 


- - ^ ' e 
υξτέχε: χαὶ μετασχηματισμοῦ τῆς πτώσεως ETE χατὰ τὸ τέλος τῆς 
3 τῷ ; [4 , , *. [2 AE 
5 ἀνδρείας ὀνόματος: ἢ μὲν yàp ἀνδρεία εἰς τὴν ἃ λήγει συλλαβήν, ὃ δὲ 56 


ἀνδρεῖος εἰς τὴν oc. 
"E. Δεῖξον οὖν πῶς ἑνὸς τούτων ἐχλελοιπότος οὐχέτι παρώνυμον γίνεται. 
'A. Αὐτίκα: ἔστι τις τῆς μουσιχῆς pereyonom Ἰυνή, joe u.00- 
σιχή, καὶ ἔστι μὲν τὸ πρᾶγμα ob μετέχει, ἔστι δὲ xal τοὔνομα ἀφ᾽ ἧς χέ- 

10 χληται μουσιχή. ἀλλ᾽ ἐπεὶ οὐ μετεσχημ, ματίσϑη, ἀλλ δμοίως χαὶ T, ἕξις xal 30 
ἢ γυνὴ χέχληται μουσιχή, οὐχ ἔστιν παρωνύμως λεγομένη ἢ γυνὴ μουσιχὴ 
àAX ὁμωνύμως. 6 0E μουσιχὸς παρωνύμως τῆς μουσιχῆςς χέχληται, ἐπειδὴ qu 
πρόσεστιν αὐτῷ τὰ τρία, μετοχὴ πράγματος, iud ὀνόματος. μετασχὴς 
υατισαὸς τοῦ üvóuartoc. πάλιν ἀρετῆς οὔσης ὃ μετ pus mem σπουδαῖος 

; ; 


15 χέχληται" ἐνταῦϑα τὸ μὲν πρᾶγμά ἐστιν ἢ vm οὗ μετέχει ὃ ἄνϑρωπος, 5 
2 τ 


" 


* 


ἀλλ ἐπειδὴ τοῦ ὀνόματος οὐ μετέχει (ὃ γὰρ σπουδαῖος xal ἢ ἀρετὴ ἕτερά 
εἰσιν ὀνόματα). οὐχ ἂν εἴη παρώνυμο. ὥστε μετέχων ἀρετῆς 6 σπουδαῖος 
οὐχ ἂν εἴη παρωνύμως χεχλημένος bes 
"EB Διά τί οὖν οὐχ ἀπὸ τοῦ τὴν σπουδὴν ἔχειν σπουδαῖος χαλεῖται 6 10 
20 σπουδαῖος ἀλλὰ τοῦ τον ἀρετήν: 
"A. Ὅτι εἰ διὰ τὸ σπουδὴν ἔχειν σπουδαῖος ἐχαλεῖτο, πάντας ἐνῆν τοὺς 
περί τι σπουδὴν ἔχοντας χαλεῖν σπουδαίους. νῦν δὲ οὐχ ὃ περί τι σπου- 


S UR τὰ ἐξ ; hac eds 
δάζων σπουδαῖος χαλεῖται. ἀλλὰ μόνος ὃ ἀρετῆς μετέχων. ὥστε ποιὸς 


Ὰ - *, ^- e Ll , , ^ ἘΞ 

μὲν ἂν εἴη ἀπὸ τῆς ἀρετῆς ὃ σπουδαῖος, οὐ μέντοι xal παρώνυμης. 1 
YE ἀκ ad M OC uM M Ar 
25 E. Εἰρηχὼς δὴ αὐτάρκως περὶ τῆς preooue ond Cu DES πρὸς τὰ 


΄ € , Ld Ἄς ΟΣ ΄ 
πράγματα χαὶ τὰ περὶ τῆς σχέσεως τῶν ὅρων τῶν χαϑ΄ ἕχαστον ὀνομάτων 
- ς᾽» ’, ΄ P 
τῆς πρὸς τὰ πράγματα, ἑξῆς περὶ τίνος φὴς διαλαμβάνειν τὸν ᾿Δριστοτέλην:; 
᾽Α. Λέγω τοίνυν ὅτι ἐπεὶ περὶ ucc. ἁπλῶν ἐστιν σημαντιχῶν τῶν 20 
Ξ , 


πραγμάτων T, πρόϑεσις, χαϑὸ σημαντοιαί εἰσιν αὐτῶν εἰσὶ δὲ πρίσιος χατὰ 


80 γένος ἀφοριζόμεναι χαὶ χατὰ γένη τῶν πραγμάτων χαὶ οὐ χατὰ ἀριθμὸν 


D 
λαμβανόμεναι τὸν τῶν xal ἕχαστω χαὶ τὸν τῶν ἀτόμων" ἐπεὶ τοίνυν ἢ 


» 


Ac ξ 


* , e M c , A NEA ^ ΄ » 
πρόϑεσ' ις τοιαύτη. (Varas oct περι OU AO λέξεών εστι οιοᾶςαι οξιχνὺς, 3 


[C 
I 


οἷαί εἰσιν αἱ ἁπλαῖ. 
a ' "72 
'E. Tí qàp ἔφης: 


2 ἧς) corrigas οὗ cf. v. 15 4.5 an τοῦ ἀνδρείας ἢ 5 à Cp: ὅσ M V ἐχλε- 
λοιπότος M: ἐχλελειπότος p 9 ἀφ᾽ ἧς] corrigas ἀφ᾽ οὗ 11. 12 παρωνύμως (utrobique) 
et ὁμωνύμως M: παρώνυμον et ὁμώνυμον p 12 scribas ἀπὸ τῆς μουσικῆς ἐπειδὴ 
M: ἐπεὶ δὲ p 11 μετέχων M: μετέχειν p 20 τοῦ scripsi: τὸ Mp 21 aute 
σπουδαῖος add. ὃ p: om. M 22 τι (prius) ex τὴν corr. M 29 μόνος M: μόνον p 
ποῖος M 21 ante ἑξῆς iterata καὶ τὰ περὶ τῆς Gy punctis cireumscr. M φὴς Zp: 
φησὶν M 28 περὶ φωνῶν ἐπεὶ colloc. M (corr. litteris superscr.) 29 πρόσϑεσις 
(sed s erasum) M σημαντιχαί εἰσιν Simpl. (f. 1071): σημαντιχαὶ ἐστὶν M: σημαντιχὴ 
ἐστὶν ES 9l ἀτόμων M: ἀτόνων p 32 ἀναγχαίως M: ἀναγχαῖον p δειχνύς M: 


, 


om. p; ex Simpl. corrigas ἐστι (διὰ διαιρέσεως τῶν λεγομένων) διδάξας δείχυσιν 
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᾽Α. Τῶν λεγομένων τὰ μὲν χατὰ συμπλοχὴν λέγεται, τὰ δὲ 
ἄνευ συμπλοχῆς. 

'E. Τὸ χατὰ συυπλοχὴν τί ἐστι xai ποσαχῶς λέγεται: 

'Á. Διχῶς" τὰ μὲν γὰρ κατὰ συ Ππλοσὴν λέγεται, ὅσα συμπλεχτιχῷ 


ἐμπεριέχετ ἜΣ της χαὶ ll τὸ 
ἐμπεριέχεται συνδέσμῳ οἷον τ τῆς χαὶ ΠΠλάτων᾽. τὰ 


[9f] 


bi MJ ^ 
p E χατὰ συμπλο- 
Ἁ y 
χὴν λέγεται, ὅσα ὁμοῦ προφέρεται πράγματα διὰ τὸ τὸ ἕτερον συμβεβη- 
, €- - M 
χέναι τῷ ἑτέρῳ οἷον παν περιπατεῖ. τῆς γὰρ περιπατήσεως σὺμ- 
€ C ΄ - Ll M 
UN χυίας Σωχράτει, ὅταν λέγωμεν ᾿ Σωχράτης περιπατεῖ᾽. συμπλέξαντες τῷ 
Σωχράτει τὸ DI ἄνευ συνδέσμου τοῦ χατὰ SO s zy ᾿Σωχρά- 
* ^ yv CN LA! 
10 τῆς περιπατεῖ᾽. ἄνευ δὲ συμπλοχῇῆς εἴποιμεν ἂν τς τῆς 9 εἶτα πάλιν 
ς € - » 
“Πλάτων᾽. ἣ οὕτως “τρέχει᾽, εἶτα πάλιν “νικᾷ ᾿. νῦν δὲ περὶ τῶν ἄνευ συμ- 
- ΄ Y IR ΄ ΄ς TES 2 , 
πλοχῆς λεγομένων ἀν τον λέξεων ἢ πρόϑεσίς ἐστιν. ἐν πόσοις 
γένεσι ϑεωρεῖται: ὡς γὰρ. ἔχει τὰ πράγματα, οὕτως χαὶ αἱ ταῦτα πρώτως 
^ “ω Fh 
δηλοῦσαι λέξεις. 
2 2l ' Ced Sar, - NUS e , , 
15 E. ^ AXX ὅτι μὲν περὶ ἁπλῶν σημαντιχῶν λέξεων T, πρόϑεσις. χαϑόσον 
5 - MAD ^ b] ^ ^ , 
εἰς γένη τινὰ ἀναφέρονται, παρέστησας: πῶς δ᾽ ἂν αὐτὰ διέλοις εἰς ἐλα- 
A d ^ ΄ b] n *, y , , M -€M ^ -] , 
χίστην διαίρεσιν, psÜ' ἣν οὐχ ἔστιν ἐλάσσων, xol πῶς dv sic μεγίστην. 
Tq» , » 1 “΄ δι τῷ ἐπι ἃ 
υεἢ ἣν οὐχ ἂν γένοιτο μείζων, ἐπίδειξον. 
b) A Εἰς 2) - ^ frd ^ - ^ ) Ἃ M » Y 
A. Εἰς ἐλαχίστην μὲν οὖν διαίρεσιν γενῶν διέλοιμ᾽ dy τὰ ὄντα xai 
20 τὰς τούτων σημαντιχὰς φωνὰς τὴν εἰς τέσσαρα, λέγων ὅτι τὰ ὄντα T, οὐσία 


*, , 


οὐσία ἐπὶ μέρους ἢ συμβεβηχότα χαϑόλου T7, συμβεβηχότα ἐπὶ 


χαϑόλου 


Ἐς Τὶ 


/ 2 ' ^ , , 2 ΄ 9 Ἃ ΄ ἡ 5 ^N 
μέρους: εἰς γὰρ διαίρεσιν ταύτης ἐλάσσονα οὐχ Ov γένοιτο ἄλλη. εἰς OS 
, ^ , ὅς» ἶ ? Ἃ 5 ^, , e * » E ' , 
μεγίστην διαίρεσιν διέλοιμ᾽ ἂν εἰς δέχα, λέγων ὅτι τὰ ὄντα T, οὐσία T, 
ποσὰ 7T, ποιὰ T, πρός τι ἣ ποιεῖν 7| πάσχειν T, ποτὲ Y, ποῦ T ἔχειν ἢ 
25 χεῖσϑαι, ὥστε χαὶ αἱ ταῦτα σημαίνουσαι ἁπλαϊ λέξεις τοσαύτας ἕξουσιν 15:- 

νιχὰς διαφοράς: μείζων ὃς τούτων E ἂν γένοιτο διαίρεσις. 
2T? ' , * 5 ΄ 
E. Διὰ τί οὖν εἰς τέσσαρα f, ΤΠ τ τς: coge 
35 ua ε H H ΓῊΣ 97 
A. "Ox ἢ μὲν ἀνωτάτω xol πρώτη γένοιτ᾽ ἂν εἰς δύο, εἰς οὐσίαν 
χαὶ συμβεβηκός: ἀλλ᾽ ἐπεὶ οὐχ ἔστι ταῦτα p νέγχαι ἄνευ τοῦ T, χαϑόλου 
30 προενεγχεῖν T, ἐπὶ μέρους (αἴ τε γὰρ οὐσίαι T, χαϑολιχῶς ἂν προενεχϑεῖεν. 
σ "1 ATA s - -- NE PY PA er ἐς SAST A B 
ὥσπερ τὸ ζῷον, κύων, dyUpmmo:, 7, ἐπὶ μέρους, ὥσπερ Σωχράτης. Βουχέ- 
qaos, τά τε συμβεβηκότα χαϑόλου 7, ἐπὶ μέρους, ἣ γὰρ ἐπιστήμη χαϑό- 
Aou συμβεβηχός, ἣ δὲ ᾿Αριστάρχου ἐπιστήμη μεριχὸν συυβεβηχός): ἐπεὶ 
us] lud vid i ER i Φ Δρισταρχο ento vo T 4 “μὴ ς [X 1T) 
΄, , [4 - Y ε CR ΄ 3 ] E n 
τοίνυν οὐχ ἁπλῶς οὔτΞ ἣ οὐσία λέγεται ἀλλ T, χαϑόλου T, μεριχῶς xai 
b] Ὑ ᾿ 3, - "* , ES -- , 
35 ἀτόμως, οὔτε τὸ συμβεβηχὸς ἀλλὰ xal τοῦτο ἡ χαϑόλου T, μεριχῶς, εἰς 


90 


15 


25 


30 
12r 


τέσσαρα. γίνεται ἣ διαίρεσις, χαίτοι πρώτως γενομένη εἰς οὐσίαν xal συμ- 5 
D i 3 i n 
E ES , 
βεβηχός. γέγονεν οὖν εἰς οὐσίαν χαϑόλου xoi συμβεβηχὸς χαϑόλου. εἰς 
, ' 
οὐσίαν ἐπὶ μέρους xai συμβεβηχὸς ἐπὶ μέρους. 
3 post τὸ add. δὲ p: om. M 4 λέγεται M: om. p 6 τὸ (alterum) M: om. p 
p t I l 
10 εἴποιμεν M: εἴπομεν p ll οὕτως M: οὗτος 12 ἐστιν post πόσοις transp. p 
I I ] P. I 
17 ἐλάσσων et μεγίστην scripsi: ἐλαχίστη et μείζονα Mp 19 Oo. seripsi: διέ- 
λοιμεν Mp 20 τὴν M: τὰς 22 ἐλάσσονα scripsi: ἐλαχίστην Mp 21 γέ- 
I I i I χίστην AT Y 
γονε Zp: bibliopegae culpa ablatum M 30 χαϑολιχῶς Z: χαϑολιχὸς M: χαϑολιχῶν p 


95 μερικῶς M: peprzóv p 
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t LL , E , ES - DJ 
"E. Ἐπεὶ τοίνυν τούτων τινὰ ἀλλήλοις οὐ δύναται συνελϑεῖν xoi τινὰ 
τούτων συνέλϑο! ἂν: 
"A. Φημὶ τοίνυν ὅτι ἢ οὐσία οὐχ ἂν γένοιτο συμβεβηχὸς οὐδὲ τὸ συυ- 
βεβηχὸς οὐσία: συμβεβηχένα: μὲν γὰρ τὸ συμβεβηχὸς δύναται τῇ οὐσία, εἶναι 10 
5 ὃὲ οὐσίαν συμβεβηχὸς ἀδύνατον T, τὸ συμβεβηχὸς εἶναι οὐσίαν. πάλιν τὸ 
e f^ - ^ , * «7 ^ ^ , A ἧς " -3. a € , «m ἢ 
χαϑόλου ἐπὶ μέρους εἶναι ἀδύνατον. xui τὸ ἐπὶ μέρους εἶναι χαϑόλου ἀδύ- 
νατον. τοῦ δὲ ἐπὶ μέρους δύναταί τι χατηγορεῖσϑαι τῶν χαϑόλου. οἷον 15 
Ν ΄ v 5 SERE PR € , » e Ψν. ἢ ΓΞ σ 2 M 
Σωχράτους μεριχῆς ὄντος οὐσίας χατηγορηϑείη dv ὃ ἄνϑρωπος. ὅπερ ἐστὶ 
Qf Y ^ N , ν» ς -— , ta] cT ET ἘΝ 
χαϑόλου, ἔστι γὰρ Σωχράτης ἀνϑρωπος. γίνονται οὖν συμπλοχαὶ τέσσαρες" 
10 τὸ γὰρ χαϑόλου συμπλέχεται T, τῇ οὐσίᾳ ἢ τῷ συμβεβηχότι. xol εἰσὶν 
^ - Ἔν ^ - 
αὗται δύο συμπλοχαί, x«i τὸ ἐπὶ μέρους συμπλέχεται ἢ τῇ οὐσία ἣ τῷ 20 
- YN S » ^ , 
συμβε Ug xai εἰσὶν αὗται ἄλλαι δύο συμπλοχαί. οὔτε δὲ ἣ οὐσία χα- 
, y. , 
ϑόσον οὐσία γένοιτ᾽ ἂν συμβεβηχὸς οὔτε δὲ τὸ συμβεβηχὸς χαϑόσον συμ- 


Bepros γένοιτ᾽ ἂν οὐσία. xal πάλιν οὔτε χαϑόλου χαϑόσον χαϑόλου 


M 
τὸ 
M * , 2 » , » 
15 γένοιτ᾽ ἂν μεριχὸν οὔτε τὸ μεριχὸν χαϑόσον μεριχὸν γένοιτ᾽ dy χαϑόλου. 50 
, — »r n 

'"E. Διὰ τί προσέϑηχας τὸ χαϑόσον οὐσία xol ἐπὶ τῶν ἄλλων οὕτως: 

᾿Α. "Ow γενέσϑαι μὲν xoi ὑποστῆναι τὰ συμβεβηχότα ἐν τῇ οὐσίᾳ 

- A - , , » 

δύναται. χαϑόσον δὲ συμβεβηχός ἐστι xal ἐπινοεῖται τὸ συμβεβηχός, οὐχ ἂν 

»y » A ^ 5 , ^ AJ A — , , » ^ ' 
εἴη αὐτὸ τοῦτο οὐσία" τὸ γὰρ λευχὸν τῷ σώματι συμβαίη dv, φαμὲν γὰρ 30 

3 ' H - AS UNA E , αν Ἐν re 5» » m2 SEN - 

20 λευχὸν τὸ σῶμα, τὸ ὃξ Àeoxóv, χαϑὸ λευχόν ἐστιν, οὐχ ἂν εἴη ταὐτὸν τῷ 

» ^ - * , 

σώματι (ἔστι δὲ τὸ μὲν σῶμα οὐσία, τὸ λευχὸν δὲ συμβεβηκός), ἀλλὰ με- 12v 

L Y - * ε Dy mm »y ' 

τέχει μὲν τὸ σῶμα λευχότητος ὡς συμβεβηχυίας αὐτῷ, οὐχ ἔστι δὲ ταὐὺ- 

- D n [ ταὶ " ΤῊ 
- - ^ , Ἁ 3» » - 
τὸν τὸ σῶμα τῇ λευχότητι. οὐδὲν γὰρ αὐτοῦ μετέχει, ἄλλ᾽ ἔστι τοῦτο, 


Φι 


, ΄ d Y ^ 4 ὃ ^ y. - 3E. 
ὅπερ ἐστίν. οὕτως xal τὸ χαϑόλου ἢ χαϑόλου οὐκ dv εἴη τοῦ ἀτόμου 


, , -} Ἃ b -w M — , e "^ 5 ΜΆ Y 
25 μέρος, μετέχοι Ó ἄν τὸ ἄτομον πρᾶγμο τοῦ χαϑόλου, ὡς dy ἐν εἴδει Ov- 
DILE Od No zr otc EO RES ; 
τος τοῦ ἀτόμου ἐν τῷ χαϑόλου T, ἐν γένει, ὡς ὃ Σωχράτης ἐν εἴδει μέν 
* - a , ' - , , ἫΝ lod [2d 
ἐστι τῷ ἀνθρώπῳ, ἐν γένει OR τῷ ζῴῳ. xai τὸ μέρος δὲ ἐν τῷ ὅλῳ, ὡς 
΄ ΡῚ - C ^N - ες ΄ (o “ - 
ἢ χεὶρ ἐν τῷ ὅλῳ σώματι. διὰ τοῦτο οὖν πρόσχειται τὸ ὃ ἣ τοιοῦτον 10 
er ^ » eo 
ἕχαστον, οὐχ ἂν εἴη τὸ τ 
51: 3 URN RU EN x ' D 
30 E. ᾿Αλλὰ πῶς σὺ μὲν τὴν διαίρεσιν mem E ὅτι τῶν ὄντων τὰ uiy 


Ω 2 . T $3 5x Q /3 MR SES 
καϑόλου οὐσίαι. τὰ OS χαϑόλου συμβεβηκότα, τὰ ὃξ ἐπὶ μέρους οὐσίαι. τὸ 


ec 
(QD 
Q» 


πὶ μέρους συμβεβηχότα. ᾿Αριστοτέλης δὲ οὐ τοιούτοις ὀνόμασι xÁ 
πὶ μξροὺς OU. ps, ηχώτα. 1 ριστὴτξε "ns 02 00 τοιοηῦτοις ὀνόμασι χξχρης 
ται, ἀλλὰ ἄλλοις: 


'A. "Ow ἀντὶ τῶν ὀνομάτων τούτων τοὺς ἐξ: ἡγητικοὺς αὐτῶν λόγους 15 
35 ἔλαβεν xal οἷον ὑπογραφιχούς. τὴν δὲ διαίρεσιν ταύτην τῶν γενιχωτάτων 


1 ἐπεὶ M: ἐπὶ p τινὰ M: τίνα p 2 post συνέλθοι ἄν defectus est resarciendus 
verbis πόσαι ἂν γένοιντο αἱ συμπλοχαί αὐτῶν 8 Σωχράτους Zp: Σωχράτης M 

11 τῷ Zp: τὸ M 12 εἰσὶν Zp: ἔστιν M 13 δὲ. M: om. p post χαϑόσον 
add. ἂν p: om. M 16 οὕτως] ὡσαύτως coni. Vitelli; id aut ὁμοίως (cf. p. 13,14) 
reponas 19 συμβαίει M 20 χαϑὸ Aeoxóv M: om. p 2] τὸ δὲ λευχὸν colloc. p 
22 λευχότητος Zp: λευχότητα M 20 οὐδὲν M: οὐδὲ p 20---24 οὐδὲν---ὅπερ ἐστίν 


exulare iubeas 25 μέρος ex μέρους corr. M 28 ὅλω M: om. 95—13,9 τὴν 
I pep Ji 

δὲ διαίρεσιν — συμβεβηκότος post ἕτερον (v. 29) transpos. Felic., potius post συμβεβηχός 

(p. 41,29) adhibita correetione διὰ τὸ τὴν διαίρεσιν... illa trai eias, nisi malis inducere 
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εἶναι xol μὴ ἐχόντων ἄλλα πρὸ ἑαυτῶν ἕτερα γένη" οὔτε γὰρ τῆς οὐσίας 
εἴη ἄν τι ἐπαναβεβηχὸς γένος ἄλλο οὔτε τοῦ συμβεβηχότος. 
'E. Πῶς οὖν ὑπογραφιχοὺς ἀποδέδωχεν λόγους. δεῖξον. 30 
Α. Δύο λαβὼν τό τε ἐν ὑποχειμένῳ εἶναι xal τὸ xal ὑποχειμένου 


, Ἁ ἢ , ^ , a 
55] λέγεσϑα! χαι 000 τούτων τ τ dot φάσει ς τὴν τε μὴ) ξν UROXZE'UezyQ ξινα! 


[d , , 

xal τὴν κα ὑποχειμένου wt, λέγεσϑαι ἐφήρμοσεν τοὺς τέσσαρας τούτους 
, - * n M 3 , “Ὁ ^ , , , * 
λόγους ταῖς ἁπλαῖς xal ἀσυνϑέτοις τῆς διαιρέσεως ἐπινοίαις. 25 

?E. T ἐστιν ὃ λέγεις ταῖς ἁπλαῖς xal ἀσυνϑέτοις τῆς διαιρέσεως 

ἐπινοίαις: 
eu m * 3 , ΄ Η 
10 ᾽Α. Λέγω ὅτι ἁπλαϊ (xal) ἀσύνϑετοι ἐπίνοιαι ἐν διαιρέσει τοιαύτῃ λη- 


» - ὙΨ Y , 4 S s , ES 55 ' 
y* τῶν ὄντων τὰ μὲν οὐσίαι, τὰ OS συμ βεθήκοτα, τὰ OE χαϑόλου, τὰ 
5} , 


ἄ 
μέρους. ἁπλοῦν γάρ τι ἐλήφϑη καὶ ἀσύνθετον" τό τε γὰρ τὴν οὐσίαν 


224 


D 


- 


- ΄ - [d - P d 
εἰπεῖν ἁπλῶς εἴρηται xoi τὸ WS βηχὸς εἰπεῖν ἁπλοῦν εἴρηται xal τὸ xa. 30 
ü ) €. συμπεπλεγμένως |3r 


Q I3 , ΄ Ξ : ' us 
UoAkou εἰπεῖν ἁπλῇ Cet εἴρηται χαὶ το τ Ὅμο 


à 


/, 
AO] 
5 2 e - » J P - PSI , 
ξ πῶς Oy εἴποις. οτὰαν OUX(OS εἰπῶ " τῶν ὄντων τα X οὔσιαι χαϑόλου. 


BOR ^ y 
15 6 Ξ 
2T d Mj €- 3 ΄, ' Q f^ * NN 3/49 δινΞ- 
συμπλέχεται γὰρ ταῖς οὐσίαις τὸ χαϑόλου., τὰ δὲ ἐπὶ μέρους οὐσίαι, συμ.- 
iJ - 2l / b URN , ' ^N n I; 
πλέχετα! γὰρ τῇ οὐσίᾳ τὸ ἐπὶ μέρους, τὰ δὲ συμβεβηχότα χαϑόλου. συμ- » 
i^ d Ü D Ip i 
Dd , , 
πλέχεται γὰρ τῷ συμβεβηχότι τὸ ee τὰ ὃὲ ἐπὶ μέρους συμβεβηχότα, 


P ' , 


^ - 
συμπλέχεται γὰρ τῷ συμβεβηχότι τὸ ἐπὶ μέρους. εἰ τοίνυν Ride τίνας 
, 


t 
" 
£0 


D 


, , - ^ 
20 λόγους ἐξηγητιχοὺς πεποίηται τῶν ἁπλῶν xal συμπλέξομεν, φανερὸν γίνεται. 
, Y ;|R ' ' 
E. Πῶς δεῖ συμπλέξαι τοὺς παραστατιχοὺς τούτων λόγους, δεῖξον. 10 


v 


) M ΄ M 2 ' , ^S DA ^ 
A. Π}αραστατιχὸν &0ty0V χαι οἷον ξννηοηματιχον 0002004 AO'(0V τοῦ 
, 


, Ὧ 2 D A € ἘΣ 74 3 o 
συμβεβηχότος. χαϑόσον συμβεβηχός ἐστι, τὸ £v ὑποχειμένῳ εἰναι. ὥστε xa- 
- ^ Y , [14 3^ 
«jov λογιχὸν ὕνητόν. οὕτως ἀδ'α- 


Q^ 3m » , - b -€ 
ϑάπερ ἀδιάφορον ἀνϑρωπον εἰπεῖν T, C 
-: ^ ' ? M. rm e cpm f ΞΙΣ . ΠΝ ῃ " 
25 copov ἢ συμβεβηχὸς εἰπεῖν T, ἐν ὑποχειμενῳ εἶναι" εἰ τι γὰρ συμβεβηχός. 
b] b » *, ,» £ , E 
ἐχεῖνο ἐν ὑποχειμένῳ ἐστί, xal εἴ τί ἐστιν ἐν ὑποχειμένῳ,. ἐχεῖνο συμβε- 15 
2 - ^ e y, σσ ^ :’:,Ὁ. LES 
βηχός ἐστιν. πῶς δὲ ἐν ὑποχειμένῳ εἴρηχεν. ὕστερον δείξω. ἀλλ᾽ εἰ τὸ 
" r " yi. ἘΣ * - 
συμβεβηχὸς ἐν ὑποχειμένῳ ἐστίν, ἢ οὐσία ἑτέρα οὖσα τοῦ συυβεβηχότος 


, » 2j 2 
ποχειμένῳ. ὥστε εἴ τις οὐσία ἐστίν, ἐχείνη ἄν οὐχ ἐν 


ον 
«-« 
c^ 


ν ^ 5 
εἴη ἄν οὔχ 
, - 


30 ὑποχειμένῳ εἴη. παλιν εἴ τί ἐστι χαϑόλου. ἐχεῖνο χαϑ᾽ ὑποχειμένου λέ- 9 


ἕξ 


3. «X AP) Ἂν X , 2 
γξται, εἰ δέ τί ἐστιν ἐπὶ μέρους, ἐχεῖνο οὐ xai ὑποχειμένου λέγεται. γε- 
γόνασιν οὖν λόγοι τέσσαρες ἐξη 


ἸγΠητοιοὶ τῶν ἁπλῶν ὀνομάτων, τῆς μὲν 
ΠΕ, E , ' ^ - 
οὐσίας τὸ ἐν ὑποχειμένῳ μὴ εἶναι, τοῦ ὃὲ συμβεβηχότος τὸ ἐν ὑποχει- 


V. M - M Q ^35 αὐ ? [4 , M 
μένῳ εἶναι, xol τοῦ μὲν χαϑόλου τὸ χαϑ' ὑποχειμένου λέγεσθαι, τοῦ δὲ 
mEGSLEN ys y € ΄ ' Σ ᾿ , - x 
35 ἐπὶ μέρους τὸ χαϑ᾽ ὑποχειμένου μὴ λέγεσϑαι. ἀλλ᾽ ἐπεὶ οὐ τῶν ἁπλῶν 25 
΄ ^N 
Xeyopévay TES τὴν pee συνϑεὶς ὃξ x«i συμπλέξας, ὥστε εἶναι 
' 


75» 
τὰ μὲν χαϑόλου οὐσίας, và ὃὲ χαϑόλου συμβεβηχότα. τὰ δὲ ἐπὶ μέρους 


1 ἄλλα M: ἀλλὰ p ἕτερα eicias 9 ἀποδέδωχεν M: ἀποδέδωχας p 8 λέγεις M: 
λέγεται p 10 x«i inserui: om. Mp 13 ἁπλοῦν M: ἁπλῶς p 16 συμπλέκεται 
M': συμπέπλεχται M?p ταῖς οὐσίαις] an τῇ οὐσίᾳ ἢ 16. 17. 18. 19 συμπλέκεται M: 
συμπέπλεχται p 18 τὸ Zp: τῶ M 20 συμπλέξομεν M: συμπλέξοιμεν p 21 συμ- 
πέξαι M! (corr. m?) 25 ἣ συμβεβηκχὸς---εἶναι M: om. p 28 ἡ οὐσία M: τῇ οὐσίᾳ p 
οὖσα M: οὐσία p 80 -- 94 τοῦ δὲ cupB.— εἶναι M: om. p 35 τὸ χαϑ᾽ ὑποχ. μὴ 


λέγεσθαι scripsi: τὸ οὐ χκαϑ᾽ ὑὕποχ. λέγεσθαι M (sed ob superscr. m?) p 


4 PORPHYRII IN CATEGORIAS [Arist. p. 1220. 24] 
οὐσίας, τὰ δὲ ἐπὶ μέρους συμβεβηχότα, δεῖ xol ἡμᾶς συνθέτους τοὺς ἐξη- 
γητικοὺς λόγους ἀντὶ τῶν συνθέτων ὀνομάτων εἰπεῖν. φέρε οὖν ἐμοῦ χαὶ 
σοῦ λέγοντος σύνϑεσίν τινα ὀνομάτων σύλλεγε τοὺς συμφώνους λόγους τοῖς 

ῥηϑεῖσιν ὀνόμασι συμπλέξας. 
'E. Ποίησον ὃ λέγεις. ἰδοὺ γὰρ προβάλλω: ἣ χαϑόλου οὐσία πῶς ἂν 


QI 


^ , 


διὰ τῶν λόγων σημανϑείη ἐχείνων ὧν ἀπέδωχας: 
, 5 - , T [4 
᾽Α. Λέγω ὅτι ἐπεὶ τῶν χαϑόλου παραστατιχὸν ἣν τὸ xaU' ὑποχειμένου 
A € - ὌΝ 5 , ^ , e , M 3. e q / 
λέγεσϑαι, τῆς δὲ οὐσίας τὸ ἐν ὑποχειμένῳ ursus pps dy ἢ χαϑόλου 
οὐσία ἢ xat ὑποχειμένου μὲν λεγομένη. ἐν ὑποχειμένῳ Oi υνηδενὶ οὖσα. 
10 Ἔ. ᾿Αλλὰ μὴν τὸ χαϑόλου συμβεβηχὸς πῶς ἂν διὰ τῶν λόγων Guv- 
ϑεὶς παραστήσειας; 
i 
Ἂ. Λέγω ὅτι ἀντὶ μὲν τοῦ χαϑόλου λήψομαι ἐξηγητιχὸν αὐτοῦ λόγον 
τὸ xal ὑποχειμένου Macodus ἀντὶ δὲ τοῦ συμβεβηχότος τὸ ἐν ὑποχειμένῳ 
εἶναι: χαὶ ἔσται ὁ συντεϑεὶς λόγος σημαίνων τὸ χαϑόλου συμβεβηχὸς τὸ 
15 χαϑ᾽ ὑποχειμένου λέγεσϑαι xai ἐν ὑποχειμένῳ εἶναι. 
Ἔ. Πάλιν μοι τὴν μεριχὴν οὐσίαν συνϑεὶς σημαντιχοὺς αὐτῆς λόγους 
δήλωσον. 
, l4 » Q? € Ki M , 
A. Ἢ οὔτε xai ὑποχειμένου τινὸς λέγεται οὔτε ἐν ὑποχειμένῳ ἐστί: 
απὸ ἀὲν "ydo οὐκ ort χκαῦολ WC : 9 
χαϑὸ μὲν γὰρ οὐχ ἔστ' χαϑόλου ἀλλὰ μεριχή. οὐχ dv χαϑ᾽ ὑποχειμένου 
CERA C , Q* ^X 3 M » m 5 ^ y 2 [4 ΄ 
2 ," etl. t J Uc U Ü Vw Φ Ξ , - - AAT Φ . 
20 ῥηϑείη, χαϑὸ δὲ οὐσία xol οὐ συμβεβηχός, οὐχ ἂν εἴη ἐν ὑποχειμένῳ 
ni , AJ M , 
'E. [Πάλιν μοι τὸ μεριχὸν ΠΡ διὰ τῶν λόγων παράστησον. 
᾽Α. Λέγω ὅτι xa ὑποχειμένου μὲν py; λέγεσθαι, ἐν ὑποχειμένῳ δὲ 
Y Q / x J " E E , E 4. 6 os 
εἶναι: χαϑόσον μὲν γὰρ μεριχόν ἐστι, xaU' ὑποχειμένου οὐχ ἂν pxüsim, xa- 
ῃ ! ^N f , S fe , ^ y 
ϑόσον δὲ συμβεβηκός, ἐν ὑποχειμένῳ ἂν εἴη, 
25 Ἔ... Ἐπεὶ τοίνυν ἐμοῦ ἐρωτῶντος τὰ γνώριμα ὀνόματα. τοὺς ποιηϑέντας 
᾿ *, - [4 SW Ay , , y *, , 
περὶ αὐτῶν λόγους ὑπὸ ᾿Αριστοτέλους εἴρηχας, ὅρα εἰ xol ἀναστρέψαντός 
X vy - , , , Ct Xo , , NERA 
uon x«i ἐρωτῶντός σε, τί βούλονται οἱ ὑπὸ ᾿Αριστοτέλους λόγοι, δύνασαι 


[0] 


ἱπεῖν μοι ὀνόματα Do 
) ὯΝ ἢ * 
Ἐς T. xoi γὰρ 6 'Aptsxorékzs παρεὶς τὰ γνώριμα ὀνόματα 
30 τοὺς ἐξηγητιχοὺς αὐτῶν λόγους ἀντ᾽ αὐτῶν εἴρηχε. 
Ἔ. Λέγε δή μοι, τί ἐστιν ὅ φησι τῶν ὄντων τὰ uiv xal ὕπο- 
χειμένου τινὸς λέγεται, ἐν ὑποχεύμένῳ 0& οὐδενί ἐστι. 
) , o y 
Α. Λέγω ὅτι ἔφη τῶν ὄντων τὰ μέν ἐστι χαϑόλου οὐσίαι. 
Ἔ. Πῶς xoi πόϑεν λαβὼν τοῦτο ἔφης; 
35 "A. "Oc τῶν μὲν χαϑόλου παραστατιχὸς ἦν ὁ λόγος ὃ λέγων αὐτὰ 
x4) ὑποχειμένου λέγεσϑαι, x«l τῆς οὐσίας παραστατιχὸς ἦν ὃ λόγος 6 
λέγων αὐτὴν μὴ ἐν ὑποχειμένῳ εἶναι. 
[ [ i i 


1 ἐξηγητικοὺς Zp: ἐξητιχοὺς M 


13v 


10 


15 


25 


4r 


2—4 φέρε---συμπλέξας magistro, Ilotnoov ὃ λέγεις dis- 


cipulo attribuit Felie., (haud recte) 2. ὃ ἐμοὶ xal σοὶ λέγοντος M ( ἐπεὶ p: 
ἐπὶ M 8 μὴ M: μὲν p 14 σημαίνων M: σημαίνειν p 185 M:7p 
οὔτε ἐν ὑποχειμένῳ ἐστιν ante οὔτε χαϑ᾿ ὑποχείμενου transp. p 22 an óc (t0)? (ef. 


v. 14) 26 ἀναστρέψαντος Zp: ἀναστρέφ--- oblitter. M 28 an ὀνόματα (τὰν ὃ 
24 πόϑεν λαβὼν Zp: oblitter. M ἔφης M: ἔχεις (in mrg. ἔφης) p 
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PORPHYRII IN CATEGORIAS [Arist. p. 1220. 27] 


'E. Δὸς οὖν παράδειγμα. 
᾽Α. Λέγω ὅτι ἄνθρωπος. 
Ἔ. Καὶ πῶς διὰ μιᾶς λέξεως χαὶ ἁπλῆς τῆς ἄνθρωπος σύνϑετον 5 
, A/S , 
αἀποδέδωχας λόγον: 
5 'A. "Ox ἀνϑρωπος διχῶς λέγεται χα 


5 [d 


οὐσία xui ὡς χαϑόλου x" 


C^ 
e^ 
UA 


2 


οὐ τῶν ἐπὶ μέρους τι. 
'E. Πῶς οὖν οὐσία ἐπινοεῖται: 
᾽Α. Ὅτι οὐχ ἔστιν ἐν ὑποχειμένῳ ὃ ἄνϑρωπος οὐδὲ συμβεβηχός τι. 
'"E. Πῶς δὲ χαὶ ὅτι χαϑόλου: 
10 ᾿Α. "Ov χαϑ’ ὑποχειμένου λέγεται τοῦ τινὸς ἀνϑρώπου χαὶ οὐχ 


oz 


στι 10 
M € ^ , 
ἣν τι 0 ) χατὰ πλειόνων λέγεται τῷ ἀριϑμυιῷ διαφερόντων. 
ιχόν τι xal ἄτομον, ἀλλὰ χατὰ πλειόνων λέγεται τῷ ἀριϑμᾳ 
ac οὖν xal 6 ᾿Αριστοτέλης εἶπεν ὅτι ἄνϑρωπος xa ὑποχειμένου 


λέγεται τοῦ τινὸς ἀνθρώπου, ἐν ὑποχειμένῳ ὃδὲ οὐδενί ἐστιν. 
ὅτι μὲν γὰρ χαϑόλου ἐστί, wal ὑποχειμένου λέγεται τοῦ τινὸς ἀνθρώπου" 15 


18 λέγεται γὰρ ὃ de. ἄνθρωπος xoi ὃ [ἰλάτων. ἀλλ᾽ οὕτως λέγεται 
» € zs N ^ ε A N B 1 E 
ἄνϑρωπος οὐχ ὅτι coupé e τῷ Σωχράτει ὡς τὸ μουσιχὸν xai τὸ λευ- 

, 


ὃός ἐστι τοῦ Σωχράτους 6 ἀνϑρωπος, ὥσπερ xoi τὸ ζῷον 

By Xéuqe- 5 M nns dcuRnels XC EIE νος: a 

àdy rms χατὰ τοῦ Σωχράτους, οὐχ ὡς συμβεβηχὸς ἐρεῖς ἀλλ᾽ ὡς γένος" 30 

τὰ ài εἴδη χαὶ τὰ γένη τῶν μὲν οὐσιῶν χαὶ αὐτὰ οὐσίαι, τῶν ὃὲ συμ- 

20 βεβηχότων συ ἐν α. αἱ δὲ οὐσίαι οὐχ ἦσαν ἐν ὑποχειμένῳ, ὥστε 

ΖΦ ἰ v i UE. Φ U 19). 6 i - Iu T “ [- 

Ν » » Y SUN , 
δὲ τὰ εἴδη o00i τὰ γένη τῶν οὐσιῶν ἔσται ἐν ὑποχειμένῳ, ἀλλὰ xo 

ὑποχειμένου μὲν ῥηϑήσεται τῶν ἀτόμων οὐσιῶν. οὐ μέντοι χαὶ ἐν ὑποχει- 25 


"E. Διὰ τί οὖν τὰ μὲν χαϑόλου ἔφης χαϑ'᾿ ὑποχειμένου λέγεσϑαι, τὰ 


LEN , Σ [4 , τ 
25 08 συμβεβηχότα ἐν ὑποχειμένῳ εἶναι; τί γὰρ βούλεται τὸ τὰ μὲν λέγεσϑα! 
΄ AEN ΝᾺ , e Q* Ld , A Ὁ M 
φάναι σε. τὰ OE τ εἶναι; βαϑὺς ὃ λόγος χαὶ μείζων τῆς σῆς 


ΞΕ e [74 A MEA! 
ἕξεως" ὅτι T6 τὰ uiv Ge βηχότα ἐστὶν ὥσπερ xal αἱ οὐσίαι. τὰ δὲ 80 
χαϑόλου τι λέγεσϑαι οὐχ ἔστιν ἐν ὑπάρξει, ἀλλὰ μέχρι ἐπινοίας λέγεται 


» 


5 M Ὁ τ 
οὔχ ἔστι τῆς τῶν εἰσαγομένων ξεως Ἰνῶναι. ταῦτα μὲν οὖν apt ὕω ]4v 


' 


eo ^N A A - ^N "ἢ € , , », Q X. ς΄ ΕΝ , 
30 ὅταν 0& ἐπαγῃ τὰ ὃξε ἐν ὑποχειμένῳ μὲν ἐστι, XaU^ ὑποχειμένου 


^N $^ M , , , , 
δὲ οὐδενὸς λέγεται τί βούλεται, παράστησον. 


) o Ὁ ἜΞ Εν, , M Y ' 2 
Α. Λέγω ὅτι τὰ συμβεβηκότα ἅ ἐστιν ἐπὶ μέρους: τὸ μὲν γὰρ ἐν 
ὑποχειμένῳ εἶναι παραστατιχόν ἐστι τοῦ συμβε βηχότος, τὸ δὲ xa ὕπο- ὅ 


^ 


χειμένου οὐδενὸς λέγεται δηλοῖ τὸ ἐπὶ μέρους. 
35 "E. Δὸς xai τούτου παράδειγμα. 

'A. Δώσω xai οὐχ ἕν, ἀλλ ἐπεὶ τὰ μέν ἐστι συμβεβηχότα τῇ ψυχῇ 

τὰ óà συμβεβηχότα τῷ σώματι, δώσω ἀφ᾽ ἑχατέρων παράδειγμα. ἐπὶ μὲν 


1 ε ΄ Y ^N ' 
γὰρ συμβεβηχότος τῇ Ψυχῇ λεγέσϑω ἣ τὶς γραμματική: ἔστι δὲ τὶς γραμ.- τὸ 
12 post ὑποχειμένου add. μὲν Aristot. 1τ 6 ἄνϑρ. τοῦ Xwxp. colloe. p 19 εἴδη--- 
μὲν ΖΡ: oblitter. M 22 χαὶ Zp: oblitter. an omissum incertum M 25 an τὰ 
μὲν (xa6).09)? 21 ἐστὶν M: εἰσὶν p τὰ δὲ] corrigas τὸ δὲ 90 ἐστι supra 
scr. M 94 δηλοῖ M: δηλοῦν p o1 δώσω ἀφ᾽ ΖΡ: oblitter. M 


16 


10 


15 


τῷ 
[511 
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PORPHYRII IN CATEGORIAS [Arist. p. 1325. 156) 


- 


ΠῚ ΄ ) ΞΞ , Ξ πον - ^5 - Ἁ An Le » , εξ - H , 
ματιχὴ $^ Apto LU fos εἰπεῖν" μεριχὴ γὰρ ἢ ᾿Αριστάρχου γραμματιχή. 
“4 PN ὌΝ μῶν ΟΥ̓, ε [4 
αὕτη δὲ συμβέβηχε μὲν αὐτοῦ τῇ ψυχῇ, xal διὰ τοῦτό ἐστιν ὡς ἐν bmo- 
ὃ 


ἢ 
- 


: ΡΈΕΙ ΥΩ PHI RS EOM . 
χειμένῳ τῇ qux fi- χαϑ᾽ ὑποχειμένου δὲ οὐ λέγεται" μεριχὴ γάρ ἐστι, τὸ 


δὲ μεριχὸν ἄτομον ὃν οὐχ ἂν ῥηϑείη χαϑ' ὑποχειμένου. τοῦτο μὲν οὖν 


τὸ παράδειγμα s συμβεβηχότος. σωματιχοῦ δὲ τὸ τὶ Àeoxóv* ἐν 


ὕποχξι ἱμένῳ 4dp ἐστι τῷ σώματι, ἔστι γὰρ τὸ λευχὸν χρῶμα, ἅπαν Ot 
χρῶμα ἐν σώματι. xal ὑποχειμένου ὃὲ οὐδενὸς λέγεται, οὐ γάρ ἐστι 
χαϑόλου τὸ λευχὸν ἀλλ ἐπὶ μέρους. 

"E. ὭὍταν ὃὲ ἐπάγῃ 6 Ἀριστοτέλης τὰ δὲ xaU' ὑποχειμένου τε 


ένῳ ἐστί. τί σημαίνει διὰ τῆς τοιαύτης τῶν 


λέγεται xai ἐν ὕποχε 


* 


λόγων συμπλοχῆς; 
, 
gu χαϑόλου συμβεβηκότα. διὰ 
Y 1 - ΄ ' Q? - TES ^ - c 1 
uiy γὰρ τοῦ φάναι xà μὲν xaU pois ) λέγεται δηλοῖ ὅτι τὰ xa- 
ϑόλου λέγει. τῶν γὰρ χαϑόλου ἦν ud λόγος τὸ xa ὑποχειμένου 
^ ^N - ΡῚ [4 , * eo 
λέγεσϑαι. διὰ OE τοῦ ἐν ὑποχειμένῳ εἶναι, ὅτι συμβεβηκότα λέγει" 
΄ * , e * 
ταῦτα γὰρ ἦν ἐν ὑποχειμένῳ. λέγει τοίνυν ὅτι τὰ δέ ἐστι χαϑόλου συμ- 
βεβηχότα. 
'E. Δὸς οὖν παράδειγμα 
᾽Α. Οἷον ἣ ἐπιστήμη" ἢ γὰρ & Bul τῇ ψυχῇ συμβεβηχυῖα ὑποχεί- 
΄ — ν e , m , Υ͂ ΄σ , 
μενον αὑτῇ ἔχει τὴν duy ὑπόχειται γὰρ τῇ ἐπιστήμῃ f| ψυχή. χαϑο- 
λικὴ γὰρ οὖσα χατὰ τῶν μεριχωτέρων ἐπιστημῶν λέγεται οἷον χατὰ τῆς 


΄ ΄ , c2, αν 58 ΡΝ 2 T Y ^x " 
τραμματιχῆς" γένος γάρ ἐστιν ἢ ἐπιστήμη τῆς γραμματιχῆς. ἔστι δὲ συμβε- 
^ 


^ [4 , ἘΞ - X ΥΩ - [i 2 ΒΕ LÍ TA πον 
βηχὸς ἢ Ἰραμματιχή, συμβεβηχὸς δὴ καὶ ἢ ἐπιστήμη" τὰ γὰρ τῶν συμ- 


, Me M ΜᾺ Y 3. , 
ερηχοτ zv gto ϊ ξ τὰ. 
βεβηχότων γένη χαὶ εἴδη xal αὐτὰ συμβεβηχότα 
'E. Παραάγων τοίνυν xai τὸ λοιπὸν τῆς διαιρέσεως μέρος ὁποῖον εἶναι 


Y» 3e 
οὔτε xq ὑποχειμένου 


o 
x 
[0] 
- 
"e 
Qu 
x 
T 
[0 
a 
c1 
- 
NS 


? ' * ΄ 
E. Tà δὲ οὔτε, ἐν ὑπ 
λέγεται. 
7 A e CEA , , A €^ 5 » ^ , 
A. Φημὶ ὅτι διὰ τούτου τοῦ λόγου gua 
διὰ μὲν γὰρ τοῦ φάναι οὐχ ἐν ὑποχειμένῳ ἔφη οὐσίας εἶναι, διὰ δὲ τοῦ 
») 4 τ 
οὐ xa9 ὑποχειμένου λέγεσϑαι ἔφη ἀτόμους εἶναι. 
) 
E. Δὸς οὖν παράδειγμα. 
[d ΄ 5. prp , 
'A.. Οἷον ὃ τὶς ἵππος, ὡς ᾿Αλεξάνδρου Βουχέφαλος ἐλέγετο, xal ὁ τὶς 
* Wi $75 - » 
ἄνϑρωπος οἷον Σωχράτης" οὐδὲν γὰρ τῶν τοιούτων οὔτε ἐν πον ἐστίν. 
΄ 425.) " 
ob γάρ ἐστι συμβεβηχός ἀλλ᾽ οὐσία, οὔτε χαϑ᾽ ὑπ ποχειμένου λέγεται, οὐ 


n 


4àp λέγεται καϑόλου ἀλλ᾿ ἐπὶ μέρους. ταῦτα ἐπήγαγε διδάξαι dd 2E 


^N 
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20 


25 


30 
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] τοῦ ᾿Αριστάρχου p 2.9 xai διὰ τοῦτο ---Ψυχῇ M: om. p 18 δὸς οὖν Zp: 
oblitt. M 20 αὑτῇ] αὐτῇ M: om. p τὴν ψυχὴν M: τῇ ψυχῇ p post ψυχή 
suppleri debent x«i καϑ᾿ ὑποχειμένου δὲ λέγεται ἡ ἐπιστήμη 21 οὖσα M: οὐσία p 
δὴ M: δὲ p 25 λοιπὸν M: λειπὸν p 28 ἐστὶν addidi: quiddam, ut videtur, 
oblitter. M: om. Zp post ὑποχειμένου (alterum) add. τινὸς Aristot. 3l post 
ὑποχειμένῳ inseras ἐστὶν 95 οὔτε scripsi: οὐδὲ Mp 91. T(,l corrigas τοὺς τῶν 


929 
23 


ἁπλῶς wal ἄνευ τυμπλοκχῆς λεγομένων 


10 


15 


30 


ps 5 ὦ LS PNE) A NE A d Ξ Ee AES Bir T er f£ 2 
90 ανηριάντος V τῷ Gto f po τὸ σχῆμα ens ux, 2. ρας χαν τῇ 29 1i f, ξτι- 
E LP Ep A , Tí TÀ ^4 : ΠῚ 
otf UT XV τῷ σωμαᾶτι τὸ χρωμα. 20 
2 [16 ν᾿ , ἘΞ Lh » * ΓΞ γι h ἘΞ 
ὦ, llósca οὖν σημαινόμενα τοῦ ἔν τιν: χατηρίὕμησας: 
) ) 
A. "Evvéa; 
1.2 ὑπογραφιχοὺς — ὑπεδείξαμεν ΖΡ: oblitter. M ὃ By M: v p 4 τοῦ χαϑόλου 
--λέγεσϑαι ὥσπερ M: om. p 6 οὐ συμπλέκεται sec. Felic. scribas post μέρους 
adde τι 14 ὁ M: om. p 16 ὑπάρχων M 18 τὸ M: τῷ p 22.23 τόπῳ 
--Λυχείῳ ΖΡ: oblitt. M 259 Λυχείω] λυχίω Zp 24 ἀμφορεῖ M: ἀφορεῖ p 
28 τοῦ γένους coni. Diels 31 τῷ] τὸ Mp 


PORPHYRII IN CATEGORIAS [Arist. p. 1224. 25] 


- M » “Ὁ », - μέν 
ἁπλῶς xat ἄνευ συμπλοχῆς αὐτῶν λεγομένους ὑπογραφιχοὺς λόγους, ὅπερ 


10 
- e - e ^ /- , [ed 2533? 
ἀρχῆς ἡμεῖς ὑπεδείξαμεν εἰπόντες ὅτι τοῦ ἀτόμου χαὶ υὴ χαϑόλου ἀλλ 


EOS , 
ὡς 

e 5 € -€- » , 2 b ' Q? [4 , M 5 4 
ἐν dptÜp ὄντος σημαντικόν ἐστι τὸ μὴ χαῦ ὑποχειμένου τινὸς λέγε- 


σϑαι. ὥσπερ τοῦ χαϑόλου τὸ xal ὑποχειμένου τινὸς λέγεσὶ 
- , t τ 
χαὶ τοῦ μὲν συμβεβηχότος παραστατιχὸς λόγος τὸ ἐν ὑποχειμένῳ εἶναι, 


“ ^N b] , * ^ 2 e , 3 2 N T$ e 
τῆς 0& οὐσίας τὸ uy) ἐν ὑποχειμένῳ εἶναι. ἐπεὶ τοίνυν συμπλέχεται T, 
5 "d — - , , C A ἈΝ 5 ^ , », 21 » ἂν , x 
οὐσία τῷ συμβεβηχότι, φησί, χαϑὸ uiv ἐπὶ μέρους ἐστίν, dv τε οὐσία ἢ 


ε 


ἄν τε gp pepe, xaU ὑποχειμένηυ οὐδενὸς À 


(0. 
2 


, 
ἵεται. εἰ μέντοι συμ τ 


χὸς εἴη τὸ ἐπὶ μέρους, ἐνδέχεται ἐν ὑποχειμένῳ εἶναι, ὡς εἴ γε οὐσία εἴη 
, Y 
τὸ ἐπὶ μέρους, οὔτε ἐν ὑποχειμένῳ dy εἴη οὔτε x«l ὑποχειμένου τινὸς 
, UE , f. Q? (E T. 24 * " » EE WS 
λέγοιτο, εἰ δὲ ἐπὶ μέρους συμβεβηχός. xaU' ὑποχειμένου μὲν οὐχ ἂν χλη- 
ὑεξίη τινός, ἐν ὑποχειμένῳ δὲ ἂν εἴη. 
i ? [ [ 
, , ΄ m » As 
E. ᾿Αλλὰ τοῦτο δὴ τὸ ἐν ὑποχειμένῳ ποῖόν τι εἴληπται, xol πῶς 
΄ ) 
ἐξηγήσατο ὁ ᾿Δριστοτέλης: 
) e 2 f , ^N , (Q ov e 
A. Οὕτως: ἐν ὑποχειμένῳ δὲ λέγω, ὃ ἔν τινι «ἢ ὡς μέρος 
΄ b uc ^ * b/4 
ὑπάρχον ἀδύνατον χωρὶς εἶναι τοῦ ἐν o ἔστιν. 
b] » T , o s , 
E. Τί οὖν βούλεται λέγειν διὰ τούτου; 
3.7 X ΟΣ m , Y MESES 4 AM , H 
Α. Φημὶ ὅτι ἐν ὑποχειμένῳ ἔφη ἐχεῖνο εἶναι τὸ ἔν τινι ὄν - ἀλλ᾽ ἐπεὶ 
v bi * - - Y - -Ὁ , 
τὸ £y τινι ὃν πλεοναχῶς δηλοῦται xal ἔστιν ὁμώνυμον. δεῖ mpocceUTvat 
Δ᾽ »w/ ΄ » , E: τὴ ES S Q4. Qu. t 
τινα, ἵνα ὃ ἰδίως βούλεται £v τινι σημαντιχὸν εἶναι τοῦ συμβεβηχότος xai 
— — b/4 * —- - ^ 
τοῦ ἐν ὑποχειμένῳ ἀφορισῦ ῇ. ἔστι τοίνυν τὸ ἔν τινι τῶν πλεοναχῶς λε- 


- 


, » , e 2 
ν τοπῷ ἔν τινι λέγεται οςε Ἐν TT 


ο- 


2r , e NA τ᾿ rt 
οἰχιάα ὁ εὠχρᾶ- 


γομένων: xai γὰρ τὸ 
Dese : i [ 


PL 


wa. , mt. ^ , v ' ^ ε 

τῆς T; ἐν elc ἢ ἐν βαλανείῳ T, ἐν ϑεάτρῳ. ἔστιν ἔν τινι xal τὸ ὡς 
- , Au M. E - 

ἐν ἀγγείῳ οἷον ὡς ἐν τῷ ἐχπόματι τὸ ὕδωρ xal ἐν τῷ ἀμφορεῖ ὁ οἶνος. 


Ὑ “, Y M [d , , - o ΄ *, M er - 
ἔστιν ἐν τινι χαὶ τὸ ὡς Hos £y τῷ ὅλῳ ὥσπερ T, χεὶρ ἐν τῷ ὅλῳ τοῦ 
9. 6 , , v εἶ M e M e * b - 
ἀνθρώπου σώματι. ἔστιν ἔν τινι χαὶ τὸ ὥσπερ τὸ ὅλον ἐν πᾶσι τοῖς 


QS 
C» 
' 


- , v ». P ^ e , - , - ν "Tx (27. 2 
400 υξρεσιν. εστιν ἕν τινι χαὶ τῇ ὡς £V τῷ γξἔξνξει XO ειοὺς Z χαϑάπερ ξεν 
SOT c Y» € Ἴ i Rim 4 b Ἐπὰν ες Seo b Z Y » 
τῷ Ξ-ῦ ἢ 0 Xy ὕρωπος τ περιξχξ ταὶ ζγαρ τὸ ξιῶὸος ὑπὸ τὸ DA εστιν ἐν 


Y 


ec , 2 a DAN AS οἰ Pr £L ^ ' ἐς jJ FERE 

τινι ὡς γένος ἐν τῷ εἴδει" μετέχει γὰρ τὰ εἴδη τοῦ γένους τὸ γὰρ ζῷον 
- M , e yr ν 
χατηγορεῖται τοῦ ἀνθρώπου ὡς με E ὑπὸ τοῦ ἀνθρώπου. ἔστιν ἔν 
τινι ὡς τὸ ἐν τέλει εἶναι: ἐν γὰρ τῷ του ὅπερ ἐστὶ τέλος τοῦ 
B , H ΄ ΟῚ b - 3C , Y » N 2 me 
ἀνθρώπου, tà πάντα ἐστὶ τοῖς ἀνθρώποις. ἔστι δὲ ἄλλο ἔν τινι τὸ ἐν τῷ 
χρατοῦντι, ὡς λέγομεν ἐν τῷ βασιλεῖ εἶναι τὰ πράγματα. ἄλλο δὲ πάλιν 

2d 


v - (Y E - - Li H ET 
£y τινι τὸ ὡς ἐν τῇ ὕλῃ τὸ εἴδος χαϑάπερ ἐν τῷ χαλχῷ ἣ μορφὴ τοῦ 


-1 
σι 


25 


10 


15 


(8 PORPHYRII IN CATEGORIAS [Arist. p. 1224. 25] 


^ Tia taba; 


5 ὡς ἐν τῇ ὕλῃ τὸ εἶδος. 25 
'E. Ποῖον οὖν τούτων τῶν ἐννέα λαμβάνεται ἐν τῷ ὑποχειμένῳ ἔν τινι: 
'A. Τὸ ὡς ἐν τῇ ὕλῃ τὸ εἶδος. 
ἜΝ Διὰ τί: 
"A. Ὅτι μόνα τὰ εἴδη τῶν ὑλῶν ἀχώριστα ἐστιν. 

10 Ἔ. "Agua οὖν xai 6 ᾿ Δριστοτέλης τῶν ἐννέα ἐμνήσϑη: 


΄ - “ T m: 
'A. Δύο μόνων. τοῦ τε ὄντος ἔν τινι ὡς ἐν ὅλῳ εἶναι μέρος xai τοῦ 30 
*i » 4 ν [4 , 
iy ἀγγείῳ ὄντος: ἔφη jàp ὃ ἔν τινι μὴ ὡς μέρος ὑπάρχον" οὐ γὰρ 
[14 Ἁ $; € , , - [rd M , 5^ 
15 οὕτως ἐστὶν τὸ ἐν Ὀποχειμένῳ ἔν τινι. ὠσπερ ἔν τῷ ὅλῳ 1 epa 0008 [6r 
, 
ic 


N L4 [4 AT s» Y x , » 53 
wnv οὑὐτως,. ὡς τὸ ἕν ἀγὴξ us τὰ ΒΝ Sr ρ £V αγγξῖῷὼ οὖν γαται χωρὶ 
i d [! à [! 

^ 

Ó 


c^ "n 
z 
o 
LL 
[0] 
s 
ἢ 


| 
σϑαι ἐχείνων σωζόμενα ἐν οἷς ἔστιν. τὸ δὲ συυβεβηχός. ὅπερ ἐν 
E e v , σ 
μένῳ. ἔφη ἀδύνατον χωρὶς εἶναι ἐχείνου ἐν ᾧ ἔστιν, οὐχ ὅτι 
- M - -Ὁ 5 ) 
χωρίζεται i λευχότης φέρε τοῦ σώματος χαὶ τὸ σχῆμα τοῦ χαλχοῦ, ἀλλ᾽ 5 
50 ὅτι οὐ σωζόμενον χωρί ζεται ὡς ὃ οἶνος ἐχ τοῦ ἀγγείου, ἀλλ᾿ ὅτι εἰ χω- 
ίζοιτο, φϑείρεται, οὐδὲ χωρίζεται οὖν, ἀλλὰ μόνον φϑείρεται. 
T , 


bz Ἐπεὶ το 


Ἁ ^ y» [d 


νυν τς πεποίηχας τὴν διαίρεσιν xal τὰ ἐν αὐτῇ ῥηϑέντα, 


Ἐν 


3 


* ἐνὸν Táp pese lun ἐχϑέσϑαι m διαίρεσιν, xai γὰρ 10 


o 
c1 
- 
ἘΞ 
o 
c 
c1 
M 
c 
c1 
o 
o 
ens 
τὶ 
ων. ὦ»- 


[εὦ "t AJ 
οὕτως ἣν εἰπεῖν: ἐρῶ δὲ διὰ τῶν ὀνομάτων, λέγων ὅτι τῶν ὄντων τὰ μὲν 


25 χαϑόλου GU qao τὰ δὲ χαϑόλου οὐσίαι. 7, ἔμπαλιν τὰ μὲν χαϑόλου 
E χαϑόλου συμβεβηχότα, T, τὰ μὲν ἐπὶ μέρους συμβεβηχότα, 


Ἁ M 


' ^N A ^ A - , , ^ Y PT -- ^ 2 M , ᾿Ξ: ΡΣ - 
ta ó8 Em ξρηὺς 00014t, Ti EU Ta At το wey Em! uwepous οὐσίαι. τὰ ὃὲ ἐπὶ 15 


, , , ^ - ^ ^ er , M e — ἌΡ, A 
υέρους συμβεβηχότα: ἐνὸν οὖν πολλαχῶς οὕτως εἰπεῖν, ὅτι τῶν ὄντων τὰ 
Ἁ AJ ^N , ' , , , 4l ^N 
uy χαϑόλου οὐσίαι, τὰ δὲ ἐπὶ μέρους οὐσίαι, τὰ Oi χαϑόλου GU: sd 
20 tà ὃδὲ ἐπὶ ωέρους σὺ βεβ / 
5] τὰ Og ἐπι t epo - υ, ξς 


2 M 


,F^ , ^N 
χαϑόλου οὐσίαι. τὰ OX ἐπ 


ηχότα: ἐνὸν δὲ χαὶ οὕτως, τῶν ὄντων τὰ μὲν 
uípouc συμβεβηχότα, T, ἔμπαλιν τὰ μὲν ἐπὶ 90 

υέρους συμβεβηχότα, τὰ δὲ χαϑόλου οὐσίαι. xai τὰ μὲν χαϑόλου τος 

βηχότα, τὰ δὲ ἐπὶ μέρους οὐσίαι, T, ἔμπαλιν τὰ μὲν ἐπὶ μέρους οὐσίαι, 


τὰ OE χαϑόλου συμβεβηχότα: ἐνὸν οὖν πολλαχῶς οὕτως διελεῖν, εἰπὲ τοί- 50 


E 


' , 


35 νυν, ὃ ᾿Αριστοτέλης χατὰ ποίαν τάξιν τὴν διαίρεσιν ἐξέϑετο : 
᾽Α. Κατὰ τὴν χιαστὴν λέγω. 
3T? mm^, , 25 - 
;. TG γάρ ἐστιν $ χιαστή; 


ἴ ὡς M: om. p 19 μόνων M: μόνον p ὄντος ἔν τινι Zp: oblitter. M 18 ἐχεί- 
ν00} τοῦ Aristot. ὅτι (ob) corrigas secundum Felic. 20. 21 ἀλλ᾽ ὅτι el — μόνον 
φϑείρεται fort. scholiastae debentur 21 οὐδὲ χωρίζεται — φϑείρεται M: om. p 

22. (9,10 "Exe τοίνυν --- ἀπεδείχϑη post κατηγορεῖται (p. 17 v20 ed. pr.) transponas 

24. 94. ἐρῶ — συμβεβηχότα discipulo attrib. M?p: eorr. Felic. 24 διελεῖν M: διαιρεῖν p 
γὰρ M: om. p 


t 


LZ 


PORPHYRII IN CATEGORIAS [Arist. p. 1.424. 25] (9 


'A.. Λέγω ὅτι ἢ οὐσία συμβεβηχὸς ἀντιδιαιροῦσα xal τὸ χαϑόλου ἐπ 


M 
πὶ 


᾿Α. Τὸ γὰρ οὕτως διελεῖν xal εἰπεῖν, τῶν ὄντων τὰ μὲν T, χαϑόλου 80 
ὃ οὐσίαι T, ἐπὶ ται MEA pe χαὶ τὰ μὲν (ἢ) χαϑόλου συμβεβηχότα 3, 
οὖσ | & τὰ χαϑόλου χατὰ στοῖχον dptü- 16v 
1 ὑσίας χατὰ στοῖχον us τὰ συυ- 
a rbd 
'E. Καὶ πόϑεν δῆλον ὅτι οὕτως διεῖλεν: 
10 "A. Ὅτι τὰ ἐξηγητιχὰ αὐτῶν ὀνόματα παραλαμβάνων ἃ συνέπλεξεν 5 
οὕτως ἐξέϑετο. ὡς 
'"E. ᾿Αλλ εἰ τὰ συμβεβηχότα £y τινι μὴ ὡς μέρος ὑ ὑπάρχοντα ἀδύνατον 


ἐξ 
τ πεδείχ ϑη. 


τ » M 


ύ 
χωρὶς εἶναι τοῦ : ᾧ ἔστιν, πῶς ὁ Σωχράτης ἐν τόπῳ ὧν χαὶ μὴ ὡς 
ΠΣ ὑπάρχων τοῦ τύπου χαὶ μηδέποτε δυνάμενος χωρὶς τύπου εἶναι οὐχ 
15 ἂν εἴη coups τ 
᾿Α, Ὅτι τὸ συμβεβηχὸς ἔν τινι σώματι ὃν οὐ δύναται ἀπολιπεῖν τοῦτο 10 
τὸ σῶμα xal ἐν ἄλλῳ xal ἄλλῳ γενέσϑαι, ὃ δὲ Σωχράτης τόπου μὲν οὐ 
χωρίζεται, τοῦδε δὲ τοῦ τόπου χωρίζεται. 
'"E. Té οὖν ἢ τούτων 9 Mid 


) a UIN x D , ^N * , , 
20 A. “Ὅτι ἀεὶ μὲν ἐν τόπῳ ὁ Σωχράτης, ἀπολιπὼν δὲ τὸν πρότερον ἐν 
e , Pl , M ^ ^ - E 
ἑτέρῳ χαὶ ἑτέρῳ ἐστί, τὸ OE ἐν ὑποχειμένῳ οὐδενὶ τρύπῳ ἀπολείπεται τοῦ 15 
CO. 
ἐν ᾧ ἔστιν. 


'"E. ᾿Αλλὰ πῶς οὐχ ἄτοπον λέγειν «ἢ χωρίζεσϑαι τὰ συμβε βηχότα 
σαφῶς χαὶ τῆς εὐωδίας χωριζομένης τοῦ μήλου χαὶ τῆς γλυχύτητος: 


25 ᾿Α. Μὴ γὰρ 6 ᾿ Ἀριστοτέλης ἔφη ἀδύνατον χωρίζεσϑαι. 
"E. "AX τί, ἔφη: 
᾽Α, ᾿Αδύνατον xopis εἶναι τοῦ ἐν ᾧ ἔστιν. ἄλλο ὃδέ ἐστι τὸ 
χωρίζεσϑαι χαὶ ἄλλο τὸ χωρὶς εἶναί τινος: οὐδὲ γὰρ ἔφη ἀδύνατον χωρὶς 90 
εἶναι ἐχείνου ἐν ᾧ ἣν, ἀλλὰ ἀδύνατον χωρὶς εἶ ν ᾧ ἔστιν. 


^, 


΄ b , - (3 v 
30 ἢ γὰρ εὐωδία χωρίζεσϑαι μὲν δύναται τοῦ ἐν ᾧ ἔστι, χωρὶς 


& εἶναι xa 
^ Zi 3 ^ E ^ YN S [2 
αὑτὴν οὐχ οἵα τέ ἐστιν, ἀλλ ἢ φϑείρεται T, μεταδίδοται εἰς ἄλλο Ümo- 
, Ἂν ΄ 
χείμενον. ὅτι γὰρ χωρὶς εἶναι χαϑ᾽ αὑτὸ ἄνευ ὑποχειμένου τινὸς ϑεωρού- 90 
, , —- 
μενον ἀμήχανον τὸ συμβεβηκός, τοῦτο ἐπεσημήνατο, ἀλλ᾽ οὐχ ὅτι χωρίζε- 


σϑαι ἀδύνατον. 


? , M x , e , IN - , ὟΝ 

35 "E. ᾿Αλλὰ τί μὲν τὸ ἐν ὑποχειμένῳ, διὰ τοῦ δοϑέντος ὅρου ἐδίδαξεν" 

ἄν ἐὴν n AN IP VEM MEN. Q? C - ΄ 

λείπεται οὖν διδάξαι. χαὶ τί τὸ χαῦ ὑποχειμένου λέγεσϑαι. ποῦ τοί- 

^ , 2, , δ e 

γὺν πέρι X60100 εοιοᾶςεν ; 
5 7, (post μὲν) addidi 0. 1 στοῖχον M: στίχον p 11. ὡς M: om. p 16 ὃν Zp: 
oy M dxo)hwetv/Zp: ἀπολειπεῖν M 18 τοῦδε δὲ τοῦ M (δὲ m? supra scr.): τοῦ 
δὲ p 20 ἀπολειπὼν M 21 οὐδενὶ τρόπῳ dxo— Zp: oblitter. M 21 δὲ M: δὴ p 
0 f, γὰρ εὐωδία --- ἐν ᾧ ἔστι om. M (suppl. in mrg.) 9l ἐστιν Zp: 7j (sic) M 
232 γὰρ M: om. p 99 ἐπεσημήνατο p: ἐπισημήνατο M 236—321 λείπεται---ἐδίδαξεν M: 


om. p 


"O0 PORPHYRII IN CATEGORIAS [Arist. p. 1510. 15] 


[4 


) 
ὡς xa9 ὕποχειμ 
Ἔ. Τί οὖν φησιν xal ποταπὸν εἶναι (τὸ xa ὑποχειμένου λέγεσϑαι); 


'A. Kad ὑποχειμένου gn 


' A. Ἐν τοῖς ἑξῆς. λέγων ὅταν ἕτερον xaW ἑτέρου κατηγορῆται 
, 
us 


per 


y ἐχεῖνο χατηγορεῖσϑαί τινος, ὅταν ἐν τῷ 90 
t 


5 τί ἐστι κατηγορῆται ἐχεῖνο (ὃ) ἀποδίδοται. οἷον τὸ περιπατεῖν χατηγορεῖται 
χατὰ Σωχράτους᾽ ἀλλ ἐὰν ἀποδιδῶμεν. τί ἐστιν Σωχράτης. οὐχ ἂν εἴποιμεν 17 


- 5 ) , 
αὐτὸν τὸ περιπατεῖν, ὥστε οὐ χα ὑποχειμένου xot ρεῖται τοῦ Σωχρά- 


- M M » 
τοὺς τὸ περιπατεῖν. χατηγορεῖται δὲ τοῦ Σωχράτους xoi ὃ ἄνθρωπος" st 
ν , ν Ψ ^ Ἃ (y ὦ Ὁ , 
ποις γὰρ ἄν" Σωχράτης ἄνϑρωπος: ἀλλὰ xdv ἐρωτηϑῇς, τί Σωχράτης, 5 
10 ἀποδιδοίης ἄν ὅτι ἄνϑρωπος. ὁ τοίνυν ἄνϑρωπος χατὰ τοῦ Σωχράτους 


- 
' 


Q? * , , c Y ^r ETICA 
x»i ὑποχειμένου χατηγορεῖται. πάλιν T, γραμματιχὴ ὄνομα δήπου ῥηϑείη 
-* IIS] “Δ »» ^. ἘΠ v [4 -- € , , Ἃ τῶν TNI ΒΡ S , 
ἄν" ἀλλ᾿ ἐὰν ἐξετάζῃς, τί ἐστιν ἣ γραμματιχή, οὐχ dy εἴποις ὄνομα" οὐ 
2l τ i? lh 
- Y ΄ - » m 
γὰρ ἢ οὐσία τῆς Ἰραμματιχῆς ὄνομα ἐστιν, ἐπεὶ πᾶς dv ἐδύνατο τοῦ ὀνό- 10 
- wv ? w 
uazos μετέχων εἶναι γραυματιχὸς τῷ ovo ἀλλ ἔστιν ἢ Ἰδδμμ μαι ἐπι- 
15 στήμη, ὥστε ἣ μὲν ἐπιστήμη χατὰ τῆς γραμματιχῆς xa! ὑποχειμένου 
, Ἁ ^N ν TS - EA - 'N Du M 
λέγεται, τὸ δὲ ὄνομα οὐ xa ὑποχειμένηυ B ada xal αὐτὰς, ὃξ pgs 


, ? , 
χαὶ χατὰ τὸν λόγον ἐφαρμόζ ζειν Un τῷ SUN τὰ δὲ ἐν Ümoxet- 


. 


^ lU » 
μένῳ χατὰ μὲν τὸν λόγον οὐδέποτε, χατὰ δὲ τοὔνομα ἐφαρμόσειεν dy 
- τιἄ wv , ΄ ' Q? [4 -— A Δ € 
20 ποτε τῷ ὑποχειμένῳ: ὥστε τὸ xaU' ὑποχειμένου χατηγορεῖται,. ὃ χαϑολι- 
Ἃ - e , , ' » 
χώτερον ὃν τοῦ ὑποχειμένου ἐφαρμόζειν αὐτῷ δύναται χαὶ χατὰ τοὔνομα 90 
»ν - 
ἔστι συνωνύμως λέγεσϑαι δύναται χατὰ τοῦ ὑπο- 


Y 
gu τὰ ze xai τὰ ἀνὰ τῶν ὑποχειμένων, εἴτε 


, σ 
οὐσίαι εἶεν εἴτε συμβεβηχότα᾽ ὅτι τὰρ χαϑολιχόν ἐστι τὸ xa ὑποχειμένου. 
25 ἐδήλωσεν εἰπὼν τὰ ἄτομα μὴ εἶναι xa ὑποχειμένου. δεῖ τοίνυν τὸ xq 25 
e 


J v Y , - ΄ - ΄ ΄ 
ὑπόῖξιι μένηυ wr ατήμὴν εἰναι ἐν τῷ τι X00 ὑποχειμένου χατηγορηυμξνην. 


διὸ xl χαϑολιχώτερόν ἐστι τοῦ ὑποχειμένου. 
Ἔ. Τί οὖν ἐκ τούτων συμβαίνει: 
'A. Φησὶν δ᾽ Ἀριστοτέλης τί συμβαίνει. ὅταν ἕτερον xa τ 
30 χατηγορῆται ὡς xal) ὑποχειμένου, ὅσα χατὰ τοῦ κατηγορουμένου 80 
λέγεται, πάντα xal χατὰ τοῦ ὑποχειμένου βηϑήσεται. 


-" AS [4 » N , 
"E. ᾿Αλλὰ πῶς τοῦτο aen ὕές; 6 μὲν γὰρ ἀνϑρωπος χατὰ Σωχράτους 17v 
-'N 


λέγεται wal ὑποχειμένου" χατὰ OR τοῦ ἀνθρώπου χατηγορεῖται οὐ μόνον τὸ 


PENES bj T » »y - 
ζῷον ἀλλὰ xai τὸ εἶδος: εἶδος γὰρ ὁ ἄνθρωπος. οὐ μὴν ἔτι χατὰ τοῦ 


] ἐν τοῖς ἑξῆς λέγων M: ἐν τοῖς EE wal λέγεται p 1. 9 χατηγορῆται ΖΡ: κατηγορεῖται M 
9 τί οὖν φησιν καὶ ποταπὸν elvat τὸ M: om. p x4) ὑποχειμένου λέγεσθαι inserui per- 
sonarum vice significata: om. Mp 4 post ὑποχειμένου add. μὲν p: om. M 5 6 
addidi: om. Mp 8 χαὶ ὁ ἄνϑρωπος ΖΡ: oblitter. M 9 ἐρωτηϑῆς Zp: ἐρωτη- 
ϑεὶς M post τί add. ἐστι p: om. M 12 ἐξετάζῃς) an ἐξετάζῃ cic? 16 προε- 
λήφϑη] προλαβὼν Felice. (quin ipse hoc praedocuit, cum diceret), sed corruptela gravior vi- 
detur, (ὡς) προελήφϑη coni. Diels 20 τὸ χαϑ᾽ ὕποχ. κατηγορεῖται) an ἐχεῖνο vel τοιοῦτο 
«a9 ὑποχ. χατηγορεῖται ? 20 ἐδήλωσεν Zp: oblitter. M 26 εἶναι ἐν τῷ τι Zp: 
oblitter. M 30. 81,6. χατηγορῆται ΖΡ: κατηγορεῖται M 32. 81,4 ᾿Αλλὰ πῶς — οὐ 


γὰρ] distribui: ante ὁ μὲν γὰρ (v. 92) et πῶς εἴρηται (p. 81,4) et οὐ γὰρ (p. 81,4) vices 
signif. ΜΡ 
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Σωχράτους πάντα χατηγορηϑήσεται, ἀλλὰ τὸ μὲν ζῷον χατηγορηϑήσεται. 


οὐχέτι δὲ xal τὸ εἶδος: οὐ γὰρ Σωχράτης εἶδος. 5 


"E 


'A. ᾿Αλλ ὁρᾶς ὅτι ἣ dromía γέγονε παρὰ τὸ μὴ ἐχδέξασϑαι ὀρϑῶς, 
πῶς εἴρηται ὅσα χατὰ τοῦ χατηΊ πο: ἔνου λέγεται’ οὐ γὰρ ἁπλῶς 
à εἴρηχεν ὅσα χατὰ τοῦ χατηγορουμένου λέγεται. ἀλλ εἰπὼν ὅταν 
ἕτερον xaÜ' ἑτέρου χατηγορῆται ὡς χαϑ'᾽ ὑποχειμένου δέδωχεν 10 
ὑπολαβεῖν τὸ συνωνύμως xal ἐν τῷ (τί Bot) τὸ τηνικαῦτα: ὅσα χατὰ 
τοῦ χατηγορουμένου λέγεται, τοσαῦτα xal χατὰ τοῦ ὑποχειυέ- 
νου βηϑήσεται. οἷον τὸ ζῷον χατὰ τοῦ ἀνϑρώπου ὡς xaU ὑποχειμένου 
10 χατηγορεῖται- ἐφαρμόζει γὰρ τῷ ἀνθρώπῳ χαὶ τοὔνομα τοῦ ζῴου χαὶ ὃ 
λόγος: ζῶόν τε γὰρ ὁ ἄνθρωπος x«i οὐσία ἔμψυχος αἰσϑητιχή. τὸ δὲ 15 
εἶδος ἐφαρμόζει μὲν χατὰ τοὔνομα" εἶδος γὰρ ἂν ῥηϑείη ὃ ἄνθρωπος: οὐ 
μὴν ἐν τῷ τί ἐστιν ὃ ἀνϑρωπος τῷ ἐρωτῶντι περὶ τῆς οὐσίας αὐτοῦ 
ἥτις ἐστὶν ἀποδοϑείη dy ὅτι εἶδος, ἀλλ ὅτι ζῷον. τὸ Oi εἶδος λέγεσϑαι 
15 τὸν ἀἄνϑρωπον ἀντιδιαιρεῖται πρὸς τὸ μὴ τῶν ἀτόμων εἶναι, ἀλλὰ τῶν χατὰ 90 
χοινότητα προσαγορευομένων. τὸ Oi χατὰ χοινότητα τὸν ἀνϑρωπον λέγε- 
σϑαι συμβεβηχότος ἐστὶ παραστατιχὸν μᾶλλον ἣ οὐσίας. συμβεβηχότος δὲ οὐ 


ὧι 


τοῦ χυρίως ἀλλὰ τοῦ ἐοιχότος ποτοῦ τινι. διαφέρει OE 6 ἄνϑρωπος τοῦ 9: 
cuepeceum. ὅτι ὁ μὲν xatd ὙΠ λέγεται, 6 ὃὲ Σωχράτης οὐ χατὰ 
90 χοινότητα ἀλλὰ ἀτόμως. dj οὖν χατὰ χοινότητα εἶδος, 6 ἄνϑρωπος λέγεται. 
xai χαϑὸ γένος, τὸ ζῷον. συμβέβηχε δὲ τούτοις χατὰ πλειόνων εἶναι τ περι- 
εχτιχά, ἐν δὲ τῷ τί ἐστιν ἢ οὐσία τοῦ ἀνθρώπου χατηγορεῖται. 30 
'E. Μετὰ δὲ ταῦτα περὶ τίνων διδάσχει 6 ' Δριστοτέλης: 


'A. [Περὶ διαφορῶν. 


? 
25 E. Tt λέγων; I8 
25s - - M ^ [2 , » ^ A , er 
A. Τῶν ἑτερογενῶν xal μὴ ὑπ’ ἄλληλα τεταγμένων ἕτεραι 
- (3 , ' , b 
ᾧ εἴδει xal at διαφοραὶ οἷον ὡς χαὶ ἐπιστήμης" ζῴου μὲν γὰρ 


αφοραὶ οἷον τὸ πεζὸν χαὶ τὸ δίπουν χαὶ τὸ ineo ἐπιστήμης 


' 
ὧι 


τ 
ὃι 
δὲ οὐδεμία τούτων: οὐ γὰρ διαφέρει ἐπιστή ἡμὴ ἐπιστήμης τῷ δί 
80 ποὺς εἶναι. τῶν δέ γε ὑπαλλήλων (onum οὐδὲν χωλύει τὰς αὐὖ- 
τὰς διαφορὰς εἶναι: τὰ γὰρ ἐπάνω τῶν ὑποχάτω knee oven αι, 
ὥστε ὅσαι τοῦ χατηγορουμένου διαφοραί, τοσαῦται xal τοῦ bmo- 
χειμένου ἔσονται. 
Ἀλλ τ ὅτι ἐν οἷς εἴρηχας πλείω ἐστὶν τὰ λεγόμενα: 10 


? - N Y T 1 Y 
35 m ᾿Θρῶ’ ξἴρηται γὰρ περὶ γενῶν. ὧν τὰ μὲν ἕτερα ἔφη εἶναι, τὰ δὲ 


T. πὶ lox inserui: 1] vel ΠῚ litterae foro exhaustae M: om. p 10. 11 6 λύγος Zp: 
oblitter. M 11—12 τὸ δὲ εἶδος ἐφαρμόζει ΖΡ: oblitter. M l'í παραστατιχὸν post 
μᾶλλον iransp. p συμβεβηχότος δὲ scripsi: συμβέβηχε δὲ Mp 18 τοῦ χυρίως M: τοῦ 
χυρίου p δὲ) an γὰρ 20 ἢ Zp: ἡ M 21 an χατὰ (τοὔνομα μόνον ἐφαρ- 
uótovca) ? 28 οἷον om. Aristot. τό τε πεζὸν Aristot. post πτηνὸν add. «ai 
τὸ ἔνυδρον Aristot. quod fort. restituas (cf. p. 82,8) 29 τῷ Cp: τὸ M δίπους M: 
δίπουν p 90 τῶν δέ γε ὑπ-- Zp: oblitter. M ὑπ᾽ ἄλληλα Aristot. (cf. p. 84,8. 
22. 30) 91 τῶν ὑποχάτω)] τῶν ὑπ᾽ αὐτὰ γενῶν Aristot. χατηγορεῖται AD: χατη- 
γοροῦνται Op: oblitter. M 32 post διαφοραί add. εἰσι Aristot. 94 ὅτι post εἴρηκας 
transpos. p ἐστὶν M: εἰσὶ p 


Comment. Arist. IV 1. Porphyrius b 
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ὑπάλληλα. εἴρηται δὲ xal ἕτερα τῷ εἴδει. εἴρηνται ὃξ xoi αἱ διαφοραί, 
xal τούτων αἱ μὲν ἕτεραι τῷ εἴδει, αἱ δὲ ai αὐταί. 
Ἔ. Περὶ πάντων οὖν εἰπὼν τούτων τί βούλεται διὰ τοῦ προχειμένου 15 
διδάξαι, πα ράστησων. 
5 “ας Φημὶ τοίνυν ὅτι πολλαχῶς μὲν λέγεται χαὶ τὸ εἶδος χαὶ τὸ γένος 


* —- 
xai ἢ, διαφορά. τὸ OE νῦν λαμβανόμενον γένος ἐστὶν ἐχεῖνο, ὃ χατὰ πλειόνων 
χαὶ διαφερόντων τῷ εἴδει ἐν τῷ τί ἐστι χατηγορεῖται, οἷον τὸ ζῷον γένος 


ἂν εἴη iae i πεζοῦ xal ἐνύδρου, ὧν ἐν τῷ εἴδει iege ἀλλή- 20 


p^ 
εξ 
ἘΣ 
[ΟἹ 
x 
cl 
€i 
£i 
[0] 
ΩΝ 
εἰ 
€ 
ro 


εχαστον ἐρωτηϑὲν XOT M τί ἼΔΕ ἐστιν ἕχαστον 


ΓΟ ΣῚ ΄ 


D 
/ - 2 
10 ἀποδιδόντες τ ἐροῦμεν. λαμβάνεται δὲ εἶδος τὸ χατὰ πλειόνων τῷ 
όντων ἐν τῷ τί ἐστι xax ηγορούμενον" ὃ γὰρ ἄνϑρωπος εἶδος 


- , j^ , - 
ὧν χατὰ πλειόνων τινῶν ἀνθρώπων ἀριϑυῷ μόνον διαφερόντων ἐν τῷ τί 3 
χαστος χατὰ μέρος ἐρωτηϑέντων κατηγορεῖται" τί γάρ ἐ 
^ 
ὃ 


E 
, ον -- , , * ANT e » 2 ' x ' ' 
χράτης ἐὰν ἘΕν οἰχείως ἀποδιδοῖμεν ὅτι ἄνϑρωπος. ἐπεὶ ὃὲ τὰ πολλὰ 
15 εἴδη πολλάχις τὰ αὐτὰ ὄντα χατὰ γένος διαφοραῖς χωρίζεται, ὥσπερ ὃ 80 
΄ D-w- ' f. EON EN ape NOE, " [ug ' 
ἄνθρωπος xai 6 βοῦς καὶ ὃ χύων τὰ αὐτὰ ὄντα χατὰ γένος (ζῷα γὰρ 
d)J F^ , e ' - -Ὁ 
ς ἀλλήλων χωρίζεται, ἢ δὲ διαφορὰ ποῖόν τι ἕχαστον τῶν 18ν 
^ JP ^ 
ἰδῶν ἐστιν παρίστησιν (ὅτι γὰρ ὃ ἄνϑρωπος ζῷόν ἐστι λογικὸν ϑνητὸν xal 
j χύων ζῷον ἄλογον ὑλαχτιχόν, αἱ διαφοραὶ τ παριστᾶσιν), εἴη ἂν T, διαφορά 
90 τὸ χατὰ πλειόνων διαφερόντων ἀλλήλων ἐν τῷ ποῖόν τί Sie χατηγορού- 5 
μενον. οἷον τὸ πτηνὸν διαφορά ἐστι xarà πλειόνων χατηγορούμενον" xara 
τὰρ χύχνου xol κόραχος καὶ ἀετοῦ λέγεται. 
Τὶ , 432 € ΄ mc AUNT ἘΜΟῚ A A [4 "ἘΣ -᾿ὔ fcm 
E. ᾿Αλλ ἑχάστου ζῴου ὄντος τὸ πτηνὸν εἶναι ἕχαστον ποῖον τι ζῷον 
5j » - - , - ὟΝ ΄ ΄ 
δηλοῖ; τῆς γὰρ τοῦ γένους ποιότητος xal τοῦ εἰδους δηλωτιχὴ T, διαφορά. 
᾿ 2 , DIEM ME P, ἀν. ὑπὸ - , ΄ δ ΄ 5» E 
25 A. Οὐδαμῶς. ἀλλὰ δέχα οὐσῶν τῶν ἀνωτάτω χαϑ᾽ ἑχάστην ἀλλοῖα 10 


4 


[d ^ , Ἃ , € , 
τὰ γένη καὶ τὰ εἴδη xai αἱ διαφοραί: ἧς γὰρ ἄν κατηγορίας ὑπο τὸ 
Y ' - , ULT - E - 
γένος, ἐκείνης ἔσται! xol τὸ τοῦ γένους οἰχεῖον εἶδος xal αἱ τοῦ γένους xai 


ὙΝ ^ , 
etóoug διαφοραί. 


Ἔ. ᾿Αλλ ἐπεὶ ἀπέδωχας χατὰ πλειόνων εἰδῶν λέγεσϑαι τὴν διαφοράν. 
80 dp& 1ε χαϑάπερ ἔστι τοῦτο εἴρηχας: 15 


^ - $942 L4 , i] Ἁ AF *, , , 
'A. Οὐδαμῶς, ἀλλ᾿ ὡς ἐπὶ τὸ πολύ: εἰσὶ γάρ τινες lodptÜpot τοῖς 
yx eo , '* f^ / S e Mi , M a e - 
εἰδεσιν, ὥσπει πρυρρτης χαὶ βαρύτης, ἢ μὲν μόνου πυρὸς οὖσα, 7, ὃὲ γῆς. 
7 
"Apa οὖν χαὶ τὸ εἴδος ἀποδοϑὲν χατὰ πλειόνων dpt yr οὕτω: 


, 
ξχξ: EX παντός: 


^ - 33'33- € 
35 'A. Οὐδαμῶς, ἀλλ᾿ ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον" ὁ Tap. φοίνιξ τὸ ὄρνεον εἶδος 
ὧν οὐ χατὰ πλειόνων ἀριϑμῷ λέγεται εἶναι, εἴ γε εἷς μόνος φοίνιξ ἀεὶ γί- 30 
$442 , » —-— 5 We , *, —-— 5 - 5 ' —-— ^ - , 
νεται, ἀλλ᾽ εἰ ἄρα χατὰ πλειόνων, οὐ τῷ ἀριϑμῷ ἀλλὰ τῇ διαδοχῇ λέγεται. 
εἴρηνται scripsi: εἴρηται Mp 8 ἐν M: om. p (recte) 9 ἐρωτηϑὲν] corrigas ἐρω- 
τηϑέντων (ef. v. 13 10 ante εἶδος add. τὸ p: om. M 11 χατηγορουμένων p 
19 ἕχαστος p: ἑχάστω M 14 ἀποδιδοίημεν p: fort. ἂν ἀποδιδοῖμεν conicias, sed cf. 
. 85,28 93,9 95,24 alias. 16.17 ζῷα γὰρ πάντα ΖΡ: oblitter. M 11 δὲ Zp: om. M 
, I 
19 παριστᾶσιν Cp: παρίστησιν M ante 7, διαφορὰ "t χαὶ p: om. M 25 post ἀνω- 
τάτω adde χατηγοριῶν 26 τά τε γένη p ὑπάρχη Zp: ὑπάρχει M 21 ἐχείνης Zp: 


ἐχείνη M 30 an τοῦτ᾽ (ἀείν, εἴρηχας ἡ 32 μόνου M: μόνον p 
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"E. ᾿Αλλὰ τί μὲν τὸ γένος τὸ λαμβανόμενον ἐνταῦϑα χαὶ τ 


c 
c1 
eo 
Q 
cu 

. 62 
o 
LA 


xai τίς ἢ διαφορά, παρέστησας. ἐπίδειξον δὲ χαὶ τίνα μὲν ἕτερα γένη. τίνα 
δὲ ὑπάλληλα. 25 


Y 


3 a , AJ , - ^, , »- M Ἁ , 
A. "Exspa γένη τὰ ἐν ταῖς δέχα χατηγορίαις: ἄλλα μὲν γὰρ τὰ γένη 


— *, , » ^N AJ , ΜΝ M , Ἁ MN S ^ - “σἂ 
5 τῆς οὐσίας, ἄλλα ὃὲ τὰ γένη τὰ τῆς ποιότητος xal ἄλλα τὰ τοῦ ποσοῦ 
Ἁ -Ὁ YS L4 ^ Vv € 22 MSS - 
x«i τῶν ἄλλων. ὡσαύτως δὲ xoi τὰ εἴδη τὰ ὕφ᾽ ἕχαστον γένος ἄλλα τῶν 
[- ) 


π᾿ ἄλλο γένος, τῶν οὕτως ἑτερογενῶν, χαὶ αἱ διαφοραὶ ὡσαύτως. ἄλλαι 


90 
^ ^ MN SN b Y 


' mA Yn Z2 a e p 3 e -— » ΓΝ tv J ἘΣ 
[&p τοῦ ζῴου γένους ὄντος xol τῆς ἐπιστήμης ἄλλαι (τὸ μὲν γὰρ ζῷον 
m 3 P 2 M 
τῆς οὐσίας ἐστίν, d, ὃὲ ἐπιστήμη τῆς ποιότητος), xal ἄλλα μὲν τὰ εἴδη 19r 

, 


i 


hd , » M Y^ * "c ERA E 
10 τοῦ ζῴου, ἄλλα δὲ τῆς ἐπιστήμης, xoi ἄλλαι μὲν αἱ διαφοραὶ τοῦ ζῴου 


“γ 


ἄλλαι ὃὲ αἱ διαφοραὶ τῆς ἐπιστήμης" ζῷον μὲν γὰρ ζῴου διαφέρει τῷ 
μὲν εἶναι δίπουν, τὸ ὃὲ τετράπουν, ἐπι erp ἡ δὲ ἐπιστήμης τῷ δίπους εἶναι 


, , M Lx e eo e ^ 
60 διαφέρει. ταῦτα υὲν 00v» ξτέερα γένη χαὶ εἴδη ξτερὰ χαὶ αἱ διαφο ραι 5] 
σ γέ , * ^N , 2 , - ^ o e M M L4 , - 
ξτεραι. ὑπάλληλα og γξνη εστὶν, ὧν X0 Sx Ξρὴν γένος ὑπὴὼ τὸ ξἕτέρον ἔστιν 
2 3 - , -Ὁ , MJ M - 
15 Év ταῦτ q&vet τὴς ἃ τη θριας:; ὡς ὑπὸ τὸ ζῷον τὸ πτηνὸν ζῷον, τοῦτ᾽ 
» 4 » [4 DU 
εστι τὸ 6pveov. onep τὴς χατὰ τὴν οὐσίαν ἐστὶ X (ορίας. 
, 


E1 
hv. 
-» 
Q 

δ᾿ 

Ἰ] 
ὡς 
e 


Ἶ t σαφέστερον. 
P] —- , * 
Α. Φημυμὶ τῶν χαϑόλου λεγομένων τὰ uf» ἐστιν γένη. τὰ Oi εἴδη. τὰ τὸ 
li Ὶ i i i 
^ 


bD3J ^ , Ld M 29^ ὦ» M Led iJ , ,» Y ^ - 
οξ οἰαφορᾶ!. τῶν OZ St0QYy χαὶ γένὼῶν τὰ υξν ἔστιν αὐόνον ξιοὴ. 0 οΟιαϊοξιται 


5 ' ) σ ^ ^N T , , M ^Y T -* , 
20 ets τὰ xa εχαστα. τὰ OS ἪΝ μόνον γένη" ταῦτα OS TV «v οὐχέτι ανω- 


- 


, e , , eo ^N , Ld - ὟΝ — 
ἔρω εὑρίσχεται γένος. ὅσα δὲ τούτων μεταξύ. ταῦτα εἴδη μὲν ὄντα τῶν 
ταναβεβηχότων. γένη δὲ τῶν ὑποχαταβεβηχότων εἰχότως ἂν εἴη ὑπάλληλα 15 


SEX ^ , ^ , b 
"E. Ἐπὶ παραδειγμάτων σαφῇ ποίησον ταῦτα. 


᾿Ὶ ς 5 , , 5 ^ M 5» , , - » - 
A. Ἡ οὐσία φέρε γένος ἐστὶ τὸ ἀνώτατον μόνον τῶν οὐσιῶν: πρὸ αὐὖ- 
LI 


τῷ 
οι 


2 ^ Con p ἐν - ἘΞ P] , , e ΝᾺ » Q 
p οὐχ ὧν εὑρεϑείη ἄλλο (evos τὴς οὐσίας προταττομξνὴν. ὦ 6& ανϑοω- 
à 
«^ 
[^ 


πος εἶδός ἐστιν μόνον: μετὰ γὰρ αὐτὸ τὰ ἄτομά ἐστι xal oí τινὲς ἄνϑρω- 90 
ποι. τὰ ὃὲ μετὰ τὴν οὐσίαν ἄχρι τοῦ ἀνθρώπου, ὃς Tv μόνον εἶδος, ὅσα 
μεταξὺ εὑρίσκεται, ταῦτα εἴδη μέν ἐστι τῶν πρὸ αὐτῶν, γένη δὲ τῶν μετὰ 
80 ταῦτα. ὥσπερ τὸ ζῷον εἶδος μέν à 


- T Rey. , Ms - 
y δστι τὴς οὔσιας. ἤξνος δὲ τοῦ AOTqUAOGU 


, X ^N δὶ bed * D ' 
ζῴου; τὸ δὲ λογιχὸν ζῷον γένος μὲν τοῦ ἀνθρώπου, εἶδος ὃὲ τοῦ ζῴου. 

' ^N Ld eo RN » ^ *, , 
τὰ δὴ ταῦτα ὅσα μεταξὺ ὄντα τοῦ γενιχωτάτου χαὶ τοῦ εἰδιχωτάτου πρὸς 95 


M^ M ^ * , N , ; ^ t ΜᾺ - [4 ^ 
do χαὶ ἄλλο λαμβανόμενα χαι γένη ἔστι χαὶ ξιοὴ. ταῦτα ὑπαλληλα χα- 
λεῖται γένη. 


^ 


; CREE S NUTUS EI BE AEN RINT, ΜΕΝ ΞΔ Ede 

35 .. Apa οὖν ὑπάλληλα ὄντα ἔστιν ὅτι φέρεται ἑκάτερον ὕφ᾽ ἐχάτ spov; 
, ^ - 3M, , » 
A. Οὐδαμῶς: ἀδύνατον γάρ, εἴπερ τὸ λογιχὸν ζῷον ϑνητὸν οἷον ὃ 


» ( Esdr δὺ WES ra ' ' -- σα x M » MN 
αἀνῦρωπος Ὁπὸ τὸ 200v, χαὶ τὸ Ξῷὴν είναι ὑπο τὸν ἀνϑρωπον. οὐ οια 30 


- n? , MI - , ^ ^ L4 
τοῦτο οὖν λέγεται ὑπάλληλα, ἐπεὶ τὸ αὐτὸ τοῦ αὐτοῦ χαὶ εἶδος ἔσται 


9 malim τὰ τῆς οὐσίας 1.8 ἄλλαι) eorrigas ἄλλου utrobique 12 τῷ p: τὸ M 
δίπους M: δίπουν p 19. ἕτερα (post εἴδη) M: om. p 16 χατηγορίας M: χατη- 
γορία p 22 γένη δὲ τῶν ὑπο--- ΖΡ: oblitter. M 29 τὰ eicias 2 οἱ τινὲς M*: 
οἵτινες Mp 29.30 an μετ᾽ αὐτάν (sed ef. p. 88,5) 32 τοῦ (alterum) M: om. p 
ἰδιχωτάτου M 923 ἐστὶ post εἴδη transp. p 98 ἐπεὶ οὕτω γε Simpl. (f. 14724) 


τοῦ αὐτοῦ M: om. p 
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χαὶ γένος. ἀλλ ὅτι ϑάτερον ὑπὸ ϑάτερον Ov x s s xal ἀμφοτέρων γενῶν 19v 
ὄντων μηδέτερον ὑπὸ μηδέτερον ἢ, ταῦτα οὐχ ἂν εἴη BRUNO ὥσπερ γενῶν 


ν 
ὄντων τοῦ ζῴου χαὶ τῆς ἐπιστήμης οὔτε ἣ ἐπιστήμη ὑπὸ τὸ ζῷον οὔτε 
- ' ? - 5223 

τὸ ζῷον ὑπὸ τὴν ἐπ ἰστήμην. τῶν (οὖν) ἕτε iuge (ἔστι δὲ ἕτερα xà ἀπ᾿ 5 
ἀλλήλων πάντῃ διεστῶτα, οἷον τὰ δέχα γένη τῶν δέχα χατηγοριῶν, ὧν δέχα 


, [pmo] 


διάφοροί εἰσιν παραστατιχαὶ χατηγορίαι xol ὧν ἀνωτάτω xal οὐχέτι ὑπ 


΄ 


c 


ΜΝ ΄ P] ἣν ἀν ἢ ΄ ΄ σ ΄ , M δ᾽ τον ΄ - 
WAO0 τέετ (uev« ἔστι οξχα γένη) τοῦυτωῶν ἕτερα! εισιν χαι αἱ οἰάφοραᾶι,. τῶν 
- ^, 9 Ἄν ^N ΄ 


δὲ ὕπ᾽ ἄλληλα γενῶν ἐνδέχεται τὰς αὐτὰς εἶναι διαφοράς: οὐ γὰρ δὴ πάν- 10 
ἦν 3 


ς *, , NN Y Rcs) - ^X » 
των αἱ αὐταί, ἀλλ ἔστιν ἐφ᾽ ὧν ai αὐταὶ, ἐφ᾽ ὧν δὲ οὐ. 
» - e - 4 
10 BE: ΠΕΣ ἐπὶ τινῶν uiv af αὐταὶ, ἐπὶ τινῶν δὲ οὔ, ἐπίδειξον. 


᾽Α. Τὸ ζῷον xai τὸ ὄρνεον ὑπάλχηλά ἐστι 1 (ὑπὸ γὰρ τὸ ζῷον 
τὸ ὄρνεον), ἀλλὰ ζῴου μὲν αἱ διαφοραὶ τὸ λογιχὸν χαὶ τὸ ἄλογον, πο δὲ 15 
οὐχ ἂν εἶεν αἱ αὐταὶ διαφοραί. εἶεν δ᾽ ἄν τινες ζῴου διαφοραί, αἵπερ χαὶ 
ὀρνέου: τῶν τε γὰρ ζῴων τὰ μέν ἐστι ποηφάγα, τὰ δὲ σπερμοφαάγα, τὰ 
15 ὃὲ χρεηφάγα, ἀλλὰ χαὶ τῶν ὀρνέων αἱ αὐταὶ διαφοραί. 

'"E. Διὰ τί οὖν τοῦτο συμβαίνει; 

'A. Ὅτι τὸ ζῷον περιέχει μὲν τὸ puc ἐν τοῖς ἑαυτοῦ εἴδεσιν, τὴν 30 
δὲ ἐπιστήμην οὐ περιέχει, οὐδὲ ἔστιν αὐτοῦ εἰδος ἣ ἐπιστήμη. τοῦ δὲ 
περιέχοντος γένοιντο ἂν χαὶ τοῦ περι τοὺς: ἔνου διαφοραὶ αἱ αὐταί. τοῦ δὲ 

20 μήτε περιέχοντος μήτε περιεχομένου οὐχ ἂν εἶέν ποτε αἱ αὐταὶ διαφοραί. 

Ἔ. [Πῶς οὖν τοῦτο δεδήλωχεν 6 ᾿Αριστοτέλης: 

᾽Α. Ἐν τῷ φάναι τῶν δὲ oz joue γενῶν οὐδὲν χωλύει τὰς 25 


" ^ 1 5 ΄ - ΄ , 


αὐτὰς διαφορὰς εἶναι. αἰτίαν δὲ ἐπάγει: τὰ γὰρ ἐπάνω τῶν ὑπ 


a 


αὐτὰ γενῶν χατηγορεῖται, ὥστε ὅσαι τοῦ χατηγορουμένου δια- 
, Ἁ —- e Ὑ 
φοραί εἰσιν. καὶ τοῦ ὑποχειμένου ἔσονται. 
“Ἐπ , NN M ' 1 , ij SA 7i I0 
E. ᾿Αλλὰ σὺ τινὰς piv διαφορὰς τοῦ ζῴου τὰς αὐτὰς ἀπέδειξας οὔσας 
b , ^ , e - 
τοῦ ὀρνέου. ὁ ὃὲ χαϑάπερ εἴρηχεν ὥστε ὅσαι τοῦ ΠΕ ΠΩ. ἔνου 80 
διαφοραί εἰσι. xui τοῦ ὑποχειμένου ἔσονται" οὐ γὰρ ὅσαι τοῦ ζῴου 90r 
PN mw “Ὁ » 
διαφοραί, τοσαῦται χαὶ τοῦ ὀρνέου. χαίΐτοι πρὸ ὀλίγου ἔφασχεν οὐδὲν x(- 


30 λύει τὰς τῶν ὑπαλλήλων ἀφο διαφορὰς χαὶ τῶν ὑποχάτω εἶναι. 


ὡς μὴ πασῶν δυναμένων τῶν ὑποχάτω εἶναι. νῦν ὃὲ ἁπλῶς ἔφη ὅσαι 
τοῦ χατηγορουμένου. E χαὶ τοῦ ὑποχειμένου διαφοραὶ 5 
ἔσονται. 

᾽Α. ᾿Αλλ οἶμαι μὲν διὰ τοῦτο πολλοὺς ἡμαρτῆσϑαι νομίσαι τὸν τόπον 


Ι post ὄν defectum significavi, suppleris εἶδος καὶ γένος ἐστίν. ὅταν δὲ (cf. Simpl.) 


2 μηδέτερον (alterum)] τὸ ἕτερον Simpl. 4 τῶν οὖν ex Simpl. correxi: τῶν Zp: 
oblitter. M; post τῶν lacuna III litt. A: V litt. D, quamquam spatium in M plus tribus 
litteris non admittere videtur 4. ὃ ἀπαλλήλων M: ἀπάλληλα p 6. Υ claw Zp: 
ἐστὶν Μ (utrobique) 14 τε M: δὲ p 15 χρεηφάγα M: χρεοφάγα p (fort. recte) 

17 ày M: om. p 19 γένοιντο Cp: γένοιτο M 22 δέ γε Aristot. 25. 28 τοσαῦ- 
ται χαὶ Mew. 26 τίνας p post οὔσας inseras χαὶ 2i ὁ δὲ M: ὧδε p; 
ante ὁ δὲ vicem signif. M^?p an ὁ δὲ (πάσας) cf. p. 85,4 28—29 ob qàp— ὀρνέου 


ante ὁ δὲ (v. 27) transponenda sunt 29 διαφοραὶ τοσαῦ--- ΖΡ: oblitter. M 34 Ἀλλ᾽ 
οἶμαι sq. prioribus contin. M?p 


c 


HU 


15 


20 


30 


4 τοῦ (post τούτου) M: om. p, recte, nisi malis, τοῦτ᾽ 


11 


Zp: 
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xai διορϑοῦντας φῆσαι: μὴ ὅσαι τοῦ χατηγορουμένου διαφοραί, to- 
σαῦται xal τοῦ ὑποχειμένου ἔσονται, ἀλλ᾿ ἔμπαλιν ὅσαι τοῦ ὕπο- 
χειμένου, τοσαῦται x«l τοῦ χατηγορουμένου ἔσονται. ἐγὼ δέ 
φημι ἐξ αὐτοῦ τούτου T τοῦ ἐχ τοῦ ἐνίας φάναι xoi πάλιν πάσας τὴν λύσιν 
τῆς ἀπορίας λαυβάνεσϑαι. εἰ γὰρ οὐ πᾶσαι αἵ τοῦ χατηγορουμένου δια- 
φοραὶ χαὶ τοῦ ὑποχειμένου εἶναι εὑρέϑησαν. ἀλλὰ τινές. πάλιν Oi πᾶσαι 
λέγονται τοῦ χατηγορουμένου εἶναι xot τοῦ ὑποχειμένου, δεῖ ἐλθεῖν ἡμᾶς 
ἐπὶ τὰς διαφορὰς xdv μὲν ἐν αὐταῖς εἶδος qj. ἰδεῖν. ἐπὶ ποίου εἴδους αἱ 
διαφοραὶ πᾶσαι δύνανται τοῦ ὑποχειμένου χατηγορεῖσϑαι. 
'E. Δεῖξον οὖν τί λέγεις σαφῶς. 
᾿Α. Φημί τοίνυν ὅτι τῶν διαφορῶν αἱ μὲν λέγονται εἶναι εἰδοποιοί, 
, 
Ü 


χα ἃς εἰδοποιεῖται τὸ χατηγορούμενον χαὶ οἷον πεποίωται. αἱ δέ εἰσι διαι- 


Ξ 
- 
Y 
E 


ub Dy 0v. 
P! 2 M ^ ' NA Z ? 5 6) - , - 
τὸ αἰσϑητιχὸν διαφοραὶ δήπου ἐστίν, ἀλλ΄ αὗται προσγενόμεναι τῇ οὐσία 


ρετικαί, xo ἃς διαιρεῖται εἰς εἴδη τὸ γένος τὰ ὑπ᾽ αὐτό. οἷον τὸ 


εἰδοποίησαν αὐτὴν χαὶ οἱονεὶ ἐποίωσαν πρὸς τὸ γενέσϑαι ζῷον. εἰδοπε- 
ποίηται τοίνυν xal πεποίωται τὸ ζῷον τῇ τοῦ ἐμψύχου διαφορᾶ xol τῇ 
τοῦ αἰσϑητιχοῦ, αἷς διαμορφωϑεῖσα' T, οὐσία γέγονεν ζῷον. διὸ xai λέ- 
γομεν εἶναι τὸ ζῷον οὐσίαν ἔμψυχον αἰσϑητικήν. χαὶ εἰσὶν αὗται αἱ δια- 
φοραὶ αἱ γεννητιχαὶ χαὶ ἀποτελεστιχαὶ τοῦ ζῴου xal ἐπάνω τ: αὐτοῦ. διὸ 
xai χατηγοροῦνται αὐτοῦ: εἴποις γὰρ ἂν τὸ ζῷον ἔμψυχον χαὶ “πάλιν ai- 
σϑητιχόν. εἰσὶν δὲ ἄλλαι διαφοραί, oi οὐχέτι εἰδοποιοῦσι τὸ ζῷον. ἀλλὰ 
ἔμνουσιν αὐτὸ εἰς εἴδη, xal εἰσὶ πᾶσαι ὑποχάτω αὐτοῦ χαὶ ὑπ᾽ αὐτό. 


c^ 


τ 
^ t M M ^ , 
διὸ οὐδὲ ἐχάστην δυνηϑείη τις τοῦ ζῴου TODA οἷον το Λογίχον. ad 


NN 


(oov, τὸ ὕνητόν, τὸ ἀϑάνατον, τὸ ἘΕῆνν: τὸ χερόδιον: τὸ ἔνυδρον. τ 


c^ 


ἴπουν. τὸ τετράπουν. τὸ ἐρπυστιχόν, τὸ πτερωτόν. τὸ ἄπτερον" πολλαὶ γὰ 


τ ἰδ: 


ὑπὸ τὸ ζῷον διαφοραί, αἷς τέμνεται μὲν αὐτό. εἰδοποιεῖται ὃς τὰ ὑπ᾽ ἘῈ τὸ 
- Am hz , , M Y M EN ΠΣ, ΞΕ em tmm QNIN M 
εἴδη τῶν ζῴων, οὐ μὴν ἔτι xai αὐτὸ ταύταις εἰδοποιεῖται. αἷς δὴ xai 
τέμνεται, ἀλλὰ ταῖς προτέραις. 
) EN - - 
E. Εἰ τοίνυν οὐ πάσαις piv ταῖς διαφοραῖς τῶν χατηγορουμένων 
δύναται τὰ ὑποχείμενα χρῆσϑαι. τισὶ δέ. xal ταῖς γε τισὶ ταύταις πάσα!ς 
΄ ἣ C 
Oóvaxat λέγεσϑαι τὰ ὑποχείμενα: 
ZA" Φ δ τσ , ΄ E Y Me wf bj CY E PES Be 
qui ὅτι οὐ πάσας μὲν τὰς τοῦ ζῴου διαφορᾶς ἐστι χατηγορεῖν 
τοῦ ὑποχειμένου οἷον τοῦ ἀνθρώπου, πάσας δὲ τὰς Ξἰδοποιούς ἐστι χατηγο- 
ρεῖν. ps δὲ τοῦ ζῴου εἰδοποιοὶ αἱ ἐπάνω, τὸ ἔμψυχον. τὸ αἰσϑητικόν. 
M , 
ταύτας δὲ οἷόν τε χατὰ ἀνϑρώπου on ρῆσαι" αἰσϑητιχὸν γὰρ xal ἔμψυχον 
e » , »] 
ὁ ἄνθρωπος. ὀρϑῶς ἄρα εἴρηται, ὅτι πάντα τὰ χατηγορούμενα τῶν ἐπάνω 
xdi τῶν ὑποχάτω χατη ἀν ἐτῶν τὰς μὲν γὰρ διαιρετικὰς διαφορὰς οὐχ 
οἷόν τε χατηγορεῖν τοῦ ζῴου. τὰς δὲ εἰδοποιοὺς οἷόν τε’ εἰσὶν γὰρ ἐπάνω. 
PI I , - - , ^ 2 , 
ὥσϑ᾽ ὅσα οἷόν τε χατηγορῆσαι τοῦ χατηγορουμένου. οἷόν τε δὲ τὰς ἐπάνω 


ἔστι ἐνίας M: ἐνίους p 


20 


25 


30 
20 v 


10 


15 


20 


εἶναι M: om. p 13 τὰ scripsi: τὸ Mp 14 ἐστίν Mp: fortasse εἰσίν προσ- 
γενόμεναι seripsi: προγενόμεναι Mp 1 ἐποίωσαν scripsi: ἐποίησαν Mp 19. γενη- 
τιχαὶ M 22 ἑχάστην scripsi: ἑχάστη Mp J0 χρεῖσϑαι M 38 ποιοὺς οἷόν τε 


oblitter. M 
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χαὶ εἰδοποιοὺς διαφοράς, ταῦτα xai χατὰ τοῦ ὑποχειμένου XGA piget ὅσα 
ὃὲ οὐχ οἷόν τε χατηγορεῖν, ταῦτα οὐ χατηγορήσομεν. εἰσὶ μέντοι τινὲς 


— d , -Ὁ Lond , - 
τῶν ὑποχάτω xol διαιρετιχῶν τοῦ ζῴου διαφοραί, ἃς οἷόν τε xal τῷ ὑπο- 


, - ^ y, e :) δ Ὁ - 
χειμένῳ ποιεῖσϑαι διαιρετιχάς, ὡς ἀπεδείξαμεν. 25 
ὃ "E.  Mexá δὲ m ταῦτα διδάξαι ἐπὶ τίνα ὑξταβαίνει διαίρεσιν; 
ἊΣ. Toy eic s ον d bani ἦν δὲ ἣ εἰς μεῖζον ἣ εἰς δέχα. 
2T Ἂν 


10 DAS τ τοῦ γένους εἰς εἴδη. ἐνταῦϑα δὲ 


. ἀλλὰ δέχα γένη ἐχϑήσεται. χατα- 80 
ρίϑυνησις οὖν Bs» ἣν ποιήσεται τῶν πρώτων γενῶν χαὶ τῶν χατὰ τὰ 
πρῶτα γένη δέχα χατηγοριῶν. 
'"E. Τί οὖν φησιν; 21r 
2 "rp" « A — , iJ , e 74 
15 A. Τῶν χατὰ μηδεμίαν συμπλοχὴν λεγομένων ἕχαστον ἤτοι 
οὐσίαν σημαίνει T, ποσὸν T, ποιὸν 7, πρός τι ἣ ποῦ T, ποτὲ T, χεῖ- 
σϑαι ἣ ἔχειν T, ποιεῖν Y, πάσχειν. χαὶ λαμβάνει τούτων ἑχάστου δη- 


. 


λωτιχὰ παραδείγματα, οἷον οὐσίας μὲν ὡς τύπῳ εἰπεῖν ἀνῦρωπος, 5 
ἵππος χαὶ τῶν ἄλλων τὸ πρόσφορον εἰς παράστασιν παράδειγμα. 
90 '"E. "Apa οὖν πάντες συγχωροῦσι τὴν εἰς τὰ αὐτὰ γένη χαταρίϑμησιν 
τῶν σηυαντιχῶν λέξεων πρώτως xal nup ᾿υμένως τῶν πραγμάτων: 
'A. Οὐδαμῶς: ᾿Αϑηνόδωρος τὰρ ἠτήσατο ὃ Στωϊχὸς βιβλία γράψας 10 
Πρὸς τὰς ᾿Αριστοτέλους χατηγορίας Κορνοῦτός τε ἐν ταῖς Ῥητοριχαῖς τέ- 
χναις χαὶ ἐν τῇ πρὸς ᾿Αϑηνόδωρον ἀντιγραφῇ xoi ἄλλοι πλεῖστοι. 


25 '"E. "Apa οὖν ὀρϑῶς ἀντιλέγουσιν ; 
᾽Α. Οὐδαμῶς. 
'E. Π|όϑεν τοῦτο δῆλον: 
, l th - ru ^ Ἐς m , - A ARN 5» ΞΟ, » ἘΞ, e 5 - el 5 VS ^e ^ 
A. Ὅτι πρὸς πάντα σχεδὸν ἀντεῖπεν αὐτοῖς ἀντιγράψας χαὶ ἐπιδείξας, 15 
ὅπως σφάλλονται. 
80 'E. T δὲν τρόπος τῆς ἀντιλογίας; 
᾽Α. Τριττός: οἱ μὲν γὰρ ὅτι πλεονάζει ἢ χαταρίϑμησις. ot δὲ ὅτι 
ἐλλείπει, οἱ ὃξ ὅτι τινὰ ἄλλα ἀντὶ ἄλλων παρείληφε γένη 
ENTIA. -z D" " MN - NS - l1 ᾿Ξ i* 
"E. Διὰ τί τοίνυν τῶν χατὰ μηδεμίαν συμπλοχὴν λεγομένων 
ἔφη τὰ μὲν οὐσίαν σημαίνει τὰ δὲ pudor xai xà &Emc; 
-- NN x) ope quo em T UEEEIC- aas d ΡΞ ' , ΄ 
35 Α. "Ox οὐ πρόχειται περὶ τῶν ὄντων εἰπεῖν ὅσα ἐστὶ xal πόσα τού- 90 
΄ PENES F - - » 
των γένη. ἀλλὰ περὶ λέξεων σημαντιχῶν προηγουμένως τῶν ὄντων πόσα 
τούτων γένη. ὁ τῶν οὐ λεγομένων. χαταλέγονται δὲ αἱ λέξεις. 
1 ταῦτα p: ταύτας M 4 διαιρετιχάς, ὡς scripsi: διαιρῶσα (sic) M: διαιρούσας p 
12 «à M: om. p 11 ἢ ποιεῖν M: om. p 22 γὰρ ἡτήσατο ὁ Zp: oblitter. M; eor- 
rigas γὰρ ἡτιάσατο ὁ (cf. p. 91,13 Simpl. f. 15v32) στοιχὸς M 23 IIpós τὰς "A. x.] 
cf. Simpl. l. e. 24 ἀντιγραφῇ M: αὐτῇ γραφῇ p 28 αὐτοῖς) immo αὐτὸς (cf. Simpl. 
f. 16734) 29 σφάλονται M 22 post γένη intercidisse videntur, quibus adversarii 
refutabantur ef. Simpl. f. 15 ν 9256. 99 περὶ M: om. p 9( conieio τῶν οὖν (ἄνευ 


συμπλοχῆς) λεγομένων χαταλέγονται [δὲ] αἱ λέξεις 
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'E. Tívec αἱ διαφοραί: 
) "mx , ' ΄ ' ^Y » ^ - 
A. Τὰ μέν ἐστι χατὰ συμπλοχήν, τὰ δὲ ἄνευ συμπλοχῆς. 
Ἔ. Τίνα ἐστὶ τὰ χατὰ συμπλοχήν ; 25 
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O« 
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i 
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LI 


'A.. Tà &x tvóv χατηγοριῶν τελείων δυοῖν ἢ χαὶ πὰ 
- C» P) (40 77 o1 , T —— 
δ μενα, οἷον ᾿ἄνϑρωπος τρέχει᾽, ᾿ ἀνϑρωπος ἐν Λυχείῳ περιπατεῖ᾽. 
Ἔ. "Aveo δὲ συμπλοχῆς τίνα ἐστί: 
2 iJ NJ o Y x ' e , ΄ jj , 
A. Τὰ μὴ οὕτως ἔχοντα otov τὰ ὁμώνυμα πάντα, τὰ συνώνυμα, 
τὰ παρώνυμα. 
'E. Τὰ δὲ τοιαῦτα οἷον λιϑολογεῖ. βουχολεῖ, ψευδοδοξεῖ. χατὰ συμ.- 80 
10 πλοχήν ἐστιν T, χωρὶς συμπλοχῆς: 
᾿Α. Χωρὶς συμπλοχῇς. 
ΠῚ Aa τί; 
'A. Οὐδὲν γὰρ αὐτῶν ἐχ τελείων συνέστηχε χατηγοριῶν. 91 
'E. Πόσα οὖν γένη τῶν χωρὶς συμπλοχῆς λεγομένων; 
1ὅ ᾽Α. Δέχα τὰ ῥηϑέντα. 
'E. Τίς οὖν ἕχαστος τούτων ὅρος: 
? ; y ,; 9 c 3 ^N NU €- e ? , ΄ 
A. Οὐχ ἔστιν αὐτῶν ὅρον ἀποδοῦναι, διότι πᾶς ὅρος ἐχ γένους. τού- 


των δὲ οὐχ ἔστιν γένος" ἔστιν γὰρ τὰ γενιχώτατα. 5 
'E. Τί οὖν ἔστιν παραδοῦναι: 
20 ᾽Α. [Π]αραδείγματα xai τὰ ἴδια, ὡς xal ᾿Δριστοτέλης νῦν μὲν διδοὺς 


παραδείγματα, ὕστερον δὲ χαϑ᾽ ἑχάστην χατηγορίαν ζητήσας xal δείξας 
τίνα ἑχάστης ἴδια. 

'E. ΠΙῶς οὖν τὰ παραδείγμ, τα δέδωχεν:; 

᾿Α. Λέγων οὐσία μὲν οἷον ἄνϑρωπος. ποιὸν ὃ 
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25 ποσὸν δὲ οἷον τρία, πρός τι δὲ οἷον πατήρ, ποῦ δὲ ἐν Λυχείῳ. 10 


ποτὲ δὲ πέρυσιν, ποιεῖν δὲ οἷον τύπτειν, πάσχειν δὲ οἷον τύτ- 
τεσϑαι, ἔχειν δὲ οἷον ὑποδεδέσϑαι, χεῖσϑαι δὲ οἷον ἀναχεῖσϑαι. 


'E. Ἐχ τῆς οὖν συνθέσεως τούτων τί ἀποτελεῖται; 
b 
A. Πρότασις. 
? 
30 E, à τίς 
] a ZW ^ , , NUS E 
A. "Ow χαϑ’ ἑαυτὴν οὐδεμία χατηγορία πρότασίς ἐστιν, ἀλλὰ τῇ 15 
ποιὰ συμπλοχῇ πρότασις γίνεται. 
'E. Πῶς τοῦτο: 
) ΤᾺ AA , T M »* (iz 72 bs Ὁ [4 RE ^ 
A. [Ιᾶσα γὰρ πρότασις Tot ἀληϑής ἐστιν ἢ ψευδής. ἑχάστη ὃ 
- ? » , 'N » ^N Ν N τ 
35 χατηγορία χαϑ᾿ ξαυτὴν οὔτε ἀληϑὴς οὔτε ψευδὴς ἐλλιπὴς οὖσα. 
E Té e 5 Ἃ "2 EN, t - - on ^ 
4. Τί οὖν; οὐχ ἂν εἴποις τὸ ζῶ ἣ περιπατῶ ἣ ὕει χωρὶς συμ- 
πλοχῆς ὄντα ἢ ἀληϑῆ T, ψευδῆ; 
) » , m: ^ ΄ 3 , 
A. Ναὶ εἴποιμι": ἀλλὰ xal ταῦτα δυνάμει μετὰ συμπλοχῇς ἐστιν. εἰ 90 
χαὶ μὴ μετὰ φωνῆς τὸ γὰρ ζῶ ἴσον ἐστι τῷ ἐγὼ ζῶ, xal τὸ ὕει ἴσον 
40 ἐστὶ τῷ ὁ Ζεὺς ὕει. 


$9. ^^ 


9 λυχίω M (ubique) 12 οὐδὲν M: οὐδὲ p 16 ἕχαστος] corrigas ἑκάστου 19 ἔστιν 
M: om. p 25.26 an (olov) ἐν Λυχείῳ et (olov) πέρυσιν ἢ 29 πρότασης M 
36 £5] ζῶον M' 29.40 τῷ (ante ἐγὼ et ὁ “εὺς) seripsi: τὸ Mp 


8S8 PORPHYRII IN CATEGORIAS [Arist. p. 2411. 14] 
; ΄ 
[Περὶ οὐσίας 
Ἔ. ᾿Αλχὰ T ποῖα μὲν τῆς ἑχάστης ἐστὶ τῶν RUE διὰ παρα- 
δειγμάτων παρέστησας. ἔτι μὴν xal περὶ ἑκάστης λέγε, ἵνα ἑχάστης ἐχδι- 
δάξῃς, διὰ τί ps τῆς οὐσίας πρῶτον τῶν ἄλλων ποιεῖται τὸν λόγον. 25 
- ) a M^ 2 93 a d M , Ns LA 5 M 
5 A. "Ou τὰ ἄλλα πάντα ἐν αὐτῇ ὄντα xoi ταύτης δεόμενα εἰς τὸ 


ρητέ ἐραν αὐτὴν δείχνυσιν οὖσαν τς οὕτως 


εἶναι ὥσπερ προ 
αὐτῆς λόγον πρὸ τῶν ἄλλων ἀποφαίνει πρότερον ὄντα. 
Ἔ. Τί οὖν ἐστιν ἢ οὐσία: 


ἊΝ Ma. ^ "££ 
10 6& 1,07, δεδώχαμεν. 


, ἘΞ ᾿ σ 
Z' z nT 
ξνῷ εξινα! (αὕτη | 


uU - ^ ^ 5» ν 
4. "Opov μὲν αὐτῆς δοῦναι οὐχ ἔστιν, 
v ὯΝ ἢ “Ὁ , ? ^ IN ' 
ἔννοιαν δὲ αὐτῆς τοιαύτην ἀποδίδωσιν τὸ 
iy H [4 , - » 
μὲν γὰρ ὑπόχειται τοῖς ἄλλοις 


-- A EC ἘΞ τ Ψ, 30 
σπερ εἴπομεν. παραδείγματα 
Uy, ἐν ὕποχει- 


γένεσιν. τὰ ἄλλα δὲ ἄνε" 99x 


αὐτῆς τὸ εἶναι οὐχ ἄν ἔχοι) χαὶ τὸ ἴδιον ζητήσει. 
'E. Ποσαχῶς ἐν ἄλλοις τὴν οὐσίαν λέγει; 
) "T s M N er M M TM M bi , 
A. Τριχῶς: xal γὰρ τὴν ὕλην xoi τὸ εἶδος xal τὸ συναυφότερον 
15 λέγει οὐσίαν. 
'"E. Νῦν δὲ τίνα οὐσίαν λαμβάνει εἰς τὴν διδασχαλίαν ; 5 
"AS Τὴν ὡς συναμφότερον. 
T^ -T T EI , ' TTA x 
E. "Apa οὖν χἀχείνων ἐμνήσϑη; 
ἔλθ Nat 
20 "E. "Πῶς: 
᾽Α. τι λέγει xai τὰ μέρη τῆς οὐσίας εἶναι οὐσίας, μέρη δὲ τῆς 
L2 ' T^ 
συναμφοτέρου T, τε ὕλη x«i τὸ εἶδος. 
'"E. Ἐνταῦϑα δὲ τίνας τῆς οὐσίας εἴρηχεν διαφοράς 
"As: cuui αἱ μέν εἰσιν πρῶται, αἱ δὲ δεύτεραι. 
25 'E. Tívec πρῶται: 
b] t » 
A. Αἴ dzopot, ὃ Σωχράτης, ὃ [Πλάτων. 10 
»T^ υ, 7 
E. Τίνες δεύτεραι: 
, rp , ' 1 »- - Ἢ" τὸν E - 2 T b -— 
Α. Τὰ γένη wai τὰ εἴδη τῶν ἀτόμων οὐσιῶν, otov εἶδος μὲν τῶν 
χατὰ μέρος ἀνθρώπων 6 ἀνϑρωπος, γένος ὃὲ τὸ ζῷον. 
Ser ELE Aes ; T 
30 E. Τίνες οὖν at χυριώταται οὐσίαι xol μάλιστα χαὶ πρῶται: 
? [4 v 
A. Αἴ aut. 
*" P Ύ ΄ 
E. Πῶς οὖν ταύτας ὠνόμασεν 6 ᾿Αριστοτέλης: 
? " ΄ b e 
A. Ai μήτε xaÜ' ὑποχειμένου λέγονται μήτε ἐν ὕποχει- 15 
υξνῳ εἰσίν. 
9z E quz CX f , E i 2 διὰ Ay A - 5, ΄ - 
35 lt γὰρ βούλεται παραστῆσαι διὰ τούτων τῶν ὀνομάτων ; 


υὲν τοῦ υήτε ἐν ὕποχει 
1 tit. hue transposui et inclusi: post ἐχδιδάξης (v. 
ἐστὶ (ef. Simpl. f. 15730) 


ποία μὲν (fj σημασία) 


ἐχάστης eicias 
om. M 
21 λέγει ΖΡ: 


ἄλλα colloc. 12 
λέγη M 


ἐλέγομεν scripsi: 


τὰ δὲ p ζητήσει] cf. 


26 


λέγομεν Mp 


u£ymo 
9) exhibet M: om. p 
9 post πάντα add. τὰ p: om. M 


τῆς (alterum) M: om. p 


0 εἶνα! παρίστησιν, ὡς ἤδη ἐλέ- 

2 ΘΟΥΙΓΙΡἃΒ 

περὶ ἑκάστης] an περὶ τῆς τάξεως 
11 ante ὑπόχειται add. οὐχ p: 

Ρ. 99,26 13 ἄλλοις Zp: ἄλλαις M 


90 χυριώταται M: χυριώτατα p 


9 


10 


15 


20 


30 


PORPHYRII IN CATEGORIAS [Arist. p. 2211. 14] 


οὐσίαν: τοῦτο δὲ χοινὸν πάσης οὐσίας. ἄν 


x 


^r z^ z ST “ ἰ1- "5 EM 

ἴομεν, τὸ μὴ εἶναι συμβεβηχὸς τὴ 

τε πρώτη ἄν τε δευτέρα Tj" τὸ δὲ μὴ καϑ'’ ὑποχειμένου λέγεσϑα: δια- 
στέλλει τὰς πρώτας οὐσίας τῶν δευτέρων. αἱ μὲν γὰρ δεύτεραι οὐσίαι, αἵπερ 
εἰσὶν τὰ εἴδη χαὶ τὰ γένη. xa. ὑποχειμένων τῶν πρώτων οὐσιῶν λέγονται. 
e zi e € - $» € 

ai ὃὲ πρῶται οὐσίαι αὗται οὖσαι τὰ ὑποχείμενα τοῖς πᾶσιν οὐ x«U' ὑποχει!- 

^ ^ - - , 

μένου λέγονται. ὥστε χοινοῦ ὄντος ταῖς d προτέραις τοῦ μὴ ἐν ὑποχειμένῳ 
e ^ - , 2 , , - M ^ , 5 ΄ «δῇ iJ 
tyat Bispntivsat ἀπ ἀλλήλων τῷ τὰς μὲν δευτέρας ἐν ὑποχειμενῷ μὴ 
» € M , τὶ ΄ ΗΕ A MJ » L- 
οὔσας x«U ὑποχειμένου λέγεσϑα!. τὰς OE πρώτας ἐν ὑποχειμένῳ μὴ οὔσας 

ὁμοίως. p xa) ὑποχειμένου λέγεσϑαι. 


΄ 


M 


'E. Διὰ τί οὖν xoptó caza xai πρώτως xoi μάλιστα τὰς πρώτας οὐ- : 


V 
7 ^ ' ^ 


" ΄ 3g Y ' ' 2 E - 
σίας λέγεσϑαι οὐσίας ἔφη xai πρὸς τίνας ἀντιδιαστελλομένας τὰς δευτέρας 
2 Τὰ x iJ τὶ ΄ e » [rd S - 

A. Πρώτως μὲν γὰρ οὐσία! αἱ ἄτομοι, ὅτι xoi Ἐπ λέγονται, α 
δὲ ἄλλαι δεύτεραι. χυριωτάτη δὲ χαὶ πρώτη ἥ ἄτομος οὐσία λέγεται οὐ- 


3 


σία, τὰ γὰρ ἄλλα πάντα τὰ υὲν xai? ὑποχειμένων τούτων λέγεται, λέγ 


E 


^ $ - , 

δὲ τὰ οἰχεῖα εἴδη xal γένη; τὰ δὲ ἐν ὑποχειμέναις αὐταῖς ἐστιν, λέγω δὲ 
MJ » 5 , , ^ * - , 9 - P. x 

τὰ ἄλλα ἐννέα συμβεβηχότα. μὴ οὐσῶν οὖν τῶν πρώτων οὐσιῶν, οὐδὲ 


-* - » ΄ ΄ - - 5 , M -cx 
ἂν τῶν ἄλλων ὑπάρχοι. οἷον χατὰ τοῦ ἀνθρώπου τὸ ζῷον χατηγορεῖται. 


οὐχοῦν χαὶ χατὰ τοῦ τινὸς ἀνθρώπου: εἰ γὰρ χατὰ μηδενὸς τῶν τινῶν 
ἀνθρώπων, οὐδὲ χατὰ τοῦ ἀνθρώπου ὅλως τὸ ζῷον. πάλιν τὸ χρῶμα εἰ 
3 ' » - , 2 , - M 2 5 , 2 , , Ἁ ' 
xai ἄλλο τι τῶν συμβεβηχότων ἐν σώματι T, χαὶ ἐν οὐσίᾳ ἐστίν, ἀλλὰ xai 
E Y , ^ NES ' og] , ' , ^ ' - YT ez 
ἐν τινὶ σώματι ἢ xal ἐν τινὶ οὐσία: εἰ γὰρ (iv) μηδενὶ τῶν xal ἕχαστα 
΄ ^ 5» - NN 5 5 5 e e "ms Y e , ι 
σωμάτων T, οὐσιῶν, οὐδὲ ἐν σώματι οὐδὲ ἐν οὐσίᾳ ὅλως ἔσται. ὥστε ἐπεὶ 
πάντα τὰ ἄλλα χαϑ᾽ ὕποχειμ, Ue τῶν πρώτων οὐσιῶν λέγεται T, ἐν ὕποχει- 
€-€ 5 ^ ^ ΑΝ 
μέναις αὐταῖς ἐστι xol μὴ οὐσῶν τούτων τῶν οὐσιῶν ἀδύνατον τῶν ἄλλων 
a , e 
vt εἶναι, εἰχότως ai τοιαῦτα: οὐσίαι χυριώταται χαὶ πρώτως εἰσίν οὐσίαι. 


ἜΝ. Διὰ τί οὖν υάλιστα: 
n 7 


? “ 2 - ^ AC , , , [4 *, , , ΝᾺ - ΄ 
Α. Oct ξν τοῖς OZX0 τὸ ὑυποχξίμενον ξστιν ἢ οὔσια. £y οἐ τοις ὑπο-: 


, 1 , € , ^ ^ μ᾿ » 5 , e ^N » 
χειμένοις τὸ μάλιστα ὑποχείμενον xal μάλιστα ἄν εἴη οὐσία, ἢ 0$ ατομος 
2 ^ 


bs [4b [4 , ^ 
οὐσία μᾶλλον ὑπόχειτα!, ὥστε ἥδε ἂν εἴη : ἄλιστα οὐσίχ. ὑπόχειται δὲ 


em - * 5 ΄, Y M - ) [2 , 
απασιν τοις μεν οἰχείοις εἰόξεσιν χαὶ τοις γέν εσι x2 υποχξιμξνης χατυς- 


- 


΄ 5» - ^ , , ς. ὦ ᾿ σ 
γορουμένοις αὐτῆς, τοῖς δὲ συμβεβηχόσιν ἐν ὑποχειμένῃ αὐτῇ οὖσιν. ὥστε 5 


χυριωτάτη ἂν εἴη ἢ ἄτομος οὐσία x«i μάλιστα χαὶ πρώτως οὐσία. 
'E YN “ι ὦ / S.) ΄ Ὑ 
᾿ς, Τὰς δὲ δευτέρας οὐσίας τίνας εἴρηχεν εἶναι ὁ ᾿Αριστοτέλης; 
A. Τὰ εἴδη καὶ τὰ γένη. 


89 


20 


25 


35 'E. 'Apa οὖν ἁπλῶς πάντα τὰ εἴδη xal τὰ γένη; 

4 τὰ γένη xal τὰ εἴδη colloc. p ὑποχειμένων scripsi: ὑποχειμένου Mp 6 ταῖς προ- 
τέραις] rescribe ταῖς πρώζταις xol ταῖς δευγ)τέραις τοῦ Scripsi: τὸ Mp 11 ἀντιδια- 
στελλομένας p: ἀντιδιαστελλόμενος M 14 ὑποχειμένων p: ὑποχείμενα M 16 οὐδὲν 
ACD: οὐδὲ p: οὐδὲν an οὐδὲ incertum M 21 ἐν (ante μηδενὶ) inserui ἕχαστα M: 
ἕχαστον p 22 οὐδὲ ἐν σώματι Zp: oblitter. M :25 οὐσίαι εἰσίν colloc. p 
21.28 ἐν δὲ ---ὑποχείμενον χαὶ om. M (suppl. in mrg.) 28 ὑποχείμενον xal Zp: ὑπο- 
Ἀειμενόν ἐστιν ἡ οὐ (sie, sed χείμενον oblitter.) mrg. M ante οὐσία superscr. ἡ M 
90. 31 χαϑ᾽ ὑποχειμένης χατηγορουμένοις αὐτῆς scripsi: καϑ᾿ ὑποχειμένου *. αὐτοῖς Mp 

35 πάντα M: om. p 


90 PORPHYRII IN CATEGORIAS [Arist. p. 3414. 19] 


'A. Οὐδαμῶς. 


"E. ᾿Αλλὰ ποῖα εἴδη καὶ ποῖα γένη: 80 
᾽Α. Ἐν otc, φησίν, εἴδεσιν at πρῶται οὐσίαι λεγόμεναι óxap- 


χουσι, ταῦτά τε xal τὰ τῶν εἰδῶν τούτων γένη. ἐν γὰρ τοῖς εἴδεσί 23r 
T 


b] 
d 
' » p ΌΥΥ ^7 » - PEST , , ' 2E) 
toc τὰ ἄτομα ἐστιν. ὅτι ἐν τοῖς ἐπὶ πλέον λεγομένοις τὰ ἐπ᾽ ἔλαττον λε- 


ex 


γόμενα περιέχεσϑαι τες ταῦτά τε οὖν τὰ ἘῸΝ τὰ περι τ τὰς 
ἀτόμους οὐσίας χαὶ τὰ τούτων τῶν εἰδῶν γένη τὰ περιέχοντα τὰ τοιαῦτα ὅ 
^ y. ^ SOM Ee , , - ». 9 E ᾿ » am 2 ^ αν, 5 ὃ , 

εἴδη εἴη ἂν δεύτεραι οὐσίαι otov ἄνϑρωπος xal ζῷον: ἐν γὰρ τῷ ἀνϑρώπῳ 


- 


M » Σ Y , Ὁ PSSNT mA ON » , x τς 
6 τὶς ἄνϑρωπος ἐν εἴδει, γένος ὃὲ τοῦ εἴδους τοῦ ἀνϑρώπου τὸ ζῷον. 


10 δεύτεραι οὖν αὗται οὐσίαι λέγονται οἷον ὁ ἄνϑρωπος xoi τὸ ζῷον xal τὰ 
σ 


no ᾿Αλλὰ πῶς, εἰ διὰ τὸ ἀναιρεῖν μέν. μὴ cuvavatpstoüat δὲ φὴς 10 
τὰς πρώτας οὐσίας πρώτας εἶναι xal μάλιστα xol χυριώτατα, διὰ τοῦτο 
λέγεσθαι τὰς ἀτόμους οὐσίας εἶναι οὐσίας. ἀνθρώπου δὲ τοῦ χοινοῦ χατὴ- 

- Ἃ , [2 * , zx » 
15 γορουμένου ἀναιρεϑέντος τῇ ἐπινοίᾳ χαὶ ὃ Σωχράτης, ὅσπερ ἣν ἄτομος οὐσία 
Mi , » 5 Ἃ » M Ex ᾿Ξ —- , , ^ 3 ^ M 
xai πρώτη. ἀναιρεῖται, οὐχ ἄν εἴη τὸ εἶδος μᾶλλον οὐσία, s s s ἐπεὶ xai 15 
τοῦ ζῴου ἀναιρεϑέντος δμοίως τῷ λόγῳ x«i ὃ ἀνϑρωπος xol ὃ Σωχράτης 
οὐχέτι εἰσίν; ὥστε διὰ τί οὐ πρότερον Σωχράτους ὃ ἄνϑρωπος, εἴ γε ἄναι- 


ρούμενος συναναιρεῖ, ἀναιρουμένου δὲ οὐ συναναιρεῖται- Σωχράτους γὰρ μὴ 30 


Y es xn A Su ^X e RR » y y ΄ 
90 ὄντος ἐστιν ὃ ἀνῦρωπος, ανϑρώπου ὃε μὴ ὄντὸς οὐχ ἔστιν δωχρᾶτης. 


e 


NY ΟΣ Apod duas ceu ἐπ ΠΩΣ RE 
δμοίως OE χαὶ ἐπὶ τοῦ ζῴου" ζῴου μὲν γὰρ ὄντος δύναται εἶναι Σωχράτης, 
ἢ ^x ft A , EY: Y Ee M ? «9 Ἃ Ἐπ NY - A s - δ. - ES 25 , 
ζῴου ὃὲ πάντως ἀναιρεϑέντος οὐδ᾽ ἂν εἴη Σωχράτης. οὐχοῦν τί ix τού- 
, Lg , M n — 
τοῦ συνάγεται: εἰ γὰρ πρῶτά ἐστι ταῦτα, ἃ συναναιρεῖ μέν. οὐ συναναι- 25 
ρεῖται δέ, τὸ δὲ ζῷον xai ὃ ἀνϑρωπος συναναιρεῖ μὲν τὸν Σωχράτην, οὐ 
- Ὕ ΄ Ὕ ΄ Bi v 
95 συναναιρεῖται, 0E σὺν τῷ Σωχράτει, οὐχ ὁ Σωχράτης dv εἴη οὐσία πρώτη 
LN , {τ 5 y 
ἀλλὰ τὰ γένη xai xà εἴδη. τί οὖν npa. i τοιαύτην ἀπορίαν εἴποις ἂν; 
AJ , 
᾽Α. Φημὶ ὅτι οὐ χατὰ Aóqov τὸ εἰρημένον προήγαγες. 80 
ἜΣ Tí δήποτε: 
, A "0- V τι et Ἢ ΄ — A N , - , 
A. τι περὶ Σωχράτους μόνον πεποίησαι τὸν D οὗ ἀναιρε- 
80 ϑέντος 6 ἄνϑρωπος xui τὸ ζῷον μένει, δεῖ ὃὲΣ οὐχ ἐφ᾽ ἑνὸς ποιεῖσθαι τὸν 93v 
^ $4 * ^ |f Y b Ld "Ὁ 
λόγον, ἀλλ᾿ εὖ εἰδέναι. ὅτι οὐχ ἔστιν ἄτομος οὐσία 6 εἷς τῶν χατὰ μέρος 


ἀλλ οἱ xa ἕχαστον ἀνθρῶποι Ue ἐξ ὧν χαὶ ὃ xou xarmmyyopoóteyos 


ἄνϑρωπος ἐπενοήϑη, xui τὰ χαϑ᾽ ἕχαστον ζῷα, δι’ ἃ τὸ xoi ciega (ορού- 5 

usyov ἐνοήσαμεν ζῷον. ἃ δὴ χαὶ αἴτια τοῖς χοινῇ χατηγορουμένοις ἐστὶ 
ὃ πρῶται M: πρώτως p 4.5 πὼς scripsi et ἐν γὰρ --- ἐστιν discipulo attribui: πῶς 
(ante ἐν γὰρ οἱ ὅτι distinct.) Mp 5 ἐστιν ΖΡ: oblitter. M 9 ὃ τὶς seripsi: ὅτι Mp 
ἐν εἴδει ΖΡ: obhtter. M 10 9 supra ser. M 12 ἀναιρεῖν] àv supra ser. M; corrigas 
συναναιρεῖν συναιρεῖσϑαι p 13 an (xal) διὰ τοῦτον 14 οὐσίας (alterum) M: 
om. p: eonicias οὐσίας {πρώτας an xot? (cf. v. 32) 15 ὅσπερ scripsi: ὥσπερ Mp 
16 post οὐσία defectus est, quem hoc fere modo suppleveris τῆς ἀτόμου xal τὸ γένος 
μᾶλλον οὐσία τοῦ τε εἴδους χαὶ τῆς ἀτόμου οὐσίας 18 ante ὥστε distinx. ΜΡ 
σωχράτους ΜΡ: σωχράτης M! 19 an 4vatpoup.évo ? 20 ὁ M: om. p 24 δὲ 
(ante ζῷον) M: om. p 02 dvdpwzot πάντες ΖΡ: oblitter. M 90 Qv d scripsi: ex 


quibus Felie.: διὰ Mp 
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c1 


τοῦ εἶναι: παρὰ γὰρ τὰ xai ἕχαστον οὔτε βοῦν οὔτε ἄνθρωπον οὔ 
3 


- ἘΞ 2. X ELT νὼ Q? e , 
ἵππον οὔτε ὅλως ἔστι νοῆσαι ζῷον. εἰ ὃξ ἀπὸ τῆς τῶν χαῦ ἔἕἔχαστον αἱ- 


Ξ} - M o 5. , , 
σϑήσεως ἐπὶ τὸ χοινῇ τῇ διανοίᾳ ἀφιχνούμεϑα, ὅπερ οὐχέτι τόδε τι vo- 
οὔμεν ἀλλὰ τοιόνδε. εἰ τὰ xat Éxacoy EL ζῷα, οὐχέτι οὐδὲ τὸ 10 


^N * 


χατ αὐτῶν ἔσται. εἰσὶ OX χαὶ αἱ apud £t 


“Ἂν 
Qo 


C^ 
33 
Q 
x 
o 
x 


χοινῇ χατηγορο 
à D 


σι 


LE » * » , * 5 ^ 
τῶν ὄντων ἐπ τὰ ἄτουα χατωνομασμέναι, εἶτα ἀπὸ τούτων ἐπὶ 


zi 
9 
ὥς 
τ 
(qu 
o 
S 


τὰ χοινὰ T, διάνοια μετῆλθεν. ἐπεὶ τοίνυν περὶ λέξεων σημαντιχῶν T, 
πρόϑεσις, αἱ δὲ λέξεις ἐπὶ πρῶτα τὰ αἰσϑητὰ ἐπετέϑησαν (τούτοις γὰρ 1ὅ 
πρώτοις xav αἴσϑησιν ἐντυγχάνομεν), ταύτας χαὶ πρώτας ἔϑετο ὃ ἘΠ: 
10 τέλης εἶναι οὐσίας χατὰ τὴν πρόϑεσιν, ὥσπερ πρῶται αἵ αἰσϑηταὶ χατω- 

νομάσϑησαν, οὕτως ὡς πρὸς τὰς σημαντιχὰς λέξεις πρώτας τιϑεὶς τὰς 
χτόμους οὐσίας. 

^ERSCEx δὲ ταύτης τῆς αἰτίας ζητεῖ ὃ λόγος xa τι ἄλλο ἔγχλημα; 530 
"A. Λέγω ὅτι αἰτιῶμαι αὐτόν, ὅτι χυριώτατα χατὰ αὐτὸν χαὶ μάλιστα 


15 χαὶ πρώτως λεγομένων πρώτων οὐσιῶν τῶν ET τῶν οἷον τοῦ νοητοῦ ϑεοῦ 


- M » δ... ὦ» AJ , 
xal τοῦ νοῦ xat, εἴπερ εἰσὶν ἰδέαι, xai τῶν ἰδεῶν, παριστὰς ταύτας πρώτας 
ν ET ἊΝ , 
οὐσίας ἔφη τὰς ἐν τοῖς αἰσϑητοῖς ἀτόμους. 
3 M * - 3 A 
E. Πῶς yàp λύσεις αὐτοῦ ταύτην τὴν αἰτίαν: 25 


υ LE ΄ ^ 
'A. Ὅτι, φήσω, ἐπεὶ περὶ λέξεων σημαντιχῶν ἣ πρόϑεσις, αἱ δὲ 


D à 
^ ^ 2! t 
20 λέξεις πρώτως ἐπὶ τὰ αἰσϑητὰ ἐτέϑησαν (ὃ γὰρ εἶδον xai ὧν ἡσϑοντο ot 
ἄνϑρωποι πρῶτον ταῦτα χατωνό 


ασαν. δευτέρως δὲ τὰ τῇ φύσει μὲν πρῶτα. 


g 


n 
L 
αἰσϑήσει δὲ δεύτερα). εἰχότως ἃ ταῖς TS πρῶτα χατωνομάσϑη (ἔστι δὲ 80 


E 2' ὃ P. NEUEN M ES / T S M s C rne LI PM ον" - 
τὰ αἰσθητὰ xol τὰ ἄτομα), πρώτας οὐσίας ἔϑετο. ὥστε ὡς πρὸς τὰς ση- 


μαντιχὰς λέξεις πρῶται οὐσίαι αἱ ἄτομοι αἰσϑηταί, ὡς δὲ πρὸς τὴν φύσιν 94r 


πρῶται αἱ vorat. 


τῷ 
σι 


, ^N ^ MJ JJ ΤΡ ' ΄ - 
πρόχειται δὲ χατὰ τὰς σημαντιχὰς λέξεις τὰ γένη τῶν 
ὄντων διελεῖν. αἱ δὲ σηυαντιχαὶ πρώτως εἰσὶν τῶν αἰσϑητῶν ἀτόμων 
οὐσιῶν. 
2 2A 55 [4 * ET 
E. 'AAW ἐπεὶ ὁμωνύμως xol τὸ εἶδος xal τὸ γένος λέγεται, ποῖα 5 
S ^ " 
εἴδη λαμβάνει xot ποῖα γένη: 
) a , * A , 
30 A. ἽΑ λέγει εἶναι δευτέρας οὐσίας. 
, 7 - 
E. Καὶ πῶς παρέστησε: 
2 , eo 2 ΄ Ἀ MJ ^N , »» Pb 
A: den ὅτι ἐν τῷ οἱονεὶ φάναι". μὴ γὰρ δὴ νομίσῃς ἄλλων εἰδῶν 
S, 
uz λέγειν γένη. τοῦτ᾽ ἔστιν ἄλλων ἀτόμων εἴδη οἷον τῶν coups Buren 
d 


ἰλλὰ τούτων τῶν εἰδῶν, ἐν οἷς εἴδεσίν εἰσιν ai ἄτομοι οὐσίαι χαὶ τὰ τῶν 10 


or CUN - , xh x mz Um PP" M " M» PE e P rs A € A er [d 
35 εἰδῶν τούτων γένη. ἔξηγεῖται OS χαὶ αὐτὸς ὃ λέγει. ἐν οἷς φησιν ὅτι ὃ 


1 τοῦ p: τὸ M 2 ἔστι νοῆσαι scripsi: ἐπινοῆσαι Mp 9 τὸ p: τὸν M 4 ἀναι- 
ρεϑῇ M: ἀναιρεϑείη p (fort. recte) 9 xat' αὐτῶν scripsi: κατ᾿ αὐτὸν Mp 6 χατο- 
νομασμέναι M 10 οὐσίας p: οὐσίαν Z: oblitter. M αἰσϑηταὶ M: αἰσϑητιχαὶ p 
χατονομάσϑησαν M 15 ϑεοῦ Zp: oblitter. M 16 παριστὰς p: παριστᾶ M za- 
τας ΖΡ: oblitter. M 20 ἤσϑοντο M: ἤσϑησαν p 2] πρῶτον M: πρῶτα p 
χατωνόμασε p δευτέρως M: δεύτερα p 22 χατωνομάσϑησαν p ἔστι M: ἔτι p 
223 αἰσϑητὰ M: αἰσϑητιχὰ p ὡς M: om. p 32 οἱονεὶ Zp: oiovi M 33 τοῦτ᾽ 
ἔστιν ἄλλων] aliorumve Felic., an {μηδὲ ἄλλα εἴδη), τοῦτ᾽ ἔστιν ἄλλων 24 τούτων τῶν 


εἰδῶν] has species Felie. (recte) εἰσὶν p: ἐστὶν M 


PIN 
- 
* 
ww 


σι 


10 


τῷ 
σι 


30 


35 
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εἴδει μὲν ὑπάρχει τῷ ἀνθρώπῳ, γένος δὲ 
5 


i 
c bm 
à 
Αλλὰ διὰ τί μὲν πρῶται οὐσίαι αἱ ἄτομοι, ἱχανῶς παρέστησας" 
τὰ εἴδη τῶν ἀτόμων οὐσιῶν. ὀφείλεις 15 


m 


δὲ δεύτεραι τὰ γένη xa 


2 , eo ' ἌΝ A MJ , - , οἷ -- , , 

Α. Λέγω ὅτι τὰ εἴδη χαὶ τὰ γένη τῶν πρώτων οὐσιῶν εἰχότως 
δεύτεραι οὐσίαι λέγονται. ge γὰρ S τὴν πρώτην οὐσίαν τῶν χατὴη- 
γορουμένων ταῦτα’ τὸν γὰρ Σωχράτην ἂν ἀποδιδῷ τις τί ἐστιν, τὸ μὲν 


e 


e 


[0] 


ος χαὶ τὸ γένος ἀποδιδοὺς οἰχείως ἀποδώσει χαὶ γνωριμώτερον ποιήσει 
3 " "ἢ n M » - 2 , ^ ' o 
νϑρωπον ἀποδιδοὺς x«i ζῷον T, τι ἄλλο τῶν ἐννέα: τούτων γὰρ ὅτιπερ 20 


, ^ - * , v , PN , x ^ Y ^ / - (δ ' 
y Qm 000, οὐ X0p'mos εσται QG00€800X(06, οἷον Tj λευχὸν Ti τριπὴχὺυ T| U'(pov 
΄ 


τρέχον T, ὁτιοῦν τῶν τοιούτων: αἵ γὰρ τοιαῦται κατηγορίαι ἀπὸ τῶν 


-3 $4 Ὡς 


συμβεβηχότων γινόμεναι παρὰ φύσιν ἂν εἶεν οὐ τὸ τί ἐστι τὸ ὑποχείμενον 
δηλοῦσαι. ἀλλὰ ἄλλων τί αὐτῷ συμβέβηχεν, οἰχείως δὲ αἱ ἀπὸ τῶν εἰδῶν 26 
χαὶ τῶν γενῶν. ὥστε εἰχότως τὰ εἴδη χαὶ τὰ γένη τῶν οὐσιῶν μόνα τῶν 
ἄλλων μετὸ τὰς πρώτας οὐσίας δεύτεραι οὐσίαι λέγονται. 
»] Y m πὰ -« ἃ , S bey, e - ' ΕΣ 
᾿ς Ἔτι ἄλλην αἰτίαν τινὰ εἰπὲ τοῦ δευτέρας οὐσίας βηϑῆναι τὰ εἴδη 
χαὶ τὰ Ἰένη τῶν πρώτων υὐσιῶν. 80 
) i: 205 f , P , -- Ἧ MS M ^ , €- "ὦ 
A. Qui ὅτι ὁμοιότητα μάλιστα τὰ εἴδη χαὶ τὰ γένη ταῖς πρώταις 
οὐσίαις ἔχει. ὡς γὰρ ἐχεῖναι πᾶσιν τοῖς ἄλλοις ὑποχείμεναι χυριώταται 24v 
o M M » ΄ 
οὐσίαι λέγονται, οὕτως xai τὰ εἴδη xal τὰ γένη πρὸς τὰ ἄλλα πᾶντα ἔχει" 
χατὰ γὰρ τούτων τὰ λοιπὰ χατηγορεῖται, λέγω δὲ τὰ συμβεβηχότα. ὡς 


' H A vy ds εἰπεῖν ἜΣ Ἐκ κα M ΄ - Ν Ἄρτον € 
(«p τὸν «tva. ἄνϑρωπον εἰπε εστι Ἱραμματιχὴν xat τριπηχὺν XQt ἀπὸ τῶν o9 


ιν 
ἄλλων συμβεβηχότων 1 DOREM νύμως. οὕτως δὲ xai ἀνῦρωπον χαὶ ζῷον γραμ- 
ματιχὸν χαὶ τρίπηχυν ἔστιν εἶπ τεῖν. διὸ αἱ μὲν δεύτεραι οὐσίαι χατὰ τῶν 
πρώτων οὐσιῶν χατηγοροῦνται συνωνύμως: ὅλως γὰρ τὰ xal) ὑποχειμένου 
᾿βγόμενα συνωνύμως τῶν ὑποχειμένων λέγεται: τοῦ γὰρ ἀνθρώπου χατὰ 10 
τοῦ τινὸς ἀνϑρώπου χαϑ᾿ ὑποχειμένου χατηγορουμένου συνωνύμως 6 dv- 
ὕρωπος ῥηϑήσεται, ἐπεὶ γὰρ ὁ Σωχράτης χαὶ ἄνϑρωπος xol ζῷον λογιχὸν 
ὕνητόν. τὰ OR ἄλλα συμβεβηχότα χατὰ μὲν τὸν λόγον οὐχ ἂν ταῖς οὐ- 
15 


A ^ 


σίαις συναρμόσειεν. χατὰ ὃὲ τοὔνομα ἐπὶ τινῶν μὲν χατηγορηϑήσεται ὦ 
" - , , » 1 » ' - , NW 
ἐπὶ τοῦ σώματος τὸ Asuxóv (εἴποι γὰρ ἄν τις τὸ σῶμα Àsuxóv), ἐπὶ ὃ 
iJ e pem [d € , Ἃ 5 M - , e , 
τινῶν οὔ (οὐχέτι γὰρ T, λευχότης ῥηϑείη dv ἐπὶ τοῦ σώματος): 6 μέντοι 
λόγος τοῦ λευχοῦ οὐχ ἂν χατὰ τοῦ σώματος βηϑείη ποτέ: οὐ γάρ ἐστι 
χρῶμα διαχριτιχὸν ὄψεως τὸ σῶμα. 
'E : AJ ἐπεὶ T cA ^ "oes ^m PN c ? 
^ OAÀXÀM ἐπεὶ τὰ εἴδη xal τὰ (ET εἴρηχας εἶναι τὰς δευτέρας οὐ- 90 
»} ) v y - 
σίας. dpa ἐπ᾿ ἴσης ἂν ἔχοι ταῦτα πρὸς τὰς πρώτας οὐσίας: 
ΑΙ ())ὃ ia A^ Ar -— A19 E 5 ΄ -^ M 2 
A. Οὐδαμῶς: μᾶλλον γὰρ τὸ εἶδος οὐσία T, τὸ γένος. 


] τὶς ex Aristot. inserui ὡς om. Aristot.eóet ΖΡ: εἴδη M 2 τούτου om. Aristot. 
4 τὰ γένη καὶ τὰ εἴδη M: om. p 11 àv M: om. p ἀποδῶ M: ἀποδιδῷ p 

14 αὐτῶ M: αὐτῶν p 15 τὰ γένη καὶ τὰ εἴδη colloc. p μόνα Zp: oblitter. M 
19 ὁμοιώτητα M 26 τὰς scripsi: τῆς Mp oT ἄρα Zp: oblitter. M ταῦτα M: 


ταύτας p 98 τὸ (prius) M: om. p 
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"E. Nd c 
'A. τον γὰρ τὸ € 


| , , €T Zi b 
πρώτην οὐσίαν ἀποδιδῷ τις τί ἐστιν, ἔγγιον ἀποδιδοῖτο τὸ εἴδος T, τὸ γένος. 


, 30V MJ 


ὃος τῇ ἀτόμῳ οὐσια ἣ τὸ γένος. ἐὰν γὰρ τὴν 


L4 [24 » € ^ , ii o. F —- ^ AA ἊΝ το — , , ἊΝ ^ 
οἷον ὅτι ἀνθρωπός ἔστιν ἡ ὅτι ζῷον: τὸ OS τῇ | d οὐσία. ἔγγιον xal 

, M , v - 

αὐτὸ ἂν εἴη μᾶλλον οὐσία: τὸ μὲν γὰρ ἔγγιον χαὶ ἴδιον μᾶλλον τοῦ τινὸς 90 


σι 


ἀνθρώπου. λέγω ὃὲ ὃ ἄνθρωπος. χοινότερον Oi τὸ ζῷον. 

2 , , ? ,, M^ TU 

E. Εἰπὲ χαὶ ἄλλην αἰτίαν, xaü' ἣν δείξεις μᾶλλον τὸ εἶδος οὐσίαν 

r ? i D 

M. 
ἢ τὸ γένος 
j τὸ γένος. 

3) e EU , z 

A. "Ems γὰρ ὡς αἱ πρῶται οὐσίαι διὰ τὸ τοῖς ἄλλοις ἅπασιν ὗπο- 
ὑποχειμένου χατηγορεῖσϑαι 30 


10 χεῖσϑαι xal πάντα τὰ ἄλλα xxv αὐτῶν T, χαϑ᾽ 
bi , , - 


ἢ ἐν αὐταῖς ὡς ἐν ὑποχειμέναις εἶναι διὰ τοῦτο μάλιστα οὐσίαι λέγονται. 


e M Τὸ 


Ne [2 a [d - ἊΝ τ᾿ δ, * 
τω χαὶ τὸ εἶδος ἔχει. ὡς γὰρ ai πρῶται οὐσίαι πρὸς τὸ εἶδος xal τὸ 95r 


᾿ » 


ῦ 
, y. ^ Ex E. ^ , ^ Len e e -Ό΄᾿ 
(e Seen οὕτω χαὶ τὸ εἶδος πρὸς τὸ γένος, xai πάλιν ὡς αἵ πρῶται 
οὐσίαι πρὸς τὰ συμβε βηχό τὰ ἔχουσιν, οὕτω χαὶ τὸ εἴδος ἔχει. ὑπόχειται 


15 γὰρ τὸ εἶδος τῷ μὲν γένει χαϑ’ ὑποχειμένου cda γορουμένῳ αὐτοῦ, τὰ 5 
γὰρ γένη τῶν εἰδῶν οὕτω xar; p ται" Ouoíec OR xal τοῖς συμβεβηχύσιν 
ὑπόχειται τὸ εἶδος xai ἔστιν ἐν τούτοις ὡς ὑποχείμενον. ὥστε xal ix τού- 
των τὸ εἶδος ἁᾶλλον οὐσία. αὐτῶν μέντοι τῶν εἰδῶν χαὶ τῶν γενῶν ὅσα 


[D 
' 


L4 ^ Ὑ bd M 5 
υὴ τς: ὄντα ἐστὶ οὐϑὲν μᾶλλον τὸ ἕτερον τοῦ ἑτέρου οὐσία ἐστίν. 10 


3B, 


F. -^ e E fuis. ' Sx p em ἊΣ 5 [Ὁ X A , ^ 

20 xàv τὸ μὲν τῇ cue ὑπερέχῃ τὸ δὲ λείπητα!" οὐϑὲν γὰρ οἰχειότερον ἀπο- 
δίδωσι χατὰ τινὸς ἀνθρώπου ἀνϑρωπον ἀποδιδοὺς T, χατὰ τινὸς ἵππου τὸν 
σ [ed ΝᾺ "4 ᾿ , M Ld , 5 - , ἈΝ 5 ' - 
ἵππον. οὕτως ὃὲ ἔχει xai ἐπὶ τῶν πρώτων οὐσιῶν: οὐ γὰρ ἐπεὶ τῇ 
RA c YN B ELM VEN. AE SEAT Ξτς 5" SUNT ΤΈΣ ΤΣ a a. " 
ἀξία. ὃ Σωχράτης τοῦ Βουχεφαλᾶ ἵππου ἀξιώτερος, διὰ τοῦτο οὖν μᾶλλον 15 
οὐσία λέγοιτο 6 Σωχράτης τοῦ Βουχεφαλᾶ. 

P] 3) Ἁ γι ^ SN. , M Ll 7, *, — ^ — 

25 E. ᾿Αλλὰ ἄχρι μὲν δὴ τούτων περὶ τῶν πρώτων οὐσιῶν xol τῶν 
, "^ βλέ: t à e ^ jl Ἄς E Ἁ ^ ὟΝ Edd *, , i ΞΡ —N - 
δευτέρων διελέχϑης, χρὴ δέ σε xal τὸ ἴδιον τῆς οὐσίας εἰπεῖν: ἐπήγγελσαι 

΄ -Ὁ σ Y Ἁ 5 - ^— 
γὰρ τοῦτο παραστῆσαι, ὅτε ὅρους μὲν ἔφης μὴ ἐνεῖναι παραδοῦναι αὐτῆς. 
ἊΝ 


^N M » ^ V ow Y 
παραδείγματα Oz χαὶ τὸ ἴδιον. χαὶ δέδωχας μὲν παραδείγματα, τὸ Oi ἴδιον 20 
^ , f^ ; “Ὁ - ΄ Y ΄ 
παραδοῦναι ὀφείλεις. οὐχοῦν χρὴ πρῶτον ὑπογράψαι τί ἐστιν ἴδιον: ὑπό- 
80 γράψον. 
3 , , - Y e NON - ^N - , 
Δ. Λέγω τοίνυν τριχῶς μὲν λέγεσθαι τὸ ἴδιον. τῶν δὲ τριῶν τρόπων 
c TY 
ἕνα εἶναι τὸν χυριώτατον. 


1. 2 Διὰ τί; Ἔγγιον --- τὸ γένος M: om. p 3 putes ἔγγιον ἂν (sed cf. p. 82,14) 
ἀποδιδοῖτο τὸ scripsi: ἀποδίδοι τὸ Mp 5 μᾶλλον M: τὸ μᾶλλον ὃν p 0 χοινώ- 
τερον M 10 χατ᾽ αὐτῶν] καϑ᾿ αὐτῶν M: χαϑ᾽ αὑτῶν p, corrigas ἢ χατ᾿ αὐτῶν ὡς 
xad ὑποχειμένων 15 τὸ μὲν γένε: M χατηγορουμένῳ scripsi: κατηγορούμενον Mp 
11 τούτοις scripsi: τούτω Mp (ef. p. 89,27) 18 αὐτῶν μέντοι τῶν εἰδῶν ὅσα μὴ ὑπαλ- 
ληλα ὄντα ἐστὶν καὶ γένη Simpl.c (f. 22v25), quod reponas 19 μὴ M: μὲν p 

τὸ et τοῦ om. Aristot. Simpl.c 20 ὑπερέχῃ et λείπηται p: ὑπερέχει et. λείπεται M 
20. 21 ἀποδίδωσι Mp: ἀποδώσεις Aristot.: ἀποδώσει ὁ Simpl.c: scribas ἀποδίδωσιν ὁ 

2] τοῦ τινὸς utrobique et τὸν ἄνϑδρωπον Aristot. Simpl.e recte ἀποδοὺς Simpl.c 

22 ἐπὶ M: τὸ p ἐπεὶ M: ἐπὶ p 29 ἀξιώτερος] τιμκώτερος Simpl.e οὖν om. 
Simpl.c 24 λέγοιτο M: λέγοιτο ἂν p Simpl.e (cf. p. 82,14) βουχεφαλᾷ ἵππου 
Simpl.c 21 ἐνεῖναι M: εἶναι p 29 an 'A. Οὔχουν οἱ ἴδιον: "E. Ὑπόγραψον ἢ 


90 ὑπόγραψον M: om. p 
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2T , ' - , 
E. Λέγε τοὺς τρεῖς τρόπους. 
2 ^ ΄ » - EY , * , , D AT 
Α. "Jüty γάρ ἐστιν 6 γε πᾶσιν μὲν πρόσεστιν, οὐ μέντοι μόνοις, Tj 95 
- ^ - M , 
ὃ μόνοις μέν, ob πᾶσι δέ, ἢ τὸ γοῦν xoptócacov ὃ xal πᾶσι καὶ μόνοις. 
P) , 
E. Λέγε τούτων παραδείγματα. 
2 *» * b] "ua *, £u 
5 A. Εἴποιμι γὰρ ὅτι ἴδιον ἀνθρώπων τὸ εἶναι δίποδας- ἀλλὰ πᾶσι 
A. — τς , 5 , , ΩΝ X M » genre DNA 
υὲν τοῦτο συμβέβηχεν, οὐ μέντοι μόνοις διὰ τὸ xol ἄλλα ζῷα εἶναι ὃί- 
ζ΄» € ? )j 5. 
ποῦα. πάλιν τὸ Qmxopsost. xal χρυσοχοεῖν εἴποιμ᾽ ἂν εἶναι ἀνθρώπων 30 


"» Y m » “- ᾿ 7 3 er - 
μόνοις uiy iss ἀνθρώποις ἐστὶ ταῦτα, οὐ πᾶσι δέ. ἀλλ᾽ δρᾷς ὅτι ταῦτα 
b 


D 
-Ὁ ' M , 
οὐ χυρίως dv εἴη ἴδια. ἀλλ᾽ ἐχεῖνά γε ἃ χαὶ πᾶσι xol μόνοις, ὡς τὸ γε- 95v 
» 
10 λαστιχὸν πᾶσιν ἀνθρώποις πρόσεστι xai μόνοις. ἐπεὶ τοίνυν οὐσίας ἴδιον 


€ b 4 , - NI M 
ζητοῦμεν, εἴ τε πάσαις εὐ τῶν. τοῦτο, μὴ μόναις δέ. V υόναις μέν. οὐ 


ἡόξειεν μὲν ἂν ἴδια ταῦτα εἶναι. οὐ μὴν χατὰ ἀλήϑειαν ἔσται. 5 


μόνον δὲ ἂν ἐχεῖνο ἴδιον. ὃ xol μόναις xai πάσαις προσείη. αὐτίχα τὸ μὴ 


4 


ἐν ὑποχειμένῳ εἶναι χοινὸν χαὶ τῶν πρώτων οὐσιῶν x«i τῶν δευτέρων. 
21233442 S NEN , Ξε CTS, erm eode ΣΟΥ ΣΟ ΚΞ T-"no n 
15 ἀλλ᾽ οὐχὶ μόναις ταῖς οὐσίαις τοῦτο πρόσεστιν, ἀλλὰ xo ταῖς διαφοραῖς 


o 
D 


τῶν οὐσιῶν: οὐ γάρ εἰσιν ἐν ὑποχειμένῳ. 
ἢ ἢ ^A JU Aen τς τὼ 5 , C - M * 2 e 
s "ANKE UIS ἐψησον dis τοὐσίαις. χοῖν Ξε προ d NA S MEN, 
, e , bd » M -» 
χειμένῳ εἶναι. ὅπου γε τὰ μέρη τῶν οὐσιῶν ὄντα οὐσίαι ἐν ὑποχειμένῳ 
3 1 - ^ 1 1 , , - 0 ΄ 
ἐστὶ τῷ ὅλῳ: τὰ γὰρ μέρη ἐν τῷ ὅλῳ ἐστίν: 
) ) E] [4 ' , Y 
20 Α. ᾿Αλλ ἐν ὑποχειμένῳ ἐχεῖνο ἀπεδίδοτο τὸ Ev τινι ἡ ὡς μέρος 
[4 , Ἁ ^N , 3 M ^ - 7" ec 'N M e 5 € 
ὑπάρχον: τὰ ὃὲ μέρη τῶν οὐσιῶν olov T, χεὶρ xal ὃ ὀφϑαλμὸς ἐν τῷ ὅλῳ 
» Ἁ , e » 1 e , * *, ^ € , hi Ἁ ^N " 
ἐστὶν μέρη. ὥστε ἐν ὑποχειμένῳ εἶναι ἀποδοϑείη τὸ συμβεβηκός, τὰ δὲ 15 
, - ECT. 5 - σ᾿ Y , , ε ΄ » , * Sa (r2 
μέρη τῶν οὐσιῶν ἐν τοῖς ὅλοις ὄντα οὐχ ἐν ὑποχειμένῳ ἐστίν, ἀλλ᾽ ὡς 
»} , , , ἐπ’ M 
οὐσίαι xai οὐχ ὡς συμβεβηχότα. χοινὸν οὖν ταῖς οὐσίαις χαὶ ταῖς διαφο- 
-" M ' 2 ᾳ , T 35 /N [d N- x 3 ^ ' 
pais τὸ μὴ ἐν ὑποχειμένῳ εἶναι" ἀλλ᾽ οὐχ ἴδιον ὡς ἴδιον τοῦτο ἀλλὰ τὸ 


τῷ 
σι 


, 

παντὶ προσὸν xal μόνῳ: τὸ γὰρ M τ ἐν ὑποχειμένῳ προσέστι χαὶ 30 
ταῖς διαφοραῖς, ὥστε τὸ χυρίως ἴδιον οὐχ ἂν προσείη τὸ μὴ ἐν ὕποχει- 
uy εἶναι. 

^B Πῶς T [i ^ ' , »y 2 [c / / ? (4 

. Πῶς οὖν ἢ διαφορὰ οὐχ ἔστιν ἐν ὑποχειμένῳ, καίτοι χαϑ'᾽ ὕπο- 

30 χξιμένου λεγομένη; 

7 ΔΑ. i m 2 NL M EN 34 e 3. ^ , 5 - *, 

A Ὅτι τὸ δίπουν xal τὸ πεζόν, ἅπερ εἰσὶν διαφοραί, ἐν τῷ dv- 
ϑρώπῳ οὐχ εἰσὶν ὡς συμβεβηχότα: εἰ γὰρ ἽΝ Ὡς τὰ epe οὐχ 


-" 


ἂν χατηγορεῖτο τοῦ ἀνϑρώπου x«l χατὰ qe xai χατὰ τὸν λόγον’ νῦν 95 


ς 


^N Y ἊΨ t i € -Ὁ σ 
ὃὲ τὸν ἄνϑρωπον εἴποις ἂν πεζόν, εἴποις δ᾽ ἂν χαὶ λόγον τοῦ πεζοῦ, ὅπερ 
-Ὁ ἘΜ - ^ , "YN M -“ M - E] ΄ 
γῆς διὰ σχελῶν βαδιστιχόν. διὸ χαὶ τοῦτο χοινὸν ταῖς οὐσίαις 


e 

cQ 
(Q^ 
e 
εἰ 
PEL 
x 
(0s 
τὶ 
c 


χαὶ ταῖς διαφοραῖς τὸ συνωνύμως πάντα χατὰ τούτων λέγεσϑαι. οὐ πάσαις 


0f οὐσίαις, ἀλλὰ ταῖς δευτέραις. ἢ μὲν γὰρ ἄτομος οὐσία διὰ τὸ μὴ xa 30 


1 an εἶναι (Bio)? 13 προσείη M: προσήει p 18. 20 ante ἀλλ᾽ ἐν ὑποχ. distinx. 
T 

Felic.: ante ὅπου γε M?p 20 ἀπεδίδο M: ἀποδίδοται p 22 μέρη M: μέρει p 

25 ἐν ὑποχειμένω Zp: ἐνυποχείμενον M an ὡς (τὸ χυρίως) ἴδιον vel ὡς {τὸ χυρίως Ae- 

γόμενον) ἴδιον (cf. v. 27 p. 96,1) 26 μὴ εἶναι inserui (ef. p. 95,56) 217 an ὥστε 

(ὡς) Ὁ τὸ M: τῷ p 923 ἂν χατηγορεῖτο scripsi: ἂν χατηγορεῖται M: ἂν χατηγοροῖτο p 

an λόγον (10v)? 90 an ἐστὶν τὸν ἢ διὰ σχελῶν ΖΡ: δίσχελον M 96 χατὰ 


τούτων] potius ἀπὸ τούτων (ut Aristot. vel ὑπὸ τούτων (ef. p. 96,23 
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- 5, ' wv 
ὑποχειμένου λέγεσϑαι συνωνύμως οὐ χατὰ τινὸς χατηγορεῖται" οὐ γὰρ ἔχει 26r 
ΝᾺ 5 , , 
ἄλλο ὑποχείμενον: τὸ OE χαϑ᾿ ὑποχειμένου ἣν χατηγορεῖσϑαι τὸ συνωνύμως 

τ € , A. (Y σ Ἁ Y ' " , Q? [4 Me 
τοῦ ὑποχειμένου pce DOEMEEDUDCUM OATEUS x9) ὑποχει- 
LJ - e ,F ^N 
μένων λεγόμενα τῶν ἀτόμων συνωνύμως αὐτῶν χατηγορεῖται,.. ὁμοίως δὲ. ὃ 
M 7T 
5 χαὶ αἱ διαφοραί: πᾶσα γὰρ διαφορὰ x«9 ὑποχειμένου χατηγορεῖται, οὗ ἂν 
εἴη διαφορά, διὰ τοῦ τῶν ἀτόμων διαφορὰς py εἶναι: διαφορὰ γάρ Sat, 
Ω) CQ 0 -Ὁ- δ» Y^ »^ ^ , ^ , M 
χα ὃ ἔἕχαστον τῶν εἰδῶν ἄλλο ἄλλου διαφέρει ἤτοι (τὸ) χατὰ πλειόνων xal 
διαφερόντων τῷ εἴδει ἐν τῷ ὁποῖόν τί ἐστι χατηγορούμενον. εἰδῶν οὖν 
χαὶ γενῶν αἱ διαφοραί, οὐχ ἀτόμων. 1 
) » 


3 “ἢ 5 
10 4. Εἰ οὖν μήτε οὐσία ἐστὶν ἢ διαφορὰ (ἔφης γὰρ μὴ εἶναι οὐσίαν. 


)γυ 


, 


5 M ey , M e Nue /, , 
Ξ τ )UX ξὸτ z KOXS'!UEV(0 (S20 ) τε τος 
εἰ χαὶ αὕτη οὐχ ἔστιν ἐν ὑποχειμένῳ ὥσπερ xai οὐσία) i EE PS 
(οὐ γάρ ἐστιν ἐν ὑποχειμένῳ), μεταξὺ σ 
ἐστιν ἄλλο: πάντα τ τὰ ὄντα T, ἐν ὑποχειμένῳ ἐστὶν p οὐχ ἐν ὕποχει- 15 
ἔνῳ, πάντα γὰρ ἣ οὐσίαι T, συμβεβηχότα, συμβεβηχότα μὲν ὡς τὰ ἐν 
, i i TM ? Ld 


- , ΄ 


15 ταῖς ἐννέα χατηγορίαις. οὐσίαι ὃὲ ὡς ἔχει f; οὐσία: εἰ οὖν ws οὐσία μή- 


εὶ 


Ξ- Ξῷῆγχὴς 7 Owoonk. τί ἂν εἴγ-: 
s συμβεβηχὸς f, διαφορά, τί ἂν εἴη; 
5 [4 e Y , 

A. Φησὶν ὃ ᾿Αριστοτέλης, ὅτι οὔτε ποιότης ἐστὶν μόνον (ἦν γὰρ dv 
συμβεβηχός), οὔτε οὐσία μόνον (ἦν γὰρ ΠΕ EEapo D Éym ταῖς οὐσίαις ταῖς 90 
δευτέραις), ἀλλὰ τὸ ὅλον τοῦτό ἐστι ποιότης οὐσιώδης" διόπερ οὐχ ἐν τῷ 

ZO t ΄ - - 32 - - ΄ 

20 τί ἐστι χατηγορεῖται ἑχάστου οὗ χατηγορεῖται ἀλλ᾿ ἐν τῷ ποῖόν τί ἐστιν. 
? 2 d Ll ^ ΄ ^ , 
A. ᾿Επίδειξον οὖν. πῶς ποιότης οὐσιώδης ἐστὶν ἢ διαφορά. 
3. » , e - M 
A. Οὐσιώδεις εἰσὶν ποιότητες αἱ το τιχαὶ τῶν οὐσιῶν. συμ.- 25 
ἘΕΟ ΟΝ TENE , 3 τας o. , QUE n 
πληρωτιχὰ δέ εἰσιν ἐχεῖνα, ἅτινα ἀπογινόμενα φϑείρει xà ὑποχείμενα. ἃ 
M 


, 


! 
^N , AC , QUE Y » FN 
oc γινόμενα x«t αποηγινομξνα 00 c üstpst, οὐχ ἂν eun 606t(01,. οἷον 7 Üsp- 


25 μότης ees τῷ ϑερμῷ ὕδατι, πρόσεστι δὲ xal τῷ πυρί: ἀλλὰ τῷ piv 
ὕδατι οὐχ οὐσιωδῶς πρόσεστιν: ἀρϑείσης γὰρ τῆς ϑερμότητος οὐ τ το 
ψυχρὰν γινόμενον τὸ ὕδωρ. τῷ OE πυρὶ οὐσιωδῶς πρόσς τιν ἀρϑεῖσα γὰρ 80 
1 ϑερμότης φϑείρει τὸ πῦρ. xai αἱ Ota BOR οὖν χε δὸν τοιαῦταί εἰσιν 
ὡς ποιότητες οὐσιώδεις: τὸ γὰρ λογικὸν ἐὰν ἀρθῇ ἀπὸ τοῦ. ἀνϑρώπου, 96v 

30 φϑείρεται, xal τὸ χερσαῖον ἐὰν ἀρϑῇ αὐτοῦ, φϑείρεται, ἐπεὶ χαὶ τὸ ϑνητὸν 


, - - ; σὴ 5 τ 
ἀν ἀρθῇ αὐτοῦ, φϑαρείη ἂν μεταβάλλων εἰς ἀϑάνατον. διὸ xo εἰς τὸν 


1 - 


e ὧν - 
3 


ρισμὸν τῆς οὐσίας παραλαμβάνεται f, διαφορὰ ὡς συμπληρωτιχὴ οὖσα τ 


i 

5 ^ ^ n ' Sx b , - 9 ΄ M » 50-n , ^ 

οὐσίας, τὰ συμπληρωτιχὰ ὃὲ τῶν οὐσιῶν οὐσίαι. χαὶ τὰ συμβεβηχότα μὲν 
» - “1 τ ΄ NN 31. , v n rs , 

οὐ δηλοῖ τὴν οὐσίαν, ἢ διαφορὰ δὲ δηλοῖ: ζῴου γὰρ ὄντος τοῦ ἀνθρώπου, 

35 ποῖόν τι ζῷον, δηλοῦσιν αἱ διαφοραί: ἔσονται οὖν οὐσιώδεις ποιότητες. τὸ 


, 


ΕΣ , [4 , , - , 
υὲν οὖν μὴ εἶναι ἐν ὑποχειμένῳ προσὸν πάσαις ταῖς οὐσίαις οὐ μόναις 10 


1 χατηγορεῖται Zp: χατηγορούμενον M ὃ τοῦ M: χαϑ᾿ p 9.4 ὑποχειμένων scripsi: 
ὑποχειμένου Mp ἴ ἤτοι τὸ scripsi: ἤτοι Zp: oblitter. M Ι0 οὖν ---ἐστὶν Zp: 
oblitter. M οὐσίαν M: om. p 11 αὕτη p: ταύτη M: malim αὐτὴ 12 ἐν ὑπο- 
χειμένω Zp: ἐνυποχείμενον M οὐδὲν M: οὐδ᾽ ἕν p 14 οὐσίαι p: οὐσία M 

16 post συμβεβηχὸς add. ἐστὶν p: om. M 18. 19 ταῖς δευτέραις οὐσίαις p 21 πῶς 
οὐσιώδης ποιότης 7, διαφορά ἐστιν colloc. p 22. 29 ποιότηταις M. (utrobique) 

9l μεταβάλλων M: μεταβάλλον p 99 μὲν M: δὲ p 26 προσὸν p: πρὸς ὧν M 


μόναις M: μόνον p 
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- 


- ES B ' ^ - ANSA - bl M ΓΝ 
προσῆν. ἀλλὰ χαὶ ταῖς διαφοραῖς. χαὶ διὰ τοῦτο οὐκ ἂν εἴη ἴδιον ὡς τὸ 
χυρίως λεγόμενον ἴδιον. 

4 ASESOR E Y^ - yr -l 3 δ 
'E. Δεῖξον οὖν xai ἄλλο δοχοῦν ἴδιον τῆς οὐσίας, οὐχ ὃν ὃ 
, 

'A. Τὸ τόδε τί φημι σημαίνειν: ὅταν γὰρ εἴπω Σωχράτης. τοὺς 

5 τι σημαίνω. 

^T" - €T * 5 , - - M Fx E 

E. Ἄρα οὖν ἐπ οὐσίας ἔστι χατηγορῆσαι τὸ τόδε: 1 

) ΠῚ ^ - M - »y ΄ 

A. Οὐδαμῶς" o p ἐπὶ τῶν δευτέρων οὐσιῶν ἔστιν qüvat τὸ 
/* »* ' M N FUN e Ἁ » N 'N cS , P4 

τόὸς ἀλλὰ μᾶλλον τὸ τοιόνδε. ὁ γὰρ ἄνθρωπος xal τὸ ζῷον οὐχ ἔστιν 

- ΕῚ " , 

ἀφωρισμένου τινὸς xal ἑνὸς δηλωτιχόν" τί ἴων μᾶλλον τὸν ΡΝ ἐδη- 
^ v (Q ^ »y 

10 λωσα ἄνθρωπον εἰπὼν T, τὸν Dlcova; ὁμοίως δέ, xdv τὸ ζῷον εἴπω, 90 
οὐδὲν μᾶλλον ἀχούεται ὑπὸ τῆς φωνῇς ταύτης ἄνϑρωπος T, ἵππος ἢ βοῦς 

^ , Ud - 

ἢ χύων T τι τῶν ἄλλων ζῴων. οὐχ ἐφαρμόζει οὖν ἐπὶ τῶν δευτέρων 
οὐσιῶν τὸ τόδε ἀλλὰ M τὸ τοιόνδε. 

» 'E Tí "OM CE ΑΝ 3.4 E EU LENA ez Y ASIE PIE, 
ὦ, Τί οὖν ἐστιν ὃ ἔφη: οὐχ ἁπλῶς δὲ τὸ ποιὸν ovp atyst ὁ ἄν- 
Td - ji 

15 Üpe oc xal τὸ ζῷον ὥσπερ τὸ λευχόν, ἀλλὰ περὶ οὐσίαν τὸ ποιὸν 95 
ἀφορίζει: ποιὰν γάρ τινα οὐσίαν BUS E xai γὰρ τὸ λευχὸν xat 
τὸ μέλαν xal ὅσαι εἰσὶ ποιότητες περὶ οὐσίαν ἀφορίζουσι τὸ ποιόν: οὐ γὰρ 
ἄνευ οὐσίας δύνανται εἶναι, ἀλλ᾽ ἐν αὐτῇ εἰσιν. 

"A. Λέγει δὲ ὅτι οὐχ ἁπλῶς ποιότητα παρίστησιν 6 ἄνϑρωπος ἀλλὰ 
^ ^ ^ P - 

90 δύο τινὰ τοὐλάχιστον: οὐσιώδη γὰρ ποιότητα xal χοινότητα τῶν Ümops- 30 
fF) , 5 ἘΝ ^ - M ^ A Ἂν. , FS , , 
βλημένων οὐσιῶν δηλοῖ. τὸ δὲ λευχὸν οὔτε οὔσι ze pectet 

v $6 , Y QS ss /€ Y ΕΠ 
οὔτε ἀνθρώπου οὔτε βοὸς οὔτε λίϑου οὔτε α ἄλλης οὐδεμιᾶς οὐσίας xor 97r 
* x X ἔτι τὸ συνωνύμως τὰ Om αὐτῶν dieat ἢ ἀλλ οὐ πάσαις 
ς ' 


πάρχει ταῖς οὐσίαις τοῦτο" αἵ γὰρ ἄτομοι xav" οὐδενὸς χατηγοροῦνται. ἴδιον 
í ἐστιν τὸ μόνῳ xol παντὶ ὑπάρχον, τοῦτο OE οὐ παντὶ ὑπάρχει" οὐχ ἄρα 5 


o 
οι 


MX ^ 5" , » y [rd Fw ^ - /. , *, , 
διον τῆς οὐσίας. ἔτι εἴρηκεν ὅτι τόδε τι Boxet σημαίνειν ἢ οὐσία: ἀλλ 
οὐδὲ τοῦτο πάσῃ ὑπῆρχεν" τὰ οὖν γένη xoi τὰ εἴδη οὐ τόδε τι ἀλλὰ τὸ 
τοιόνδς μᾶλλον σημαίνει. οὐχ ἄρα οὐδὲ τοῦτο ἴδιον αὐτῆς. 
, " "p" -r ^ , ^ » , 
E. Τί οὖν πρὸς τούτοις xai ἄλλο λέγει: 
᾽ ΠῚ ^ A m , , , , ^ E ^ - € , 
30 A. Τὸ μηδὲν εἶναι τῇ οὐσίᾳ ἐναντίον. δηλοῖ δὲ τοῦτο T, ἐπα- 10 
eX, οὔτε γὰρ τῷ Σωχράτει ἐστί τι ἐναντίον ἀλλὰ μὴν οὐδὲ τῷ λίϑῳ οὐδὲ 
»Ὕ M ^ » , , 
τῷ Bot οὐδέ τινι es οὐσία. 
571 τ , - 3 M - 
E. "Apa οὖν μόνῃ τῇ οὐσίᾳ τοῦτο πρόσεστιν, ἵνα Ἢ αὐτῆς τοῦτο 


Y 
tOtOY ; 


5 3 $^ J M m , Ww vM 5} y - 
35 A. Οὐδαμῶς: οὐδὲ γὰρ τῷ ΕΠ σ sup eee cus si το τ 
γὰρ δύο τί ἂν E ἐναντίον: ἴσως τις τὰ τρία εἴποι: τί οὖν μᾶλλον .. . 45 


4 τὸ τόδε M: τόδε p 18 δύνανται scripsi: δύναται Mp 20 post κοινότητα super- 
ser. ὁμοιότητα wa ἣν ἐοίκασιν οἱ ἄνϑρωποι χαϑὸ ἄνθρωποι xal τὰ ζῶα «ago ζῶα M? 

22 post χοινότητα defectum significavi, nam cum verbis proximis ea quae adhuc allata 
sunt propria repetantur, et interrogatio magistri et primum quod videbatür proprium τὸ 


Uy; ἐν ὑποχειμένῳ εἶναι desiderantur 23 τὰ] corrigas πάντα (cf. p. 94,30) vel τὰ (ἄλλα) 
(Simpl. f. 26245) πάσαις p: πᾶσιν M 25 τὸ scripsi: τῶ Mp 211 οὖν] cor- 
rigas γοῦν 81 σωχράτη M 95 ἀφορισμένω M 36 post μᾶλλον et post τίνας 


(p. 91,23) folio 110 infimo mutilato duo versus fere quadragenas quinas litteras com- 
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φαίη ἐναντίον εἶναι ἣ τὸ μέγα τῷ pp. ἀλλὰ ταῦτα οὐχ ἔστι τῶν 

ἀφωρισμένων ποσῶν. οἷς οὐχ ἐῤῥέϑη τὸ 
à V / 

ἐστὶ ταῦτα τοῦ ποσοῦ, ἀλλὰ μᾶλλον τοῦ πρός tt, ὡς ἐν τῷ περὶ τοῦ πο- 

N Y 


22 5 Ὁ »» 5 Y e x $ NN b , , M , , 
σοὺ ἐπιοείξει. οὐχ tO0tOy οὖν οὐὸς τὸ uf, &Eysty xt $yayttoy. τὴς οὐσιας. 20 


σι 


i 

"E. Τί οὖν ζητεῖ ἄλλο ἴδιον αὐτῆς; 

"A. Τὸ μὴ ἐπιδέχεσθαι τὸ μᾶλλον xat τὸ ἥττον" οὐχ ἁπλῶς 
δέ, ἀλλὰ μετὰ διαστολῆς" ἢ γὰρ ἄτομος οὐσία οὔτε αὐτὴ ἑαυτῇ παραλαμβα- 
γομένη οὔτε ἄλλῃ ὁμοίως ἀτόμῳ μᾶλλον ἂν em ἢ ἧττον οὐσία οὔτε ἢ 
10 χατὰ τὸ εἶδος xoi τὸ τς οὐσία οὔτε ξαυτῇ οὔτε ἄλλῃ παραλαμβανομένη 25 

δμοστοίχῳ οὐσίᾳ μᾶλλον dv εἴη οὐσία T, ἧττον. 
Ἔν. Εἰπὲ ἐπὶ παραδειγμάτων. 
"Ae Ὁ) ἀνα: ἄτομος ὧν οὐσία οὐχ ἔστιν ὃ τήμερον τοῦ αὔριον 
υᾶλλον d dee Σωχράτης οὐδὲ 6 αὔριον τοῦ τήμερον T, τοῦ πρὸ ἡμερῶν 
15 ὃν οὐδέ Ye μᾶλλον T, ἧττον Σωχράτης οὐσία T, []λάτων. οὐδὲ «μὴν τὸ 30 
εἰδος ὃ ἀνϑρωπος μᾶλλον T, αὐτὸς ἑαυτοῦ γένοιτο μᾶλλον οὐσία T, ἄλλου 
ἀνθρώπου. οὐχοῦν x«i αὑτὸ τοῦτο, χαϑό ἐστιν οὐσία, μᾶλλον οὔτε ἑαυτοῦ 97ν 
οὔτε ἄλλου δόξειεν εἶναι οὐσία. τὸ μέντοι λευχὸν αὐτὸ ἑαυτοῦ μᾶλλον ἂν 
γένοιτο λευχότερον xal ἄλλου μᾶλλον ἂν εἴη λευχόν. ἄλλη μέντοι ἄλλης 
20 οὐσία ἐῤῥέϑη εἶναι monos ὅταν μὴ ὁμόστοιχος Tj, ἀλλ ἢ μὲν ἄτομος, ἢ 5 


M 


6E γένος ἢ εἶδος. T γὰρ ἄτομος οὐσία μᾶλλον τῆς χατὰ τὸ εἴδος xol τὸ 

΄ 6 20 z 29977 

γένος ἐῤρῥέϑη εἶναι οὐσία. 
ΠΕ ΑΕ MM Vo mA. ao a 

og e τὰ Πὰν πε Ἰενίχας" παῖς γεννκαϊἐς 


΄ 


, * c , - , 
E. Ἄρα οὖν μόνῃ τῇ οὐσία πρόσεστιν: 


τῷ 
σι 


$555 M ^ 


AS Οὐδαμῶς: οὐδὲ γὰρ τὸ M τὸ μᾶλλον xai Tcov ἐπι ἰδέχεται 


οὔτε ὃ πατήρ᾽ τί γὰ P μᾶλλον Ὀδυσσεὺς τήμερον Τηλεμάχου ee ἢ ὅτε 15 


ἣν ἐν τῇ Ἰϑάχῃ T, ὅτε ἐπανῆλθεν ἐχ τῆς Τροίας; ὥστε οὐχ ἴδιον τῆς 


plectentes perierunt M: post μᾶλλον add. τὰ τρία 7| τὰ τέσσαρα 7| τὰ πέντε ἢ τὰ ἕξ Ζρ: de- 
trimentum resarseris ex Simpl. f. 26v49) τοῖς γὰρ δύο οὐδέν ἐστιν ἐναντίον. οὐ γὰρ δήπου 
τὰ τρία: τί γὰρ μᾶλλον οὗτος ἢ ἄλλος τις τῶν διωρισμένων ἀριϑμῶν; ἀλλὰ μὴν ἕν γε ἑνὶ 
μόνως ἐστὶν ἐναντίον: οὐχ ἄρα τὰ τρία οὐδὲ ἄλλος διωρισμένος ἀριϑμὸς οὐδεὶς τοῖς δύο ἀντί- 
χειται. εἰ δὲ χαὶ τὰ τοιαῦτα ποσὰ μὴ ἐπιδέχεται τὸ ἐναντίον, οὐχ ἔστιν τῆς οὐσίας ἴδιον 
τοῦτο, εἴπερ μὴ μόνῃ ὑπάρχει. εἰ δέ τις xol ἐν τῷ ποσῷ ἐναντίωσιν εἶναι λέγοι τὸ πολὺ τῷ 
ὀλίγῳ ἐναντίον τιϑεὶς χαὶ τὸ μέγα τῷ μιχρῷ καὶ διὰ τοῦτο ἴδιον εἶναι λέγοι τῆς οὐσίας τὸ 
πρό 

9 ἀφορισμένων M ἐρέϑη M τὸ] potius «t οὔτε] corrigas οὐδὲ 4.5 post 


t 
υιηδὲν ἔχειν ἐναντίον ὡς μόνῃ αὐτῇ ὑπάρχον, ἴσως μὲν οὐδὲ ποσὰ ταῦτά ἐστιν ἀλλὰ 


“΄ν 
n 
£1 
x 
r1 
— 


ποσοῦ addas ex Simpl. λόγῳ 5 οὖν M: om. p οὐδὲ supra ser. M ἔχειν M: 
ἐστι p 11 ὁμοστοίχω M: ὁμοστίχῳ p 14 6 supra ser. M πρὸ M: om. p 
ἡμερῶν Zp: oblitter. M 15 ὁ σωχράτης et ὁ πλάτων p 10 μᾶλλον inducas 
ἑαυτοῦ Zp: ἑαυτῶ M 18 μᾶλλον inducas 19 ἄλλη scripsi: ἄλλο Zp: oblitter. M 
20 οὐσία scripsi: οὐσίας Mp 29 post τίνας XO fere litterae ablatae M: lae. p; inter- 
eidisse puto talia: τίνας (οὐσίας φὴς ὁμοστοίχους εἶναι; 'À. Üp.oocotyouc φημὶ εἶναι τὰς ἀτό- 
μοὺς ταῖς ἀτόμοις χαὶ τὰς εἰδιχὰς ταῖς εἰδιχαῖς wal) τὰς 26 οὐδαμῶς Zp: οὐδὲν M 


Comment, Arist. IV 1. Porphyrius. f 


10 
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οὐσίας uóvoy τὸ τὴ ἐπὶ E σϑαι τὸ υᾶλλον χαὶ 


ἐξεταζουμένη xni 
ἜΣ 
'A 


; , 
g£yavxtov, 


1) 


Tf οὖν μάλιστα 


τῶν τῶν pasen γον 


d ας λέγοιμεν ἴδιον 


"E x - A-— ΩΣ Tv 
làó αἵαν xal τὴν αὐτὴν οὖσαν ADU 


- 
L 


m NY 4 E 
τὴν «“«ΟΣοχρατὴς ets 


xai ἢ αὐτὴ Ψυχὴ φρονήσεως χαὶ ἀφβοσύνης: 


ὧν ἀριϑυῷ δεχτιχός ἐστιν ὑγείας 


p. 4210. 4019] 
τὸ ἧττον χα ξαυτήν τε 


εἶναι: 


ὃξχ pq εἶναι τῶν 
χαὶ νόσου 


'"E. Τί δέ; οὐχὶ xoi 6 λόγος εἷς ὧν ἀριϑυῷ ἐπιδεχτικός grt τῶν 

, P b! 313 QYVA , A 
ἐναντίων, ποτὲ μὲν ἀληϑής, ποτὲ δὲ ψευδὴς γενόμενος: οἷον τὸ ᾿ ἡμέρα 

$5 e ^ τω ΄ T *, , 

ἐστίν’ οὐχ ὁτὲ μὲν ἀληϑές, ὁτὲ δὲ ψεῦδος; μήτι οὖν οὐσία ἐστὶν ὃ λόγος: 

'A. θὺχ ἔστιν. 

Ἔ. ᾿Αλλὰ τίνος χατηγορίας; 

᾽Α. Τοῦ ποσοῦ. 

) M 5 Mw Y c 5 , Ξ SN P pm S ES ΞΕ Ξ - — P , " 

E. Οὐχ ἄρα ἴδιον τῆς οὐσίας τὸ ἐπιδεχτιχὸν εἶναι τῶν ἐναντίων 
πῶς οὖν ἴδιον ἔφη εἶναι τῆς οὐσίας τοῦτο: 

D ΄ ^ , *, ^ , , E , "t 

'"A. Ὅτι ἢ οὐσία ἐπιδεχτική ἐστι τῶν ἐναντίων αὐτὴ πάσχουσα, ὃ δὲ 
λόγος οὐδέν τι πάσχει. 

'E. Πῶς: 

» tf ΄ N , Pa TN A: [4 ES EUN ^N Ut - 

A. Ὅτι ὃ Σωχράτης ὁτὲ μὲν ὑγιαίνει, ὃτὲ δὲ νοσεῖ ὃ αὐτὸς μετα- 

^N [4 ^ XV A pec ? ) , 

βάλλων. ὁ δὲ λόγος οἷον ὃ “ἡμέρα ἐστίν᾽ ποτὲ μὲν ἀληϑὴς γίνεται, ποτὲ 
^ ^ ^ INS e "» 1 - N - ΄ 
ὃὲ ψευδὴς μὴ μεταβάλλων ἑαυτὸν ἀλλὰ τοῦ Wo περὶ οὗ λέγεται 

ANN JJ , »] X » 
υξταβάλλοντος αὐτόν. x x x μὴ δεχόμενος αὐτὸς μεταβολὴν ὁτὲ μὲν dÀm- 
Q e , PN SA T NE 
ὕης εὑρίσχεται, οτε OS ῳευόης. 

»TI^ ) y OA ' Y y S URNA ν» Ὁ EAN ' D 

E. ᾿Αλλὰ τὴν μὲν ἔνστασιν ἔλυσας" εἰ δὲ ἴδιόν ἐστι τὸ παντὶ xal 

NUS ΄ , 

μόνῳ. δεῖξον ὅτι πάσῃ τε οὐσίᾳ τοῦτο πρόσεστι χαὶ μόνῃ. 


A. Ὅτι μὲν μόνῃ. δεῖξαι ἔχω. ὅτι δὲ mc 
HA. τι μξν uwovt,. OSZ'S g/Q. e TX fl 


ALTE T m7 i 
Δεῖξον οὖν ὅτι μόνῃ. 


m * ' M “ » * 
[ov μὲν γὰρ ἄλλων 6 τι ἄν τις 


-" Ls 5 ’ "^ ^ , 
τὸν τῷ ἀριϑμῷ SUE τῶν ἐναντίων Oy OSXXUAOV, 


^w ^ —- , 
τοῦτο ἐπιδεχομένην. τὴν γοῦν πρᾶξίν φαμεν xalfv, 
εἶναι, ἀλλ οὐ τὴν αὐτὴν xai μίαν οὖσαν ἀριϑμῷ ἀλ 
qopots ληφϑεῖσαν T, ἄλλως χαὶ ἄλλως πραχϑεῖσαν. 

4 - 


΄ 53 3 , ἥν 3129 , 5 Ω 7 
ἂν γένοιτο ἀλλὰ μία xat T, αὐτὴ ὑένουσα ἀγαϑη τε 


τως ἐπὶ τῶν ἄλλων. 
Τ᾽" tf, Y cT $, ' ^ 
δ, Ὅτι μὲν οὖν ἐπὶ μόνης τῆς 
4557 » , , »^ 
ἔδειξας. ἀλλ᾽ εἰ xai ἐπὶ πάσης, τότε ἂν 


Πρῶτον μὲν 


4 τὴν αὐτὴν] τ᾽ αὐτὴν M: ταυτὴν p 


[^] 
χατῃ M: 


5 ὑγείας M: ὑγίας p 


χατηγορεῖται p 19 ἐπιδεχτιχὸν M: ἐπιδεχτιχὴν p 


αὐτὸς M: om. p 29 τὸ scripsi: τῶ Mp 24 post 
21 ἄλλων Zp: oblitter. M λάβοι M: om. p; an 

M: ob p 29 post φαμεν addendum fortaásse ποτὲ μὲν 
94 συυβαίνει M: σημαίνει p 36 ἐπὶ M: ἐστὶ p- 


λάβῃ (ef. p. 102,17 not.) 


ἴσως δυνήσομαι. 


Ὁ , [4 , e δὴ , 
λάβοι οὐχ εὑρήσει ἕν xol ταὐ- 


, EN EEEN Duae 
Mov οξ τὴν οὐσιαᾶν 


ποτὲ ὃξ xal αἰσχρὰ 
ποτε OR x y pàv 
Àà τὴν T, χαιροῖς Ota- 
ἢ ὃὲ οὐσία οὐχ ἄλλη 


χαὶ αἰσχρά. χαὶ οὔ- 


ἀτόμου οὐσίας τοῦτο συμβαίνει, 
y. Y “ , y €- 
εἴη ἴδιον, τῆς οὐσίας τοῦτο. 
5 δ ἡ y e A ow, Ὑ 
v ἀιδίων οὐχ ἂν ἔχοιμεν τοῦτο δεῖξαι: οὔτε 


80 
28r 


11 χατηγορίας scripsi: 


19 6 (alterum) M: τὸ p 
21 ante μὴ addas ὁ λόγος οὖν, nisi maiorem statuas defectum (ef. Simpl. f. 29 ν 08) 


μόνῳ inseras προσόν 


90 μίαν Zp: ἕν M 


οὔτε] an οὐδὲ 


28 ὃν 
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A [4 , ' , SJ NN DES: 3 f , » , ΄ ^N 
00) e ALYO 2^0. z À wu O0UA A0 . τὰὺξ ωξ « 
γὰρ ὁ οὐρᾶνος χινουμενος det xat ὧν οὐσία οὐχ ἂν πὸτε σταῖη. στασξι OE 90 


INO 


7 z) L (4, Y 5 ΟΥ̓Κ ΑΔ. - 5 w7/ (Qa ΟΣ ν , - ^ 
χινῆσις ἐναντία. αλλ εστω wf Ent τῶν αιοιὼν ὁ Λογος ηὐσιων. uovosto 


M 


HL - ' - - $44 
γὰρ ταῦτα xal ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον οὐχ ἐπιδεχτιχὰ τῶν ἐναντίων: ἀλλ 
X 


&- 


- - 


xai τὸ πῦρ τῶν φϑαρτῶν ὃν ϑερυμότητος μέν ἐστιν ἐπιδεχτιχόν, ψυχρότητος 
5 δ᾽ οὔ, xol f χιὼν ψυχρότητος μὲν ἐπιδεχτιχή, ϑερμότητος δ᾽ οὔ, χαὶ τὸ 90 
ὕδωρ ὑγρότητος μέν, ξηρότητος δ᾽ οὔ. πρὸς δὴ ταῦτα φήσειεν ἂν ὃ ᾿Αρι- 
στοτέλης τὴν οὐσίαν εἶναι δεχτιχὴν φάναι ἀλλ᾽ οὐχὶ οὐσιῶσϑαι δύνασϑαι 
ἐν τοῖς ἐναντίοις, τὸ OE müp τὴν ϑερμότητα οὐκ ἐπεδέξατο, ἀλλ᾽ ἔστιν 
αὐτοῦ ἐν τῇ οὐσίᾳ ἢ ϑερμότης, οὐχ ἔστι δὲ τὰ ἑαυτοῦ ἐπιδέχεσϑαι ἀλλὰ 30 
10 τῶν ἔξωϑέν τι. αὐτίχα χαὶ τὸ ὕδωρ τῷ μὴ οὐσιῶσϑαι ἐν ὃς 
δεχτιχόν ἐστιν ϑερμότητος xal Ψυχρότητος, ὑγρότητος δὲ οὐχ ἔστιν ἐπι- 
δεχτιχόν, ὥσπερ T, γῆ. ἐπειδὴ ἐν οὐσίᾳ ἐστὶν f, ὑγρότης αὐτοῦ. τῆς δὲ 
γῆς οὐχ ἐν οὐσίᾳ ἐστὶν ἢ ὑγρότης διὸ ἐπιδέχεται xal ξηρότητα. χαὶ τὰ 
οὐράνια ὃὲ οὐχ ἐπιδέχεται ἐναντιότητα τὴν ἀντιχειμένην τῇ οὐσιώδει αὐτῶν 5 
15 ποιότητι. ὅϑεν οὐδὲ ποιότητες ἁπλῶς αὖται ἀλλ᾽ οὐσιώδεις. τῶν δὲ παρὰ 
τὰς συμπληρωτιχὰς οὐσίας ποιοτήτων ἐπιδεχτιχαὶ αἱ οὐσίαι. ἀνὰ μέρης 
μὲν οὐσίαι ὅ εἰσιν ἕν ἀριϑμῷ, ἐπιδέχονται τὰς ἔξωϑεν ἐναντιότητας, ὅπερ 
οὐδὲν ἄλλο τῶν ἐννέα γενῶν. ὡς δὲ ἢ μία τῷ ἀριϑμῷ ἢ ἄτομος τοῦτο 10 
πέπονϑε, οὕτως xai αἱ δεύτεραι. εἰ γὰρ 6 Σωχράτης σπουδαῖος xal ἄφρων. 
20 χαὶ ἄνϑρωπος ἂν εἴη σπουδαῖος χαὶ ἄφρων χαὶ ζῷον διὰ τὸ τὸν Σωχράτην 
χαὶ ἄνθρωπον εἶναι. ὡς οὖν οὐσία, εἴπερ xai ἀνϑρωπος οὐσία xui τὸ 
ζῷον οὐσία. ἐπιδεχτιχὸν χαὶ ὃ ἀνϑρωπος τὸ ζῷον τῶν ἐναντίων: ὡς δὲ 
χαϑόλου ὄντα οὐ ταῦτα ἂν εἴη ἐπιδεχτικὰ ἀλλὰ τὰ ὑπ᾽ αὐτά. ὥσπερ τὸ 15 
χρῶμα οὔτε λευχὸν οὔτε μέλαν. ὕπ᾽ αὐτὸ Oi τὸ λευχὸν χαὶ τὸ μέλαν. 
25 οὕτω ὃς χαὶ ὃ ἄνϑρωπος ἧ χοινὸν χαὶ τὸ ζῷον T χοινὸν χαὶ χατὰ πλε!ό- 
νων, οὕτω μὲν οὖν οὔτε φρόνιμος οὔτε ἄφρων οὔτε νοσῶν χαὶ ὑγιαίνων. 
ὑπ᾽ αὐτὰ δὲ xol οἱ φρόνιμοι xal οἱ ἄφρονες χαὶ οἱ νοσοῦντες χαὶ οἵ 90 
ὑγιαίνοντες. χαϑὸ μέντοι οὐσίαι χαὶ 6 ἄνϑρωπος xal τὸ ζῷον τῶν ἐνον- 
τίων ἀνὰ μέρος εἰσὶ δεχτιχά" ἐπινοεῖται γὰρ xal 6 ἄνϑρωπος, χαϑύσον 
30 ἐστὶν οὐσία, ἐπιδεχτιχὸς τῶν ἐναντίων ποιοτήτων χαὶ τὸ ζῷον: ὑπομένει 
γὰρ ἑχάτερα μένον τὸ αὐτό. τὸ OE χρῶμα ἣ χρῶμα οὐχ ἐπινοεῖται μέλαν 25 


, e 


γινόμενον ταὐτὸν χαὶ λευχόν, ἀλλὰ τὸ μὲν ἐν ὑποχειμένῳ τῷ χρώματι 


σῶμα ἀνὰ μέρος δέχεται τὸ λευχὸν xai τὸ μέλαν. τὸ δὲ χρῶμα τὸ μὴ 


l 6 supra ser. M ὃ ἐπιδεχτιχὰ Zp: ἐπιδεχτὰ M Y post φάναι fort. addas τῶν 

ἐναντίων θ᾽ ἔστι M: ἔτει p 10 τῷ seripsi: τὸ Mp 11 ψυχρότητος χαὶ ϑερ- 

μότητος colloe. p 13 post ἐπιδέχεται addas ὑγρότητα 14 ἀντιχειμένην M: χει- 
2, PM 3. FS a [4 - » t 

μένην p οὐσιώδει p: οὐσιώδη M 15 αὗται ἁπλῶς colloc. p 16 αἱ supra 

ser. M ante ἀνὰ μέρος defectum statuas, quem supplere licet ex Simpl. f. 28v60 τῶν 

δὲ ἐναντίων ἐστι δεχτικὸν ἡ οὐσία, οὐχ ἅμα δηλονότι: οὐ γὰρ δὴ ἅμα δέξαιτο ἄν τι τὰ ἐναν- 


1 


τία- ἀδύνατον γὰρ τοῦτο: ἀλλὰ παρὰ μέρος τοῦ μὲν ἐξισταμένου τῶν ἐναντίων, τοῦ δὲ ἐγγινο- 


μένου χτλ. 11 οὐσίαι M: οὐσίας p: an μὲν (οὖν, οὐσίαι, χαϑό εἰσιν 20 εἴη scripsi: 
εἴ Μ: ἡ ἢ διὰ scripsi: δὲ Mp 21 ante χαὶ ἄνθρωπον inseras ζῷον an (ὃ) 
ἄνϑρωπος ? 22 (xai) τὸ ζῷον scribas 21 φρόνημοι M 9l μένον τὸ αὐτό 
transponas post σῶμα (v. 99) 22 ἐν ὑποχειμένῳ Zp: évorozeipevoy M 29 seribas 


τὸ (αὐτὸ) μὴ 
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, ^ PENES ΨΨ 524 - i 
μένον οὐχ ἐπιδέχεται τὸ λευχὸν xal τὸ μέλαν, ἀλλ᾽ ἅμα τῷ ἐξελϑεῖν τὸ 
N 


τὸ μέλαν συνεισῆλϑεν: ἀλλ᾽ οὐχὶ 30 


c 
[0] 
cn 
x 


^ M sm WO Ve P M [zd —— ἐπελ 
λευχὸν συναπηλῦεν. xat ἅμα τῷ ξἔπελ 


, ^ - ^ AN Y ^ MY » V , » , - 
μένει μὲν τὸ χρῶμα, ἔξεισι OE τὸ λευχὸν xol εἴσεισι τὸ μέλαν εἰς αὐτο. 99r 
- - 5 ^ , 
τοίνυν χαϑόσον οὐσία 6 ἀνϑρωπος xxi τὸ ζῷον σχοπεῖν. st wr μένει 
c 2 8 E ΄ ἔν 
5 ἑχάτερον xal ἐπιδέχεται τὰ ἐναντία ἀνὰ μέρος, ὥστε χοινὸν πάσης οὐσίας 
χαϑὸ οὐσία τῶν ἐναντίων εἶναι δεχτιχὴν ἀνὰ μέρος. χαὶ μόνης τε ταύτης 
Y » Y M , ἘΠ LR "4 e de M 2. uUa 
ἴδιον dy εἴη τοῦτο, τῆς μέντοι μεταβολῆς δυναμένης γίνεσϑαι xal οὐ τῆς 5 


ἐν τῷ εἶναι περιεχούσης τὸ ἀμετάβατον τῶν ποιοτήτων. 
2T» “τ E Y 5 , Ὁ , ^ M ΕΣ Ὁ IN 
E. Καὶ περὶ uiv οὐσίας αὐτάρχως τὰ τοιαῦτα ἀποδέδωχας. 


10 [Περὶ ποσοῦ! 
διὰ τί οὖν ἢ τοῦ ποσοῦ xal οὐχ T, τοῦ ποιοῦ μετὰ ταῦτα χατηγορία: 10 


'A.. Ὅτι ἅμα τέ ἐστι xai ἕν ἐστιν ἣ πολλά, τὸ δὲ ἕν ἣ πολλὰ τοῦ 
ποσοῦ οὐ μὴν ἅμα τῷ εἶναι πάντως T, ποιόν ἐστιν T, πρός τι" xal γὰρ τὰ 
ποσὰ ἀριϑυητά ἐστι. τὸ σῶμα, ἵνα μὲν σῶμα ἢ. τριχῇ διαστατὸν εἶναι 

15 ὀφείλει. ἵνα ὃὲ ποιὸν σῶμα T, τότε λευχὸν T, μέλαν εἶναι ὀφείλει: προη- 


γεῖται δὲ τὸ σῶμα εἶναι τοῦ ποιὸν εἶναι σῶμα. 15 
»T^ 


"y^ ν᾿ ᾿ YAN 3 f , - M iJ ^ ^ κα ' M 
. ἔχεις οὖν xai ἄλλην αἰτίαν εἰπεῖν τοῦ μετὰ τὴν οὐσίαν τὸ ποσὸν 
εἶναι xal οὐχ ἄλλην τινὰ χατηγορίαν; 
»ὸὺ 
aA Eyo. 
20 'E. Tíva ταύτην; | 
, 774 ' Ὁ - - "ey, , ^ , - 
A. Ὅτι τὰ πλεῖστα τῶν τῇ OB. προσύντων μᾶλλον ποτ, τῷ 
Ξπ 


- Ri - Y^ S , , 
ποσῷ 7, τοῖς ἄλλοις γένεσιν. οἷον xà μιήτε ἐναντιότητα ἐπιδέχεσϑαι τ: τὸ 90 


AN 


LI - , 
μᾶλλον xni τὸ ἥττον: ταῦτα γὰρ οὐσίᾳ τε πρόσεστι xol τῷ ποσῷ. ἔπειτα 
- M^ , τω 
τὸ ποιὸν μὲν xal τὰ ἐν ταῖς ἄλλαις χατηγορίαις δηλούμενα εἰ ἀφέλοις τῆς 


, ^N 2 m: τ »y 5 , 
35 οὐσίας, χαταλείποις δὲ ἐν αὐτῇ τὸ ποσόν. δύναται εἶναι ἔτι οὐσία" εἰ μέντοι 
NES ὙΠ : : 
τὸ ποσὸν αὐτῆς ἐξέλοις παντελῶς, τότε xarà τὸ συνεχὲς xal χατὰ τὸν 


y 


^ , PS A ^N » ΠΑΡ, pam ὅλ zd e e ἢ - E 3 
διωρισμένον ἀριϑμὸν οὐδὲν dy εἴη ἔτι. ὅλως τε π ἡσίον τῆς οὐσίας τὸ 25 
Vp eeu roce ; 
οσὸν μᾶλλον T, τὰ ἀλλα συμβεβηχότα. 
710 , Y E — N D 
E. llósat οὖν τοῦ ποσοῦ διαφοραί: 
, ͵ , 
3 A. Δύω. 
" γε" Ψ 
By (vss αὗται; 


) "T's € , ' ^N ^ , 
Á. 0 μὲν σὺνε (£6, τὸ 0€ οιωρισμέενην. 


τ 


“.ΤῪ *f, ' , UJ b , M M M D ln 
E. Ὅταν οὖν μετὰ ταύτην λέγῃ τὴν διαίρεσιν, xal τὸ μὲν ἐξ 


1.2 τῷ 5 τὸ M utrobique 4 μένει Zp: μένη M 6 τε] corrigas δὲ vel γε T qtve- 
σϑαι M: γενέσϑαι p, corrigas μεταβολὴν δυναμένης δέχεσθαι 10 tit. inelusi: Περὶ ποσοῦ 
M: M τοῦ ποσοῦ p ll χατηγορία Zp: χατηγορεῖ M 12 an τέ ἐστί (to? 

13 τῷ scripsi: τὸ Mp πάντως M: πάντα p 13. 14. τὰ ποσὰ ἀριϑμιητά ἐστι nescio 
an inducenda sint. 16 εἶναι (prius) M: om. p 22.23 τὸ (ante μᾶλλον et ἦτ- 
τον) M: om. p 24 ἄλλαις M: om. p 25 χαταλείποις M: xacraAixote p 

δὲ ἐν αὐτῇ oblitt. refecit M?: δὲ αὐτῇ p τὸ ποσὸν Zp: om. M, ubi fortasse in mar- 
gine exstabant nune oblitterata ἔτι εἶναι colloc. p 33 ante οὖν add. μὲν p: 
om. M λέγη ΖΡ: λέγει M τὸ M: τὰ p 


lLI&RRARN 


10 


15 


τῷ 
οι 


30 
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πρὸς ἄλληλα τῶν ἐν αὐτοῖς μορίων συνέστηχεν. 
ντων Üésty, ποταπὴν ποιεῖται ταύτην: 

ὦ ὅτι τοῦ αὐτοῦ πάλιν ἐξ ὑπαρχῆς" τὸ γὰρ αὐτό. λέγω δὲ 
Y WS INA Y Aa 3 ED 
τὸ ποσόν, διαιρεῖται ἄλλως χαὶ ἄλλως: χατὰ ἄλλην γὰρ xoi ἄλλην ἐπιβολὴν 

, 


»^*3 ^ , 
οὐδὲν χωλύει γίνεσϑαι τοῦ αὐτοῦ πλείους διαιρέσεις. 


b] 


Τ᾽" - ^ 5» , 
E. Δεῖξον τοῦτο χαὶ ἐπ dije Ὁ τς γινουξνον. 


΄ ^ ΄ 
"A. Δειχνύω: τὸ γὰρ ζῷον τέμνεται μὲν xal εἰς τὸ ὕνητὸν χαὶ ἀϑά- 


' ΄ oW 5-309 M 5 M * ^ * Y 
yaxov, xoi παλιν ἐξ ὑπαρχῆς cic τὸ λογιχὸν xal ἄλογον, xot πάλιν εἰς 
ἊΣ 


e , M » M *C e 5 x Y M ^ 
Ὁποποὺν χαι ἀποὺῦν. XO αὖϑις ὅλον εις τὸ πτῆνὴον χα πε-ὺν χαὶ ἔνυδρον. 


hi 


[rd a 'N b [r4 , 5 Χ Y Y AN , 

οὕτως οὖν xal τὸ ποσὸν ὅλον τέμνεται εἰς τὸ συνεχὲς χαὶ τὸ διωρισμένον, 
f^ Y^ » YN — 

xoi mw χατὰ ἄλλην Hu εἰς τ τὸ ἐξ ἐχόντων ϑέσιν πρὸς ἄλληλα τῶν 

Y 


μορίων χαὶ εἰς τὸ μὴ ἐξ 

μορίων χαὶ εἰς τὸ μὴ ἐξ 
3 ΄ n ΄ 

"E. "AMAA τὰς τομᾶς: Mis ἃς Ovfpst, παράστησον. 


ον 

» 
9» 
E 
E 
-ς 
E 
[0] 
ἜΣ 
5 


, - - T 
A. (Ob μεταξὺ μηδὲν ἐντεϑῆναι δύναται. ὥστε δεσμὸν εἶναι τῶν 
[d - ^ [e ^ ^l ', 
δυογενῶν ποσῶν. εἴποιμι δ᾽ dy xal οὕτως: διωρισμένον igd ποσόν, ἐφ 
d - - ΄ 
οὗ μὴ ἔστιν χοινὸν ὅρον λαβεῖν, πρὸς ὃν συνάπτει τὰ μέρη. τῶν γὰρ πέντε 
»y e ^ —A M ^, e ΄ 
οὐχ ἔστιν ἢ μονὰς μόνη συνάπτουσα τὰ δύο xai τὰ δύο τὰ ἐφ᾽ ἑχάτερα: 
5» € €, €- P] € , “Ὁ 
οὐ ip τυ στ οὐδὲ αὐτὴ ταῖς δύο ταῖς ἐφ ἐχάτερα" εἰ γὰρ συνῆπτο, 
΄ ^ a d ^ , - * * ΄ 
χἂν εἴπομεν τί ἐστι τὸ συνάπτον. τῶν οὖν διῃρημένων ποσῶν εἴη ἂν ὃ 
, 
ἀριϑμός. 
b) n -T [d , € b , - ^M , e ^ - 
᾿ς "Apa οὖν ὃ ἀριϑμὸς μόνος τῶν διωρισμένων ἐστὶ ποσῶν: 
, 508 - A] ' Ld ΠΟΙ - ? M M ^ , 
A. Οὐδαμῶς: xol γὰρ ὃ λόγος ποσοῦ ἐστὶ τοῦ διωρισμένου. 
^" 9 , 
'E. [Ποῖος λόγος: 
, NECS ATO $5 - ἃ ΄ Δ B , ε τι E 
A. Οὐχὶ ὁ ἐν τῇ διανοία, ὃς xal σιωπώντων ἡμῶν ἐγγίνεται: οὗτος 
Y Y Spe Ἢ T EN - ^ ΄ ^ "€ 34325 PEST 1 
υὲν γὰρ ἣ ἐνέργειά ἐστι τῆς διανοίας T, πάϑος- ἀλλ᾽ οὐδὲ τὸ σημαινόμενον 
- o 9 / 5 ’ $44) à 
τὸ ix τοῦ λόγου χαϑὸ σημαίνεταί ἐστιν ποσόν, ἀλλ᾽ ὃν φϑεγγόμεϑα. 
? - ' , 
E. Ils x«i τίνα eund 
b vd , , N [d , M - - 
A. Πᾶς λόγος ἐξ ὀνομάτων σύγχειται xol ῥημάτων xal τῶν λοιπῶν, 
ἃ λέγεται εἶναι τοῦ λόγου μέρη. ταῦτα δὲ πάντα ἐχ συλλαβῶν συνέστη- 
^N ^ M "^ , 5 M a - e DÀ! M M AJ 
χεν" at δὲ συλλαβαὶ ἢ μαχραί εἰσιν 7| βραχεῖαι: αἱ OE μαχραὶ πρὸς τὰς 


- / y. e - ^ [RA N ωλ σ e ἊΝ N NEA 5" € , 2 
βραχείας εχουσιν. ὠσπερ tà ΟὐὉ πρὸς τὸ ὃν" Sy OS χαὶ QU0 ἀριϑμός" 0 


SX " € AS NT ^ , 2. , eo M e NN n , e TN , 
δὲ ἀριϑυὸς ποσὸν διωρισμένον ἐστί: ὥστε χαὶ at συλλαβαΐί- ὃ Oi λόγος 
— * b, 4 — , 5 La 
ix συλλαβῶν: τὸ ὃὲ συνεστὸς ἔχ τινων τοιοῦτόν ἐστιν. old πέρ εἰσιν 


2 c USE | - , x Xe , δι ν ἴον L4 
ἐχεῖνα, ἀφ᾽ ὧν Guvéovrxsy* ποσὸν οὖν xai ὃ λόγος, xat διωρισμένον γε 


30 


29 v 


10 


15 


20 


90 


30r 


ποσόν. 
1 ϑέσιν ἐχόντων colloe. Aristot. αὑτοῖς Aristot. 2 τὸ δὲ M: τὸ δὲ τὰ p 
8 τὸ M: om. p εἰς (ante ὑπόπουν) M: om. p: corrigas εἰς (c0) 10 ὅλον M: 
om. p 13 Gujpet seripsi: διήρχει M: διήρησεν p 20 ταῖς utrobique M: τοῖς p 
21 εἴπομεν scripsi: εἴπωμεν M: εἴποιμεν p 26 σιωπόντων M 21 οὐδὲ p: οὐδὲν M 
33 «à Zp: om. vel oblitter. M 34 ὥστε M?: οὕτω Zp: ὥστε an οὕτως incertum M' 


DE 
o9 


συνεστὸς] συνετὸς M: συνεγὲς p 
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b] * ^ , 
E^ Au τί: 
'A. Ei γὰρ 
2e LAU i 4 
λαβεῖν τῶν μορίων χαὶ οὗ οὐδὲν 
^ 


*, Ἁ ΝΑ w ^ Ὁ 
οὐδὲν ὃὲ ἔστι λαβεῖν. 


* Yu 
T0809 StSy 


[s . ἦν» 4 Ἁ e P3 
λίτυρι φωνὴ Oo 
rer * ww - 
6pm* οὐὸξεν 190 onuatyst. 


10 ᾿Αλλὰ τὸ δι 


ξΞχξίνῳ 
ν σ 
ξχξ' ὡρῶν. 


τραμμῆς 
γα τῷ vise 


συνεχὲς 


- - ν 
15 τὴς wrnzos 0908s 


, -— 
ZU60uevwa τῷ 


AE 7c Rh τὰ ὩΣ 
οὐχ ἂν παῦοι X! τοιοῦτον 


᾿ ΚΕΝ - ῶ 2 - 1 εν» 28 3 A ^N 
oT «00 ξΞξνης πυρη} χινηϑεντος συγχινουνται χαὶ οἱ ἄλλοι πυροι, ξενος OS 


ets ΄ ' € , - 
μορίου τινὸς χινηϑέντος χινεῖται OA0S ὁ «pos τῷ ἀλληλουχεῖν 


20 7 γραμμὴ τοίνυν εἴη ἂν τοῦ 


Ἢ f M^ 
"B οὖν xui ἄλλο 


Ἔχεις 


πιφάνειαν. 
T] Ἁ ^ E 
γὰρ συνεχὴς ἢ 


H 


- - ' 
του ἢ προσῇ. xotvoc 
[ L 


^ 
υὲν 
LI 
5 v ) 
ἢ, ἐπιχξιμένη ἄνωϑεν, xo) ἣν 


BY - - ΄ 
80 ps τῶν μερῶν. τέμνοι ἂν 


τοῖν us00ly συνάπτοι ἂν 
ι L 
m 
E. 
Ἁ ^A e, *, , 
γραμμὴ χαὶ ἢ ἐπιφάνεια; 
ΠΣ ΝΑΙ: 


'"E. Ποῖον τοῦτο: 


Ay 


- - M^ 
Apa οὖν xai ἄλλο 


« 
200 


rp - 1 
[ὃ σῶμα: xoi 


add. 


10 ante διωρισμένον 
ἀπλατοὺς M uni 


19 
νάμει (ef. Simpl. f. 


τῷ Dp: τὸ M 
32r) 
an δυνάμει 


p. 102,15) 


ὃ συνδεῖ τὰς συλλαβὰς πρὸς 
" ' , 

ἂν αἱ συλλαβαὶ xoi 6 λόγος. 

τὸ συνάπτον τὴν ow συλλαβὴν 


* » Y. 
οὐχ ἂν ξχοιμὲν εἰπεῖν. 


ποσὸν ἄρα Heer 4€ 


ὡρισμένον 


* 5 Y 
αἀπλατε 

, - ; RM ' , 2 
opto συγχινειται ἐφέξης τὰ PE £ 


iJ , 
τὰ uoptx* 


πησοῦ συνεχοὺς. 


^ MJ Ἁ , » | 5 
oc τὴν γραμμὴν ct &Emt νοήσειας ey νεργεία 


, , 
ας ϑεωρουμένη πέρας μέρους τοῦ ὃξ 


- ' » * ^) 
ταῦτα πρὸς ἄλληλα Ot 


M] ' — F , 
(*p τὸ G0. f090y τε 


μὲν p: om. 

πάϑοι Zp: πάϑη M 

26 ὅταν] τότε mrg. p 
προσῇ M: om. p 

3l alterum πέρας indueas 
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^ * - -* ^ » M e 
διωρισμένον ἐστὶν ποσὸν ἐχεῖνη. οὐ μὴ ἔστι χοινὸν ὅρον 


ὃ συνδεῖ τὰ τς 5 
ἀλλήλας. penus 


tA - , 
ἔστιν λαβεῖν no 


i 
-7/ 


ητὴν ἐστιν ὄνομα Σωχράτης" 


τὴν xpa ἢ τὴν χρα πρὸς 


τὸ σημαινόμενον. χαὶ γὰρ T, 10 


^N 
πρὸς 
* ' 
οὐ γὰρ 
^ iJ , Ν 5 , 
συλλαβὰς χειμένας χαὶ οὐ συναπτομένας 
νον 6 


B 
ξεστιν 


cy 


, 
ποσὸν ὅ. τι ποῖξ 


e ΄, T 5 ΄ ES 
6 τοὐναντίο y πέπονὺςε τῷ οιωρισμενῳ "15 
Ὁ ^ 


αὐτοῦ τὰ υόρια. 


τὸ 
N [5.4] 


ἘΞ 
ὃ συνεόώξι 
΄ ' 


M^ Mj , 
πρὸς ἄλληλα τὰ μόρια. 
μόρια φαίνεται ἀλληλοῦχα. διὸ 


- 
τὴν 
χαὶ 

NON ^w ΄ 
πὶ 0€ τοῦ οιἰωρισμενοῦ 20 


2 γῷ ΄ » 
εἰ πυρῶν em uwo6tos γέμων, A 
πυροῦ 


μέρη. 
25 


παράδειγμα συνεχοῦς ποσοῦ: 


τέμνετα!, ὅταν 


ων 
2a 
τ 
3 
Ὡς 
«ς, 
Ξ 


Tpnpp ἢ. X400 δὲ 
ὅρος E ἢ ἐπινοουμένη γραμμή, ὥσπερ 

80 
30» 


συνάπτεται ἀλλήλοις τὰ μέρη τῆς ἐπιφανείας. 


, Q? e * 
γινομένην χαῦ ξαυτὴν 
τὸ ὅλον" 00 τέμνῃ. τοῦ μὲν ὥσπερ 
ὡς ἀρχὴ χοινωνοῦσα ἀμφοῖν ὅρος 


ἑαυτῆς. 
|] 


[2i 


ἐστὶ παράδειγμα συνεχοῦς ποσοῦ ὥσπερ 


ἐστι xui συνεχές. ποσὸν 


Ν 13 μὲν M: om. p 
an (oiov) εἰν 
21 ἐχείνη) corrigas ἐπινοίᾳ vel δυ- 
90 μερῶν M: μορίων p οὐ] 
χοινωνοῦσα] corrigas χοινὺς οὖσα (cf. 


1 ἀπλατὲς Zp: 
18 eorrigas συγχινοῖντο 
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Y ^ e - ^ , Y ^F, e Ἁ , ^ Ἁ eo 

μὲν γάρ, ὅτι τριχῇ διαστατόν,. συνεχὲς Oz, ὅτι τὰ μόρια πρὸς χοινὸν ὅρον 
΄ » *, 

συνάπτει τὴν ἐπ τινορυμένην αὐτῶν μεταξὺ οἷον ἐπιφάνειαν: 


γ ACA ΄ Ψ c LIS ἘΞ c 
E. Διὰ τι οὖν ΞΦῊΞ οἰὴν Ξξπιφάνξιαν: 10 


? 7 [4 *, ^ , ^ ^ , ^N 
A. Ὅτι ἣ ἐπιφάνεια πέρας μὲν σώματός ἐστιν, μέρος δὲ οὔ 
o τ duo δι σύρει tide Tr 
5 E. Τί γὰρ διαφέρει μέρος πέρατος 


3 r4 , M - [- C *, * ΄ ' ^ 
Α. τι ἐχ uiv μερῶν συνίσταται τὸ OAO0y, δ O& περατῶν ΟὟχ. ἂν 
V V : 

Jr Y ^ [i ' , , M » , ES 
συσταίη" οὔτε γὰρ T, γραμμὴ Sx SEC ποτὲ dy συσταίη. ἀλλὰ περατοῦται 
L 


, ^Y ) — ; 1 ΄ t 
| ον. υξρος 0S aotTs 007. ἔστ τὸ σημξῖον a qc eDots . οὔτε 15 


^ , 
μὲν sic anus 
ἢ ἐπιφάνεια συσταίη dv ἐχ γραμμῶν. ἀχλὰ υέρη μὲν ἐπιφανείας ἐπι- 
10 φάνειαι, περατοῦται δὲ γραμμαῖς, οὔτε μὴν σώματος μέρη αἱ 8 


, νὴ Ἂν 2 L4 
ἀλλὰ μέρη uiv σώματος σώματα, uere ὃξ ἐπιφανείαις. T, οὖν με- 


- —- 2 5 , , v , 5 
E τῶν μερῶν τοῦ σώματος ἐπινοουμένη ἐπ φόβο uu. een ΟΞ 30 
5 ΄ , Ἁ - ' 
εἰ γὰρ γένοιτο ἐνεργεία. τέμνει τὸ σῶμα χαὶ cete 
3 ^— CN ^, , , - 
i τῶν σωμάτων. χαὸ δὲ SERES us Dor ΩΣ τοῦτο; ἐὰν 


΄ - ἂν Ἁ , - ^N , e 
15 ἐπινοήσης τοῦ μὲν τινὸς μέρους οἷον πέρας τοῦ δὲ GNU, χοινὸς ὅρος 


ἐστὶν ἢ ἐπιφάνεια τῶν μερῶν τοῦ σώματος, οὐχ οὖσα μέν πως, ἐπινοου- 3 


'"E. "Apa οὖν μόνα ταῦτα συνεχῆ ποσά: 


247 » b ' Nr ed E MC SEC] £z is , ἈΝ τὸ , 
Á. 0, ἀλλὰ xoi παρὰ ταῦτα ἔστιν ὃ τε τόπος xat ὁ Jpovoc. 
1 - ΄ , b ᾿ H Y ΄ 

90 . Πῶς ὁ τόπος ποσὸν xai ποσὸν τὸ συνεχές: 


Σ “ ΄ - - ' * ^ , - 
A. Ὅτι 6 τόπος περὶ τὸ σῶμα ϑεωρεῖται x«i ἐπηχολούϑησε τῷ 
» - Hu - ^ - I - mA κᾳ 

Gia, εἴπερ τὸ σῶμα ἐστιν σῶμα. τὸ Oi σῶμα ἡ σῶμα τριχῇ Ota- 
, 

στατόν: χαὶ ὃ τόπος ἄρα, ἢ σώματός ἐστι τόπος, τριχῇ dv εἴη διαστατός. 30 
Ἢ Hae s E A χρόνος 
5. Πῶς οὖν συνεχὴς ὃ τόπος: 


πο, ) ὯὌὯΟ ' f MEN. OE. co , LA us , TM cate ed πο Xe $35 
25 A. Ὧι γὰρ λόγῳ τὰ τοῦ σώματος μόρια τοῦ ἐν τῷ τόπῳ τινὶ ὄντος 81τ- 
3 


" 


- 


e , - 
πρός τινα χοινὸν ὅρον συνάπτει. τῷ αὐτῷ λόγῳ xai τὰ τοῦ τόπου μόρια, 


, , ' 
ἅπερ. τὰ τοῦ σώματος μόρια χατέχει. πρός τινα χοινὸν ὅρον συνάψει χαὶ 
δ᾿ i 1 


πρὸς τοῦτόν γε, πρὸς ὃν xal xà τοῦ σώματος μόρια. 


- T Z 
'E. Πῶς οὖν 6 χρόνος ποσόν: 5 
5 4 A , e , ^ - ^ 
30 A. llosóv μέν, ὅτι ἐν διαστήματι ϑεωρεῖται xol χαταμετρεῖται ποσῷ 


^-^ f, *, —— -T e ^ e »Σ 
δή τινι ἀριϑυῷ, οἷον ὡρῶν. ἡμερῶν τε χαὶ νυχτῶν, μηνῶν τε xal ἐνιαυ- 
- , - ^ -T - LS 
τῶν. τος ὃὲ ποσόν: συνδεῖ γὰρ τὸ παρεληλυϑὸς εἶναι τῷ μέλλοντι 


] 


τὸ νῦν, ὅπερ ἀρχὴ μέν ἐστι τοῦ μέλλοντος, τέλος ὃὲ τοῦ παρεληλυϑότος. 


Ὕ 7T m ^T - ΄ -; 
"E. Πῶς οὖν ταῦτα ὃ ᾿Αριστοτέλης ἐξέϑετο: 10 
) Γ᾽" Rm ^ ^ ^ 5 , ' - *) ἃ , 
35 A. Ἐφεξῆς μὲν γραμμὴν λαβὼν xot à: πιφάνειαν χαὶ σῶμα, ἐπὶ τού- 


τοις 08 εἰπὼν ἔτι δὲ παρὰ ταῦτα χρόνος xat τόπος. 
) ' AJ , i 357€ 
E. Διὰ τί οὖν οὕτως ἐξέϑετο: 
3 " ΄ - ΄ * 
A. Ὅτι γραμμὴ μὲν xai ἐπιφάνεια ἥνωταί πως τῷ σώματι: ὅρος 


2 αὐτῶν M: αὐτοῦ p 9 συσταίη pura ταίη Mp 10 ἐπιφάνειαι M: ἐπιφάνεια p 
14 σωμάτων] στιγμάτων mrg. p πιφανείᾳ} ἐπιφάνεια M: ἐπιφάνειαν p 21 ἐπη- 
χολούϑησε Zp: ἐπηκολούϑησται M 24 ὁ τόπος M: om. p 28 6» p: ὧν M 

31 ἀριῦμῶ M: ἀριϑμοῦ p 34 ὁ ᾿Αριστοτέλης ταῦτα colloc. p 56 ἔστι δὲ καὶ ὁ 


, T, M , * 
γρόνος χαὶ ὁ τόπος τῶν τοιούτων Aristot, 
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΄ -Ὁ - 


* M ^N 
γὰρ ἐπιφανείας πρώτως B γραμμή. γραμμῆς ὃξ σημεῖον, σώματος ὃξ 15 


^ 


i 

- ^N e , ΄ 

ἐπιφάνεια. ὃ δὲ τόπος οὐχ ded τῷ σώματι, ἀλλ᾽ ἔξωϑεν ἐπηχολούϑη- 
, 


σεν. χαὶ 6 χρόνος 6uoíec οὐδεμίαν ἔχοι συνάφειαν πρὸς τὸ caua. 

4 Τίνα ἄλλην διαίρεσιν πεπ τ τὸ τοῦ ποσοῦ: 

5 Δ. Εἰρήχαμεν ὅτι E το uày àx ϑεσιν mn πρὸς ἄλληλα 
τῶν ἐν αὐτοῖς τ συνέστηχεν, τὸ δὲ οὐχ ἐξ ἐχόντων ϑέσιν. 20 

^ T6 οὖν ἐστιν, 8 AÉqet; 

A. Φυηρυὶ ὅτι 


ὅτι τοῦ ποσοῦ τὸ μέν τι συνέστηχεν ἐχ μορίων ἐχόντων ϑέσιν πρὸς ἄλ- 
, 


e 


εἰς ἄλλα τμήματα πάλιν τὸ ὅλον ποσὸν διαιρεῖ λέγων 


“ 
e, 


b! 
b 
10 ληλα, τὸ δὲ 3x uo Hm οὐχ ἐχόντων ϑέσιν πρὸς ἄλληλα. 
»T^ "mr - ^ M M » , 
E. Tí οὖν τὸ μὴ ἔχειν Bom xal τὸ ἔχειν. λέγε. 
2 4 MERUA NX M ] Ὰ 2 , Ψ e M 
A. Τρία δεῖ ἐπὶ τῶν ἐχόντων ϑέσιν ἐπινοῆσαι: τόπον ὅπου χεῖται 25 
τὰ μόρια, αὐτὰ τὰ μόρια μὴ ἀφανιζόμενα. συνέχειαν τῶν μορίων ἄλλης 


λοῦχον. ὅταν δὲ τινὰ τούτων προσῇ; λείπῃ δὲ τινά, δύναται τάξιν μὲν 


E. Q^ ^N ' - - ' Y - d eZ ΄ - 
io ἔχξιν. ὕέσιν ὃδὲ τὴν X00 ποσοὺ Mr ξχξιν. οἷον τᾶ 08^ XEpOta χξιται 
, 5 , /-— ' b 4 M SY bI X ^N ^ , ' 
μξν ποὺ £y Ξπιπξοῷ χαὶ εστι τὸ ξεν οξιζαι τὴν τὸ O& O0SUT Se «gut 30 
er - ^S ? ΄Ν ' 5 52997. ' NN M 
ὅτι τοῦτο μὲν ἐνθάδε. τοῦτο OZ ἐνθάδε, xal οὐχ ἀπόλωλε τὰ υόρια ἀλλὰ 


Ὰ AR" ^- Y 
ufyzt. οὐ μὴν ἀλληλοῦχα τὰ μόριά ἐστιν, ὥστε τάξιν uiv ἔχειν. ϑέσιν 81ν 
s Led J 


je οὐ. παλιν ἐπὶ τοῦ ῥέοντος ὕδατος Ex χλεψύδρας πε pe μὲν 

, Ἁ - ^ 
30 τὰ μόρια. οὐχέτι μέντοι δειχνύμενα xà πρῶτα οὐδὲ μένοντα, ἀλλ᾽ ἅμα 
τῷ προχύψαι ix τοῦ τρυπήματος E ταῦτα τάξιν μὲν ἔχει, ϑέσιν ὃ 


ἊΝ 3 M DIN -Ὁ ^c M » 
δὲ οὐχ ἔχει. χαὶ ἐπὶ τοῦ χρόνου" τάξιν μὲν γὰρ αὐτοῦ ἔχει τὰ μόρια, 


, x Y 1 , , - 
ϑέσιν ὃὲ οὐχ ἔχει. οὐδὲν γὰρ ὑπομένει τοῦ χρόνου μόριον. ἐν uiv οὖν 

- - Ω 2 ea peus ^N » » o 2 

τοῖς διωρισμένοις ποσοῖς ϑέσις οὐχ ἔστι, τάξις ὃὲ εἴη dpa, ὥσπερ ἐν 
"T: L € s ^ i RUPEM. xe » ΦΑΣ ἧς — rA S AT D RA -^ ΔΝ , é ^N 
25 ἀριϑυοῖς,. χαῦο πρῶτον μὲν λέγομεν τὸ εἶναι τὰ δύο 0 Ἢ τὰ τριᾶά. ἐν 0€ 


- - ^ , *, Lo ' —^ 
τοῖς τοῦ λόγου μορίοις οὐδὲ τάξις: τί γὰρ μᾶλλον ἢ ἡ pe IGUMDS τῆς βη 
, 


Lo y , 
τῆς ψε προτέρα; x&v τάξιν ἔχῃ τινά, ἐὰν μὴ σὺ ὄνομα προενέγχας 10 


“» , M € - , 
τάξιν ἐπιϑήσῃς ταῖς SUC εις τοῦ ὀνόματος ἐοιχότως τοῖς διωρισμένους 


, - 5 ,F - ^ b 
duco00sac συνϑεῖσιν xai τοὺς μὲν ἐν πρώτῳ στοίγῳ ϑεῖσιν. τοὺς δὲ ἐν 
n Ἢ AY ? 


^ ΄ » ES 
30 δευτέρῳ, χαϑάπερ παράταξίν τινα στρατιωτῶν ἐν πολέμῳ. ἐν μὲν τοῖς 


χατὰ τὴν γραμμὴν xai τὴν ἐπιφάνειαν χαὶ τὸ σῶμα χαὶ τὸν τόπον ϑέσις 15 
E 
' 


, , Y J € , [rd - , M ' x ΄ 
τις Ἔστι XOU χατὰ tO χε σαι ποὺ ἔχαστον τῶν μ"οριῶν χαι χατὰ τὸ μένξιν 


χαὶ χατὰ τὸ ἀλληλοῦχα εἶναι τὰ μέρη ἀλλήλων, χατὰ δὲ τὸν 1 (ρόνον τάξις 
Ί Ί j^ OY, 


ὡς 


, , , ^N ἢ , -Ὁ , M 
μὲν ἔστιν. ὑέσις 0g 00, τῷ υὴ u νειν τὰ MOpUX τοῦ χρόνου. ἐπὶ 0i τοὺ 


35 ῥέοντος ποταμηῦ χαὶ ϑαλάσσῃ ΕΣ ἢ ἐπιφάνεια τοῦ μίγνυσϑαι μέλ- 20 


1 πρώτως M: πρῶτος p 9 ἔχοι M: ἔχει p 9.6 τὸ M: «à p Aristot. 6 αὑτοῖς 
Aristot. θέσιν M: om. p 8 τιμήματα M! (t eras) 9 μέν τι M: μέντοι p 
9. 10 τὸ M: «à p 11 ἀπώλλωλε M 21 τῷ p: τὸ M ἀπολύμενα M 

μὲν τάξιν colloc. p 22.29 χαὶ éri—obx ἔχει M: om. p 24 τοῖς M: om. p 

25 πρῶτον M: RR p τὸ εἶναι] corrigas τὸ (Ev) elvat, (τῶν δὲ ἄλλων πρότερα elvat) 
τὰ δύο cf. Simpl. f. 35736 ὅτι ἡ μονὰς προηγεῖται τῆς δυάδος x«l ἡ δυὰς τῆς τριάδος xal 
ἐφεξῆς Zi ἐὰν] eorrigas ὅρα, nisi defectum ante ἐὰν statuere malis μὴ M: om. p 
28 an ἐπιϑῇς ἐοιχότος Mp SEO PISHEISe p: διωρισμένοις M 29 στοίχω M: στίχω p 


ol τὴν (ante γραμμὴν) M: om. p 94 ἐστιν ΖΡ: oblitter. M τῷ p:«o M 


E 


10 


«20 
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o 


E 
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λοντος xoi πελάζοντος τῇ ϑαλάσσῃ ϑέσιν οὐχ ἔχει διὰ τὸ μὴ ἑστάναι ἀλλὰ 

χινεῖσϑαι: οὕτω γὰρ xai T, χίνησις τῶν συνεχῶν μέν ἐστιν, οὐ μέντοι xol 

-Ὁ , t [d , ' 

τῶν ϑέσιν & χύντων: Ἢ χαὶ 6 χρόνος ἐπιγινόμενος συνεχής ἐστι μὴ ἔχων 
*, , - "^ ^ q , 

χίνησις οὐ ποσόν, ποσοῦ δὲ μετέχουσα, ὡς ὕστερον ὃειχ ϑή- 


σ iJ M , 


σεται. ὥστε χατὰ μὲν τὴν πρώτην διαίρεσιν πέντε μὲν ἣν συνεχῆ. γραμμή. 
ἐπιφάνεια, σῶμα. χρόνος, τόπος. vip ne ὃὲ δύο, ἀριϑμὸς x«l λόγος. 
χατὰ δὲ τὴν δευτέραν τέσσαρα μὲν ἐχ ϑέσιν ἐχόντων τῶν μορίων. γραμι»ή. 
ἐπιφάνεια, σῶμα, τόπος, τρία δὲ ϑέσιν μὴ ἐχόντων, ἀριϑμός, λόγος, χρόνος. 
ny τὸ ty δήη τάξιν ἔχει. ἀοιϑυός. ψρόγως. ὃ λόγος OS πὼς uy ἔχει τάξι" 
ὧν τὰ μὲν δύο τάξιν ἔχει, ἀριϑμός, χρόνος, ὃ λόγος δὲ πὼς μὲν ἔχει τάξιν, 
πὼς δὲ οὔ. 

) 2 “ἅν. - P) , “ῳ - Y 

E. "Apa οὖν ταῦτά ἐστιν μόνα τοῦ ποσοῦ εἴδη: 

) 14 - » 

A. Προηγουμένως μὲν ταῦτα, χατὰ συμβεβηχὸς δὲ χαὶ ἄλλα. 

) ", ^ 5 X , X , M ' , 

E. Τί γάρ ἐστι τὸ προηγουμένως xai τί τὸ χατὰ συμβεβηχός: 

) ΄ x ^ b e , € Ἁ ' 

A. [Προηγουμένως μὲν τὸ xa αὗτό τι τοιοῦτον, xaxà συμβεβηχὸς 
^N bi ? » fT v AY ^ Àj 5 , Ὁ» Ἁ 
δὲ τὸ xmv ἄλλο. οἷον προηγουμένως uiv ποσὰ τὰ εἰρημένα ἅπαντα, χατὰ 


: 
, 


^ *, 3*8 ^5 
συυβεβηχὸς ὃὲ οἷον τὸ λευχὸν πολὺ λέγεται, οὐ χαϑόσον ἐστὶν λευχόν, ἀλλ᾽ 
΄ -᾿ bd 7. » 
ὅτι ἢ ἐπιφάνεια, ἐν ἢ ἔστιν, πολλή ἐστι. xal ὃ ἄνϑρωπος μαχρὸς οὐ xa- 
ϑόσον ἄνθρωπος. χαϑόσον OZ τὸ μῆχος αὐτοῦ τοιοῦτον. 


Ἔ. Εἴη ἂν οὖν χαὶ αὕτη διαφορὰ τοῦ T0000; 


Εν Ν 5": 

, - 

E. Πῶς προφερομένη: 

? [;/ M , 2 , M ^N ' 

A. Ὅτι τοῦ ποσοῦ τὸ μέν ἐστιν προηγουμένως, τὸ δὲ χατὰ συμβε- 
βηχός. 

Ἔ. T6 τὸ προηγουμένως ποσόν: 

b) [4 2 7 ἃ ΄ bl , 

A. Τὸ xaÜ' αὑτὸ xal μὴ xax ἄλλο, οἷον δή τι ἀριϑμός, χρόνος 


' ἢ e 
xui τὰ ὅμοια. 
(p τ 
E. Τί τὸ χατὰ συμβεβηχὸς ποσόν: 
ZAd Π xu: -& 
4X ^ - 
By E χαὶ ὁ dyüpe oc μαχρὸς χαϑόσον τὸ μῆχος. πάλιν τὸν mo- 


τερον λεγόμενον, οἷον τὸ λευχὸν πολὺ λέγεται χατὰ 


ρετὸν εἴποιμεν ἂν πολύν, ἐπειδὴ ἐν πολλῷ παρετάϑη χρόνῳ, ὡς ἐάν γε 
μὴ τὸν ἐπὶ πλεῖστον παρατείνοντα εἴποι τις πολὺν ἀλλὰ τὸν σφοδρόν. οὐ 
χυρίως τῇ λέξει χέχρηται 6 τοιοῦτος ποιόν τε μᾶλλον T, ποσὸν εἴρηχεν" 
t δεῖνα πολὺ 


e 


M -. ' ἘΣ , z σις », » Ὁ ^N ec 
το (4p σφοδρὸν τὴς ποιητή τος εστιν. χᾶν ειπώμξν o£ ott 
, 


E 


δεδράμηχεν τὴν χίνησιν ἀναλογιζόμενοι, ὅτι ἐν πολλῷ γεγένηται χρόνῳ, 
ἀπὸ χρόνου πολύν φαμεν γεγενῆσϑαι τὸν δρόμον. 
»T' rm ΄ e , * ^ 
E. Tí γάρ; ἣ χίνησις οὐχ ἔστιν ποσόν; 
» »^ €M Ρ ' / 2 € - 
A. Οὐδαμῶς: οὐδὲ γὰρ χατείλεχται ἐν τοῖς ποσοῖς. 
JT? e 
E. Πῶς οὖν πολλὴ χίνησις xoi μαχρὰ λέγεται; " x(vmots γὰρ αὕτη 
, » 
μεγάλη, ἔφη ὃ θουχυδίδης. ᾿ 


25 


30 


32r 


15 


20 


T cy M: om. p 8 an δ᾽ àx? 14 μὲν M: om. p xa)' αὐτὸ M 19 αὕτη 
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, ^ ΄ ΄ EE T M ΄ ' , 
A. Οὐ xaÜ' αὑτήν φησιν ἀλλὰ τῷ ὑπάρχειν αὐτὴν χρόνῳ. ἐπὶ δὲ 
j^ e i 
- ΄ ^ ' 
τῷ χρόνῳ ὑπάρχει τὸ πολὺ χαὶ τὸ ὀλίγον xal τὸ μαχρὸν T, βραχὺ χαὶ τὸ 


τῷ 
[ 


υέγα T S. χατὰ τὸν ypóvov οὖν ἐν ᾧ ὑπάρχει ταῦτα ὄντι ποσῷ, 5 
χατὰ σὺ τος δέ. xal τῇ χινήσει προσεῖναι ϑηϑήσεται. ἐὰν οὖν ἀπο- 

5 διδῷ τις τὸ πολὺ xai τὸ ὀλίγον τῆς χινήσεως T, τῆς πράξεως, τὸ ποσὸν 
αὐτῆς τῷ χρόνῳ ὁριεῖ ἐνιαυσιαίαν T, υηνιαίαν T, ἄλλως ἀποδιδούς. 

"E. ᾿Αλλὰ τίνα μὲν τὰ χυρίως ποσά, τίνα δὲ τὰ χατὰ συμβεβηχός, 


^I 


, » Ll 
ἀποδέδωχας. τίνα τε ϑέσιν ἔχοντα τῶν μορίων xai τίνα τ 


J 


à ϑέσιν οὐχ 80 


c 


M , ' ^ ^ , M — , M 


^ ὟΝ *, 
ἔχοντα, ἔτι τε τίνα τὰ συνεχῇ xul τίνα τὰ διωρισμέναι- τὸ δὲ ἴδιον ἄφο- 32v 
10 pícat χρὴ τί dv εἴη τοῦ ποσοῦ. 
i ΚΕ 
A. Ori τοίνυν ὅτι ὑπαᾶρ. AO CHINO CE ἜΤΟΣ ΜΕΥ AUT ͵ 
A. Φημὶ τοίνυν ὅτι ὑπάρχει τῷ ποσῷ τὸ μηϑὲν ἔχειν ἐναντίον. 


M Ν 


7.5 , ee i» Yi ' S b , ^ zy , 5, ΄ 
2. Ἂλλ ἐπεὶ τὸ ἴδιον τὸ παντὶ χαὶ υονῷ προσὸν εἰναι ὀφείλει. ἐπι- 
, 


ὄξιξον εἰ υηδενὶ τῶν χατειλεγμένων χυρίως ποσῶν ἔστι τι ἐναντίον. 
"A. Οὐτε γὰρ τῇ γραμμῇ χαϑόσον γραμμὴ ἔστι τι ἐναντίον. 5 
^r M X d ΄ - , - [d ^ 
15 E. Πῶς οὖν ἣ uiv τῆς γραμμῆς ἐστιν εὐϑεῖα, ἢ δὲ χυρτή; 


"AS ᾿Αλλὰ τὸ εὐθὺ χαὶ χυρτὸν τῇ γραυμῇ οὐ χαϑὸ γραμμὴ πρόσ- 
E piri ris . (pt τῇ popu γραμμὴ Tp 

*^* n» τς ^ , , - , 
εστιν οὐδὲ xaló ἐστιν ποσόν, ἀλλὰ χαϑὸ ποιά ἐστιν γραμμή, τοῦτο συμβέ- 
βηχεν αὐτῇ. οὐδὲ ἢ γραμμὴ οὖν τῇ γραμμῇ, ἐναντία. ἀλλ᾽ ἢ χυρτότης 10 
τῇ εὐθύτητι, οὔτε τῇ ἐπιφανείᾳ χαϑόσον ἐπιφάνεια ἔστι τι ἐναντίον. 


20 'E. Πῶς οὖν ἢ μὲν μέλαινα λέγεται ἐπιφάνεια, ἢ δὲ λευχή; 
᾿Α, ᾿Αλλὰ χαϑὺ μέλαινα χαὶ χαϑὸ λευχή, ἐναντιώτατον, ὅτι χαὶ τὸ 


μέλαν χαὶ τὸ λευχὸν ἐναντίον, οὕτως OE xai τὸ τραχὺ xal τὸ λεῖον, χαϑὸ 
, , *, Y , ΄ 
μέντο! ἐπιφάνεια. ἐναντίωσις οὐχ ἔσται πρὸς ἐπιφάνειαν. ὁμοίως δὲ xal τὸ 15 
- - ν v 
σῶμα χαϑὸ σῶμα οὐχ ἔχει τι ἐναντίον. 


"1.0 "n T *, , 
25 E. Τὸ οὖν ἀσώματον οὐχ ἐναντίον τῷ σώματι: 


ἰ 
'A. Οὐδαμῶς: τὰ γὰρ ἐναντία ὑπὸ τὸ αὐτὸ ἂν εἴη γένος, τοῦ δὲ 
σώματος χαὶ ἀσωμάτου οὐδέν ἔστι χοινὸν τς ἔτι τὰ ἐναντία ἐν χατα- 
φάσει λέγεται οἷον γλυχύ, πιχρόν, τὸ δὲ ἀσώματον ἐν Caef ἀλλὰ 30 
μὴν οὐδὲ τῷ χρόνῳ ἔστιν τι ἐναντίον, xa χρόνος ἐστίν: T 15k νὺξ χαὶ 
ἢ 


΄ , , » *$* 42 ' 
30 ἡμέρα εἰ ἐναντίως ἔχουσιν. ἀλλ᾿ οὐχὶ χαϑὸ ἐν χρόνῳ εἰσὶ τς dicem 


* , ^ ΄ ΄ ΄ ».Χ , e 
ἔχουσι. χαϑόσον ὃὲ ἢ μὲν ἡμέρα ἀήρ ἐστι πεφωτισμένος, T$, δὲ vbt ἀήρ 
à | d ics Π 1 n ' i i 


(02 
x 

XS 

ὧν 


πεσχιασμένος. ὁ OE ἀὴρ οὐ ποσόν, χαϑόσον ἀήρ, ἀλλὰ μὴν οὐδὲ 25 
τῷ λόγῳ ἔστι τι ἐναντίον, χαϑὸ λόγος ἐστίν. 

Ἔ. Πῶς οὖν ὁ μέν τις ἀληϑὴς λέγεται, 6 δὲ ψευδής; 

35 "A. ᾿Αλλ οὐ χαϑὸ σημαντιχός ἐστιν εἴληπται τοῦ ποσοῦ εἶναι γένους, 
ἀλλὰ χαϑόσον ἐν προφορᾷ ϑεωρούμενος χαταμετρεῖτα! μαχρᾷ T, βραχεία 
συλλαβῇ. χατὰ τοῦτο δὲ οὐχ ἂν ἔχοι τὸ ἀληϑὲς xal τὸ ψεῦδος οὐδέ τινα 80 
ἐναντίωσιν. ἀλλ᾽ οὐδὲ ἐν τῷ ἀριϑμῷ ἔστι τι ἐναντίον. τοῖς γὰρ δύο 
χαϑὸ δύο τί ἂν εἴη ἐναντίον; T, τοῖς πέντε ἣ ὅλως τινὶ τῶν ἀριϑμῶν:; — 3: 


1 τῷ scripsi: τὸ Mp corrigas (ἐν) χρόνῳ ὃ τε M: δὲ p, corrigas τε (τὰ) 
15 scribas ἣ μὲν γραμμή 19 οὔτε M: οὐδὲ p 22 xai τὸ λεῖον p: τὸ λεῖον M 
23.24 τὸ σῶμα M: τῷ σώματι p 24 ἔχει correxi ex Simpl.: ἔστι Mp τι M: om. p 


22 ποσόν post ἀήρ alterum transp. p 94 τις M: om. p δὲ Zp: om. M 


10 


15 
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"E. Tí οὖν ἐπὶ 


- » »-— - - 
peut ovxos &t00U0€ τοῦ 70900: 


) » LESS , » ^ » M " 9» A Y 7 m m 
A. Ἴσως ἐπὶ τούτου, st qe τὸ ἄνω xai τὸ χάτω τόπου μὲν μέρη ἡ 
LJ (e C Ὑ ᾿ΝΝ EE , , * 7 
εἰδη ὑπάρχει, ἔστι ὃὲ ταῦτα ἐναντία ἀλλήλοις. 
) , τὰ »y 
E. Διὰ τί οὖν τὸ ἴσως ἔφης: 
) Δ᾽ σ P! ' 1 NU e $^ Ej Z* , 313 
A. Ὅτι τινὲς τὸ χάτω xol τὸ ἄνω οὐδὲ εἶναι βούλονται τύπους ἀλλὰ 
, , ' [4 S ^N e ' 
σχέσεις τόπου: τὸ μὲν γὰρ ὑπὲρ χεφαλὴν ἡμῶν εἶναι ἄνω. τὸ Oi ὑπὸ 
' , " ΄ " Ξ ΄ 
τοὺς πόδας χάτω, σφαίρας δὲ ὄντος τοῦ παντὸς μηδὲν εἶναι wies 
, , » , [4 , 5 , "yp ^ » * ει ζει 
χάτω μήτε ἄνω xq αὗτό. εἰ μέντοι λάβοιμεν τὸ ἄνω xai τὸ xao 
5 Q? L4 —- v ^ ΄ 9 A iJ MJ - ἼΣΗΣ ap — 
οὐ xui ἡντιναοῦν ἄλλην διάστασιν ἀλλὰ χατὰ τὴν τοῦ παντός. ὥστε 
- » - Y ΄ EJ * ^ , , 
σφαιροειδοῦς ὄντος τοῦ παντὸς χάτω μὲν εἶναι τὸ πρὸς τὴν μέσην χώ- 
Rd , » ^N J , - M ' , 3 , 
pav τοῦ παντός, ἄνω ὃὲ τὰ ἀπὸ τοῦ μέσου upon τὰ πέρατα. ἐναντίον 
b] y ' » -ν ΄ ^ 5 - , ' ' 
dy εἴη τὸ ἄνω τῷ χαάτω διὰ τὸ πλείστην τῷ μέσῳ διάστασιν πρὸς τὴν 
Y - 5 ε , * 1 ΄ ' 
ἔξω εἶναι $7 pue ειαν, ὡς ἐν χύχλῳ x«i σφαίρᾳ πρὸς τὰ πέρατα" ἐν γὰρ 
* , v , ΄ , ΄ 5 ^N - 
ταύτῃ χαὶ τὸ ἄνω μόνως ἄνω ἐστὶ χαὶ τὸ χάτω μόνως χάτω. ἐν δὲ ταῖς 
2 ^ -— , m 2 ) EN 2 ἊΝ n. x ^f" - - MS 
ἄλλαις διαστάσεσιν, ἐφ᾽ ὃ τὸ ἄνω xai τὸ χάτω λέγεται, πρὸς ἕτερον xo! 
» E ^ - - 
ἕτερον λαμβανόμενον τὸ αὐτὸ χαὶ ἄνω xui χάτω εἶναι δοχεῖ. διὸ ἐχεῖνα 
' » * ΄ E 
x«i αὑτὰ ὄντα ὡς τόπου διαφοραὶ χαὶ ποσὰ τὸ ἄνω χαὶ τὸ χάτω ἐναν- 
΄ " , » e v , , * M - *, 
τίωσιν ἐπιδέχοιτο ἄν. ὥστε εἶνα! περὶ μόνον τὸν τόπον ἐν τῷ ποσῷ ἐναν- 
, e ^N 2 —- , 5 , , ,F ^ - ' e iJ - , 
τιότητα. ὅτι δὲ ἐν τῷ τόπῳ ἐναντιότης, ἐοίχασιν δηλοῦν xat ot τὰ ἐναντία 


΄ PS Y WC ^ - jJ 
ὁρισάμενοι xà πλεῖστον ἀλλήλων διεστηχήότα: ἀπὸ γὰρ τῆς xad 


5 M » 
εν τῷ 0. yc 
^ , , 5 
οιἰξστηχέενα! ποῶτῶς zy τῶπὸ 


3 ,F 
ἐναντιώσις. 


'"E. ᾿Αλλὰ πῶς 6 'Eppivoc 
e ^ M» 
τὸ ἄνω 


τὸ a ee TS URN QM. 5. τὸν ΕΝ 

(58D 0062 τὸ y 95s 000g τὸ 
M ——. ' - , (s v ^ 

WXKO0tS χατὰα “θρόνον , οὑτῶς X0 


M WM xg des NR. 23124 
tt, ἕτερον ὃξ τὸ ποσῶν. ἀλλὰ 


τὴν ξναντίωσιν. 


P] E 
sl 
d. 


Eu rir 
gy τοις 


T 4 
Apa οὖν 


- 5 ΄ 
ειναι εἐναντιωσιν. 


Ἕ "mr T 2 Ἁ 37 
E. Τίνα οὖν ἐστι τὰ ἀόριστα 


ATE 


^ 5 
σὸν γάρ τι ὃν πολὺ 7| ὀλίγον 


DE 


prioribus eontin. M?p 
ἀλλὰ καὶ ὁ ᾿λνδρόνιχος" (cf 


v^ . . e 
ἴδους scripsi: εἶδος Mp 
6 τὸ ἄνω καὶ τὸ κάτω οὐδὲ βούλονται εἶναι colloc. p 8 


τὴν πρὸς τὸ μέσον χώραν Aristot. 


29 ἑρμῖνος Zp: ἑρμῆνος 


Simpl. 


(fort. recte) 


/, 


2 
ξεστιν 


v , 
fy" '! fk) ^ f) yf) 
qoptov χρόνων 


Ἁ 


ἄλλοις 


M (utrobique) 
29 ἀλλὰ χαὶ ὁ 


f. 36741) 


ὥστε 


q090tc 


χαὶ χάτω ἐναντιώσεως ξοίχασ! 


» , 
τὸ ποῦ χατὰ τόπον" 
€ * —- 
x«i 6 'Epyivoc 


) v -" ΄ , , - 
Ev μὲν τοῖς ὡρισμένοις οὐδαμῶς. 


ποσά: 


* M M 
εστι xat 


20 τῷ supra ser. 


Τὸ e Ἀ τὺ ΕΣ M M C) WA , Ἃ 
& O00 Por npe οἴηον πολὺ Ti ολίγον. υξγὰ T, 


EPA . ΟΣ 24) τοῦ T 2 —e—— VS 
τοὺ ^0 00; dpa. 00602 £T! 100 107100 ἐναντιτὴς ὕξω- 


" , 
τὸν τόπον 


A e A »* , ^ ' 
τὴν ορισμὴν εἰληφῴξναι" τὸ γὰρ 

Rl , - , » hu] e 

£y μηνῷ τῷ VOTO eun αν n 


ἀπήντηχεν: 


2214 T 
(LAO. ποτε" 


Y - τ 
ξΞτερὴν ὃς T0600 εἰναι 
- UAE εὖ 
00XO6 αφῇρξει τοὺ ποσοὺ 


5 » AA 2 ΄, E 
00X ὧν Ξιὴ εναντιωώσις: 
2) ^N - *, , -— 
ἕν 6£ τοις αἠρίστοηις πόσοις 
μιχρον" TV 0- 


, "^ , 
Ξγα ἢ Ut*pov. 


PEE Ἐν ἐν , 
ὃ χαὶ τὸ χάτω p: τω χάτω M 


H 


o 
ταῦτα refecit 


σφαίρας p: σφαῖρα M 
M 29 τῷ Zp: τὸ M 
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10 


15 


90 


90 


E. "Aga οὖν ποσὰ ταῦτα χυρίως: 


CSS , , EE ES v Y 
'A. Οὐδὲ γὰρ σημαίνει ποσόν, ἀλλὰ μᾶλλον πρός τι dy εἴη. 
'"E. Tí οὖν: ἐναντία ἐστὶ ταῦτα: 
| $^ - 5. ' 5 , ' * ΄ , ^N *, [d 
A. Οὐδαμῶς, ἀλλὰ ἀντίχειται μὲν ἀλλήλοις, ἀντίχειται OR οὐχ ὡς 
"» , ἸΟῪ Ὃν [4 , Ἃ - , * v 
τὰ ἐναντία ἀλλ᾽ ὡς τὰ πρός τι, ὥστε xdv τῶν πρός τι ἢ; οὐχ ἔστιν ἐν- 
αντία. ἀλλὰ ἀντιχείμενα. 
5 aJ ^ —- »ν 
E. [Πῶς τοῦτο ἔφης: 
P] 
e “» , 
ντίχειται ὡς χατάφασις χαὶ ἀπό- 


Ὡν 


, ^I, — ^, * N 
A. Ὅτι τῶν ἀντιχειμένων τὰ μὲν 


, , , ' M M 'N XS ΝΥΝ 
ς τι ἔστι τὸ μεγὰ χαὶ τὸ utXpov x«t τὸ πηλὺ 


c^ 


'"E. "Apa οὖν t&v «p 
χαὶ τὸ ὀλίγον: 

) S) Ld , *, i ^ Ld ^ , A 7 

A. Οὐ μόνον τῶν πρός τι, ἀλλὰ xoi ἁπλῶς σημαίνει ποσὸν ἀόριστον 
e , ^ - , ^ M M 
ἕχαστον τούτων: διχῶς γὰρ λέγεται τὸ μέγα xal διχῶς τὸ μιχρὸν xol 
e , Ἁ ^ ᾿ ἮΝ e e ^ - , 
δυοίως τὸ πολὺ χαὶ ὀλίγον, τὸ μὲν ἁπλῶς, τὸ δὲ τῶν πρός τι. 
Ὕ γ ' e Aw , Ἂν, 
4. Τὰ ἁπλῶς σημαινόμενα ποσὰ ποταπὰ εἶναι λέγεις: 
, , , 
A. ᾿Δύριστα. 
»T^ , "»» 
E. Διὰ τί ἀόριστα: 
? tr , Ὑ b x , , , *5 NN M , 
A. Ὅτι οὐχ ἔστιν λαβεῖν τὸ μέγα πόσῳ μέγα, οὐδὲ τὸ μιχρὸν πόσῳ 


, * (QV ν᾿ e ^ , , , , ἢ e 
utxpoy. g0UUc οὖν C ρεται Tj οἰιάνοια Ext τὶ UU, ὅταν εἴπῃ υξγᾶ. tva. 


ES 
rid 
^ - , ^ , RIA "e 
διανοηϑῇ, πόσῳ τὸ μέγα ῥηϑέν ἐστιν. 
E * 9 , , - , 
'"E. Διὰ τί οὖν οὐ πρός xt μόνον αὐτὰ λέγεις, ἀλλὰ xal ἁπλῶς ποσόν: 
f P y , / 
᾽Α. Ὅτι £x πρώτης ποσὸν μᾶλλον. χαὶ οὕτως λέγεται μέγα xol 
Ἁ ^ Ἃ - ^ EY 
υἱχρὸν x«i πλέον xal ἔλαττον, τὸ ὃὲ μέγα χαὶ μιχρὸν χαὶ τὸ πολὺ xol 
5 , 5 , ' AE T. ^ ' ' A! M M , [c4 
ὀλίγον ἐμφαίνει τὸ ἁπλῶς xal uf χατὰ τὴν πρὸς ἄλληλα σχέσιν οὕτως 
i Ly; 1518 i f 


ὍΝ € , ^N M αἱ M “ΝΆ Ὁ Δ NA , 5» Ὁ τυ. 
λέγεσϑαι, ἐμφαίνει OE χαὶ τὸ πρὸς ἄλλο. διὸ δύο σημαίνεσθαι ἐξ αὐτῶν 


ν ,^ Ἁ , 
ἔφαμεν xai ἀπόλυτον xal πρός τι. 
? - /IHÜ - ^, , 2 ZA 
E. "Apa οὖν 6 TS τέλης τῶν δύο σημαινομένων ἐμνήσϑη; 
᾽Α. Οὐδαμῶς. 
51^ ) ες ΄ 
ἢ, ᾿Αλλὰ τίνος: 
3:5] T" m , , ΠῚ ἊΣ 5 ^ y e 
A. Τοῦ χατὰ τὸ πρός τι μόνον dax αὐτοῦ λαμβανομένου, ὃ χαὶ 


-" $^ y EN Q? 
παγωγῆς οὐδὲν γὰρ αὐτὸ xa) aco γα λέγεται 


20 


30 


94r 


7, μιχρόν, ἀλλὰ πρὸς ἕτερον ἀναφέρεται, ὡς uper ἥσΞξι ἢ ἐπαγωγή οἷον 5 
ὄρος μιχρὴὸν λέγεται χαίτοι ἁπλῶς οὕτως οὐχ ὃν μιχρόν, ἀλλὰ δῆλον τὸ 
2 τι M: cot p 12 μὲν M: om. p 15 post ἀλλὰ incertum quid oblitter. (γὰρ 
vel γε coni. Vitelli) M 11 ὀλίγον M: τὸ ὀλίγον p 22 εἴπῃ M: εἴπῃ τις Zp: hoe 
aut εἴπῃς reponas 25 πύσῳ--ἐστιν scripsi: ποσῶ ---εἶναι Mp 26 πλέον χαὶ ἔλατ- 
τον] corrigas πολὺ χαὶ ὀλίγον τὸ (ante πολὺ) M: om. p 21 ἐμφαίνει iter. M 


26 


γὰρ ΖΡ: oblitter. M αὐτὸ M: om. p λέγεται μέγα colloc. p 
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Χ 


ey bi , ' L4 , ^ e 
ὃς ἕτερον ὁμογενὲς αὐτὸ pu ον γίνεσϑαι τὴν ἀναφοράν. χαὶ πάλιν T 


τὴ 
Ὁ 


τες πάντων οὖσα μιχροτέρα ὅμως λέγεται μεγάλη. δηλονότι ἀναφερο- 
μένη πρὸς ἄλλην χέγχρον. 

'E. Τί οὖν τοῦτο πρὸς ἀπόδειξιν ποιεῖ τοῦ τὸ μέγα x«l τὸ μιχρὸν 

5 λέγεσϑαι χατὰ τὸ πρός τι: 

'À. Ὅτι εἴπερ ταὐτὸν ἑχάτερον χαϑ' ἑαυτὸ ἐλέγετο xoi μὴ πρὸς 
ἄλλο τι τῶν ὁμογενῶν 5 ἀναφορὰ ἐγίνετο αὐτῶν, οὐχ ἂν τὸ μὲν ὄρος 
υιχρὸν ἐλέγετο. 5 0i χέγχρος μεγάλη. 

'E. Πῶς οὖν ἂν εἴποις συντόμως τοῦτο xol συλλογιστιχῶς: 


2 o ' » 5 ΄ 
10 A. Οὕτως: τὸ ποσὸν οὐ λέγεται πρὸς ἕτερον οἷον τὸ δίπηχυ. τρί- 


πῆχυ, f, ἐπιφάνεια xal τὰ ἄλλα, τὸ ὃὲ μέγα xai τὸ μιχρὸν ἑτέρου λέγεται. 
, ΕΣ ΄ ΄ » 

οὐχ ἄρα ἔστι τὸ μέγα xni τὸ μιχρὸν ποσά. πάλιν ἄλλως: τὸ ποσὸν xa 
ξαυτὸ ον ὃ δείχνυται τῇ ἐπαγωγῇ. τὸ δὲ μέγα χαὶ τὸ μιχρὸν xol 
ε 5 » ΄ 

ξαυτὸ οὐ λέγεται, οὐχ ἄρα τὸ μέγα xol τὸ μιχρόν ἐστι ποσά. 

- ? it x ice b , ' ' 5 ' 3*3 lj , 

15 E. Ὅτι μὲν οὖν τὸ μέγα xai τὸ μιχρὸν οὐ ποσὰ ἀλλὰ πρός τι, 
, FN Ld ^ ow -AN er ' A ἊΝ ON M Χ P vat Ν JAN , 
ἀπέδειξας. δεῖξον δὲ ὅτι uy xal τὸ πολὺ χαὶ τὸ ὀλίγον ποσὰ ἀλλὰ πρός τι. 

? A E M M -. AN *, Lo - , v » , 
A. ᾽ν μὲν γὰρ ταῖς ᾿Αϑήναις εἰ τύχοι τρισχιλίων ὄντων ἀνθρώπων 


x , , p ( 2 CN » τ , ^ , 
αμιὲν ὀλίγους εἶναι. ἐν δὲ τῇ χώμῃ χἂν ὦσιν τριαχόσιοι. λέγομεν πολλοί 


-G 


mu Q.Z M M , Ἀ - pom 
εἰσιν, χαίτοι πολλαπλασίων ὄντων ᾿Αϑήναζε. χαὶ ἐν μὲν τῇ οἰχίᾳ οἵ πεντα- 

, ^ - ^ ΄ - S ^ 
20 χόσιοι πολλοί, ἐν Oi τῇ πόλει χἂν πολλαπλάσιοι τούτων ὦσιν. ὀλίγοι λέ- 


[s Ὁ Ἁ hd ὃ ^ 
(40VXOtl. WX οὺς ἔτε )0y 00V Ἢ ἀναφὴρὰ x00 ποόλληυ χαὶ ot U[00 λέγεται. χαὶ D 
i i τ} ) 


» , M 5 

ἄλλο ἐπιχείρημα: τὸ μὲν δίπηχυ x«i τρίπηχυ xai xà δύο xal πέντε ποσὸν 

σ ,F M N M ' ASA 5) ON -Ὁ nd ^ 

ἔχαστον σημαίνει. τὸ OE πολὺ χαὶ τὸ ὀλίγον οὐχ εἰσὶν τοῦ ποσοῦ δηλω- 
΄ Aj - 

τιχά: ἐχ γὰρ τοῦ φάναι πολὺ T, ὀλίγον οὐ σημαίνεται ἀριϑμός, ὡσαύτως 


x ὋΣ) ^ v , 
δὲ οὐχ ἂν εἴπωμεν μέγα T utxpóv, οὐ δηλοῦται διωρισμένον τι ποσόν. οὐχ 


τῷ 
σι 


ἄρα ποσὰ ταῦτα. 


10 


15 


£ 


20 


9 


z0 


94v 


»T^ T €T ^ MAS ^, , 5 Y SEX 4 "» 
Z. Apa οὖν xal ἄλλο ἐπαγεις εἰς τὸ αὐτὸ s; 5 
' À. "Ende 10). 
? - 
E. ΠῈΣ οὗτο: 
2 "nom Y , * Y E 
30 A. TQ γλυχεῖ τὸ πιχρὸν ἐναντίον ὃν χαϑ᾽ ἑαυτὸ λέγεται xal νοεῖται" 
IZ CE Mond Nivoste τὸν doxUbxaS ρῶς πεν τὰν ΤΡ ΩΣ 
xà» γὰρ μὴ ἢ πιχρόν, νοεῖται τὸ γλυχὺ χκαϑ᾿ ἑαυτό, χἂν μὴ ἢ γλυχύ, 
-ὋὉ ^ Ἁ ep e , e Δ ^N ^ M M M Ἃ , ^ 
γοεῖται τὸ πιχρὼν χαῦ αὗτο. ὁμοίως ὃὲ χαὶ τὸ λευχὸν χαὶ τὸ μέλαν χαὶ 
, ^ , 5 , , 
τὸ Ψυχρὸν xai τὸ ϑερμὸν πάντα ταῦτα ἐναντίωσιν ἐπιδεχόμενα πάντως 10 
3 - , ' 1 
xq ἑαυτὰ νοεῖται πρότερον. τὸ OE μέγα χαὶ τὸ μιχρὸν χαὶ τὸ πολὺ χαὶ 
: * ΘᾺ 5 Ms ? Q ς EN Ὁ 5 M 33 JJ , ΄ kd - ᾳ 
35 τὸ ὀλίγον οὐχ ἔστι χαῦ' ἑαυτὰ πρῶτον εἰπεῖν, ἀλλὰ ἀνάγχη συνεπινοεῖσϑαι 
^, — e , Ἁ , Ὑ , * ww M 
αὐτῶν ἑχάστῳ, πρὸς ὃ τὴν ἀναφορὰν ἔχει" τότε γὰρ μέγα οὐχ ἔστιν οὔτε 
- » “Ὁ , Ir 
εἰπεῖν οὔτε νοῆσαι py, οὐχὶ ἀνενεγχόντα ἐπί τι ἕτερον, πρὸς ὃ ἀποβλέπων 1» 
1 αὐτὸ] corrigas αὐτοῦ 2 χέχρος M (ubique) 4 τοῦ τὸ] τοῦτο Mp τὸ μι- 
χρὸν M: μιχρὸν p 6 εἴπερ Zp: e— oblitter. M 9 ἂν M: om. p 13 τὸ 
μιχρὸν M: μιχρὸν p 18 λέγωμεν M 18. 19 an πολλοὺς elvat? 19 ᾿Αϑήναζαι M. 
25 o) (alterum) M: om. 2 xai M: om. )ost αὐτὸ habet πρός τι Zp: 
l p l 
oblitter. M: scribas ἐπιχείρημα (ef. p. 110,6) 99 ἐπιδεχόμενα M: δεχόμενα p 
96 ἕχαστω M: ἕχαστον p 91 εἰπεῖν Zp: oblitter. M ἀποβλέπων] ἀποβλέπων τις 


ΖΡ: ἀπο--- (ceteris oblitter.) M 
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΄ 


3 * , e , ^N Y N ' ' , ' 
μέγα φήσει τις εἶναι αὐτό. ὁμοίως δὲ xal τὰ λοιπὰ τὰ τρία" τί γὰρ 
΄ , * ω "» E ^ * ES 
δριστόν iov νοῆσαι $x τοῦ ἀχοῦσαι μέγα T, μιχρὸν T, πολὺ T, ὀλίγον, οὐχ 


i 
L4 , - , , E TY ἜΡΟΝ es AS M , 
εστιν εἴκειν. εὖ τοινὸν τὰ μὲν ἔχοντα ξΞναντιητητα xou ξεαῦτα πρώτως 
of AJ ΝᾺ AJ , , 5 b. 4 , € , ?] [4 ^ 
λέγεται, τὰ ὃὲ τέτταρα τὰ εἰρημένα οὐκ ἔστιν εἰπεῖν πρώτως χαϑ᾽ ἑαυτά, 20 
*, ^ 


^ 3 , 
ὃ οὐχ ἂν ἐπι ἡξχοιτο ἐναντιότη τα. 
) 


τ ; - Y , - 
E. Ἔτι ἄλλο ἐπιχείρημα ποῖον ἔχεις εἰπεῖν: 
- "mmo δ ᾿ ΄ Y Y * , Er SIMNENIV Ἶ ' 
A. Τοῦτο: εἰ ἔσται τὸ μέγα xol τὸ μιχρὸν ἐναντία, ἐπειδὴ πρὸς τὸ 
ww Δ AED 3 , " ^ NP A eO * ἜΝ o. ^N b 
υξῖζον ἐν τούτοις ἀφορίσαι μιχρὸν ἂν δόξειεν εἶναι τὸ ἕτερον, πρὸς δὲ τὸ 


ἔλαττον πάλιν μέγα. χαὶ τοῦτό γε χατὰ τὸν αὐτὸν χαιρὸν τς t, συμ- 
, * - » » 
10 βήσεται αὐτὸ ξαυτῷ ἐναντιοῦσθαι. οὐχ ἄρα τὸ μέγα χαὶ τὸ μιχρόν εἰσιν 25 


ὀλίγου. ἀλλ᾽ εἰ μήτε 


(re 
c1 
o 
c 
o 
I 
di 
o 
c 
Xx 
S2 
ee 


L 

2 , Ld ' AN 3; Fu eee: 
ξναντία. 6 αὐτὸς 0S λόγος χαὶ ἐπ 
b , 3 , 9 ST EX US ne. Ar, » ^ 
ἐν τούτοις ἐναντίωσις we ἐν τῷ τόπῳ, ὥς τισιν ἐδόχει, οὐχ ἔσται δήπου 
, - su » , 
εν τῷ ποσῷ ξναντιὴν. 

571: τ E: ^N - b - md x 

E Apa QUV OtUL τοῦτο tOtOV τοῦ ποσοὺ τοῦτο: 

$^* ' - ^ ον 3582). 


15 'A. Οὐδαμῶς: οὐδὲ γὰρ ἐπὶ τῆς οὐσίας c ἐναντίωσις, xoi ἐπὶ 30 


L 
M - , 
τῶν τοῦ ποιοῦ ἐπα exu! wT, προσοῦσα ἐναντίωσις, ὥστε οὐχ 


(0^ 


τινῶν ὃ 
M8 - - — ΝᾺ τὰ 5 , 
ἴδιον τοῦ ποσοῦ τοῦτο, xüy παντὶ ποσῷ μηδὲν Ἢ ἐναντίον. 35r 
»Tp^ "SLE , , Y DAMEN NUS Tm 
E. Εἰπὲ τοίνυν εἰ χαὶ ἄλλο τι αὐτῷ πρόσεστιν. 
, MT * ^ - s ^ ἃ νὰ EA , 
A. Φημὶ δὴ ὅτι οὐ τὸ μᾶλλον xal ἥττον ἐπιδέχεται τὸ ποσόν. 
- ^N ^ vA 2 ' , 7 ' - ' 
20 τοῦτο δὲ δῆλον ἐπιοῦσι τὰ χατὰ μέρος" γραμμή τε γὰρ γραμμῆς χαϑὸ 
' 5 A^ ΔΝ ^ $*«* -] 
τραυμὴ οὐχ ἔστιν μᾶλλον γραμμὴ οὐδὲ ἐπιφάνεια 


, 


δυο ^ 3 - ^3 $^ 
υδλλον T, ἧττον ἐπιφάνεια. οὐδὲ σῶμα T, σῶμα οὐδὲ τόπος T, τόπος οὐδὲ 


“ 
- 


ἀριϑμὸς T, ἀριϑμὸς οὐδὲ μὴν χρόνος ἢ χρόνος. ἀφ᾽ ὧν δὴ δῆλον ὅτι οὐχ 
ἐπιδέχεται τὸ ποσὸν τὸ μᾶλλον χαὶ τὸ ἧττον. 
35 "E. "Apa οὖν ἴδιον τοῦ ποσοῦ τοῦτο: 
'A. Οὐδαμῶς. οὐ γὰρ ὑπάρχει αὐτῷ μόνῳ, εἰ xat παντί: ἐδείχϑη 10 
“ἂρ ὅτι χαὶ ἢ οὐσία οὐδὲν μᾶλλόν ἐστιν ἔτ 
Ἔ. Τί οὖν ἴδιον τοῦ ποσοῦ ἂν εἴη; 
'A. Τὸ ἴσον τε xal ἄνισον λέγεσθαι" γραμμή τε γὰρ γραυμῇ ἡ 
30 ἴση 7, ἄνισός ἐ 
Ἔ. ὭὍταν οὖν λέγῃ τις ἐπὶ λευχοῦ, ὅτι τόδε τῷδε ἴσον, πῶς λέγει; 15 


-- 
a 
E 


τι χαὶ σῶμα σώματι xoi ἐπιφάνεια ἐπιφανεία. 


᾽Α. O5 χυρίως ἀλλὰ χαταχρώμενος ἀντὶ τοῦ ὅμοιον. 
Ἔ. Πῶς δὲ 6 ἀνϑρωπος ἀνθρώπῳ λέγεται ἴσος καὶ πύργος πύργῳ, 


d. 


΄ 


οὐχ ὄντα ποσά: 
T , 
᾽Α, Κατὰ συμβεβηχός. 


Ι φήσει τις M: φήσει Ζρ τί Zp: oblitter. M 2 δριστὸν scripsi: praefinitum Felic.: 
ὁρισμὸν Mp 4 ἔσται M: ἔστι p xai Zp: om. M ἐπειδὴ ΖΡ: oblitter. M 

8 ἐν τούτοις] an εἴ τίς «t? ἀφορίσαι p: ἀφορῆσαι M 10 εἰσιν M: om. p 

12 ἐν (ante τούτοις) M: om. p 13 ἐν τῷ ποσῷ M: om. p 15 οὐδὲ M: οὔτε p 

18 « M: om. p αὐτῷ p: αὐτὸ M 20 ἐπιοῦσα M 2] an μᾶλλον 7, ἧττον ἢ 
22 οὐδὲ M: οὔτε p 21 ἐστιν M: om. p ἑτέρα ἑτέρας οὐσία p: ἑτέρα ἑτέρα ob- 
σίας M 29. 30 γραμμῇ οἱ ἐπιφανείᾳ scripsi: γραμμῆς et ἐπιφανείας Mp 90 σώ- 
ματι M: σώματος p 9l] τῶδε M: τοῦδε p 32 οὐ χυρίως ΖΡ: οὐδαμιῶς (supra scr. 
κυρίως) M καταχρώμενος ἀντὶ τοῦ ὅμοιον p: καταχρωμέν ||| ἀνόμιον M: καταχρωμένου 


ἀνόμοιον Z 25 ὁ Zp: oblitter. M 94 ποσά (sed ---σά oblitter.) M: om. Zp 
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, - , 
E. Πῶς χατὰ συμβεβηχός: 


pu εὐ ὅτι οὐσία ἐστίν. ἀλλ᾽ ὅτι μέγεϑος ἔχει. 


πρῶτα αἱ χαλούμεναι διαστάσεις. 


σι 
p d 
— 
o 
ce 
ies 
c1 
c^ 
ταὶ 
o 
a 
o 
NS 


A. 


"A. 'H τῶν πρῦς τι. 
ἘΠ An τί μᾶλλο " μὴ τὸ ποιόν: 
᾽Α. Ὅτι: προῦφ φεστη 
10 χαὶ τὸ ἔλαττον, ἅπερ ἐσ 
"E. Aud c μετα τὸ 


"AS Καὶ 


ἡχότος - 


μήκους, πλάτους, βάϑους ἐπιγίν 
τ 
τὶν πρός τι. 


^ , 
ποσὸν εὐθὺς τὰς τῶν πρό 


΄ 


διὰ ταύτην μὲν τὴν αἰτίαν, χαὶ διότι ἐ 


111 


mel A - ΞΞ ES , bd ζ ,}οι z 
τις ἐστι τρὶτη, χατηγορια τῇ ταςεξι: 


, , 
τι ἐπήγαγεν: 

πῶ - ΄ 
υνησῦη τῶν προς τι 


y M M 
εἴρηται xol τὸ 


2 - - Y^ d , Y ΞΟ ΚΤ, - E my? - 
ξν τῷ ποὴσα . &OSst οὖν εἰς τὸ εὐὔσυνοπτα γενέσϑαι πως 
4A MI M * ἊΝ “ΝᾺ ^ V aX ἽΝ ΠΗ͂ ^w »,» SE WA E 
ξγὰα xat τὸ μιχρὴν χαὶ τῷ πολὺ χαὶ τὸ ἡλίγον οιόαξζαι εὐὐύς. τίνα ποτέ 90 
' , 


15 ἐστι τὰ πρός τι. 
“ , 2 
"E. Tíva οὖν ποτέ ἐστι τὰ 
? A *ff * l7 A Ξ y τὰ 2 
ἃ. "Opov μὲν αὐτῶν γενιχώτατον οὐχ 


πρὸς τι: 

Μ 

εστιν 

DN - » ' ^N 2 ΄ » 

ἐπὶ τῶν ἄλλων, τὴν ὃξ ἐπίνοιαν ἔστ 
Nb 2 , ^ cM o ΡΣ ' e 

xat Apis οτέλης εἰπὼν πρός τι εἶναι ταῦτα. ὅσα αὐτὰ mc 


3 e 


E ^ * ^ er 
30 pev εἶναι λέγεται ἢ οὖν ἄλλως πρὸς ἕτερον. 


E - E ; & 
E. Τί οὖν διὰ ταύτης τ ἀποδόσξως 
πλήϑους λέγεται τὰ 


b] -Ὁ eo 2 , 
A. Πρῶτον piv ὅτι ἐπ πρός τι 
, £N ^N 


» E » e b — 
0Wx«V πρός Xt. E£vVos ὁ 05. ἀλλὰ xoi τοῦ ξενος τῶν προς τι 


- , 3 — ὦ » ΄ € , 
τοῦτο πρὸς τι ὀρθῶς ἄν ρηϑείη. 


25 ληλα ἀλλὰ τῶν 
"D n 2a M M , , M M e ^— - 
OU ἣν αἰτίαν χαὶ περὶ οὐσίας xai περὶ ποσοῦ ἑνιχῶς εἶπεν, 


Y , ^ 
ὥσπερ Οοὐν οὐχ ἂν 
*, , 


πρὸς ἄλληλα, οὕτως οὐ τοῦ πρός τι ἀλλὰ 


, ^ - Μ , 
προς τι πληϑυντιχῶς ecn* m«*Xpoe τι 


(4 , , e ^ - ^ Ἁ 
Ti εχχξιμξνῃ UT OTo4 7t Πλατωνιχὴ 
ϑοῦται. 
7 "Y 
30 E. 
e M MA 
ὁπωσοῦν ἄλλως 


"7, * fee z ' zm frm fe 
It Ων παρίστησιν: χαὶ τι βούλεται 7 f 


᾿Α. Λέγω ὅτι τῷ τὰ μὲν πρός τι λέγεσϑαι φάναι εἶνα 


2 ἐστιν] an εἰσιν 9 πρῶτα seripsi: πρῶ 1} M: πρώτως Zp 
δὲ τὸ p τρίτη M: om. p 6 tit. 
τοῦ μήχους p 10 ἅπερ M: ὅπερ p 
corrigas τὴν πήγαγεν) ἐπίγαγεν oblitter. refecit M?: 
(primum) oblitter. refecit M?: om. in lac. Zp 16 τίνα M: 
corrigas γενιχωτάτων ὄντων (οἵ p. 87,18) 18 τὴν 
20 λέγεται M : λέγονται p 26 περὶ ποσοῦ καὶ περὶ οὐσίας colloc. p 
M (ef. Soph. 255,D) 20 τί (ante βούλεται) M: om. p 
32 λέγω oblitter. refecit M?: λέγει Zp τῷ p: τὸ M 
transponas 


inclusi T ἡ M: om. p 
11 διὰ τί M: διότι p 


c p 
δὲ oblitter. 


Ν ΄ *, NEU 
ty συλλαβόντας ἀποδοῦναι, 


παραστῆσαι βούλεται: 5 


€ , ev 
προσϑήχη T, 


τὰς M: 
om. in lac. Zp 


refecit. M?: 


elvat. post 


, ἢ ΄ 9.4. 
ποιήσασθαι. ὡς 000 


^ L E 
0 πεπο τηχξν 35 v 


A ^ e , 
b SCGtily ετε- 


e xU —€ 
(094ySl τινῶν 
P ΕΞΞΩ͂Σ 5 ' 
ὄντος 00 μὴν 
as —- ^ » 
τοῦ πρὸς αλ- 


, 
OS τις 10 


πρηχειμένη T, 


15 
^ - σ 
t ὄχεινᾶα. 000 
9 μετὰ τὸ M: μετὰ 


9 μήχους M: 
ἐμνήσθη p: 
14 χαὶ τὸ 
11 γενιχώτατον] 
ἣν 


τὴν μὲν Zp 
28 πλατονιχὴ 


81 ἔχει M: om. p 


ἑτέρων (p. 112,1) 
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, ΟὟ à , o , y 5 , ^ 
Xe0(y λξγεται. παρίστησιν ὅτι οὐχ ἔστιν ἀπόλυτα τὰ 


N M » ' eo ν Ν c , 
σει τινὸς πρὸς ἄλλο vt, xal ὅτι τινὰ μὲν ἑτέρων λέγεται 
H - B Dy v RI NN ὯΘΣ Ὧν 7 ἡ δ ἊΝ 
χατὰ πτῶσιν τὴν αὐτὴν ἄμφω, τινὰ ὃὲ xal ἑτέραν χαὶ ἑτέραν, τινὰ δὲ 30 
οὐ χατὰ πτῶσιν. 
5 '"E. Ἑξῆς δὲ τί προσέϑηχεν; 
'A. Ὁπωσοῦν ἄλλως πρὸς ἕτερον ἔχει. 
"E. Σαφῇ ποίησον ἃ λέγεις διὰ παραδειγμάτων. 
᾽᾿Δ. Κατὰ πτῶσιν μὲν τὴν αὐτὴν λέγεται τῶν πρός τι τὰ τοιαῦτα" 
ΓΟ ἘΣ ΄ c er 35 - Y ε , s 
πατὴρ. υἱοῦ πατήρ, υἱὸς πατρὸς υἱός: ἀφ᾽’ ob τε γὰρ ἣ σχέσις, xav ὀρ- 
» € e ^ I - 
10 ϑὴν εἴρηται πτῶσιν, xal πρὸς ὅν, χατὰ γενιχήν. χαὶ πάλιν δοῦλος μὲν 93 


, *, - ^ , ^N Y N M Y n 

x&v εὐθεῖαν, δεσπότου OE χατὰ γενιχήν. ταῦτα μὲν χατὰ τὰς πτώσεις 
5 S Ὁ 50 Pp (Ὁ M 

ἐξισαζει" αἴσϑησις δὲ αἰσθητοῦ αἴσϑησις. εὐϑείας μὲν τὸ ἀφ᾽ οὗ, γενικῆς 
^N b V , Y M 5 , 

& τὸ πρὸς 0, τὸ δὲ αἰσϑητὸν inem αἰσθητόν, εὐϑείας μὲν τὸ αἰσϑητόν. 


' GRATA 


5 
πρὸς ὃ δὲ λέγεται, αἰσθήσει, χατὰ δοτιχὴν πτῶσιν χαὶ οὐ χατὰ γενιχήν. 80 
15 ἐνήλλαχται οὖν τὰ τῶν πτώσεων ἐνταῦϑα. τὸ μέγα δὲ ὡς μὲν πρὸς τὸ 
τρὸν δε piis t ven EU ἐδ d cmo uda ep S E Nd 
μιχρὸν λέγεται. οὐχέτι μέντοι ἂν ῥηϑείη μιχροῦ μέγα, οὐδὲ τὸ μιχρὸν με- 36r 
Ἰάλου μιχρόν, ἀλλ᾽ εἰ μὲν ἐπινοίᾳ ἐπινοεῖται, xav! ἐχφορὰν δὲ οὐχέτι 


, ^-^ 
ν τοιαυτὴν τῶὴῶξ "poc 


zl 
pud 
c 
c 

ΡΩΝ 


ρεται. ταῦτα οὖν ὁπωσοῦν ἄλλως πρὸς ἕτε- 
, 


» 5 Ἁ *, 
pov ἔχει, οὐ μὴν xax ἐχφορᾶν 5 ὡς πτῶσις ἀνὰ λόγο τοῖς ἄλλοις ἐχφέ- 5 


- ΄ ^N o 7 eL 
90 psvat. πάντα δὲ ταῦτα ἅπερ ἐστὶν οὐ χαϑ᾽ αὑτὰ λέγεται ἀλλ᾽ ἑτέρων 
τινῶν. 
n : ' 
'"E. Τίνα οὖν παραδείγματα ὃ ᾿Αριστοτέλης χεχόμιχεν; 


Σ "mp LT 2) , M MEINER /" y y 
A. Τὸ μεῖζον ἐλάττονος μεῖζον xal τὸ ἔλαττον μείζονος ἔλαττον, ἔτι 
, 


OR χαὶ τὸ διπλάσιον ἡυΐσεως διπλάσιον xal ἥμισυ διπλασίονος ἥμισυ, ἔτι 10 
95 φησὶν ἕξις, διάϑεσις, a αἴσϑησις, uy πᾶντα γὰρ τὰ εἰρημένα 


τέρων εἶναι λέγεται. οὐχέτι τοίνυν χαὶ χατὰ τὴν αὐτὴν 


Ἢ Ξ , 333 73 2 
πτῶσιν QOYtXtOX τρξῴξι αλλ ann )te* 
y 


ἐπιστήμη μὲν γὰρ ἐπιστητοῦ ἐπιστήμη xol 
αἴσϑησις αἰσϑητοῦ αἴσϑησις. οὐχέτι δὲ τὸ ἐπιστητὸν ἐπιστήμης ἐπιστητὸν 15 


x 
ἰἰσϑητόν, ἀλλ᾽ ἐπιστήμῃ ἐπίστῃ ὃν x«i ni- 


r 
S 


οὐδὲ τὸ αἰσϑητὸν αἰσϑήσεως 


ΩΣ SEC , ΄ , Y - x [4 € N ^N [4 A 
9 σὺ ησ ει αἰσθητὸν. οσαύῦτως 0&8 χαὶ f, MeV &£ct$ EXTOU ἕξις, τὸ OS EXTOV 


ve 


ἕξει ἐχτόν. xal ἢ ϑέσις ϑετοῦ ϑέσις, τὸ 0i ϑετὸν ϑέσει ϑετόν. ταῦτα μὲν 


ἄρα. αὐτὰ ἅπερ ἐστὶν ἑτέρων εἶναι τς 
TE Τῶν. ὃς ὁπωσοῦν ἄλλως πρὸς ἕτερον λεγομένων τίνα ἐπάγει παρα- 30 
δείγματα: 
35 'A. Αὐτὸς φανερὸν πεποίηχεν: προσϑεὶς γὰρ T, ὁπωσοῦν ἄλλως 
πρὸς ἕτερον, ἐπάγει ὄρος μέγα λέγεται" πρὸς γὰρ τὸ μιχρὸν ὄρος 
λέγεται μέγα. ἀλλ᾽ οὐχὶ xoi τῇ πτώσει: οὐ γὰρ λέγεται τὸ μέγα μιχροῦ 


1 λέγεται p: λέγεσϑαι M ὅ. 0 Ῥξῆς---ἔχει ante Tt οὖν παρίστησιν (p. 111,30) trans- 
ponas. 6 an (7) ὁπωσοῦν ἢ ἔχει M: om. p Y σαφῆ ποίησον d] capt, ποίησον 
ὃ M: σαφὲς ποίησον ὃ p 9 πατήρ, υἱὸς M: om. p 10. 11 xei πάλιν — γενικὴν 
aut insitiva aut mutila 16 àv Zp: oblitter. M οὐδὲ M: οὔτε p 11 εἰ μὲν 
ἐπινοίᾳ] εἰ μὲν ἐπίνοια M: ἡ μὲν ἐπίνοια p 25 post ἐπιστήμη addas ϑέσις (cf. v. 31) 

26 ταῦτα ἅπερ ἐστὶν p: τοῦτο ὅπερ εἰσὶν M: an ταῦτα (αὐτὰ) ἅπερ ἐστὶν" 20 ἐπιστήμη 


Zp: ἐπιστήσει M 96 ὄρος Zp: ὅρος M (ubique) 
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΄ Ἂν Χ χ ^ Nu ef Ὁ“ ἐν - 
μέγα οὐδὲ τὸ μιχρὸν υὑεγάλου Wet ἀλλὰ τὸ μεῖζον μιχροτέρου usi 


χαὶ τὸ μιχρύτερον VETE μιχρότερον. 
, mme ^N € » ὦ" , , ΄ 
E. Τῶν δὲ τῇ αὐτῇ χρωμένων πτώσει τίς διαφορά: 
2 f ' M M - 5 ων eo E - ΝΠ τῶν [254 
A. Oct τοῦ UzV χαι τῷ αὐτῷ ὁνομᾶτι χρῆται, τὰ oz ετερῷ. 


el 
217. ΄ v , n - nu r9 δῆς »" ^ 
ὃ ᾿ς Τίνα οὖν ἐστιν. ἃ τῷ αὐτῷ ὀνόματι χρῆται: 
2 / - AY er ^ » A *, , ὩΝ » e Ἁ NL 
A. Οἷον τὸ ὅμοιον. τὸ ἴσον, τὸ ἀνόμοιον. τὸ ἄνισον" ὅμοιον γὰρ τόδε 
T0062 χαὶ τὴ ξἕτευ τῷ ξτέ, dy6u0t109 τε. ὡσαύτως χαὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων. 20 
«Ds xut τὸ ἕτερον τῷ ἑτέρῳ ἀνόμοιόν τε, ὡσαύτως χαὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων. ὃ 
? 


Y "m ΟΝ κω ΝΣ , 5 ἘΞ δος A ^M *, , Lr 
4» Τίνα δὲ τῇ μὲν αὐτῇ πτώσει, ob τῷ αὐτῷ 0i ὀνόματι: 


auci cx cde PRAECED e ΩΣ NR 

A.  Otoy τὰ τοιαῦτα: πατὴρ υἱοῦ πατήρ, υἱὸς δὲ πατρὸς υἱός. 36 v 
[4 Q ' Y -Ὁ , d , ' 

10 * x ἢ θέσις xai τὰ εἴδη τῆς ϑέσεως τῶν mpoc vt* χαὶ τὸ ϑετὸν 


ἤξγε ΟΞ, μὰ EPISC eru a τ ΟΞ ΤΑΝ δ Ὁ vm V Y 
ϑέσει ὑετόν. SUNOS | ϑέσις ui" i pos vb, Ὡξτοῦ αρ Üsotc 1 ὕϑέσις αν str. 


»ἢ WX x l4 , 
E. Τίνα οὖν εἴδη üécsoc; 
"A. ᾿Ανάχλισις, στάσις, χαϑέδρα" ἀνάχλισίς τε γὰρ ἀναχειμένου ἐστὶν 
ἀνάχλισις χαὶ ὃ ἀναχείυενος ἀναχλίσει ἐστὶν ἀναχείμενος. T, τε στάσις 5 
i i I 


e — / A ΩΣ * , ^ Ld e ^ , *, NA e , € FM — 
15 εστῶτος sott στασις χαὶ O b ph στάσει ἔστιν dou] ^ Ui e X20s009. τοῦ) 
i i 


"E. "Apa οὖν enr 1 CINE τῶν πρός tt xui T, στάσις xal j, 
Q/^ M 5 € bi e , "v Qc LC ^ , Ἃ b/4 
χαϑέορα, xui τὸ ἀναχεῖσϑαι T, ἑστάναι T, χαϑσϑαι τῶν πρός xt dy sin; 10 
᾿Α, Οὐδαμῶς. 


b] ῃ ΄ M y - , * A 
Α΄, ὍὋτι ἢ μὲν ϑέσις xol τὰ εἴδη τῆς θέσεως ἦν πρύς τι, ταῦτα δὲ 
Q^ 5) M v νὰ 2 ΞΔ (7 5 ' , 2 CN - 9 
οὐτε ϑέσεις ἐστὶν οὐτε εἴδη ἐστὶν ϑέσεως ἀλλὰ παρώνυμα ἀπὸ τῶν εἰρη- 
΄ Qf ^N ^N M ΄ , , 2 5 -T 
μένων ϑέσεων. οὐδὲν Oi τῶν παρωνύμων ταὐτόν ἐστι τῷ ἀφ᾽ οὗ παρω- 
» - € δ 
νόμασται" οὔτε γὰρ γραμματιχὸς ταὐτὸν τῇ νον Tj τε γυνὴ ὅταν 15 
χῆς γραμματιχὴ ῥηϑείης. οὐκ ἔστ' παρώνυμωον. 


71: rp -T - » ΄ 
E. Τί οὖν ἐρεῖς τὸ χαϑέζεσϑαι χαὶ πῶς ἔχειν πρὸς τὸν χαϑήμενον: 
Ἁ 


ESL 


᾽Α. Λέγω ὅτι συμβέβηχεν μὲν αὐτῷ, οὐ μὴν ἐπεὶ συμβέβηχεν τοῦτο 


τῶν πρός τι ἂν εἴη. 


δ τ tr 5 - , , ' E - - b Y 
E. “ὥσπερ τοίνυν ἐπὶ τῆς οὐσίας χαὶ τοῦ ποσοῦ ζητῶν τὸ ἴδιον 90 
M “ Ὑ ») , - y) Ὑ 5 ὟΝ *, ^ *, 
30 πρῶτον ἐζήτησας, τὸ ἔχειν ἐναντίον T, wy, ἔχειν εἰ ἴδιον αὐτῶν, ἐστιν xad 
΄ τ , » σ ut ὟΝ ἊΝ - M Ἁ b/4 3 , [ed * 
ζητήσας ἀπέδειξας ὅτι ἢ ἣν ἴδιον αὐτῶν τὸ μὴ ἔχειν ἐναντίον, οὕτως xal 
Ld , ' Y^ 5 Ll Ἁ » 2) , " M Ἁ 
| ἐπὶ τῶν πρός τι ζήτησον, μὴ (otov αὐτῶν τὸ ἔχειν ἐναντίον T, τὸ μὴ 
R/4 
| ἔχειν. 
| 
| o -— ἘΞ "m 
| 
| 9 τίς διαφορά p: τῇ διαφορᾶ M 6 τὸ ἴσον M: xai ἴσον p τὸ (ante ἄνισον) Zp: 
oblitter. M 9 δὲ M: om. p 10. ante 7j; ϑέσις defectum significavi; supplenda 


haec fere- E. 'léAog δὲ τίνα ἐπάγει παραδείγματα; "A. Τὰ εἴδη τῆς θέσεως: xai γὰρ 


10..11 ϑετοῦ γὰρ ϑέσις ἡ ϑέσις ἂν εἴη ante xai τὸ ϑετὸν transponas et post τῶν πρός τι 
addas «xal τὰ εἴδη τῆς ϑέσεως τῶν πρός τι (cf. Simpl. f. 42v22) 11 ϑετοῦ (sed τοῦ 
oblitter. m? refecit.) M: ϑέσεως p 13. ἀνάχλησις M! 14 ἀνάχλισις — ἀναχλίσει 
στὶν iter. M ἥτε M?: εἴτε M': 7| δὲ p 18 χαϑεῖσϑαι M 21 ἣν M: ἐστὶ p 
an (τῶν) πρός ct? 22 ϑέσεις Zp Simpl.: ϑέσις M ϑέσεως M: ϑέσεων p 23 τῷ] 
τὸ M! (corr. m?) 21 μὲν M: om. p 29 ζητῶν Zp: ζητῶ M 20 αὐτῶν M: 
οὐτῷ p 9l ἀπέδειξας Felic.: ἀπέδειξα Mp τὸ μὴ ἔχειν M: τὸ ἔχειν p post 
ἐναντίον add. ἢ τὸ μὴ ἔχειν p: om. M 


Comment. Arist. IV I. Porphyrius o 
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- 


, 
᾽Α. Φημὶ τοίνυν ὅτι ἐν τοῖς πρός τί ἐστιν ἐναντιότης. 25 
. Ἐπίδειξον. 
, y e E 1 E ΄ a Er SE D GU S US N UC , 
A. Οἷον ἢ ἀρετὴ τῇ κακίᾳ ἐναντίον ἐστίν, ἢ δὲ ἀρετὴ xoi ἢ χαχία 


TA - 4 » er » d ue B Q^ YR AO ' tZ 
ἕξις, πᾶσα δὲ ἕξις εἴρηται ὅτι τῶν πρός τι χαϑό τινος ἕξις. ἀλλὰ μὴν ἢ 
» ' ε L2 Sur - , Y ' ε 
5 ἀρετὴ xai ἣ χαχία ἕξεις εἰσίν: τῶν πρός τι δὴ dv εἴη ἢ ἀρετὴ xol ἣ 
΄ ^ - ΄ ΄ 3 o - 
χαχία" ἥ τε γὰρ ἀρετή τινός ἐστιν ἕξις T τε χαχία. 


'E. ᾿Αλλὰ πῶς προελϑὼν ποιότητα λέγει τὴν ἀρετὴν xal τὴν xaxíav; 80 


3 e Q^ J σ 2 LA ES μεν 5 M A Ὁ 
Α. 3X 3 X OXS «pos ὧν τὰς ξξξεις EDE* πηοιοτητας “τὸ αὐτὸ γάρ "poU 87τ 


cs 


Xv ἄλλο χαὶ ἄλλο οὐδὲν χωλύεται εἰς πλείους κατηγορίας ἀνάγεσϑαι. ὥσπερ 
10.... ἢ ποιότης χαϑὸ μὲν ποιοὺς παρέχει τοὺς μετέχοντας τι αὑτῆς, τῆς 
στ! ποιότης (ποιοῦ γὰρ ποιότ 


b - Y ν , 8 ^ ἢ 
τοῦ ποιοῦ dy εἴη χατηγορίας, χαϑὸ δέ τινός ς 


τέρας xam (ορίας οὐχ ἔστιν ἐπινοῆ- 5 


Cs] 


Ld , - , - ». » - ^M 
Ti ποιότης) τῶν πρός τ' ὧν Su. Qvyz9 oz 


σαί τι τῶν πρός τι xai ἑαυτό, (διότι) ἐὰν μὲν ἐπὶ χατηγορίας ὀφθῇ ἐπι- 
^ * ^ , , , ^ 
δεχομένης ἐναντίωσιν x ὁ ox, ἐὰν δὲ ἐπὶ x Λε: UT Esse οὐδὲ 
15 αὐτὸ ὃ δέχεται, οἷον ἐπὶ τῆς ποιότητος, ἐπιδέχεται τ ἐναντίωσιν, ποιότης γὰρ 
οὖσα ἥ ἀρετὴ ἐναντία ἐστὶ τῇ xaxía* χαὶ τῶν πρός τι ἄρα τὸ κατ᾽ ἀρετὴν 10 


v ΄ 


^ ^ ^ , , 
xui χαχίαν ἐναντίωσιν ἔχει. ἣ ὃέ γε οὐσία χαϑὸ οὐσία οὐχ ἐπιδέχεται 
r € 


το 
ec 


*, , * , ^ *, , ΄ , E E [€ 
ἐναντίωσιν: Σωχράτης D χαὶ ὅλως οὐσία ὑπόχειται τῷ πατρὶ ἣ υἱῷ χαὶ 


- ^ , ' - ^ ^ ^ M - 5 5 

τῷ δεσπότῃ χαὶ τῷ δούλῳ: ὥστε οὐδὲ τὰ τοιαῦτα τῶν πρὸς τι οὐχ ἐπι- 

^, E , ET E - " , 3 ’ T 
20 δέχεται: ἐναντίωσιν. οὐδὲ τὸ διπλάσιον οὖν, ᾧ ὑπόχειται ποσόν, ἐναντίωσιν 15 

» 5 * ^ f, , , NEN -^ y. M NA » ,ὔ à 555 

οὐχ. ἐπιδέχεται" τί γὰρ δύο πρὸς ἕν T, τέσσαρα πρὸς δύο ἐναντίον; οὐδὲ 

X ἡ 9 σι » Y »Y - , N. 95 NE Io , L 

τὸ ἥμισυ. ὅϑεν οὐχ dy ἴδιον εἴη τῶν πρός τι τὸ ἐπιδέχεσθαι ἐναντίωσιν. 


'"ES Διὰ τί: 

) P y A ε , , 

A. Ὅτι οὔτε πᾶσιν ὑπάρχει outs μόνοις. 

217. "m ES A3 - 7 7 ^ - , , 

25 E. Τί οὖν: τὸ μᾶλλον xal τὸ ΠΣ τον dp γε τὰ τῶν πρός τι ἐπι- 

δέχεται: 
' A. Ἰνπιδέχεται μέν, ἀλλ᾿ οὐ πάντα. 90 
1.5 , ΄ 
E. [ΠΙῶς οὖν ἐπιδέχεται; 
, eu ' wA s ^ MN M ^N eo M M 
A. "Üpotov γὰρ μᾶλλον λέγομεν τοῦς τῷδε, τὸ ὃὲ ὅμοιον χαὶ τὸ 
i 


Y - ! : 
90 t30Yy ἐλέγετο τῶν πρός τι εἰνᾶι. 


eo 


ἜΝ Emi mdice:cEbocdonoouyousv vim! ἔοι πὴ ἢ 
. Καὶ πῶς, εἰ τὸ ποσὸν μὲν οὐχ ἐπιδέχεται τὸ μᾶλλον χαὶ 


X! 


T ^» » ^ ^ e » , Yes. "1 iJ —€— Ἁ - A y^ 
ἥττον, τὸ OE ἴσον xal τὸ ἄνισον ἐπιδέχεται τὸ υᾶλλον χαὶ τὸ ἥττον. tOtOV 


ἂν εἴη τοῦ ποσοῦ τὸ ἴσον χαὶ τὸ ἄνισον: 25 
4 ἔξις (sic ubique) paene oblitter. M: τῶν πρός τι Zp: an ἕξεις" 4.6 ἀλλὰ --- ἥ τε 
xa*ia eicias ἀλλὰ μὴν M: ἀλλ᾽ εἰ οὖν p ὅ εἰσιν p: ἐστὶ M 5.6 ἡ καχία Zp: 
oblitter. M τ mpoch9ov scripsi: zpo...ov M: om. in lae. Zp λέγει M: λέγων p 
τὴν (ante χακίαν) supra ser. M 8 ante ὅτε supplenda sunt velut 'A. αὐτὰς δηλώσει 
τοῦτο 10 ante ποιότης Vl litterae, ex quibus altera ἐ et sexta ἣ constant, oblitter. M: 
om. p: φέρε 7j coni. Diels 10 αὑτῆς] αὐτῆς M: om. p 11 ποιοῦ ΖΡ: oblitter. M 
19 ἑαυτό p: ἑαυτά M διότι inserui: lae. IV. vel V litter. Mp 14 post ἐναντίωσιν 
defectum significavi, inseras δέχεται χαὶ αὐτὸ ἐναντίωσιν δὲ Zp: oblitter. M 
18 πατρὶ ΖΡ: oblitter. M 18.19 χαὶ τῷ (ante δούλῳ) M: ἢ p (fort. recte) 19 τῶν 
Zp: oblitter. M οὐκ M: om. p 20 οὐδὲ M: οὔτε p ὦ ὑπόχειται Zp: ὦ 
9zó— oblitter. M 21 οὐχ M: om. p 29 post γὰρ add. χαὶ ἴσον p: om. M Simpl., 


quare potius χαὶ τὸ ἴσον inducas 22 ante ἴδιον distinx. ΜΡ 


— 
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ni M ^ M 7 ^ τ 5) ἈΠ ^ - Y eI 
Oct τὸ μὲν ποσὸν ἧ ποσὸν οὐχ ἐπ PSNE ται τὸ μᾶλλον χαὶ ἥττον, 
ἊΣ τὰς , T ri JUD INA ) MA νι Ὁ e 
τὰ O&£ συμβεβηχότα τα πόσῳ ERO 0t ἂν τὸ Ua ov χαὶ TOV. ὠσπερ 
X2 ἀδ E $4 , 5 Ὁ ; ΄ ΄ ἊΝ b S1 ἦν - 5 
χαὶ T, οὐσία οὐχ ἐπιδέχεται ἐναντίωσιν, συμβέβηχε ὃὲ τῇ οὐσία τῶν ἐναν- 
g ^ 
Ó 


2 3 ΄ - 7T » » 
τίων ἀνὰ μέρος εἶναι δεχτιχήν. χαὶ ἐνταῦϑα οὖν ἄλλο μὲν ποσόν, ἄλλο 30 


ὅ ὃς τὸ ἴδιον τοῦ ποσοῦ. ἔστι γὰρ τὸ ἴδιον ποιότης (xal) πάϑος οὐσιῶδες 
τοῦ ποσοῦ" αἱ OE ποιότητες xol τὰ πάϑη ἐπιδέχονται τὸ μᾶλλον χαὶ τὸ 37v 
ἥπτον- ἐπιδέχοιτο s dy χαὶ τὸ ἴσον xal τὸ ἄνισον τὸ μᾶλλον χαὶ ἧττον. 
χαίΐτοι τοῦ ποσοῦ «μὴ ἐπιδεχομένου. 

Ἔ. ᾿Αλλ εἰ πάϑη ποσοῦ τὸ ἴσον χαὶ τὸ ἄνισην, πῶς ἂν εἴη τῶν 

10 πρός τι τὸ ἴσον: 

"A. Ὅτι τὸ ἴσον ἴσῳ λέγεται ἴσον xal τὸ ἄνισον ἀνίσῳ ἄνισον: αὐτὰ 5 
γὰρ ἅ ἐστι τὸ ἴσον χαὶ τὸ ἄνισον ἑτέρου λέγεται. 

'E. "Apa οὖν πάντα τὰ ὑπὸ τὰ πρός τι ἐπιδέχεται τὸ μᾶλλον xal 
ἥπτην: 

15 'A. Οὐδαμῶς: οὔτε dp τὸ διπλάσιον ῥηϑείη dv μᾶλλόν τινος ὃι- 


EX 


πλάσιον T, ἧττον οὔτε τὸ ἥμισυ ῥηϑείη dv μᾶλλον T, ἧττόν τινος ἥμισυ. 
'E. T6 οὖν τοῖς πρὸς τι ὑπάρχει ἴδιον, χαϑόσον εἰσὶν πρός τι. 10 
"A. Τὸ πρὸς ἀντιστρέφοντα λέγεσϑαι. 
'E. Τί ἐστι τὸ πρὸς ἀντιστρέφοντα λέγεσϑαι; 
90 ᾽Α. d Τὰ πρὸς ἃ λέγεται τὰ πρῶτα, ὁμοίως χαὶ τὰ δεύτ τερα λέγεσϑαι 
πρὸς τὰ πρῶτα. οἷον εἰρήσϑω ὃ πατὴρ πρῶτος, 6 δὲ υἱὸς δεύτερος, χαὶ 
ἔστω ὃ πατὴρ υἱοῦ πατήρ" οὐχοῦν ἀντιστρέψωμεν xal τὸν υἱὸν προτάξωμεν. 15 
χαὶ ἔστι xal ὃ υἱὸς πατρὸς υἷός. 
Ἔν. "Apa οὖν πάντα οὕτως ἔχει: 
25 'A. Tldvca μὲν xav! ἐπίνοιαν, οὐ πάντα δὲ xav ἐχφώνησιν. ἀλλὰ 
τὰ ὑὲν χατὰ τὰς αὐτὰς πτώσεις ἔχει Mu τοῖς πρώτοις λεγομέ- 


νοις, ὡς 6 πατὴρ υἱοῦ πατήρ xai ὃ υἱὸς πατρὸς υἱός: ἐπ᾽ ἀμφοῖν γὰρ 
πρὸς jupe πτῶσιν γέγονεν 1, προφορά. τὰ δὲ οὐ πρὸς τὰς αὐτὰς ᾿πτώ- 90 
αἰσθητοῦ αἴσϑησις πρὸς γενιχὴν 


σεις, ὡς ἤδη ἔδειξεν: αἴσϑησις μὲν γὰρ f 


30 ἐῤῥέϑη πτῶσιν, τὸ ὃὲ αἰσϑητὸν gland αἰσϑητὸν πρὸς δητετῖν τὸ üytt- 
ρές 
i 


qov συνετ τυ τινὰ OE χατ᾽ ἐχφορὰν οὐχ ἐπιδέχεται, πρὸς ὃ λέγεται. 


E 


à 
οὐ λέγομεν γὰρ μέγα μιχροῦ μέγα οὐδὲ μιχρὸν μεγάλου paxpóv. ταῦτα δὲ 95 
εἴρηται πρότερον. 


1 Ὅτι τὸ Simpl. ὅτὰν M: ὅταν p ποσὸν 7, ποσὸν M: ἡ ποσὸν p οὐχ M: om. p 
1. 2. ἧττον M: τὸ ἧττον p (utrobique) 2 ἐπιδέχοιντ᾽ M: ἐπιδέχοιτ᾽ p 4 ἀνὰ 
μέρος p: ἀνάμερον M 5 xe inserui: III litter. oblitter. M: om. p 4 post ἐπι- 
δέχοιτο inseras οὖν vel dpa τὸ (ante ἄνισον) M: om. p 1.14 ἧττον M: τὸ ἧττον p 
(utrobique) 9 ei Zp: oblitter. M 10 τὸ ἴσον Zp: oblitter. M, post ἴσον addas 
καὶ τὸ ἄνισον 11 post ἀνίσῳ add. λέγεται p: om. M αὐτὰ ἀρ: oblitter. M 

12 & ἐστι M: om. p 15 τὰ Zp: oblitter. M 15 οὔτε γὰρ Zp: οὔτε q— ob- 
litter. M 19 T6 ἐστι --- λέγεσϑαι M: om. p 20 τὰ πρὸς ἃ ΖΡ: τὰ πρὸς (ἃ ob- 
litt.) M: eorrigas τὸ ζὡὼς) πρ is τὰ (δεύτερα) 21 τὰ Zp: oblitter. M 22 υἱοῦ M: 
τοῦ υἱοῦ p 298 ἔστι M: ἔστω p 26 ἀντιστρέφοντα Zp: ---στρέφοντα oblitter. M 
92 μέγα (prius) p: om. M 99 εἴρηται πρότερον] cf. p. 112,37 sq. 


ES 
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Y 


'E. "Apa οὖν τοῦτο ἁπλῶς xal ὡς ἔτυχεν γένοιτ᾽ dv; 
DA Οὐδαμῶς. 
Ἔ. ᾿Αλλὰ τί δεῖ παραφυλάττειν; 
^A. Τὸ οἰχείως ποιεῖσϑαι τὴν ἀπόδοσιν, πρὸς ὃ ἂν ἀποδοῦῇ. 
5 "E. Τί δὲ τοῦτό ἐστιν: 
᾽Α. Οἷον τὸ πτερὸν ἂν εἴπωμεν ὄρνιϑος εἶναι πτερόν, ὑγιῶς μὲν 30 
λέγομεν, οἰχείως δὲ οὔ. διὸ οὐχ ἀντιστρέφει. οὐκέτι γὰρ λέγομεν ὄρνις 
πτεροῦ. αἴτιον δὲ οὐ τὸ ἀντιστρέφειν, ἀλλὰ τὸ τὸ πρῶτον οἰχείως μὴ ἀπο- 38r 
δεδόσϑαι" τὸ γὰρ πτερὸν οὐ χαϑὸ ὄρνιϑός ἐστι λέγεται πτερόν, ἀλλὰ χαϑὸ 
10 πτερωτοῦ. διὸ ἂν οὕτως ἀποδῷᾷς τὸ πτερὸν πτερωτοῦ πτερόν, ἀντιστρέφει" 
xal yàp xai τὸ πτερωτὸν πτερῷ πτερωτόν: πολλῶν γὰρ xal ἄλλων ἔστι 5 
πτερά, ἃ οὐχ ἔστιν ὄρνιϑες, μελισσῶν, σφηχῶν, ἀχρίδων, τεττίγων xal 


Uu. Uptoy a oV. 


?T^ τ ἐπ “ΠΕ ΄ e , 5 , , € 
E. "Apa οὖν ἐπὶ πάντων εὑρήσομεν ὀνόματα ἐν τῇ συνηϑεία, πρὸς 
Ἁ - , 5 FN 
15 ἃ ποιησόμεϑα τὴν τῶν πρός τι ἀποδοσιν:; 


'A. O06 πάντων. 
"E. TÉ 95v; 
, 3" , - *, e , * , , ' , 5 - 
A. Ἀφ᾿ ὧν οὐχ ἔστιν, εὑρήσομεν αὐτοί, φησίν, x«i πλάσομεν οἰχεῖα 
ὀνόματ τοι. 10 
20 'E. Πῶς οὖν πλάσομεν ; 
, ) ^ — , A ^ , 7A 6 
A. ᾿Απὸ τῶν πρώτων ποιήσομεν τὰ δεύτ Ep ὀνοματοποιοῦντες. οἷόν 
ἐστι χεφαλὴ Xe jouévr, ἀλλ αὐτὴ ἐὰν ἀποδοῦῇ ζῴου το ἢ σφαλησο ue Üa* 
^N , ^ wv ^ r, ΄ Ὑ 
πολλὰ γάρ ἐστι ζῷα, ἃ μὴ ἔχει χεφαλήν, ὡς ὄστρεα, χαρχίνοι xal τὰ παρα- 
- - 9 Ni ε wt , 
ἥσια. ἐὰν οὖν ἀποδῶμεν ἢ χεφαλὴ ζῴου χεφαλή, οὐχ ὑγιὲς τὸ dyvt- 15 
95 στρέφον χαὶ φάναι τὸ ζῷον χεφαλῇ ζῷον διὰ τὸ πολλὰ εἶναι ἀχέφαλα ζῷα. 
Ἔ: Πῶς οὖν ποιήσομεν: 
? ? —- , Ea ΕΞ A , M er 
A. ᾿Απὸ τῆς χεφαλῆς παρώνυμον ποιήσομεν χεφαλωτόν: xal οὕτως 
ἀντιδτρέφει" χεφαλὴ γὰρ χεφαλωτοῦ χεφαλὴ x«i τὸ χεφαλωτὸν χεφαλῇ 


^ , , ^ ^ ' - , 
φαλωτόν. ὁμοίως OE χαὶ ἐπὶ τοῦ πηδαλίου: τὸ μὲν γὰρ εἰπεῖν πηδάλιον 20 


4 , uA 3 E] ΄ t ^ T ^ τῇ 
80 πλοίου πηδάλιον οὐχ ἐπὶ πάντων ἁρμόσει διὰ τὸ εἶναι πολλὰ πλοῖα, ἃ μὴ 
δ} 4“. , ἣ M [4 M 5*5 , 
πηδαλίῳ εὐθύνεται, ὥσπερ τὰ μιχρὰ χαὶ ὑπὸ ἐρετῶν ἐλαυνόμενα μόνως. 
POE L] * , , iJ TAPA ΄ 4A τοὺ AN , (e 25v ^N 
QU) οὐχ ἀντιστρέφει" οὐ γὰρ ὑγιὲς φάναι πλοῖον πηδαλίῳ πλοῖον. ἐὰν δὲ 
" ^ ^ s Y - - 
ἀπὸ τοῦ πηδαλίου παρώνυμον ποιήσωμεν ὄνομα οἷον πηδαλιωτόν, ὑγιῶς 
, - - , ^ ^ ^ ^^ 74 , 
ἐροῦμεν οἷον πηδάλιον πηδαλιωτοῦ πηδάλιον xoà ἀντιστρέψομεν πηδαλιω- 95 
E Ἁ ^ , ^ , 
35 τὸν πηδαλίῳ πηδαλιωτον. 
2T" 02- e ss] -— cm e m p Po 23 * 5, , 
ἡ, Οὐχ ἁπλῶς οὖν ῥητέον, ὅτι πάντα τὰ πρὸς τι πρὸς ἄντιστρε- 
uds 
φηνται λέγεται, ἀλλὰ τί προσϑετέον: 


7 r 5 b] ^S 
A. Τὸ ἐὰν οἰχείως ἀποδίδωται. 


6 ὑγειῶς M 8 τὸ (alterum) supra ser. M: om. p οἰχείως iter. M 10 ἀπο- 
διδῶς M: ἀποδιδῷ p πτερὸν (prius) ΖΡ: ch M 12 ante μελισσῶν add. 
οἷον p: om. M σφικῶν M τεττίγων M: om. p 16 οὐ πάντων M: οὐδαμῶς p 
18.20 εὑρήσωμε ---πλάσωμεν (utrobique) — ποιήσωμεν M 22 an abcr? 2 πῆς M: 


om. p xo ἤσομιεν) ποιήσωμεν M: om. p 99 ὑγειῶς M 
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11 " DAMES - 
E. Τί ἄλλο πρὸς τοῦτο τεχ μήριον ἔφη: 

2 tf, 3X ΄ 

A. Ὅτι ἐὰν μὴ οἰχείως ἢ ἀπόδοσις γένηται μηδὲ πρὸς αὐτὸ (ὃ) λέ- so 


x D 
, 


χεται, οὐχ ἀντιστρέφει. οὐδὲ (ἐπὶ τῶν ὁμολογουμένως πρὸς ἀντιστρέφοντα 
, *, , ΄ ΄ 
λεγομένων χαὶ ὀνόματα ἐχόντων "onec ὡς 6 δοῦλος xai ὁ δεσπότης 98v 


à 


Ξ —- δ Ἁ ^. PET en T 2 E ——— T - δος e — - ^ f 
δ. δούλου γὰρ δεσπότης" ἐὰν δέ τις μὴ πρὸς δεσπότην λάβῃ τὸν δοῦλον λέ- 


Ys ATO e 3) J. ΝΥΝ, a EN ΓΘ - E Y. τω ΄ E] , 
εσϑαι ἀλλὰ προς |. KA65V.  πρης δίποδα 7i ὁτιοῦν τῶν τοιούτων, οὐχ ἄντι- 


στρέφει: λεγέσϑω γὰρ 


΄ 


^ /^* » ἘΣ € 
δούλου ἀνϑρωπος ῥηϑήσεται. 


eo^ 


- s "n SC y uS NS PEE] * , M 
δοῦλος ἀνθρώπου δοῦλος, ἀλλ΄ οὐχέτι ἀνϑρωπος 5 


Y 


E Π - Ξ ULM ». AGE M Ei res iere ^ , "3 » τε, 
ΣΙ ηιὴῶν αλλοὸ ξτι πρὸς τοῦτο χημισαις ἂν τέχυ, ἥριον: 


COGO CC RAT NL HAE NICU ἐς πε IRE MA PROREPNN 
10 ja v. τι £XV. UV. 0OtZztac fi σπορξηημυξνον πρὸς Q AG ἵεται. πάντων. 
, — »- s e , * , ^ ^N , 

UC CHE MICE τῶν ἄλλων 6545. συμβεβηχότα ξεστιν. Λειπ τομένη" QZ «100x100 
nyn!) 0652 6 zz6561l gzi ποὺς αὐτὴ Or Sgz- Y ASSET 
μόνη} pos 6 T4200 T. üt npo αὐτο or ησξτα!. οἷον 7 0604 6c i pos 10 
ACER TN CIE FETTETT WENN RE CON AC ec er PEDE ERCNET: 
GEG OTT ᾿Ξ ἀπ ιν ἡ δ ἐὰν 1h10)" neptem cQ Οἰποῦν. τὸ Sut (Us οξχτίχον- 


τὶ D τήν πὸ n Ü πο ἔν, 65 τὴ δεσπότιν 25 χξὶ 6 δηῦλης m-05- 
tO 1 ?T τὴν. τὸ 0 v po nc υξνῃ OZ τὸ O0SO'«0 ef» zt. get 0 600 6c προς 
^ 


ἘΣ δος ἊΝ ἃς CER 3 M y ^ 2 Y ΄ ΄ /^ ' 
15 δεσπότην ῥηϑήσεται. x«t Suma ἐὰν μὲν τηρήσῃς πάντα, περιέλῃς δὲ 
»! , M - om^ τ €T , 
τὸ δεσπότην. περιεῖλες xal τὸ δοῦλον εἶναι, xdv ἀνϑρωπος ἢ. χἂν δίπους, 15 
^ - ^ bj , H , - 
xdv ζῷον λογιχὸν ὕνητόν: δεσπότου γὰρ uw, ὄντος πρὸς οὐδὲν τῶν μει- 
P rm. 3 » 3i UA PU ON a LA e 5 ἐν. pror, ONE c € 5}. 
νάντων δοῦλος οἰχείως ῥηϑησεται. ὡσαύτως xai ἐπὶ ὄρνιϑος ἐὰν περιαιρεϑῇ 


)- 


Y x , , x bI A Y ^ ΄ ' »ν 

τὸ εἰναι πτερωτῶν. 0008 τὸ πτερὸν ξστᾶι τῶν mp65c tt Ufj ὦντὴς πτερωτ οὔ 
»j - ^ 

20 ἕν τοις mpo'(uaoty. 


: Τί οὖν ἐκ τούτου συμβήσεταί σοι: 


ds 
2 tr A ἊΝ 3 ^08 NS n ^£ , , $$$) 
A. Ὅτι δεῖ μὲν ἀποδιδόναι, πρὸς ἃ δήποτε οἰκείως λέγεται, ἀλλ᾽ 50 
ET * Ξ- 74 c ἘΞ - , zi ^ € ' Y ΝΑ *, 
ξΞαν uzv Ἢ 0900 χξιμξνον. τῷ χξιμξνῷ χρῆσϑαι. wr ἡντῆς ὁ ἡνηματη- 


- uer “ 1 , er ΄ ' » 
πηϊεῖιν αὑτον᾽ οὑτῷ γάρ αἀποοϊοημξνων φάνξρον οτι παντα προς ἀντιστρέ- 


τῷ 
σι 


- £ 4 - 
qovca. ῥηϑήσεται. 
2 Ἁ , T M 
E. Διὰ τί οὖν τοῦτο συμβαίνει: 
) [79 V5 y DUAE εν ἐκ " T MEET SW, M E ΄ 4 "» c 
A. τι τὰ ἀντιστρέφοντα δεῖ ἐξ ἴσου εἶναι xal μήτε πλεονάζειν 25 
ΣΕ ἔπε ΟΞ πξῃ: eram t Xu. Qu ΕΣ et EN 
ϑάτερον LASS EAASURXSLUM. 0X0» μεν Ων ατερον πλξεονα- «S X0 πτερὸν 
^N 2 * ES e x ^ QE Ax -- ^ , *, 
ὄρνιϑος, ϑαάτερον ὃὲ ἐλλείπῃ ὡς τὸ πηδάλιον τοῦ πλοίου. ἀμήχανον dvzt- 


΄ Y ^ € M 


3 Ἁ 2] , a , ^ 
90 στρέψαι ταῦτα, ἂν wf τὸ ξΞπισὴς αὐτὰ ἔχξιν ἢ ξ' ρὼν τὸ des 6»0uA. 7 


D 


ποιήσας παράσχῃς. 


) ) 432 , ' Ἁ * Ld - 
E. Αλλ ξπξει τὸ προς dy τιστρέφοντα λέγεσϑα! a ξοξι ξας etyat τῶν 90 
FE 


LI 
Ὧ2 


i 
— rem TH : 
ἀποδιδῷ προς Λλεγεται τοι προς τι. τι ἀλλο 


LA 


- δ τάς, σρ nte 
προς τι. ξανπξερ τις οἰχξείω 


ἴδιον τῶν πρός τι ἂν εἴη; 


35 mp ἅμα τῇ φύσει λέγεσϑαι. 39: 
'E. Δίδαξον ἡμᾶς τοῦτο. 

] τοῦτο M: τούτῳ p 2 ἃ inserui: om. Mp λέγεται M: λέγηται p ὃ 00x M 
Simpl. (f. 4/748): οὐδὲν p Aristot. ἐπὶ A om. Mp ὁμολογουμένως Dp Aristot. 
Simpl.: ὁμολογουμένων AC: ultimae II litt. oblitt. 5 post δεσπότης inseras xai ὃε- 
σπότου δοῦλος, οἵ. Simpl. f. 4/ r4 ἢ γὰρ δοῦλος δεσπότου ἐστίν, χαὶ ἢ δεσπότου δοῦλος 

10 ἀποδεδωμένον M 14 μένῃ p: μένει M iia Zp: oblitt. M 10 μεν M: 
om. p τηρήσῃς p: τηρήσεις Z: oblitter. M 18 περιερεϑη M 32 ἃ M: οἷα p 
24 πάντα post ἀντιστρέφοντα transp. p 28 ϑάτερον (prius) M: om. p 32 τῶν 
M: om. p 
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Ἂ. Αὐτὸς μὲν προϊὼν ἰδίᾳ περὶ τῶν ἅμα ποιήσεται διδασχαλίαν 

^ - Y ΄ Δ ἊΝ - I4 » b vp Lees UE 

xal ποσαχῶς λέγεται παραστήσει. ἕν ὃὲ τῶν ἅμα ἐστὶ χαὶ τὰ τῇ. φύσει 
ἅυα εἶναι λεγόμενα, ὃ δὴ καὶ τοῖς πρός τί φησι προσεῖναι. 5 


Ὰ 


'E. Tia οὖν ἐστὶ ταῦτα ἃ φὴς εἶναι ἅμα: 
" , , ^S - et 
'A. Τὰ συνεισάγοντά τε ἄλληλα xai συναναιροῦντα: ὅταν ᾿γάρ τινα 


e 


, MSN ^ "N € e -»" v - 
ἅμα συνεισάγῃ win 5 συναναιρῇ, ἅμα ἄν εἴη ταῦτα, 
'E. Λέγε σαφέστερον ὃ λέγεις. 
'A. Olov ὁ Bo σὺν τῷ υἱῷ ἐστι πατήρ᾽ σὺν τούτῳ qug ἔχει E 


c^ 


εἶναι πατήρ, χαὶ τότε γίνεταί τις πατήρ, ὅτε χαὶ υἱός τις αὐτῷ γίνεται. 10. 


v 


΄ τ ς - ut n M 

10 συνεισάγει οὖν ὁ uiv πατὴρ ἑαυτῷ υἱόν, ὃ δὲ υἱὸς ἑαυτῷ πατέρα. xat 
* , »y N , ^ 

ὄντος οὐχ ἔστι πατήρ. οὐδὲ πατρὸς μὴ ὄντος υἱὸς οὐχ ἄν 


^ 


πάλιν υἱοῦ 


εἴη. οὐχοῦν ἐπειδὴ ὃ πατὴρ χαὶ ὃ υἱὸς σὺ ro supe xoi ἄναι- 
Ξῶξντης ἢκχτέ ; Oaxeoov αναιοξῖτ 71 c τὰ τοιαῦτα (Szt. 15 
ρεϑέντος ϑατέρου x«i ϑάτερον ἀναιρεῖται, ἅμα dy εἴη τὰ τοιαῦτα φύσει 
δοχεῖ δὲ τὰ πρός τι τοιαῦτα εἶναι πάντα εἰσάγειν τε ἄλληλα ὅσα αὐτὰ 


2 * 1 e. ' , » - Σ 
15 ἅπερ ἐστὶν ἑτέρων λέγεται καὶ ἀναιρεῖν ὁμοίως ἄλληλα. τοιαῦτα uiv δὴ 
- , 
τὰ dua τῇ φύσει. 
9 ἘΝ , 432 R] MAN , - e - € M , M , M , 
E. 'AAW ἐπειδὴ ἀναγχαῖον ἡμᾶς μαῦεῖν, τινα us πρότερα xal τίνα 
, 


΄- ΜΞ 5" ) - YR π᾿ ey b) M * im EA fi X , IX 20 
υστξρα. αῷ ὧν £50 τὰ Oud αν eun. ASTE τινα μεν τὰ προτερᾶ. τινα oz 2 
τὰ ὕστερα. 

^N - ΄ ) , - 

20 ᾽Α. ᾿Αλλ ἐρεῖ μὲν καὶ περὶ τούτων ὃ ᾿Αριστοτέλης μετὰ ταῦτα. λε- 
, “ΝᾺ -" ^ , , — € , Ld 
Ἰέσϑω 6E xal νῦν. ἐπειδὴ χαὶ τούτοις χρῆσϑαι μέλλει £v τῇ ϑεωρίᾳ τῶν 

, 
πρύς τι. 
᾿ὶ ἜΣ 3925€ , , Wo nul , e 
E. Εἰπὲ τοίνυν, τίνα αὐτῶν πρότερα xoi τίνα ὕστερα. 


b] "a π AN Ἴ 3 ὦ -— E ς n P C rsen. -- ΝᾺ δι ἣν "n s oz 
A. Εἰσὶν μὲν xai τῶν προτέρων xai τῶν ὑστέρων πολλαὶ διαφοραί" 25 


^ 


μέν. οὐ συναναρεῖται ὃ 


“4 — - X, e ^N - , , 4 - 
95 πολλαχῶς 1p xai ταῦτα λέγεται. ὁ ὃὲ νῦν Prjspapeude τρόπος ἐχεῖνος 
ἢ ΄ 
h T. 


hil v NA ' , e -€- - 
αν ξιὴ λξγόμεν γὰρ πρότέερὴν ὦ συνάναιρξει 010v 


ἢ υονὰς- τῆς δυάδος ἐστὶ προ τέρα: υονὰς μὲν γὰρ ἀναιρεϑεῖσα ἀναιρεῖ τὴν 
δυάδα. δυὰς Oi ἀναιρεϑεῖσα οὐχ ἀναιρεῖ τὴν μονάδα. ἐπεὶ οὖν f, μονὰς 80 
συναναιρεῖ μέν, οὐ συναναιρεῖται δέ, προτέρα ἂν εἴη ἢ μονὰς τῆς δυάδος. 

80 χατὰ μὲν οὖν τὴν ἀναίρεσιν πρότερον τὸ He τοῦ pn güvavatobminss 39v 
χατὰ δὲ τὸ εἶναι οὗ ὄντος ἐξ ἀνάγχης τι εἶναι ἔμπαλιν οὗ ὄντος οὐχ ἀνάγχη 
τι εἶναι ὕστερον τὸ οὗ ὄντος ἐξ ἀνάγκης εἶναί τι’ δυάδος γὰρ οὔσης ἀνάγχη 
μονάδα εἶναι, μονάδος Os οὔσης οὐχ ἀνάγχη δυάδα εἶναι" ΠῚ ἄρα $5 
δυὰς τῆς μονάδος. εἰ τοίνυν δυοῖν ὄντοιν ϑατέρου μὲν ὄντος οὐχ ἀνάγχη 

80 ϑάτερον εἶναι. ϑατέρου ὃὲ ὄντος ἀνάγχη ϑάτερον εἶναι, οἷον ἐπὶ οὐσίας 
χαὶ συμβεβηχότος. συμβεβηχότος γὰρ ὄντος ἀνάγχη οὐσίαν εἶναι, οὐσίας 


ἊΝ Y , 3. οὐ Ω N T , v c jJ Fr - 
ὃξ οὔσης οὐχ ἀναγχη συμβεβηχὸς εἶναι" προτέρα ἄρα T, οὐσία τοῦ συμβε- 10 


1 διδασκαλίαν M: τὴν διδασκαλίαν p 4 ἃ supra scr. M 6 ἅμα prius fort. eicias 
συνεισάγη M: συνάγῃ p 8 ὁ M: om. p 11 υἱοῦ p: οὗ Z: oblitter. M 13 ϑατέρου 
Zp: oblitter. M 14 ὅσα ΖΡ: oblitter. M 15 post ἑτέρων add. εἶναι Zp: om. M 
11 πρότερα χαὶ τίνα ὕστερα M: τὰ πρότερα, τίνα δὲ τὰ ὕστερα p 21 τούτοις Zp: ob- 
litter. M 90 ἀναιροῦν) corrigas συναναιροῦν συναναιροῦντος M: ἀναιροῦντος p 
91 «t εἶναι] an. τι ἔστιν ἢ an ἔμπαλιν τοῦ οὗ ὄντος" 32 εἶναί τι] an ἔστι ci? 
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»v ΄ ' 


. , Y T P 4 1 
βηχότος. ὥστε ἐμπάλιν ἔχει k ἀναίρεσις πρὸς τὴν ὕπαρξιν: τὸ μὲν γὰρ 
συνεισάγον xol um 


"OO 
2 
x 

» 
εὶ 
o^ 
e 
(η΄ 


συναναιροῦν χαὶ μὴ συναναιρούμενον πρότε 
συνεισαγόμενον ὅσ dd oy ἐξ ἀνάγχης. 


" δ - 
'E. "Apa οὖν πάντα τὰ πρός τι ἅμα τῇ φύσει: 
ὃ ᾽Ἂ. Κατὰ ἀλήϑειαν ἘΠ πᾶντα, δοχεῖ δέ τισιν py πάντα, ἐξ ὧν ὁ 
Y. - 
᾿Αριστοτέλης χατὰ τὸ ἔνδοξον χατασχευαζει. 15 


'E. Εἰπὲ σαφέστερον, τί λέγεις. 


3 € - *3 , “7 
Ae. τ 6) ᾿Ἀριστοτέλης τῶν πρός τι τιϑεὶς εἶναι τὴν ἐπιστήμην (ἔστιν 


» ΄ , 5 
γὰρ ἐπιστήμη ἐπιστητοῦ ἐπιστήμη χαὶ τὸ ἐπιστητὸν ἐπὶ 


σ 
M 5 M SIE E, D z M - , y, 
10 xai ἐπὶ τῆς αἰσθήσεως οὔσης xal αὐτῆς τῶν πρός τι ( 


- ν ΄ 
σϑησις αἰσϑητοῦ αἴσϑησις x«l τὸ αἰσϑητόν αἰσϑήσει αἰσϑητόν): χειμένων 20 


3 - , * ' ? ΄ v , ' 
οὖν τῶν πρύς τι εἶναι τὴν ἐπιστήυην xui τὴν αἴσϑησίν φησιν υἦτε τὴν 

΄ - Δ - ΄ » e €- 3 (aee ut 
ἐπιστήμην dua τῷ τ εἶναι μήτε τὴν αἴσϑησιν ἅμα τῷ αἰσϑητῷ 
e 


΄ DJ Y3353 " ἘΞ » 
πάντως. εἰ γὰρ «ua ἦν τὰ σὺν stad ηντα GT AO. χαι συναναιροῦντα. οὔτε 


ZA b 2 Ἕ Y , ' 5 ^ oz 
15 ὃὲ τὸ αἰσϑητὸν ode τὴν αἴσϑησιν. οὔτε τὸ ἐπιστητὸν τὴν ἐπιστήμην 25 
" e , "oft v 5 , », ^ x 
οὔτε d ἡναιρουμένη ἢ ἐπ HEUTE τς ἀνηρηται τὸ ἐπιστητὸν T, τὸ 

, *, v 3 ἧς - ΄ I 3 
αἰσϑητόν, οὐχ ἂν εἴη ἄρα ἅμα οὔτε τὸ αἰσϑητὸν τῇ αἰσϑήσει οὔτε τὸ ἐπι- 


' , 
στητὸν τῇ ἐπιστήμῃ. 

ἌΝ ) 33? , MJ o , Ἃ » 5 ) 5 € 
E. 'AXM sb wy dua, τί dv εἴη ἐπ᾿ αὐτοῖς: 
2 σῃ —À Χ , YEN 

20 Ἂς "Qu xà μὲν πρότερα, τὰ δὲ ὕστερα. 
b] - qa - 
E. Δεῖξον οὖν, πῶς οὐχ ἅμα. 
? » ' ^A N , ' e */. 
A. "Icoc γὰρ ὀλοὸν ἔσται, τινὰ μεν πρότερα. τινα ji ὑστερὰ αὕτων, 90 


) Δ 5 , Ἁ Es , iJ [rd M , 


^ 2 ' 
OU ὃ ἀνάγχη μὴ εἶναι αὐτὰ ἅμα. τὸ αἰσϑητὸν xoi τὸ ἐπιστητὸν, ἐὰν 


ΟΝ 


m 


ἀναιρεϑ T, ἐπιστήμη xai T, αἴσϑησις, ὅμως μένει, τοῦ ὃξ αἰσϑητοῦ xai AQr 


S - bI , Y ΄ Y ^ , e 
25 ἐπιστητοῦ ἀναιρεθέντος οὔτε T, αἴσϑησις. οὔτε T, ἡμὴ wevet. ὥστε 
- [gd "YN - , ' L4 » € ' ΄ *3 , 
οὐχ ἅμα διὰ τοῦτο τὸ αἰσϑητὸν χαὶ T, αἴσϑησις xol ἢ ἐπιστήμη xol τὸ 
? : , »^ ' x N ΜῈ ς N o race E ri: t AS ΣΕΙ͂Σ | - 
ἐπιστητόν, ἀλλὰ πρότερον μὲν τὸ αἰσϑητὸν αἰσϑήσεως x«i τὸ ἐπιστητὸν ὅ 
, ΄ 
ἐπιστήμης. 


*E. Πῶς οὖν 
" 


v » ' 
30 σεως μὴ οὔσης εἴη ἂν τὸ αἰσϑητόν, xai ἔ 


4 Q9» 


, ^ Y » - * , A] , 
πιστήμης μὴ οὔσης εἴη ἂν τὸ ἐπιστητόν, xal αἰσϑή- 
Ὑ ? - 5 
αλιν ὄντος ἐπιστητοῦ xal ai- 


^w 


Un 
(1 Ec 5 ΄ ?- bi EL 5 ' Y Nm 
σϑητοῦ οὐ πάντως ἂν εἴη ἐπιστήμη xul αἴσϑησις, δεῖξον. 
? A Ae. o e. e * , * 
A. Δέγῳ ὅτι Ote χομιδῇ βρέφη $xoTy 


/ ἄνουν ὄντες. 00s υἱἵαν egrt- 
b 5 iJ 


y 5 , ^ 3 ' 
στήυην εἴχομεν οὐδενός: τὰ δὲ ἐπιστητὰ ἀδύνατον Ὁ εἶνα! ἀεί" οὐδὲ γὰρ 10 
uy T» αὐτά. ἀλλὰ 


c2 


^ ^ , , 
dv ἐλάβομεν μαϑόντες x«l παιδευϑέντες ἐπιστήμην. εἰ 


“ - 


' M » —- e 5 -» hs - 
35 μὴν xai st τις φϑείρειεν τὰ ζῷα, ὥσπερ φασὶν ot ἀπὸ τῆς στοᾶς ἐν τῇ 
E FAT IRIS να. Ξ Y , : yeh NOM: b a ον τὴν d (ees 
ἐχπυρώσξι τίνεσϑαι, αἴσϑησις μὲν οὐχ ἔστιν ζῴου μὴ ὄντος, dau μέντοι 
M 


M ε * ^ ΄ er , αἱ 
ἔσται. τὸ γὰρ πῦρ ἔσται. ὡμολόγηται ὃς χαὶ τὰ μαϑήματα ὅτι ὀψὲ εἰς τ: 


] ἔχει Zp: oblitter. M 11 eorrigas χειμένου οὖν τοῦ τῶν 14 τὰ Zp: oblitter. M 
16 ἀναιρουμένης ke ἐπιστήμης 7| τῆς αἰϑήσεως vertit Felic.: hoe aut συναναιρεῖ pro ἀνύ- 
ρηται scribas 19 αὐτοῖς ΖΡ: ---τοῖς oblitter. M 22 μὲν ΖΡ: om. M 23 0 
seripsi: οὗ Zp: oblitter. M an τὸ (yàp) αἰσϑητὸν ἢ ἐὰν Zp: oblitter. M 
24 ὅμως M: ὃ μὲν p 21 μὲν M: om. p 30 x«i αἰσϑητοῦ Zp: αἰσϑητὸς M 
24 ἐλάβωμεν M ἐπιστήμην M: ἐπιστήμῃ p ἦν M: àv p 06 ζῴου μὴ ὄντος 


M: om. p 
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τοὺς Ἕλληνας Tküevw, otov ἣ γεωμετρία xol ἢ χαὶ ἢ ἄστρο- 


νομία: ἀλλ ὅμως ἣν ἐπιστητά, χαΐίπερ τῶν Ἑλλήνων αὐτὰ μὴ ἐπιστα- 
μένων. 
Ἔ. "Av δὲ χαὶ μηδενὸς φιλοπονεῖν ἐϑέλοντος ἀπόληται γεωμετρία, 
8 ἄρα διὰ τοῦτο οὐχ ἔστι τὰ γεωμετριχά:; 30 


i 
A. Οὐδαμῶς: ἐπεὶ x«l ἐν τῇ μουσιχῇ τὸ μὲν πάλαι τοῦ διεσιαίου 
διαστήματος ἤχουον ot μουσιχοί, ὕστερον ὃὲ ἀμεληϑείσης τῆς ἐναρμονίου 
μελῳδίας, χαϑ᾽ ἣν τὸ διεσιαῖον διάστημα ἐμελῳδεῖτο, οὐχέτι τοῦ τοιούτου 
αἴσϑησίς ἐστι διαστήματος. χαὶ δῆλον ὅτι ἐν τῇ 


à 


ύσει ἐστὶ τὸ αἰσϑητὸν 
10 τοῦτο διάστημα, εἰ xol T, αἴσϑησις ἐχλέλοιπεν. ᾿Αριστοτέλης δὲ ἐπιστητοῦ 25 


μὲν ὄντος, ἐπιστήμης ὃὲ αὐτοῦ μὴ οὔσης μέμνηται τὸν τοῦ χύχλου τετρα- 
γωνισμόν. ἔστι δὲ τὸ τοιοῦτον ζήτημα, ὁποῖον ἐζητεῖτο παρὰ τοῖς πα- 
λαιοῖς, εἰ ὥσπερ τῶν ἄλλων σχημάτων ἔστι τοσοῦτον χωρίον περιλαβεῖν, 
ὅσονπερ ὃ χύχλος, οὕτως xal ἐπὶ τοῦ τετραγώνου. χαὶ φαίνεται μὲν ὅτι 80 
15 ἔστι τις ἀπόδειξις, χαϑ᾿ ἣν ἔστι τετράγωνον το χύχλῳ ur ὥσπερ 
χαὶ ἄλλα σχήματα, οὐχ εὕρηται δὲ πῶς, T, εἰ xat εὕρηται, ὥς φασί τινες, 40v 
οιστοτέλους οὔπω εὕρητο. ὥστε ὄντος ἐπιστητοῦ τοῦ παρα- 


, [o d , ÀY 


E 
λαβεῖν τετράγωνον χωρίον χύχλῳ οὐδέπω ἢ ἐπιστήμη εὕρητο. ἐπεὶ xol 


i 
τὸ τὰς ἐχλείψεις τοῦ ἡλίου xai τῆς σελήνης. γνῶναι xat προειπεῖν ἔστιν 5 


* *y ' ΤᾺ ' 


^ - " , , 
στήυη ὃὲ Bd ser u οὐχ ἂν ἀνέλοι τὸ ἐπιστητόν. πρότερον ἄρα τὸ ἐπι- 
, ^ ε 3 , ^ Y 
στητόν. ὑστέρα Oi T, ἐπιστήμη. πρός τι OS ὄντα. οὐχ ἅμα. ὥστε οὐχ ἐν 10 
- , " X e , 2 &N Y » y. € 
πᾶσι τοῖς πρός τι εἴη dy τὸ ἅμα φύσει, ὥστε οὐδὲ ἴδιον ἂν εἴη τοῦτο 
i D f 
^- , 
95 τῶν προς 145 
T^ T T , » ΄ - » 
E. "Apa οὖν xav' ἀλήϑειαν οὕτως ἔχει; 
) 9 δ - 9,8 , ^t 
A. Οὐδαμῶς: οὐδὲ γὰρ τὸ αἰσϑητὸν x«95 αἰσϑητὸν μένει T, ἔστιν 
* l4 , 9 αι 5 ^" 
ur, οὔσης αὐτοῦ αἰσϑήσεως, οὐδὲ τὸ ἐπιστητὸν χαϑὸ ἐπιστητὸν μένει ἡ 
ed i i , '» i i 


- 
v - , 
z 
Φ 


' , , b 5 N y b] , ^ ΄ - 
ἔστιν μὴ οὔσης αὐτοῦ ἐπισ ur ἀλλ μὲν ἐστιν POE QUvA uet 15 
' 


M ^ » v. 
30 ἔσται μὴ οὔσης αὐτοῦ ἐπιστή ὲ οὐχ ἔσται ἐπ ἰστητόν, ἐὰν μὴ 


χαὶ ἢ ἡ αὐτοῦ. ἊΝ εἰ δυνάμει ἐστὶ ἐπιστητόν, ὅτι δύναται 


ων 
a 
a 
e 
Nae 
[- 
ze 


* - * / ( ^ L Ἃ » ' /z C) , σ Ὁ 

αὐτοῦ ἐπιστήμη γενέσϑαι, δυνάμει ἂν εἴη xal ἢ ἐπιστήμη. ὅτι δύναται 

, - , * ^ 5 4 

αὐτοῦ ἐπιστή(μη εἶναι). TERT óE χαὶ ἐν avÜpémot μὴ εἴη ἐπιστήμη 20 


τινὸς ἐπιστητοῦ, ἀλλ᾽ ἐν τῇ φύσει ἐστὶν 7, ἐπιστήμη πάντων τῶν ἐπιστη- 
35 τῶν νοῦ τοῦ ἀιδίου χαὶ πάντα ἐπισταμένου τὰ ὄντα, xal ἀεὶ εἰς τοὺς dy- 


4 δὲ Zp: oblitter. M 5 an ἔσταιν 6 διεσιαίου p: διαισιαίου M 8 ante xa' 
ἣν add. zai p: om. M διαισιαῖον M 9 ἐστι M: ἔσται p 9 τῶν Zp: oblitter. 
M: an ἐπὶ τῶν: 16 an (xà) ἄλλαν (cf. v. 13) an δέ «x? 11 ἐπὶ ἀριστοτέλης M 
an περιλαβεῖν ἢ 19 ἐκλείψης M 22 ἂν p: om. M 29 ὑστέρα M: ὕστερον p 
24 οὐδὲ scripsi: οὔτε Mp 26 ἄρα οὖν (sed οὖν refecit m?) M: om. p 21 μένει 
7| ἔστιν ΖΡ: μεν, ἐστὶν M 28.29 ante αἰσθήσεως et ἐπιστήμης add. τῆς p: om. M 
9l αὐτοῦ refecit M?: lacuna V litter. A: om. CDp 99 ἐπιστήμη elvat scripsi: ἐπιστή, 
post quod VI vel VII litterae oblitter. M: lacuna Zp 54 ἐπιστητοῦ p: refecit M? 


99 νοῦ τοῦ refecit M?; τοῦ in lacuna om. Zp τοὺς Zp: oblitter. M 
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, ΄ —- ^ - * e e , ἢ. pui M A M 

Üpemouc χάτεισιν ἢ τῶν πολλῶν ἐπι στήμη: ὥστε αἰσϑητοῦ ὄντος ἔστι 

^ , 2 , M 

χαὶ χαϑόλου uec χαὶ ἐπιστητοῦ ὄντος ἔστι χαϑόλου ἐπιστήμη, xal 
ἐστι τὰ πρός τι. 


du τέ 
i 

, » e) ΤΟΝ ἘᾺΝ CS EIE 
"E. ᾿Αλλ ἐπεὶ ἔφη 6 ᾿Ἀριστοτέλης τὸ ὡς ἐπὶ τ 
ω 
050 


πολὺ προῦ po 25 
? 


, , »| ^ 
y εἷς γμάτων τὰς ἐπιστήμας λαμβάνομεν, ἐπ᾽ ὀλίγων γὰρ 7, 
Ν 


c^ 


5 yov 
: 


M deo 3 τ 
du τῷ ἐπιστητῷ τὴν ἐπιστήυ την γὙινο- 
i ln ΤΥ i Pdf JE 


c2 
oq 
ὩΣ 
e^ 
wd 
c 
o2 
o 
c 
cl 
c 
5a 
Sa 
x 


, », ^ , ty c * , , 
μένην, ἐπὶ τίνων ἅμα T, ἐπιστήμη συνυφίσταται: 
Α. Φημὶ ὅτι ἐπὶ τῶν ἀναπλασμάτων: ἅμα γὰρ τῷ αἀναπλάσα! yt 
[nh i [ i r I! 


uatpoy ὑπέστη ua xoi T ἐπιστήυνη τῆς χιμαίρας xal τὸ φάντασμα αὐτῆς, 30 
10 xai 6 Menus γράμματα διδάξας ἅμα τῇ ἐπιστήμῃ τῶν γραμμᾶτων εἰσή- 4]r 
γαγεν τὰ γράμματα, χαὶ ὃ ζωγραφίαν εὑρὼν πρῶτος ἅμα τῇ ζωγραφίχ 


5 ΄ δὴ ἊΨ , Ξ 

εἰσήγαγε τὰς εἰχόνας. 
"E. Διὰ τί οὖν προσέϑηχεν τὸ T, ἐπ 
3 M - ἘΣ 2 -»" » M ἊΝ P] 
A. "Ow μήποτε xal ταῦτα ἦν ἐν τῇ φύσει, τὰς δὲ ἐπιστήμας 


15 ὕστερον ἐλάβον. 5 


) 
- 
^ 


. s ex ; 4 
"E. Αἰσϑήσεως οὖν μὴ οὔσης πῶς φὴς xoi τὸ αἰσϑητὸν μὴ εἶναι: 
rz » , 
'À. "Ow φέρε αἰσϑήσεως μὴ οὔσης μέλι μέν ἐστιν γευστόν, αἰσϑη- 
M ^N * y UN δ Y » rz M ^N , v 
τὸν OE οὐχ ἔστι. xoi λευχὸν μὲν ἔσται, ὁρατὸν δὲ οὐχ ἔσται ὁράσεως μὴ 
i zo i 


"C2 £21 * ΄ ΄ 
90 Ἔ. Ἑξῆς 6 ᾿Αριστοτέλης τίνα τούτοις ἐπάγει ζητήματα: 
, - , 
A. Λέγω ὅτι εἰ χατὰ τὸν δοϑέντα οἷον δρισυὸν ἀποδοῦῇ τὰ πρός 10 
M , - , 
vt, ἔσται τινὰ τῆς οὐσίας τῶν πρός τι. 
) ' , τ ΄ ' Y ' , € ΄ 
Aw τί οἷον ὁρισμὸν εἴρηχας, xal τίνα τοῦτον (φής); 


2 f1 x [4 " Y b ) [c4 - bl , 
A. Οἷον μὲν δρισμὸν ἔφην. ἀλλ᾽ οὐχ ὁρισμόν, ὅτι τῶν ἀνωτάτων 
, 


, y e 5 δου 5 , ^N ' 
οὐκ ἔστιν 6p00$ ἀπούηῦνα!. ἀνώτατα OZ (ev τὰ τὰ 


τὸ 
t 


ς EH ὑποπίτ- 


n2 
σι 


ΞΞ Ld QM M , Στὸ ΧΩ, M b] - ^N - 

τοντα. οἷον Oi ὅρος τῶν πρός τι ἀπεδόϑη τὸ εἶναι xà πρός τι ἐχεῖνα, (δ 15 
, ' ^ 

ἅπερ ἐστὶν ἑτέρων λέγεται. χατὰ ὃξ ταύτην τὴν ὑπογραφὴν ἔσονταί τινες 
οὐσίαι τῶν πρός TU 
3. Τύ οὖν ἄτοπον: 
΄ 2 A "t ΒΞ » * ee - f. : , , ἘΞ e MN 5) , 5 n 
30 À. τι τὸ μὲν πρός τι συμβεβηχός ἐστιν, ἢ δὲ οὐσία οὐδαμῶς 


p , , Ὑ ) *, M e 


, ν᾿ , , 
συμ βεβηχός. εἰ 00V τῶν προς τι τινες εσόνταᾶι χατ οαὗτο O εἰσιν oDotat, 


a 


ἔσται ἢ οὐσία χαϑόσον οὐσία τῶν συμβεβηχότων. 20 
ϊ i 

27) , ^ /- 

E. Πῶς οὖν τοῦτο ἐπιδείξεις: 


) τὲ} an γέν 4 τὸ M: τῶν p τὸ nic πολὺ) p Aristot.: om. M προῦπαρ- 
χόντων Aristot.: ὑπαρχόντων Mp 9. γὰρ ἂν Aristot. 6 ἴδοι Zp: oblitter. M 

4 ἡ ἐπιστήμη p: τῇ ἐπιστήμη M ὃ τῷ seripsi: τὸ Mp 9 χαὶ (post ἅμα) Zp: 
oblitter. M 9. 10 φάντασμα ---πρῶτος Zp: —Gpa— πρῶτος oblitter. M 10 εἰσή- 
γαγεν M: ἐπήγαγε p ll πρῶτος p: πρῶτον M 14 μήποτε] δήποτε mrg. p 

Tw] ἣν M 15 ἔλαβον M: ἐλάβομεν p 11 γευστόν] γλυχὺ supra ser. M?^; immo 
corrigas μέλι μέν ἐστιν, γευστὸν δὲ οὐχ ἔστιν 18 λευχὸν refecit M?: in lac. om. Zp 
20 ὁ ἀριστοτέλης refecit M?: οὖν ὁ ἀριστοτέλης Zp 25 φής addidi: τίνα τοῦ τῶν (τῶν, 
supra quod seriptae IV. vel III litterae dispiei iam non possunt, m!; τίνα τοῦ refecit in?) 
M: τίνα ante laeunam Zp 24 οἷον supra ser. M?: om. Zp ἔφην M: ἔφης p 

26 4 inserui 27 ante λέγεται add. εἶναι p: om. M 90 τὸ M: τὰ p 9l ἔσονται 
τινὲς colloe. p κα αὐτὸ M 
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2 "5 δὴ M , σ , M 
A. Et γὰρ τὸ πρός τι τοιοῦτόν ἐστιν, ὃ πρός τι ἕτερον λέγεται, ἔστι 
M 


εὶρ τῶν 


-7 

τι 
M 
ξ 


τερον λεγομένη. γενήσεται 


— 


ξ χεὶρ ἀνθρώπου runs τί 


im 


) T 
ὡσαύτως Oi x«i ὃ ποὺς χαὶ ὃ ἀπε τὰ χαὶ τὰ ἄλλα μέρη. ἐξ ὧν ἕχα- 
στος ἡμῶν συνέστηχεν. 

5 "E. Καὶ τί οὖν ἄτοπον: Ἂ 25 
"A. Ὅτι εἰ τὰ μέρη τῶν οὐσιῶν μὴ ἔστιν οὐσίαι, χαὶ τὸ- ὅλον οὐχ 
ἔστιν οὐσία: τὸ τὰρ ut ἐξ οὐσιῶν συγχείμενον, οὐδὲ αὐτὸ ἔσται οὐσία. 
τούτου δὲ οὐδὲν ἀτοπώτερον γένοιτο. ἣ τὸν δρισμὸν οὖν τὸν ἀποδοϑέντα 
διορϑωτέον T, ἐάν περ τοῦτον ὡς ὑγιῶς ἔχοντα ἐάσωμεν, χαλεπὸν τὸ δεῖξαι 


σ 2^ , *, , - , y, 3 
10 ott 69062U.t0. οὐσια τῶν προς τι εστιν. 


^ * 


) - ^ 5 » ^ , , 
E. Πῶς οὖν ἐπιδείξεις ὅτι ἔσται χατὰ τὴν ἀπόδοσιν τῶν πρός τι 30 
- " - - 
τῶν οὐσιῶν τι τῶν πρός τι: 
- ^ , 5 EERIC [rd » 
"A. Διαιρῶν τοῦτον τὸν τρόπον τὰς οὐσίας: ἐρῶ γὰρ ὅτι ἤτοι τὴν 


ἄτομον οὐσίαν T, τὰ βέρη αὐτῆς λεχτέον τῶν πρός τι, TY, τὴν χοινήν, τοῦτ᾽ 41ν 
15 ἔστι τὰ γένη χαὶ τὰ εἴδη τῶν οὐσιῶν, 7| τὰ μέρη τῶν εἰδῶν xal τῶν γε- 

νῶν T, οὐδὲν αὐτῶν. ὅτι μὲν οὖν ἐπὶ τῶν πρώτων οὐσιῶν, τοῦτ᾽ ἔστι 

τῶν ἀτόμων, οὐχ ἔστιν εἰπεῖν ὅτι τῶν πρός τί ἐστί τις, οὐ χαλεπὸν δεῖξαι: 5 


ὃ γὰρ Σωχράτης οὐ λέγεται τινός τις Σωχράτης" εἰ γάρ τις ἐρεσχελῶν 
n -" ^ UN Y , , ν᾽ *, e € 
ϑεξοῦ λέγοι εἶναι τὸν Σωχράτην, ἀλλὰ xoi ἀναστρέψας ἐρεῖ τὸν ϑεὸν Xo- 
, v - — 
20 χράτους εἶναι Üsóv, ὅπερ ἄτοπον: ἔσται γὰρ τοῦ λίϑου xol τῶν ὩΣ 


- - Ld , Ὑ e 
οὐσιῶν ὁ ϑεὸς, x«i οὐ μόνων τῶν λογικῶν ζῴων. ἔπειτα ὡς χτήματα εἴη 10 
^ € - 1 ' / - 2 , -. € ^N S rer ' ΄ 
ἂν τοῦ ϑεοῦ τὰ χατὰ μέρος τῶν ἐν χόσμῳ, ζητοῦμεν ὃὲ οὐχὶ ὡς τὰ χτή- 


*, - 


^ ^ 5» ^) ^ S , LJ 
ματα εἰ εἰσὶν οὐσίαι χτηυμάτων τινῶν. ἀλλ εἰ χαϑὸ οὐσίαι εἰσὶν τινῶν οὐ- 
σίαι αἱ οὐσίαι. ὅπερ οὐχ ἔστιν ἐπιδεῖ 


M » ^ -Ὁ , »^* 


, ^ ^ 5 *, — Ν 
αι ἐπὶ τῶν ἀτόμων οὐσιῶν. ἀλλὰ 
' $^ ' 5 

ux» οὐδὲ xà μέρη τῶν ἀτόμων οὐσιῶν εἴη dv τῶν πρός τι’ οὐδὲ γὰρ 


τῷ 
ζ΄ι 


τινὸς χεὶρ εἴη dv τινὸς χείρ, ὥστε εἰπεῖν ἂν ἣ τινὸς χεὶρ τινός τις χείρ 
ἐστιν, ἀλλὰ’ ἁπλῶς λέγομεν τινὸς χείρ. ἐπεὶ χαὶ ἢ χεφαλὴ τινὸς λέγεται 
χεφαλή, ἀλλ οὐχὶ τινός τις χεφαλή. 
'"E. ᾿Αλλ ὅτι μὲν οὐχ οἷόν τε εἰπεῖν ἐστι πρός τι τὰς ἀτόμους οὐ- 
80 σίας οὐδὲ τὰ υὑέρη αὐτῶν. διὰ τούτων A ΠΣ dm ὄξιξον οὖν xol ἐπὶ 30 
ὺτ 


- , , - 5 - M ^ 
τῶν ὀευτέρων οὐσιῶν αὑτῶν τέ χαὶ τῶν 


E 
e 
e 
x 
3 
ς 9 
d 
e 
x 
S2 


Bat »0v. 
2 ) Y T M ^ , 2) “Ὁ NA ,ῷ» ᾿) » Χ PAN - 
Α. Επὶ μξν ον τῶν ὀξυτερῶν οὐσιῶν οειςαιμ, αν τὸ αὑτὸ τοῦτο 


- - - » € , 
συμβαῖνον. οἷον 6 ἄνθρωπος. ὃν χοινῶς χατηγοροῦμεν ἀνῦρωπον, οὐ λέγεται 


] τὰ---τοιαῦτά ἐστιν, ἃ p λέγεται ΖΡ: oblitter. M ' τὸ γὰρ μὴ-- οὐσία M: om. p 
8 τὸν (ante ἀποδοϑέντα) M: om. p 9 ὑγειῶς M 10 ἐστιν AD: oblitter. refecit 
M?: om. Cp 11 πῶς p: refecit M? ἐπιδείξεις M: δείξεις p 13 διαιρὸν M 

τὰς p: refecit M? ὅτι M: om. p 20 an γὰρ (xai)? 21 οὐσιῶν inducas. 

ob M: μὴ p μόνων p: μόνον M 22 ὡς τὰ χτήματα ACp: refecit M?: ὡς κατὰ 
χτήματα D 25 χτημάτων] corrigas χτήματα, nisi malis eicere τινῶν refecit M?: 
in lae. om. Zp 25 οὐδὲ M: οὔτε p 26 ἂν M: om. p 28 τις ADp: oblitter. 
vel eras. M: om. € 20 ante xai add. εἰ p: om. M 1 αὐτῶν (post οὐσιῶν) M: 
om. p συμβαῖνον M: συμβαίνοι p 33 οὐσιῶν M: om. p δείξαιμι᾽ paene ob- 


litter. M: in lae. oin. Zp 24 συμβαῖνον M: συμβαίνοι p χατηγοροῦμεν Zp: oblitter. M 
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» [d - ^-^ Ft Ὁ ) -- 

τινὸς ἀνῦρωπος οὐδὲ 6 βοῦς τινὸς βοῦς οὐδὲ τὸ ξύλον τινὸς ξύλον. ἀλλ 30 
5 Ud M [rd ^ , , , [d CS ^ P 3 (€ f. m 
εἰ ἄρα, χτῆμα. ὅτι δὲ ἕτερόν ἐστι τούτων ἐχάστῳ τὸ εἶναι ἀνθρώπῳ ἡ 

Bot ἢ ξύλῳ, xai ἕτ EN τὸ Sue εἶναι δῆλον. 
3, -ὉΌ , , 

"E. 'AAX ὅτι μὲν τῶν τοιούτων οὐδὲν ᾧ Trot αὐτὰ τῶν πρός τί ἐστιν. 
^ Ld ^ -» T Ne 59. ' -Ὁ - -Ὁ ^ , , — pA c 
ειξας- δεῖξον οὖν xal ἐπὶ τῶν μερῶν τῶν δευτέρων οὐσιῶν, εἰ μὴ τῶν 

- τὰ , - ^ , , € 2 , 

πρύς τι αὐτοῖς εἶναι συμβήσεται. χαϑόσον τῶν δευτέρων οὐσιῶν ἐστιν μέρη. 30 


2 δ᾽ 85 5 Ὑ - [4 "owe ^ , 
A. ᾿Αλλ οὐχ ἔστι μοι τοῦτο ὑποδεῖξαι δυνατόν. 


3 Ἵ ΄ AE , ' 
A. "Ow ἢ χεραλὴ χαϑόσον χεφαλὴ τινός ἐστι χεραλή. ὥσπερ χαὶ 
i 1 i Ὶ i 1 i? 

^—— ^ 


10 τὸ πηδάλιον τινός ἐστι πηδάλιον: χοινῶς δὲ ἢ χεφαλὴ λεγομένη χοινῶς dv 49r 


λὴ λ 
v M , - * - ^ ^ , ' e ' ^ bl v 
etr τινος χεφαλή, τὴηὺ χεφολώτου οηλώνοτι, χα! Ἢ yis /S'poo0t00 αν £t 
S SES , LT 5 - e 35-908 (35 E A , Y 
χεῖρ * €t 0€ προς τι ξεστιν &XELVO. «ep αὐτὰ a ἐστιν &EtEDOYV λέγεται 4 τα 


[d , 


μέρη πάντα τῶν δευτέρων οὐσιῶν ἑτέρου λεγόμενα τῶν πρός τι ἂν εἴη" 5 


λέγεται γὰρ χεφαλὴ εἶναι τοῦ χεφαλὴν ἔχοντος xoi ἢ χεὶρ χαὶ ὃ ὀφϑαλ- 
- h.t M e Le à e , e hi Ἃ e [0 ’ 2 
15 μὸς xol T, Div xoi ὃ πούς, ὅσα χοινῶς λέγεται, τινὸς ἂν ῥηϑείη εἶναι xai 
αὐτὰ ἅπερ ἐστὶ τὰ μέρη τοῦ ὅλου λέγεται εἶναι μέρη. ὥστε τὰ μέρη τῶν 
iJ - » , 
δευτέρων οὐσιῶν χατὰ τὸν ed ieu ὅρον τῶν πρός τι ἔσται πρός τι. 
» - - - 
'E. Ἔστι γὰρ εἴδη xoi γένη τῶν μερῶν τῆς οὐσίας: 10 


NAI ἸΝ 
20 'E.- Hésc; 
pA  ἫΣ γὰρ᾽ τὶς" χεὶ 


- - Ap SX LL EN pA - m Ἂν 5: " - e ' M Id 
χξιρα. "(S e£yos OZ XO αέλος. οξυτερα! 009 οὐὔσιαι χαὶ αὐταιϊι. Υ χξιρ χα! ὁ 


Me E 5 L4 EX x , ΣΝ Ἃ Ἁ 
iei ξχξιν ὀφείλει ειοὺς χαὶ γενος. εἰὸὺς ὑξν τὴν 


i 
, Ἁ , ^ » 
πούς" ἀλλὰ χεὶρ τινὸς χείρ xol ὁ ποὺς τινὸς πούς" τῶν πρός τι ἄρα. 


2 D b] » - , ^ IR - - 
E. ᾿Αλλ ἐπεὶ ἄτοπον τῶν πρός τί τινας παραδέξασϑαι τῶν οὐσιῶν, 


τῷ 
σι 
E 
»- 
Ὁ 
c 
[ΘᾺ 
εὶ 
o 
εὶ 
()-ς 
Ll 
ταν 
M 
E 
ὧι 


, , e 
τί πεποίηχεν ὃ 
) -— , AJ , e , ^ ἈΝ 
A. [Παραιτησάμενος τὴν προτέραν ὑπογραφὴν ἑτέραν ἀποδίδωσιν 
αὐτοῖς. 
215 
E. Τίνα ταὶ τὴν: 
b] A lH ΡΞ , δὶς! A m , 2 - , 
ne ρός τὶ εἶναι. φησίν. οἷς τὸ εἶναι ταὐτόν ἐστι τῷ πρός 
30 τί πως RE 
SB A) onc 4, ÜmoiDnrci js en Fx 1 
1 λλὰ ἀσαφὴς ἢ ὑπογραφὴ xai Ov αὐτοῦ γε τοῦ ζητουμένου 


P] ^| a , , , E 

E. “Ὅτι ζητουμένου, τίνα ἐστὶ πρός τι, T ἀποδεδωχότος πρός τι εἶναι 90 
- A. A :- Eh) ἘΝ Lt D sU μὰ A "cod 1 , PT DEAE - *, δὸς 
35 ἐχεῖνα, οἷς τὸ εἰναι ταὐτόν ἐστι τῷ πρός τι αὐτοῖς εἶναι: ἀσαφής τε γὰρ 


CES τ αὶ E Z4 ΄ ' , ' L δ. 15 1 
Tj a o006tc Ξ-τουμενοὺ. τινα τὰ προς τι. κέγειν ὅτι το «pos τ' εαστι τὸ πὸ 


TO 
o 
5 


^) - - p 
τι χαὶ Ot αὐτοῦ τοῦ ζητουμένου τὴν ἀπόδοσιν ἔχειν. 


] τὸ ξύλον ΖΡ: oblitter. M 4 ἤτοι αὐτὰ om. p (recte) "(| ὑποδεῖξαι M: ἐπιδεῖξαι p 
9 χαϑόσον κεφαλὴ M: om. p 12 ἃ M: om. p 15 ἡ pv Zp: ὁ piv M 

εἶναι ΖΡ: oblitter. M 18 τῶν μερῶν εἴδη xai γένη colloc. p τῆς οὐσίας (sed τῆς 
refecit m?) M: εἰπεῖν οὐσίας Zp 29 corrigas ἀλλ᾽ 7, χεὶρ 29. 90 τῷ p: τὸ M 
20 τί supra ser. M 21. 124,1 ante ᾿Αλλὰ ἀσαφὴς et ᾿Αλλ᾽ οὕτως distinxi 24 ἀπο- 
δεδωχότος M: ἀποδέδωχας p: an ἀποδέδωχεν αὐτὸς ἢ 906. ζητουμένου p: ζητούμενα M 


3( ζητουμένου Zp: ζητου — oblitter. M 
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"A. ᾿Αλλ οὕτως μέν coo ἐπισύραντος τὴν ἀπόδοσιν φανήσεταί σοι 


3 (e 5 Ὁ A 'N 
ὀρῶς aqaxo0t00uzvrn **t 
i i 


ἀλείπτως. 
'E. Ἐξήγησαι οὖν, τί 


βούλεται διὰ τῆς ἀποδόσεως. 25 
᾽Α. Πολλὰ τῶν πραγμάτων ἄλλως μὲν Pee ἄλλως δὲ ὕπο- 
5 γράφεται. ἀλλὰ δεῖ διαστέλλοντα δειχνύναι, ποταπὴν τὴν ὑπογραφὴν ἔχειν 
ὀφείλει. οἷον τὸ λευχὸν ἔστι μὲν χαὶ ἐπὶ τῆς λευχότητος τάξαι" λέγομεν 
γὰρ τὸ χρῶμα λευχόν: ἔστι δὲ xol ἐπὶ τοῦ σώματος τοῦ μετέχοντος τῆς 


* , Y * *, - - , Ἃ X e Ἀ à Y» 
λευχότητος: ἔστι γὰρ εἰπεῖν σῶμα λευχόν. ἂν οὖν ὃ μὲν τὸ λευχὸν εἴπῃ 80 
Y 5» ^ 2 


χρῶμα διαχριτιχὸν ὄψεως, 6 δὲ ἀχούσῃ υὴ ἐπὶ τῆς λευχότητος ἀλλ ἐπὶ 49v 


Ll zi E Y Y - 
10 τοῦ σώματος. ἄτοπόν vt ... χρῶμα διαχριτιχὸν ὄψεως. ἔστιν οὖν διόρ- 
ὅτι τὸ λευχὸν χαϑὸ λευχὸν εἴη ἂν RS διαχριτιχὸν ὄψεως χαὶ 


οὐχ ᾧ τὸ λευχὸν εἶναι συμβέβηχεν. ἤγουν τὸ σῶμα, ὥστε ἐν αὐτῷ τῷ 


ὅρῳ τοῦ (λευγχοῦ {περιλαμβάνει T, τὸ λευχὸν εἶναι xol μὴ εἶναι μήτε 
ἁυάρτημα μήτε τὸ ὙΠΕΡ λαυβάνεσϑαι εἰς ἐξήγησιν τοῦ ζητουμένου. ὅ 


15 χαὶ ἐνταῦϑα οὖν οὐχ ἁπλῶς ἐρρέϑη ὅτι ἔστι τὰ πρός τι ταὐτὸν τῷ πρός τί 
i [ 


πως ἔχειν, ἀλλὰ πρόσχϑιται ole τὸ εἶναι ταὐτὸν τῷ πρός τί πως ἔχειν" 
Ἁ 


- , » 
τὸ γὰρ εἶναι τῶν πρός τί ἐστ! τὸ σχέσιν ἔχειν πρὸς ἕτερον xal ἐχείνου, 

- » τ - Δ , 
πρὸς ὃ λέγεται, ταὐτοῦ ὄντος τῇ σχέσει τῇ πρὸς ὃ λέγεται" τὸ γὰρ δι- 10 

, v * , ^ — 

πλάσιον, ἔστω Oi xal τέσσαρα χαὶ δύο, οὐ χαϑὸ τέσσαρά ἐστι τῶν πρός 
M 
ὶ 


Ξν Y QU NE (AEN ERE - ΝΖ bl "EE ^ L 
30 τι οὐδὲ τὰ δύο, ἀλλὰ xaÜo τὰ τέσσαρα τῶν δύο ἐν λόγῳ ἐστὶ διπλασίονι 


M ^ - , 2 , Σ M e , ^ , "T el (- 
χαὶ τὰ δύο τῶν τέσσαρα ἐν λόγῳ ἐστὶν ἡμίσει. τὰ οὖν πρός τί ἐστιν ἢ 
σχέσις ὑποχειμένων πρὸς ἄλληλα, οὐ χατὰ τὰ ὑποχείμενα τῇ σχέσει, οἷς 15 


- 


' L3 3 ' » ^ ΄ [2 ὯΝ Y » , 
οὐ τὸ εἶναι ταὐτόν ἐστι τῇ πρὸς ἄλληλα σχέσει" T, 0E πρὸς ἄλληλα σχέσις 


- , ^ , , b/4 5 , - ἘΣ , , , *- 
τῶν πρός τι τὸ πρός τί πως ἔχειν ἐστίν. ταῦτα οὖν πρὸς τί ἐστιν, οἷς 
- ' Y - NA Σ -" Y. E » 
25 τὸ εἶναι ταὐτόν ἐστι τῷ πως ἔχειν πρὸς ἄλληλα. 


γ1.50 , ΄ 
E. Σαφῶς εἰπέ, τί ποτε λέγεις. 


^ οἷ , e 
᾽Α. Φημὶ ὅτι βούλεται λέγειν, τὰ πρός τί ἐστι μὲν ὑπό τινων ὕπο- 90 


ΐ 
, e , , Ὁ 
χειμένων ὑφιστάμενα, οὐ μὴν χαϑὸ ὑπόχειται τὰ ὑποχείμενά ἐστι πρός τι; 
M 


ἀλλὰ χαϑὸ τὰ ὑποχείμενα χατὰ σχέσιν τὴν πρὸς ἄλληλα πλεονεχτοῦντα 


Ε y NUES LA SEN 1 PA AR με da o ' ᾿ 
90 φαινεται" τα γὰρ τεσσαρα Kpos τὰ 606 σχξσΞει πλεονάζει. οτῶὰν τὰ μὲν 


] ἐπισύραντος M: ἐπισύροντος p 2 ἀλείπτως Cp: ἀλήπτως M 4. 5 ὑπογράφεται 
ἀλλὰ Zp: oblitter. M 6 λέγομεν] ον: paene oblitter. M (ἔστι refecit m?) 8 
Simpl.c (f. 51762): ἐπεὶ Zp: oblitter. M ὃ μὲν p: supra ser. M: ὁ μέν τις Simpl.c 
εἴπη M: εἴποι p 9 ἀχούσῃ] — χούση refecit M?: lac. Zp 10 χρῶμα post III 
fere litt. oblitter. M: xe σῶμα Zp: scribas (ἔσται x0) χρῶμα (cf. Simpl. ἄτοπος δόξει ὁ 
λόγος" ob γάρ ἐστι τὸ σῶμα χρῶμα διαχρ. ὄψεως) 10. 11 ἔστιν οὖν---ὄψεως M: om. p 
12 εἶναι refecit M?: om. p 19 λευχοῦ scripsi: οὔ post V fere litt. oblitter. M: om. 
in lac. Zp corrigas τὸ περιλαμβάνειν ἡ λευχὸν (διόρϑωσιν) 10 ταὐτὸν] τὰ αὐτὰ 
Simpl. (recte) . [8.16 τῷ p: τὸ M 19 xai (ante τέσσαρα) M: om. p 20 τὰ 
559] eum Felie. corrigas χαϑὸ δύο διπλασίονι ΖΡ: oblitter. M 21 οὖν ΖΡ: ob- 
litter. M DAS an σχέσις (τῶν) ἢ χατὰ] an αὐτὰν τῇ Zp: oblitter. M 

23 ἄλληλα σχέσει ἡ Zp: ---λα σχέσει ἣ oblitter. M 24 τὸ M: τῷ p 20 πρὸς 
ἄλληλά πως ἔχειν silos: p 21 τὰ ΖΡ: τὸ ut videtur M 28 ὑφιστάμενα Zp: ex- 
trema littera « oblitter M 29 πλεονεχτοῦνται Zip: ---εχτοῦντα oblitter. M 90 τὰ 


μὲν p: τὸ μὲν M 


10 
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NON 


διπλάσια ῥηϑῇ, τὰ δὲ ἥμισυ. οὐ γὰρ μόνον τὰ τέσσαρα τέσσαρα χαλεῖται, 25 


ἀλλὰ xai διπλάσια πλεονάσαντα ταύτῃ τῇ προσηγορία. χαϑὸ λόγος ἐπ᾽ αὐὖ- 


- - e - ^ , M NA € bi ^N 
τῶν ϑεωρεῖται ὃ τοῦ διπλασίου. χαὶ τὰ δύο. χαϑὸ ἥμισυ λέγεται, χαϑὸ 0i 
^ mM , Ld ^ ^ 
λόγου τις τοῦ διπλασίου xal τοῦ ἡμίσεως, stol πρός τι. ὃ δὲ λόγος 
5 - LÁ A rn E — 
ἐπὶ δυοῖν tu ἐχόντων πρὸς ἄλληλα ἡ ρει 

21^ ) - , 
^ ᾿Αλλὰ πῶς xai ὃ πρότερος λόγος οὐ τὸ αὐτὸ παρίστ dr 
b] ΄ 
Ἀν (τὶ ac ταραχοχούθη να μὲν παρίστη παραχολουϑοῦν τὰ πρός τι, τί 
^ , ^N , , οἱ , , ^ 
ὃέ ἐστιν, οὐκ ἀπεδίδου: εἰ μὲν γάρ τί ἐστι πρός tt, πρός τι πάντως xol 
^ 3 Ἁ , ^ y , 
τινὸς λέγεται. οὐ μὴν εἰ τινὸς λέγεται, πάντως dv εἴη xal πρός τι’ ἐπὶ 

Ἃ ΕΥ̓ » , ΄ M »v 

πλέον γὰρ τὸ τινὸς εἶναι. οἷον x 3 3 ὕνητόν, πάντως τοῦτο ἄνϑρωπος, χαὶ 
, CN X » - , ΄ - 
ἡμοίως ἐπὶ τοῦ λογιχοῦ. διὸ xol εἴ τι μὲν τῶν πρός τι, πάντως τοῦτο 


L4 


, » rm. ANM » m P , ἘΦ 
τινός, οὐχ ἔτι ὃὲ εἴ {τι τινός ἐστι, 


zi 


΄ ^ , ^? n 3517 
ταντῶς X00X0 προς τι. οι Tv atta 


[s ^ ^N - M 
πρός τι, ς αν Of, τοὺ τινὸς 


zi 
[0] 
EC 
[0] 
-— 
2 b 
us 
το 
S 
x 
[0] 
X 
ὧν 
N 
c1 
o 
^ 


-Ὁ- 5 ^ 
πολλὰ τῶν οὐ mpoc τ 
€T ^ , , - , * 332 Ld ^-^ , MN, 5 
εἶναι ἀποδοϑέντος μόνοις τοῖς πρός τι εἶναι. ἀλλ ὃ δεύτερος λόγος οὐ 
Lh t , — — 
τούτῳ vugene τῷ τινὸς εἶναι, xal ἐν τῇ σχέσει τινῶν τῶν πρὸς τι 
AJ ?* , ? — e 
ἄλλ E τὸ εἶναι ἔχειν τὰ πρός τι" οἷον γὰρ μέσον τί ἐστιν τῶν ὑὕποχει- 
? n [d ' , 
μένων f, σχέσις. xaU ἣν ὑφίσταται τὰ πρός tt, πλεονάζουσα παρὰ τὰ 
(4 » *, M^ 4^ A] “" , P4 A - 
ὑποχείμενα οὐχ ἄλλῳ τινί, ἀλλὰ τῷ μηνύειν ποιάν τινα συνάφειαν αὐτοῖς 
MM κ 3. , ^ , - - , 
πρὸς ἄλληλα ἐπιϑεω ΠΡ τὰ 1205 Spine χαλεῖται τοῖς ὀνόμασιν. ἵνα 
- , M - ^ , - 
δὲ μὴ δοχῇ αὐτὸ τοῦτο ὑπογραφῆς ἀξιούμενον λαμβάνεσθαι εἰς τὴν αὐτοῦ 
΄ b ΄ ΄ c ᾿ E - 1s , - 
ὑπογραφήν, ἠξίουν τινὲς οὕτως ὑπογ done οἷς τὸ εἶναι ταὐτόν ἔστι τῷ 
^ «à » ^ e , ὌΨΑ € 2 1 c SEE , 
πρὸς ὁτιοῦν πως ἔχειν᾽, T, ὡς ᾿Ανδρόνιχος, “οἷς τὸ εἶναι ταὐτόν ἐστι 
- σ , » 
τῷ πρὸς ἕτερόν πως πλιὰ ἐχεῖνά is. πρὸς τι΄. 
L1 / 
τος λόγος: 


Ἔν. Τί οὖν παρίστησιν ὃ τοιοῦ 


: 
ὃ τ 

2, o - Δ "mn 4 A eT M 

A. ὕτι ἐν τοῖς ὑποχειμένοις ἐστὶν οὔτε ὡς οὐσίας gupacdajp pae tx bv 


n 


Y e ἌΡ s ^ 

οὔτε ὡς ἄλλο vt τῶν συμβεβηχότων, ἃ ἐν αὐτοῖς τοῖς ὑποχειμένοις γίνεται. 
οἷον πάϑος ἡ ἐνέργεια, ἀλλά «t ἔξωϑεν. διὸ xol μὴ πασχόντων τῶν Ümo- 
χειμένων γίνεται χαὶ ἀπογίνεται. 


b] ΟῚ ἘΞ οι ES ὌΝ ἐ ἢ L4 s ΕΔ E , e M - 
5. ᾿Αριστοτέλης δὲ τί ἔφη περὶ τῆς τοιαύτης ὑπογραφῆς τῶν 


ὃ λέγεται 


" v» 
-— 
3 
— 
— 
εὶ 
τὰ 
* (Qn 
Ὡς 
NS 
el 
c 
LA 
[0] 
c 
e 
? 
cl 
c 
I3 ' 
TO 
c 
a 
"e 
(Q 
x 
LA 
" 
E 
S2 
Xx 
€ 
-- 
x 
I] 
zl 
TO 
ec 
LA 


r : 
ὠρισυξνως εἰσεται. 


1 διπλάσια] διπλ M: διπλασίονα p (cf. ν. 2) τὰ δὲ p: τὸ δὲ M τὰ τέσσαρα] τὸ 


Zp: oblitter. M 2 conieias χαϑὸ ἥμισυ {τῶν τεσσάρων ἥμισυ) 4 an ἔστιν 
 παραχολουϑοῦντα p 8 πρός τι alterum eicias 10 post oiov defectum indicavi, 


inseras εἴ τι μὲν ἄνϑρωπος, πάντως τοῦτο ὕνητόν, οὐχ ἔτι δὲ εἴ τι πάντως M: om. 


12 


τι interposui 14 πρός xt—ópoc ΖΡ: oblitter. M 15 τούτῳ scripsi: τοῦτο 


, 


*» 
» 


48: 


10 


15 


20 


25 


IU 
Mp 


ante χαὶ ἐν τῇ σχέσει intercidisse videntur ἀλλὰ τῷ ἐν τῷ πρός τί πως ἔχειν àn τινῶν 
πρὸς ἄλληλα 10 ἔχειν M: ἔχει p 18 τῷ p: τὸ M 20 αὐτὸ ex αὐτῶ 


τῇ 


corr. M 21 οἷς Simpl: ὧν (Ὁ) M: οὗ p τῷ p: τὸ M 22 ταὐτόν p: αὐτόν 


5l 


post ὡρισμένως add. τῶν πρός τι Aristot. 94 ante Eb γὰρ distinxit Fel.: a 


ὅτι (p. 126,2) M?p τὸ p: t. M 


M 


nte 
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- 


M , $, M ΄- 


Ξ , - T Y - 
εἶναι τοῖς πρός τι ταὐτὸν τῷ πρός τί πως ἔχειν, χἀχεῖνο οἶδεν, πρὸς ὃ τοῦ- 


΄ , y 
τό πως ἔχει, ὅτι τὰ τέσσαρα πρὸς τὰ δύο τὸν διπλασίονα λόγον vd εἰ 30 
^N M T€ cr x [cd Y “ΩΣ ΟΣ , , 

i μὴ οἷδεν ὅλως, πρὸς 6 πως ἔχει, οὐδ᾽ ὅτι πρός τί πως ἔχει εἴσεται" 

- HAY 2^7 Ys ^ ΄ zs / B δ» Ζ 
ἀμήχανον γὰρ εἰδέναι μὲν ὅτι διπλάσιά ἐστι τὰ τέσσαρα. A εἰδέναι ὃὲ ὅτι 43v 


εν ὅτι πατήρ ἐστι Σωφρονίσχος ὡρι- 


ὅ τῶν δύο διπλάσια, ἐστι. χαὶ ε 
σμένως. οἶδεν xal ὅτου πατήρ ἐστιν, ὅτι Σωχράτους. χαὶ τὸν Σωχράτην 


eo. Cx NS , h/4 — 
οτι UtoS —0'200Vt6*00 EtOsxat. 


6 


) * - €- bl , ΄ Ξ 
'E. ᾿Αλλ ἐπεὶ ἐπὶ τῶν πρός τι τοῦτο ἀπεδείχϑη. τί ἐχ τούτων 5 
- Y ΄ 
συμβήσεται ὧν εἴρηχας, τί συμβήσεται; 
) "p — *, —- , , Ἁ v e , ^ e » , 
10 A. ἸΤὰ τῶν οὐσιῶν po του κοι τς "ρισυένως εἴσεταί 
: ufwoc εἰδέναι. δειχνυμένης 


γὰρ φέρξ χειρὸς ὅτι μέν τινός ἐστιν χεὶρ ὁρίσειεν ἂν τις, τίνος δέ, πότερον 10 
Δίωνος T, Θέωνος T, τινος ἄλλου τῶν χατὰ υὑέρος, οὐχ ἂν εἰδείη καίτοι 
δρῶν aee xui δειχνὺς ὅτι αὕτη χείρ ἐστιν. ἀλλ᾽ εἰ τὰ πρός τι ἀόριστα 

15 μὲν πρὸς ἀόριστα λέγεται, ὡρισμένα δὲ πρὸς ὡρισμένα α, τὰ δὲ τῶν οὐσιῶν 

; 


, e z (- , - 
υόρια ὡρισμένως γινωσχόμενα πρὸς ἃ λέγεται οὐχ ἀναφέρεται ὡρισμένως, 15 


οὐχ ἂν εἴη τὰ τοιαῦτα τῶν πρός τι. τὴν γὰρ χεφαλὴν χαὶ τὴν χεῖρα χαὶ 

ἕχαστον τῶν τοιούτων. d εἰσιν οὐσίαι. αὐτὸ μὲν ὅπερ ἐστὶν ὡρισμένως 

ἔστιν εἰδέναι, πρὸς ὃ δὲ λέγεται, οὐκ ἀναγχαῖον. τίνος γὰρ αὕτη ἢ 
20 χεφαλὴ T, τίνος T, χείρ, οὐχ ἔστιν εἰδέναι ὡρισμένως: οὐχ ἂν οὖν εἴη 30 


e 


ταῦτα τῶν πρός tt. περὶ δὲ τούτων ἦν ἢ ἀμφισβήτησις μόνον, εἰ οὐσίαι 
ὄντα τῶν πρός τι dy εἴη. ἀλλ᾽ εἰ μηδὲ (ταῦτα) τῶν πρός τι, οὐδὲ ἄλλη 
τις οὐσία οὐδὲ τὰ μέρη αὐτὰ (δηλα)δὴ χαϑόσον οὐσίαι τῶν πρός τί ἐστιν. 
"Apa οὖν dmogQat.... π-----τὶ 0 0p.... D. οὐσία τῶν πρὸς tt; 
25 'E. Σφοδρῶς μὲν οὐχ ἀξιοῖ à "Aptssprélaps uy) πολλάχις ἐπεσχεμ- 25 
υένους, τὸ μέντοι ἠπορηχέναι ἐφ᾽ ἑχάστου αὐτῶν οὐχ ἄχρηστον εἶναι. ὃδυ- 
* 


γατὸν γάρ τινὰ di χαἀπὶ τῶν μερῶν ὅτι ὡρισμένως εἴσεται" 6 γὰρ ἰδὼν 


N 


, » - » ΄ c H m 
τίς ἢ χείρ ἐστιν, ὅτι xal τοῦδέ ἐστιν εἴσεται ὡρισμένως: ὃ γὰρ δὴ τοῦ 
ἐγχεχαλυμμένου ὁρῶν χεῖρα γινώσχει μὲν χεῖρα, * s τὸν γάρ τινά ἐστιν εἰ- 80 


^F ^ JOE EN , 32290 “ὍΝ RIUN , Y , *, ΄ 
80 δέναι τὸ τήνδε γινώσχειν εἰ ἔστιν τοῦδε. διὰ τοίνυν τὰς τοιαύτας ἀπορίας 
( ^ τ 2 ^ -Ὁ- Q o , » Ὁ 
προσέϑηχεν τὸ μὴ ὃεῖν σφοδρῶς ἀποφαίνεσθαι ὅτι οὐχ ἔστιν οὐσία τῶν 44: 


) 


2 τὸν διπλασίονα Zp: oblitter. M ὃ ἔχει Zp: oblitter. M ὅτι scripsi: ἔτι Mp 

5 ὡρισμένος M 1 ἴσεται M 9 τί συμβήσεται eicias 10. 11 εἴσεταί τις scripsi: 
εἴσεται Zp; oblitter. M 11 πρὸς ἃ δὲ λέγεται colloc. p 13 εἰδείη p: εἴδη M 

18 αὐτὸ --- ὕπερ Aristot.: αὐτὰ — ἅπερ (sed recte πρὸς ὃ v. 10) Mp 21 τούτων ΖΡ: 
τούτω M 22 supplevi ex Aristot. ταῦτα: IV vel V litterae oblitter. M: lae. AD: 
om. Cp 29 δηλαδὴ suppl. Diels: ante δὴ III vel IV litt. oblitter. M: lae. AD: om. Cp 
24 inter οὖν ef οὐσία plurima oblitterata M: in lacuna om. Zp; coniceias ἀποφαίνεται χατὰ 


τὸν ἀποδοϑέντα τῶν πρός τι oiov ὅρον ὅτι οὐδεμία (cf. p. 121,24) 20 ἑχάστου M: ἑχά- 
στῳ p 21. 28 ἴσεται M 28 1 χείρ Zp: oblitter. M 29 ante τὸν γὰρ defectum 
indicavi, supplere placet οὐχ ὡρισμένως δέ (cf. Simpl. f. 51761) τὸν] an τὸν 


32 post πρός τι add. τέλος τῶν πρός τι M 
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-l 


[Eic «à ποιὸν xal τὴν ποιότητα] 
'A. Μετὰ τὴν τῶν πρός τι χατηγορίαν τίς dv ἑξῆς εἴη: 5 
"E. Ἡ τοῦ ποιοῦ, ὅτι μετὰ τὴν οὐσίαν xol τὸ ποσὸν ἀμφ ῥισβητήσι- 
μὴν ἦν, υὴ τὴν τοῦ ποιοῦ τάττειν ἔδει, πολλῶν δὲ pu err γεγονότων 
ποσοῦ χατηγορίᾳ περὶ τῶν πρός vt, ἀνάγκη γέγονεν περὶ τού- 
τε- 10 


οι 
(Ὁ 
πΞ 
τ 
ἢ 
m) 
c 


- - ^P - - , 
των ἐφεξῆς τῷ ποσῷ διδάξαι. μετὰ οὖν τὴν τῶν πρός τι χατηγορίαν 
^ 


M - 4d € SY TA) ^N UN MES o Δ}. 
ται περὶ τοῦ ποιοῦ σχέψασϑαι. xal γὰρ δὴ μετὰ τὸ μέγεϑος, ὅ ἐστι 
- y M , 
ποσόν. xal μετὰ τὸ μεῖζον, 6 ἐστι τῶν πρός tt, ἐχφύεται τὰ πάϑη otov 


ϑερμόν, ψυχρόν. ξηρόν, ὑγρόν. d ἐστι ποιά. 


) , ^ , 

10 Ac obtu S ER ποιὸν ποιότητος: 
) ^ ᾿ NEN LN XC , Y à 
E. "Ou τὸ μὲν ποιὸν διχῶς λέγεται" xol γὰρ αὐτὴ ἢ ποιότης ποιὸν 15 


λέγεται xal τὸ ἔχον τὴν ποιότητα" λευχόν γὰρ xol τὴν Aso Ὁ ποιότητα 
, 


E ε » - . £^ , , 
À qu t πολλάχις oi ἀρχαῖοι. xai πάλιν τὸ λευχόν ποιόν. ἣ (o ποιότης 


οὐχ ἔτι διχῶς λέγεται, ἀλλὰ ἁπλῶς: ἢ γὰρ θερμότης χαὶ ἢ λευχότης ποιό- 
ν M 


^ , DEN 
15 τῆς λέγεται, οὐχ ἔτι ὃὲ xal λευχὸν ποιότης. οὐδ᾽ ὅλως τὸ μετέχον ποιό- 90 
Ἃ ΕΝ E Ὶ ^ , [4 Les ^N ἋἋ c , LI 
τῆτος a ἂν ποιότης, ἀλλὰ ποιὸν μόνον. T, ποιότης ὃξ ἄν ρηϑείη xat 


ποιόν. 
᾽Α. Σαφέστερον εἰπέ, ὃ λέγεις. 


^T Um EON Vor el zd foni a MUSS ὟΣ D , t x 
E. "Eouw τὸ μὲν τι λευχότης, τὸ ὃὲ ἔχον τὴν λευχότητα. 7j μὲν 
Fs M ' y. iJ , - E € , » , M ^N » Ἁ 
20 λευχότης x«i τὸ ἔχον τὴν su: ΠΗ ΤΠ βθηϑείη dv ποιόν, τὸ ὃξ ἔχον τὴν 
, ' Y , ^N , » [aUe 
λευχότητα ποιὸν μὲν λέγεται, ποιότης δὲ οὐχ ἂν ῥηϑείη. 
᾽Α. Διὰ τί οὖν ἐπέγραψεν Περὶ ποιοῦ xal ποιότητος; 25 


) XN * - T x ba tz ^N Y , - 
E. Τινὲς μὲν οὔ φασιν αὐτοῦ εἶναι τὸ ἐπίγραμμα" proi γὰρ ἐν ταῖς 
ἄλλαις χατηγορίαις προσγράψαι, ἀλλ᾿ ἄνευ ἐπιγράμματος τεχνοχογῆσαι περὶ 
Ἢ M ^ 
» « —M , 
ἔνδειξιν τῆς χρήσεως τῶν ὀνομάτων: διὰ γὰρ τὸ 


o 
Q 

[0] 
Ἔα 
Da 


25 ἑχάστης. τινὲς 
τὴν ποιότητα λέγεσϑαι χαὶ ποιόν, διὰ τοῦτο ἐπιγράψαι σημαίνοντα ὅτι ἀδιά- 


ἕξ 


qopov ἐστι ποιότητα λέγειν τὴν χατηγορίαν ἣ ποιόν: εἰ γὰρ τὸ μάλιστα 
ποιὸν οὐ τὴν ποιότητα μόνον σημαίνει ἀλλὰ xal τὸ ἔχον αὐτήν, ἀναγχαῖον 44v 
ἣν εἰδέναι, ὅτι χατά τι σημαινόμενον ταῦτα δηλοῦται ἐκ τοῦ τῆς ποιότη- 
80 τὸς ὀνόματος χαὶ τοῦ ποιοῦ. 
'A. [Πῶς ὑπέγραψε τὴν ποιότητα ὃ ᾿Αριστοτέλης: 


"E. Ποιότης ἐστὶ xa9' ἥν τινες ποιοὶ λεγόμεϑα. 5 
] tit. Eig τὸ ποιὸν καὶ τὴν ποιότητα M: περὶ τοῦ ποιοῦ p 2 post Μετὰ add. δὲ p: 
om. M 12 Acuxóv ex Felie. correxi: ποιὸν Mp (cf. Simpl. f. 54r2 xai yàp τὴν λευ- 
κότητα λευχὸν ot ἀρχαῖοι λέγουσι) 13 λέγουσι πολλάχις οἱ Zp: oblitter. M 13. 14 
γὰρ --διχῶς ΖΡ: oblitter. M 16 μόνον M: μόνως p 20. 21 τὸ δὲ Éyov — ῥηϑείη 
M: om. p 22 χαὶ M: ἢ p 23 μὴ δὲ paene oblitter. M: οὔτε p: lac. Z 
26. 21 ἀδιάφορόν ἐστι Zp: —póv ἐστι oblitter. M 27 cel Zp: ἡ M 28 ἔχον M: 
ἔχειν p ἀναγκαῖον) ἀ oblitter. M: ante ἀναγχ. lac. Zp 29 δηλοῦται partim oblitter. 


M: δηλονότι p 232 ποιοί τινες colloe. p an λέγονται ῦ 
ΝΜ: ὃ Ί $ l ni 


128 PORPHYRII IN CATEGORIAS [Arist. p. 8526. 27] 


I L v ΄ ΄ Nr ΄ ἐν ΟΝ 
'A. Καὶ πῶς οὐχ ἄτοπον ὑπογράψαι βουλόμενον ...... mot... . διὰ 

Y (3: v ^ Now ^ 
τὸ BiU UD... o τι- 1 Diss cared ox reise RUDI D EE 


τὸν εἴα τιον. iS Er Es quii)es tg νου τ E oDeTcyUS QU EE 


εὖ ποιὸν, COLO. ier. suse nne ton OG E SU NS CU UTC s I EL 


- / / am 
De «evum X «url τρόπος I EE. f. eis simae lef o e wisis (efopuloieiutetehs edelsi ον πε τ s ede e EE 
^M ' ^ v , ^^ € εἷς . ES - , m. D 
ΟΞ ποιὸν X0 £70V ποιϊοτητᾶ. OT, λῶν ὡς χαὶ τὸν γνῶναι ϑέλοντα. τι εστι 


, 


, , Ἁ ey "n 
mnm UL rs τευ ust εἰς τὴν ποιότητα. χαὶ οὐὑτῶς γίνετα! gei υὲν Tv 


(02 
TX 

[ΟἹ 

- 


' 
΄ bI PE! L4 , MAS Np eer ax —— ec ΕἾ 
6 ποιός, ποιὴς 602 ὁ £70 ποϊοτΥ τα. ao ov oc τις T^ ποιό ens χαὶ 606v 10 


5 


- , M , * , [rd , ' £ 
τῷ ἐρομένου τινος τι ἐστι ποιϊοτὺς ἀποχρίνεσὶ ϑαι. 5 ποιητὴς  Ξξι (^9 ἢ 


c1 
c 


D - DIU VE. ' , c Mm 
10 ποιητὴς Qt& τοὺ ποιοὺ Οξιχνῦτα!. τὸ δὲ ποιὸν οια τῆς ποιητή της. Tj πηιητΎξ 


L4 CN M , b] ANS] , ** *, M [d i c νος 
εσται οἷά τῆς ποιότητος a 65202" TU VT. αλλ ει μεν ορισμης ἪΝ αποοόξοῦ- 


, 


e 
(^ 


- 5 
ξένος. δπῆρχεν ἁμάρτημα τὸ τοιοῦτον, ἐπε 


EN Ἁ €- , e - , 
τάτων. οὗ χοὴ αἰτιὰσ ὃ!" 9X γὰρ τοῦ γνωριυώτξεροῦυ τὸ ἡπτὴν γνώριμην 
M N 


, M à , - , b Ἁ X 
παρξστησξν" UL KO γνώριμον τὸ q0t0ov τὴς «Oto τῆς. το γάρ Àsuxov 


15 τῆς λευχότητος γνωριμώτερον xal ὃ γραμματιχὸς τῆς γραμματιχῆς. 
^ A3 1 
'E. 'ANXV εἰ: τὸ 
: 


σϑαι, πῶς πλεοναχῶς λέγεσϑαι τὴν ποιότητά φησιν 6 ᾿ Ἀριστοτέλης 


x Ἁ 

(ap 
, 
ωτ 
6 


a 
, "as » Ξ 5 , - aX € 
Α. Οὐχὶ τῶν ὁμωνύμων AgTO αν εἰναι τ i" ποιότητα τῶν OZ 0 U.€0- 


, ' SN T Z TS 5, εν ἡ πιο, MALES E dos 
γυμὼν χατα ταῦτον οὐδὲν ν δήπου Y Ἱένος, ὥσ τξ 00082 τὴς ποιητή τος εν ἂν eun 


er 


* Ἁ hd à e , , 
& τὸ διαφόρως λέγεσϑαι. νῦν OR οὐ τὸ σημαῖνον τὸ ὁμωνύμως λέγεσϑα! 
, 


v M ^ ? x i x * - » , ^ - 
εἴληπται ἀλλὰ τῇ Qtaco0Qz. ξει u£V οὺὐν τὸ πλξονάχως εἴληπτο αντι τὴοῦ 


à D 
Ld , 2 A AI E). 5 ἘΞ T 2 M ^N ' 
6U.0y0u.0; . 1, διαί peats EN ἔγξτο φωνὴ: ξις σημαινομξνα. ἔπει Og τὰ πλεο- 


^ 


^ ν ΄ — » - 
οὐχ ἔστιν optouos τῶν ἄνω- 15 


* , ΄ SON - Nr, 
Uu) vOtOZ λἈξγόομξενα φησιν αὐτὸς πλεοναχῶς AgT&- 20 


333 Ae ΄ ἘΞ 
Éyoz. ἀλλὰ τὸ πλεοναχῶς Wr ἕν μὲν σημαίνει τὸ δυνωνύμως, ἕτερον 5 


— - , ΄ - 
ναχῶς πολλαχῶς εἴληπται ἀντὶ τοῦ διαφόρως, T, διαίρεσις αὐτῷ γίνεται 30 


΄ - E -€ 2 
γξνοὺς εἰς gt6of. 


τῷ 
σι 


^ , € $832 - S Y [4] F. , 
ὕεσις λεγέσϑωσαν. ἀλλ οὐχὶ ἔφη: ἕν μὲν οὖν σημαινόμενον ποιό- 
' * ' ΄ , , ^ - ΄ ACD 
30 τητος τὰ μὲν γὰρ ὁμώνυμα sic σημαινόμενα διαιρεῖται διάφορα. τὰ δὲ 
' e 34 *N , ? Y^ ^ € ἂν κα T5 , 
wr oudvyoua ἀλλὰ γένη εἰς εἴδη διαιρεῖται διάφορα. εἰδῶν δὲ μέμνητα 


^ , 213? 9 , € - , 
διαφόρων, ἀλλ᾽ οὐχὶ σημαινομένων. ὥστε τῷ πολλαχῶς λέγεσϑαι οὐ τὸ 
MJ 


δμιωνύμως λέγεσϑαι ΠΡ ἀλλὰ τὸ διαφόρως. 
'E. Πόσα ποιότητος εἴδη; 


, 
1,441V01.2V0. 4A5r 


] post βουλόμενον extremi V versus folii maximam partem oblitter. M: lac. ΖΡ (cf. Simpl. 


f. 54v4) Ἢ ἀναπέμψει M: ἀναπέμψαι p 9 ἐρομένου Zp: ἐρωμένω M ἀπο- 
χρίνεσϑαι M: ἀποχρίνασϑαι p 11. 12 ὡρισμὸς M 12 τοιοῦτον ΖΡ: oblitter. M 
τ 

2.13 ἀνατάτων] ἀνωτά M: ἀνωτάτω Zp (cf. p. 121,24) 138 αἰτιᾶσϑαι M: αἰτιάσασϑαι p 
γνωριμοτέρου M 117 φησιν ΖΡ: φασιν M 18 ἂν M: om. p 18. 20 τῶν δὲ 
ὁμωνύμων — γένος transponas post λέγεσθαι (v. 16. 17) 28 φωνῆς p: φωνὴ M 

24 εἴχηπτα! Zp: oblitter. M 26 Διὰ τί λέγεις supplevi: εἴδη -- ὅτι in spatio XV—XX 
litterarum eblitter. M: εἴδη et ὅτι lacuna IX litter. relicta exhibent Zp 21 τὰ Gr- 


μαινόμενα p 91 μὴ M: om. p 32 τῷ p: τὸ M 
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A. Τέσσαρα. 

*?, tya ταῦτα: 

'A. "Ev μὲν &&tc xal δίάϑεσις: 

ὡς ἾΑρα (οὖν) ὡς εἴδη ταῦτα διαφέρει ἀλλήλων. ἕξις χαὶ διάϑεσις, 10 
7, ἀριϑμῷ ἀλλήλων διενήνοχεν: 


3... [4 » 32:3 5 ΄ » - 
A. Ὡς μὲν εἴδη ἀλλήλων οὐ διενήνοχεν ὥσπερ 6 ἄνθρωπος τοῦ 


σι 


, 5 ' ^ 5^ —- ^ - e o ev 
Boóc* οὐ γὰρ τ ἀλλήλων εἰδοποιοῖς διαφοραῖς ὥσπερ ὃ ἵππος τοῦ 
ὑρώπ i & di) ὃ περ X í 
ἀνθρώπου. ἀριϑμῷ ὃὲ ἀλλήλων διενήνοχεν ὥσπερ Σωχράτης [[λάτωνος" 
ἰδοποιοῖς μὲν γὰρ διαφοραῖς οὐ διενήνοχεν RI Πλάτωνος. ἰδιότητι 15 
M ΄ ? 5* 
€ συνδρομῆς ποιοτήτων, xx0 ἣν εἰδοποιῷ διενή uon Πλάτων Σωχράτους. 


- Y 
" 


EX M - € 
σπερ οὖν τὸ λευχὸν τὸ πολυχρονιώτερον τοῦ ἐφημέρου λευχοῦ τῷ c 


Ξ 
-— 
^ 
[^ 


10 


no 


ga 


D à 


pet (χαϑὸ γὰρ λευκόν ἐστι, οὐ διαφέρει)" χρόνῳ δὲ διαφέρει, 


» ^* " 
ὁ αὐτὸς Ue (ἄμφω γὰρ ἤροτατα ἐστι διαχριτικὰ ὄψεως, 20 


c 
Q^ 
à 
o 
c 
e 
e 
S 

Q^ -G 


(n^ "X 
XN 
Rm 
c1 
(QI. 
TO 

2 0 
c 
e 


γλυχύτερον, οὐδὲν ἧττόν ἐστιν μέλι): (o0:oz ἢ) 


(02 
7 
[Ὁ] 
Hr 
διὸ 
E 
NS 
c ἘΞ 
(O0. 
M 
c 
7e 
(Q0. 
rms 
ci 
2 
LA 
ag 


ὅτι πα τες μονιμωτέρα ἐστὶ τῆς διαϑέσεως, τῷ μὲν μονιμω- 
- I1/f&. ^ ^ NOE s PEN QZ 5 ' - , 
pa εἶναι δόξειεν ἄν διαφέρειν τῆς διαϑέσεως, οὐ μὴν τῷ γε εἶναι ποιό- 
- , - 
UU Ule BR DOSE HS Ra P de CU MBs fe er TE 


955 7 Y x 


e o wN m DET E BI EN PES “Ὁ 5 fy. ^ 
0 Oz πυχτιχὸς οὔοξπῳω ἐπιστάται. Ξπιτηόξιως 0c ξχξι πρὸ τοῦ ἀναλαβεῖν τὴν 


a 
bj 


, *, , 
πυχτιχὴν ἐπιστήμην. λέγω τοίνυν ἀνονόμαστον εἶναι τὴν φυσιχὴν δύναμιν 
M - , 


δὴ Ex » 
20 χαὶ ὅλως ἀνώνυμον τὸ τῆς ποιότητος εἴδος. { εἴτε ὄνομα αὐτῇ ϑέσϑαι. λέ- 


Ἴοιντο ἂν at τοιαῦται ποιότητες διὰ λόγου: ἐπιτηδειότης γὰρ πρὸς τὸ 


Ὁ οὴ 


΄ , - e , ' ^ , ' - 
πυχτεύειν ρῥηϑείη ἂν, ἀφ᾽ ἧς 0 πυχτιχός, χαὶ ἐπιτηδειότης πρὸς τὸ νοσεῖν, 80 
ἀφ᾽ ἧς λέγεται ὃ νοσερὸς xal νοσώδης, ὡσαύτως δὲ χαὶ ὃ ὑγιξινὸς ἀπὸ 45v 
^ € LAT , S , - [d ΝΑ 2 , A ^, ' 
τῆς πρὸς τὸ ὑγιαίνειν ἐπιτηδειότητος. ὃ δὲ ᾿Αριστοτέλης χατὰ δύναμιν χαὶ 
, 


-» , 
ἀδυναμίαν αὐτοῦ προσηγόρευσεν. 
) -Ὁ- “ - 5) , ΡΣ Ἃ » ») 2: , - , 
E. Πῶς οὖν τῶν ἐναντίων ἐπιδεχτιχός τις dy εἴη xav αὐτό; ἐναντία 


n2 
σι 


γὰρ ἣ δύναμις τῇ ἀδυναμία. 
, 5*5 DES 1 A, ε ΚΕΝ , / ἀν κι x 
Α. Οὐδὲν ἄτοπον: ὅση γὰρ δύναμις ὑπάρχει τινός, τόσην xal ἀδυ- 5 
ναμίαν εὑρήσομεν παραχολουϑοῦσαν. εἰ γαρ τις δύναμιν τυγχάνει ὑγείας 
" Y — v5 - 
30 ἔχων, οὗτος ἀδυναυίαν ἂν ἔχοι τοῦ ῥαδίως νοσῆσαι. χαὶ ὅταν τοῦ γενέσϑαι 
χτιχὸν ὑπάρχῃ δύναμις, τούτῳ τοῦ μὴ γενέσϑαι πρόσεστιν ἀδυναυία. 


4 οὖν supplevi: ΠῚ litt. oblitter. M: οὖν ὡς in lae. om. Zp 6 ὡς Zp: oblitter. M 
ὁ M: om. p '( ὃ ἵππος M: ἵππος p: an ὁ βοῦς» 8.10. ἀριϑμῷ δὲ---Σωχράτους 


miserrime corrupta sunt; cf. Simpl. f. 59r29 ἀλλ᾽ οὐδὲ ἀριϑμῷ διαφέρει ἀλλήλων ὥσπερ 


3^ , cm , ^ ^ , 
Σωχράτης DDcwwoc* οὐδὲν γὰρ ἰδιάζον πλῆϑος συνδραμὸν τὴν χατ᾽ ἀριθμὸν διάστασιν ἀπειρ- 


, 3998.08 * , ^ , [4 b ὁ) , A M - E " - , 0 S E ' M - 
γάσατο" ἀλλὰ χρόνῳ διαφέρει ὡς τὸ ὀλιγοχρόνιον λευκὸν τοῦ πολυχρονίου 9 μὲν γὰρ Ν: 
om. p 10 ante εἰδοποιῷ add. οὐχ p: om. M 13 ὄψεως Zp: oblitter. M 

7, Zp: el ! οὕτως ἡ inserui: VI fere litterae oblitter. M: in lae. τ 
14 ἡ Z iM ; inserui: VI fere litterae oblitter. M: in lae. om. Zp 
15 τῷ p: Mile: M: ὅτι Z 16 οὐ μὴν τῶ γε εἶναι ποιότης ante lacunam Zp: LV 
fere litterae oblitter. M, sed defectus videtur maior esse, proxima ante τοῦ πυχτεύειν con- 
sumpta colligere lieet ex p. 135,5.  Simpl. f. 62v45 18 an πρὸς τὸ ἀναλαβεῖν ἢ 
19 ἀνονύμαστον Zp: dvovó— oblitter. M 20 εἴτε] corrigas εἰ δὲ αὐτῇ] an ypn? 
25 an αὐτὸ vel αὐτὰς} 26 xar' αὐτὸ] corrigas χατὰ τὸ αὐτὸ 26.28 ante ()ὐδὲν 
distinxi: ante ἐναντία M*?p 90 ὅταν {τινὶ conieci: ὅτῳ ἂν Diels 3] πυχτιχὸν 
scripsi: πυχτιχὸς Mp ὑπάρχῃ p: ὑπάρχει M νὴ ADp: oblitter. M: μὲν C 
Comment, Arist. IV 1. Porphyrius. Q0 
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'E. Πῶς οὖν τοῦτο εἴρηχεν 6 ᾿Αριστοτέλης: 10 
) PI RI €T ΄, [4 AUN , UN ES »y 
A. Ἔν τῷ λέγειν ὑγιεινοὶ δὲ λέγονται τῷ δύναμιν ἔχειν qu- 


ν 
- ΄ - , - 
σιχὴν τοῦ μηδέν τι πάσχειν ὑπὸ τῶν τυχόντων ῥαδίως, ὡς εἰ 
E. »y - [aS CNN - 


^ , b 
ἔλεγεν “τῷ ἀδυναμίαν ἔχειν τοῦ πάσχειν τι ῥαδίως ὑπὸ τῶν νόσων᾽. 
—- , e 9v , 
ὃ "E. Διὰ τί οὖν ἐν τῷ εἰρημένῳ εἴδει τῶν ποιοτήτων ὃ ᾿ἈΑριστοτέλης 


ι 
ME 5 , 
ἔταξεν wal τὸ σχληρὸν xat μαλαχόν: 
t , Y - ^ ard e - 
᾽Α. "Ox τὸ μὲν σχληρὸν δύναμιν ἔχει τοῦ μὴ ἂν διαχοπῆναι ῥᾳ: 15 


, AN - » - - ^ * 
δίως- οὐδὲν γὰρ τῶν ἐν γενέσει xai φϑορᾷ σῶμα ἐστι. py, dv χαταχοπείη" 


τὸ ὃξ μαλαχόν, ὅτι δύναυιν ἔχει τοῦ ῥαδίως ἂν διαχοπῆναι. 
10 "E. (Té δὲν τρίτον γένος ποιότητος; 


“ 


4) 
'A. Παϑητιχαὶ ποιότητες xai πάϑη. 


'E. Τί οὖν βούλεται τὸ παϑητιχὰς εἶναι ποιότητας χαὶ πάϑη; 
) a X 7 y me , dt Ξ ΄ ». * 5 
A. "Ou τὸ εἶδος τουτὶ τῆς ποιότητος πάϑους παράστασιν ἔχει, οὐ 90 


πὸ τὸ UTERE TEES INT re 
ατὰ τὸ αὐτὸ οὐὸξ χαὺ ἕνα xpomoy. 


c 
(Q9. 
- 
el 
Θ 
^ 


^A ow , 
15 $. Σαφῶς δεῖξον ὃ λέγεις. 
΄ - - * - , 
"A. Ἑἰσί τινες ποιότητες, αἱ πάϑη ἐμποιοῦσι τοῖς αἰσϑητοῖς ζῴοις 
1 ' ᾿ f 8972 Q. N , Z E 
χατὰ τὰς αἰσϑήσεις: χαὶ αὗται εἰχότως παϑητιχαὶ ποιότητες Εγονται. 
ES ^Y * - Y S 
ἄλλαι δὲ παλιν, αἵτινες ἀπὸ πάϑους ἐν τοῖς ἔχουσιν αὐτὰς γεγένηνται, 25 
, 


» * , , e , , ων 
οἷον γλυχύτης χαὶ πιχρότ τῆς xdi στρυφνότης. ὅτι μὲν ποιότητές εἰσι δῆλον " 
JJ ' ' ANNIS A € N -—-—^ ' DN Y , A 
20 ποιὰ γὰρ χατὰ ταύτας τὰ δεδεγμένα αὐτὰς λέγεται" γλυχὺ γὰρ τὸ μέλι λέ- 


5 -Ὁ ^ , Ἁ * e *, — , , 
ἵξεται ἀπὸ τῆς γλυχύτητος χαὶ στρυφνὸς ὃ οἶνος ἀπὸ τῆς στρυφνότητος Àé- 
» » »ἢ-ὦ , Y , 
{εται xai πιχρὸν τὸ ἀψίνϑιον ἀπὸ τῆς πιχρότητος. παϑητιχαὶ δὲ ποιότητες 
- , - ΄ , €- - 32 (7 M e € ΚΞ ΝΑ ^ ΔῊ 
αὗται λέγονται τῷ πάϑη ἐμποιεῖν ταῖς αἰσϑήσεσιν, χαὶ ἢ ϑερμότης δὲ χαὶ 80 
L4 


(δ HA: σου 3 o cruel S ELEC UNS QZ bi Y N deg rS UEM AE ἡλλὰ - 
ἢ Ψυχρότης οὐ τῷ αὐτὰς πεπονθέναι T, τὸ χατὰ ταύτας ποιόν, ἀλλὰ τῷ 46r 
, * L4 , * ΄ 
25 πάϑος ἐν ξἕτέρῳ ἐργάζεσῦϑαι. 
' "p Ὕ i d] - , / 
'E. Τοῦτο μὲν οὖν τὸ εἴδος τῆς ποιότητος ἀπέδειξας. πῶς δὲ πα- 
ϑητιχαὶ πάλιν ποιότητες λέγονται. δεῖξον. 
r i 4 
[4 ^ , ΄ Ὁ » M 
'A. CH λευχότης φημὶ xoà dj μελανία χαὶ αἱ ἄλλαι χροιαὶ παϑητι- 
[309 TIL i C f 
' , Ar, H »v Y » 
xai ποιότητες λέγονται τῷ πεπονθέναι τὰ ἔχοντα. ὠχρὸς γάρ τις φοβη- 5 
€ 
Ü 


LI 
“Ὁ , , 
30 ϑεὶς xai ἐρυϑρὸς atayov γεὶς παϑόντος τοῦ σώματος ἐγένετο. ὥσπερ οὖν 
5 


χατὰ πάϑος τὸ ἀπὸ τῆς αἰσχύνης ἐρυϑριᾶσαι T, ἀπὸ φόβου ὠχριᾶσαι. οὔ- 
τως xai ἀπὸ παάϑους φυσιχοῦ συμβαίνειν φησὶ τὸ σῶμα τοιαύτης χροιᾶς 


^ 


τυχεῖν. ἀλλ᾽ ἐπὶ μὲν τὸν φόβον xal τὴν αἰσχύνην φαντασίαι προχατάρ- 10 


1 ὁ M: om. p 2.4 τῷ p: τὸ M ὃ μηδέν τι M: μηδὲν p Aristot. 5 6 ἀρι- 
στοτέλης M: om. p ü διαχοπῆναι Zp: paene oblitter. M 8 ἐστι μὴ àv Zp: ob- 
litter. M: ἐστι (2) μὴ ἂν Diels 10 Τί δὲ inserui: IV fere litter. oblitter. M: lae. Z: 
om. p 18 τῆς ποιότητος ΖΡ: oblitter. M 19. 14 παράστασιν et μέντοι Zp: ob- 
litter. M 14—16 τρόπον.---εἰσί τινες Zp: XX fere litterae oblitter. M, unde conicias, 
σαφῶς δεῖξον ὃ λέγεις inducendum esse et εἰσὶν γάρ τινες scribendum 16 αἰσϑητοῖς M: 
αἰσϑητιχοῖς p l7 χαὶ αὗται] χαὶ cao|||| M: κατὰ ταύτας Zp 18 γεγένηται M 

19 μὲν M: 98 Z: om. p εἰσὶ ΖΡ: ἐστὶ M 21] τῆς (prius) M: om. p χαὶ 
στρυφνὸς---λέγεται M: om. p 28 τῷ p: τὸ M 24 xarà ταύτας M: χατ᾽ αὐτὰς p 
τῷ (alterum) p: τὸ M 25 post πάϑος add. καὶ p: om. M ἐργάζεσϑαι p: paene 
oblitter. M: ἐργάζονται Z 21 πάλιν post λέγονται colloe. p 91 ἀπὸ M: om. p 
99 τὸν φόβον χαὶ τὴν αἰσχύνην M: τοῦ φόβου χαὶ τῆς αἰσχύνης p (fort. recte) 


PORPHYRII IN CATEGORIAS [Arist. p. 959. 10210] 131 


χουσιν, ἐπὶ E τῶν φυσιχῶν ποιοὶ χρᾶσιν. ὅτι δὲ ποιότητες, xal αὗται, 
3 P] b 


—M ^ ΖᾺ 
δηλοῖ τὸ ἀπὸ τῆς iuc λευχὸν γενέσϑαι xal ἀπὸ τῆς μελανίας μέλαν. 


. "Apa οὖν ποιότητες ἁπλῶς πᾶσαι αὗται λέγονται: 


σι 
^ 
. 
2 
27 
I 
S- 
εἰ 


Ἰνώρισμα ἐπ᾽ αὐτῶν ἔστι ϑέσϑαι: 


2.4} ^ ; , NUN , zm M , , ' [4 - 
A. Τὸ ἐμμόνους xai δυσχινήτους εἶναι xol πολυχρονίους" οὐ γὰρ ὃ 15 
RES , , b 57 / b] » CI CE ΡΞ: ^ 
εξ ἡλίου μέλας γενόμενος πρὸς ὀλίγον μέλας ἄν εἴη ὡς ὁ £x γενετῆς γε- 
΄ , ^D ( 


E - * ες $2 «4 [d * DUE ας 2 e , , € M »^ PA cc E E 
vousyoc; μέλας, οὐδὲ ὃ Ot αἰσχύνης ἐρυϑριάσας &puUpoc ἄν str ὡς ὁ τοι- 
m Q. ^ - N ᾿ς ; , 2 M , M 
ηὐτης ue Qt τοῦτο χαὶ χαλούμενος ἐρυϑρίας. ἐπεὶ τοινὺν ποιοί 


^ UU HUN n D , D ΡΞ: PES LN CUI AAA S ΜΟΘΝ T P NA τος 
10 χατὰ τὰς τοιαύτας χροιὰς οὐ γίνονται, οὐδὲ ποιότητες Qv εἶεν τοιαῦται περὶ 20 
τοὺς τὰ τοιαῦτα πάσχοντας, ἀλλὰ πάϑη. 
"E 7 AY 7 5 ΖΝ * M " - ἈΠΕ ΕΣ 
. Ἐπεὶ τοίνυν ἀποδέδωχας τὰς περὶ τὸ σῶμα παϑητιχὰς ποιότη- 
τας xal τὰ παάϑη, δεῖξον xal ἐπὶ τῆς φυχῆς τὸ ἀνάλογον. 
"A. Oui τοίνυν ποιότητας μὲν εἶναι ἐχ πάϑους Ἐς ὅσαι ἐπί- 
1 - 


15 μόνοι χαὶ δυσυμετάβλητοι, οἷον φιλαργυρία χαὶ f, μανιχὴ ἔχστασις χαὶ ἢ 3ῦ 


υ 


A abet UE De CONSE TRES ; 2 i. 
ὀργή" οὐ γὰρ δὴ ὃ ἅπαξ ὀργισϑεὶς xal ὁ ἐπὶ προσήχουσιν ὀργιζόμενος ὀρ- 
γίλος ἂν εἴη ἀλλ᾿ ὃ ἐπαχϑὴς xal τοῦτο πεπονϑὼς T, διὰ νόσον T, διὰ δια- 
Grpoo1v. ὑεῖ 65 ὑργχίλον λαμβανειν -----..:-.-.---..-...--...-ἃ 
πρὸς τὸ ὀργίζεσϑαι: αὕτη μὲν γὰρ τοῦ δευτέρου ἂν εἴη ............99 

90 πρὸς τὸ ὀργίζεσθαι m.......... xoi ὥσπερ νόσημα τοῦτο ἔχοντα. τοι- 


d ^N , M ρ , b , ^N ^ * 
αὐταᾶι OS ποιότητες χαὶ ἢ φιλία. xai ἐρωτομανία. πάϑη 0i ἂν εἶεν χαὶ οὐ 46v 


Z 


, » 
ποιότητες τὰ υἡ ἐπίμονα. X 3 X ὀργὴ χαὶ ἐπιϑυυία. 
i [- i * h 
2B, "P, E d ^ E e , - » — ME BA 73 2 s 
. Τίνι οὖν διαφέρουσιν αἵ ποιότητες αὗται τοῦ πρώτου εἴδους ἡ 


^ 5. y 
τῶν ἀτόμων: 


25 SAL "Ou αἱ" uiv dd ix διδασχαλίας xui ἔξωϑεν τελειούμεναι. αἵ 
ἐπισ τοῦ γὰρ xoi αἱ ἀρεταὶ ἐχ διδασχαλίας τὸ πλέον λαμβάνουσιν: αὗται 5 
ὃξ οὐ διὰ διδασχαλίας. ἀλλὰ φύσει τὸ τέλειον ἔχουσιν. ἢ τὰρ μελανία xni 
ἢ λευχότης χαὶ ἢ γλυχύτης φύσει, ἥ τε οἰνοφλυγία χαὶ ἢ φιλαργυρία οὐ 
διὰ διδασχαλίας, ἀλλὰ διὰ ἐθῶν πονηρῶν ἐγγίνονται αἱ τοιαῦται χαχίαι. 

80 '"E. ᾿Αλλ εἰ φύσει χαὶ ἔϑεσιν αὗται ἐγγίνονται, πῶς τοῦ ἑτέρου εἴ- 10 
ὅους διαφέρουσιν: 

᾽Α. Ὅτι at μὲν ἐν τῇ δυνάμει ἐθεωροῦντο xat ἐν ψιλαῖς ταῖς ἐπι- 
τηδειότησιν, αἱ ὃὲ ἐν τῷ τρίτῳ. εἴδει ἐν τῷ τὸ τέλειον ἔχειν ἤδη ὑφί- 
στανται" λευχότης γὰρ xal οἰνοφλυγία ποιότητές εἰσιν ἔμμονοι Tv ἀπηρ- 

35 τισμέναι χαὶ τετελεσμέναι. 15 

1. 8 ὁ (post ὡς) M: om. p 10 γίνονται M: λέγονται p 12 τὰς M: om. p 

παϑητιχὰς ΖΡ: oblitter. M 14 μὲν εἶναι ἐκ πάϑους Zp: oblitter. M éxlpovat M 

15 an (5) φιλαργυρία ἡ 11 ἐπαχϑὴς M: ἐπαχϑεὶς p I8 post λαμβάνειν XX fere 

litterae, quarum extrema « etiam apparet, oblitter. M: lae. ΖΡ: inseras ob τὸν ἐπιτηδείως 

ἔχοντα 19. 20 πρὸς τὸ ὀργίζεσϑαι x (ceteris XXII fere litt. ante et post oblitter.) M: 

lac. Zp; fort. supplendum εἴη (εἴδους: ἀλλὰ τὸν φύσει» πρὸς τὸ ὀργίζεσθαι πζεποιωμένον) 

21 τοιαῦται M: τοιαῦτα p οὐ M: οὗ p 22 μὴ p: om. M an (oiov ἡ ἐπ᾽ 

ὀλίγον) ὀργὴ (cf. p. 132,15. Simpl. f. 68759) 24 τῶν ἀτόμων] corrigas τῆς ποιότη- 

τος, nisi inducere mavis 28. 94. οἰνοφλοιγία M 29 ἐϑῶν seripsi: 790v Mp 


239 τὸ M: om. p 


n 
— 
“Δ' 
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'"E. ᾿Αλλὰ πῶς ἐν uiv τῷ πρώτῳ εἴδει τὰς ϑερμότητας χαὶ τὰς 
ΤΠ Ξ ΝΣ MACH EUCH REGN. MUS ied SOS 
Ψύξεις χαὶ νόσον xal ὑγείαν ἐν ταῖς διαϑέσεσιν xa ΠΡ τ: 
ὃος χαχείνου E πάλιν χαταλέγει τὴν ϑερμότητα χαὶ ψύξιν: 


'A. Ὅτι ἐχεῖ μὲν χατὰ τὸ διαχεῖσϑαί πως τὸ ϑερμὸν xal τὸ ψυχρόν, 


ὅ εἰ χαὶ uX ἐπιμόνως, διαϑέσεις ἔλεγεν. ἐνταῦϑα OE χατὰ τὸ πάϑος ἐμποιεῖν 30 
εἰς ἄλλο, τὸ δὲ αὐτὸ xav ἄλλο 2 ἄλλο λαμβανόμενον δύναται ἄλλου χαὶ 
MAS T S Y NY ΄ P 5 , » AL ' 
ἄλλου εἶναι εἴδους. ὡς Τ ὃ πατὴρ χαϑὸ μὲν Σωχράτης, οὐσία ἂν εἴη. χαϑὸ 
^N ΄ M (- , Q* Χ ^ / , 
δὲ πατήρ, τῶν πρός τι. οὕτω γὰρ xoi ἢ icem X405 uiv διατίθησί 


^ 


ε - 7 » Y "RUE 9" 
πως τὸ ὑποχείμενον, διάϑεσις ἂν εἴης xv ἔμμονος γένοιτο xat δυσανάλυτος, 95 
10 ἕξις ἂν γένοιτο, χαϑὸ δὲ τὴν αἴσϑησιν ϑερμαίνει τῶν πελαζόντων, παϑητιχὴ 
ἂν εἴη ποιότης. 
AN € ^N M M Q4 ΄ » xx ΄ ἘΠ. MN » -X. 
E. Ἡ δὲ πρὸς χαιρὸν ϑέρμανσις πάϑος οὖσα ἀρά γε T, αὐτὴ ἂν εἴη 
α 


/ - v ? 

SUA. Ἡ τοῦ μὲν ἔχοντος σώματος xal ἐπάγοντος ἄλλῳ τὸ ϑερμαίνε- 

15 σϑαι ἂν εἴη διάϑεσις, τοῦ Oi ϑερμαινομένου οὕτως. ὡς dv μὴ δύνασϑαι 30 
»^ ^ -Ὁ- üs mM ΚΞ T! E Ἃ - Y. - ἘΞ es E- x ^ A ? )) LAT üz e. ἘΞ 
ἄλλο σῶμα ϑερμᾶναι, πάϑος ἂν εἴη ἢ πρόσχαιρος x«i ἐπ᾽ ὀλίγον ϑέρμανσις, 47: 


σ ΄ N , , Ἁ C. FQ e Ἃ ». M [o ERES , 
ὥστε πάϑους μὲν ἐπίτασιν τὴν διάϑεσιν, ἥτις ἂν εἴη xol παῦητιχὴ ποιό- 


trc, ἐπίτασιν δὲ τῆς διαϑέσεως τὴν ἕξιν xai τὴν μάλιστα παϑητιχὴν 
ποιότητα. 
21.) Ψ' εἰ 5 s , Ex ἘΝ 
20 E. Tí οὖν ἐστι τὸ τέταρτον εἶδος τῆς ποιότητος: 
J ECT. Verr ite c Ed " : 
A. Σχῆμα xai ἣ περὶ ἕκαστον μορφή- 5 
51^ "m; - τ ἘΞ » ἜΝ t ΄ 
E. Τί οὖν ἐστι τὸ σχῆμα χαὶ πῶς αὐτὸ ὡρίσαντο ot γεωμέτραι: 
P Ἢ ^ , , € » - 
A. Σχῆμα ἔστι τὸ ὑπό τινος γραμμῆς 7j τινων γραμμῶν περιε- 
y óusvov. 
" Η 3 ΤᾺ τ T Q* COP - E - , δὰ pieta -^ 
95 E. "Apa οὖν χαϑὸ ὑπὸ μιᾶς T, τριῶν φέρε ἣ τεσσάρων γραμμῶν 


n 


d "f 
, , b] [d M , 
περιέχεταί xt χωρίον, ποιότης ἂν εἴης εἰ ὑπὸ τοσούτων γραμμῶν περιέχοιτο; 10 
ἢ χατὰ πλῆϑος ὑπόστασις, οὐ 


cz 
1 
-— 


) $^ MM , AJ Ἃ 

A. Οὐδαμῶς: ποσότης γὰρ ἂν ε 
ποιότης. 

) ', € ἊΨ M — , , 

E. lléc οὖν τὸ σχῆμα ἐν ποιότητι ἔταξεν: 

7 , e - - - - 5 7 

30 A. “Ὅτι οὐχ ἁπλῶς χαϑὸ τριῶν γραμμῶν ἀριϑμὸς ποιεῖ σχῆμα, ἀλλ 

aet — ες o MALA Td 5 ^^ Y E ^ * , e 
οὕτως πως τεϑεισῶν πρὸς ἀλλήλας χαὶ γωνιασϑεισῶν πρὸς ἀλλήλας ὅταν 
γὰρ γραμμαὶ ἀλλήλαις χατὰ γωνίας τρεῖς συναφϑεῖσαι Pe τι ἀποτέ- 15 


Ἁ ^ , , , 
UoGt xai περιλάβωσιν αὐτό πως χαὶ xav αὐτὰς αὐτὸ ἀποπερατώσωσιν, 
, , ' ΄- M » - x: 
τρίγωνον γίνεται τὸ σχῆμα xai ἔστιν ποιότης. οὐ χαϑὸ τρεῖς ἔχει γωνίας, 
2 ὡς εἰς Simpl.c (f. 65v64): ὡσεὶ M: ὡς p 2 χἀχείνου] χἀκεῖνο M: ἐχεῖνου p 
πάλιν M: παϑητιχὴν p: τὴν παϑητιχὴν ποιότητα Simpl.c καταλέγει M. Simpl.e: λέγει p 
6 post ἄλλο addas παϑητιχὰς ποιότητας 1 ὡς ὁ πατὴρ] ὡς ὁ Σωχράτης, καϑὸ μὲν ἄν- 
ὕρωπος, οὐσία ἂν εἴη Simpl.e (recte) οὐσία ἂν ΖΡ: oblitter. M 8. 9 χαϑὸ---ὁπο- 
χείμενον Zp: oblitter. M 8 διατίϑησι Simpl.e: διατίϑεσϑαι AD: διατίϑεται Cp 9 τὸ 
om. p γένοιτο M: γένηται p 10 τὴν αἴσϑησιν Simpl.e: τῇ αἰσϑήσει Zp: oblitter. M 
τῶν πελαζόντων Z: τὸν πελάζοντα p: oblitter. M 14 ἄλλω τὸ M: ἄλλα τῷ p 15 εἴη 
2 colloe. p 16 ἡ supra ser. jus . 11 post ἐπίτασιν add. εἶναι p: om. M 
ἥτις Zp: εἴ τις M 29 ἔταξεν M: ἔταξας p 99 περιλάβωσιν seripsi: λάβωσιν post 
T litteras oblitter. M: Adan Zp ἀποπερατώσωσιν Zp: ἀποπερατώσουσαι M 


o0 


94 ἔχει M: ἔχον p 
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χαϑόσον Oi Don τις φαίνεται ἐπὶ ταῖς τρισὶν γραμμαῖς xoi ταῖς. τρισὶ 
-Ὁ- t M 


, , ^ 
γωνίαις. ποιότης. οὐ xaxd γρῶμα μὲν auiyr, πάντως. χατὰ Oi τὸν 90 
i l^? n i i , 


E 
P 


ι 

τῆς ἐπιφανείας ποιὸν Ὁ. οὕτω χαὶ τῆς ὑποχειμένης ἐπιφανείας 
^ , , ' » , e , M 

χυχλοειδῶς 1E gus φαίνεται χύχλος xol ἔστιν ποιότης ὃ χύχλος. χαὶ τὸ 

5 dg. DS xai τὸ τετράγωνον xmi τὰ ἄλλα πάντα τὰ γεωμετριχὰ 

ἰς ἕν τι εἶδος ποιότητος BUM esse τὸς χαταριϑμεῖται δ᾽ Ἀριστοτέλης 25 


iod xal ἢ γραμμὴ οὖν χαϑόσον μῆκος ἀπλατές, ποσότης ἂν εἴη, ἣ 


Q2 Qo» ὦ 
τὶ 
Lc τὰ 


(η΄ 
(0 


τ 
?, m ΑΝ ἰδ 
ὑϑεῖα γραμμὴ χαϑόσον ἀφο ποιότης ἂν εἴη. χαὶ $ ἐπ de. oi 
χαϑόσον ἐπιφάνεια, ποσότης" wet γὰρ xol πλάτει ἢ ἐπιφάνεια ὁρίζεται. 
, Doc ay i i 
10 d ἐστι τοῦ ποσοῦ. (ἢ δὲ θυ. ἐπιφάνεια χαϑὸ ἐπίπεδος, εἴη ἂν τοῦ 80 
ποιοῦ. 
UN M - y ^ , v 
'"E. ᾿Αλλὰ (x μὲν τὸν σχῆμα xol πῶς ληφϑὲν εἴη ἂν ποιότης, εἴ- ATv 


LI 
[4 - 7 ^A oA 
ρηχας" T, μορφὴ δὲ πῶς ποιότης, δεῖξον. 


5 i3 ^ - , 
A. Ἡ μορφὴ διχῶς λέγεται παρὰ τῷ ᾿ Δριστοτέλει: x20. ἕν μὲν γὰρ 
n , 1 , ^ DJ PA QU Gu NNI CAT e peri ΠΑ ΌΡΥ ται 
15 σημαινόμενον τὰς οὐσιώδεις μορφὰς λέγει. χαϑ᾽ ἕτερον ὃὲ τὰ ἐπὶ τοῖς οὐ- 
H lj ΄ E 


2-3 YS , , y 5» , Q? ^ 
σιώδεσιν εἴδεσιν ἐπιφαινόμενα xal χατὰ τὰς ἐπιφανείας τυπώματα. xu ἃ ὃ 
χαλά τε λέγομεν χαὶ εὔμορφα τὰ εἴδη οὐδὲν ἐφαπτόμενοι τῶν οὐσιωδῶν. 

Ὑ -΄ 
χατὰ τὰς τοιαύτας οὖν μορφὰς xol f, μορφὴ ποιότης ἂν εἴη τῷ σχήματι 
παραπλησίως. 
20 '"E. Τίνας ἄλλας εἴρηχας ποιότητας: 
'A. Εἰὐϑθύτητα καὶ χαμπυλότητα προσϑείς" xat εἴ τι τούτοις 


σ 
01.010Y. 


rp eH » e 
'"E. Τίνα οὖν ἄλλα τούτοις ὅμοια: ; 10 
) [2 ΄ c ἘΞ ἘΣ Ἃ ^ - -^ E A M AP s 
A.  Oteve( τινα ἑλιχοειδῇ εἰσιν T, χωνοειδῦῆ T, φαχοειδῇ χαὶ εἴ τι 
2 » zT v. 
25 τοιοῦτον ἔχει σχῆμα. 
21^ , c e , - 
E. [1όϑεν οὖν ὅτι ποιότητές εἰσιν αὗται; 
3 ^ "f —^ , eo EA , 
A. "Ow ἀπεδόϑη μὲν λόγος τῆς ποιότητος, ὅτι τὰ παρωνομασμένα 
*3 b] ; Ἔχ , - , ^ 
ἀπ᾿ αὐτῆς ἐστι ποιά" E δὲ ἀπὸ τῶν ἐγχειμένων παρωνομασμένα ἐστὶ ποιά. 
Y. ^ , 5 , - - 
εἴησαν ἂν ποιότητες. ἀφ᾽ ὧν παρωνόμασται ταῦτα. 15 
; "E Aa ξὶ L S upto ' Ps del 
30 4. ᾿Αλλ εἰ τὰ παρώνυμα ἀπό τινων ὡς ποιὰ ποιότητας ἀποφαίνει 
925.2 T , ^ - , 
ἐχείνας, ἀφ᾽ ὧν Tausende ἀπὸ ὃὲ τῆς μανότητος παρωνόμασται τὸ 
DA , ^N - * , - 
μανὸν χαὶ ἀπὸ τῆς πυχνότητος τὸ πυχνόν, ἀπὸ δὲ τῆς Estee τὸ λεῖον 
χαὶ ἀπὸ τῆς τραχύτητος τὸ τραχύ. διὰ τί μὴ xal τὴν μανότητα χαὶ πυ- 20 
, , 
χνότητα xai λειότητα χαὶ τραχύτητα ποιότητας φήσομεν εἶναι: 
4 χυχλωειδῶς M ἔστιν M: ἔσται p 6 post ἀνάγονται VII fere litterae oblitter. M: 
lac. ΖΡ: conicias ὃ εἰχότως (cf. Simpl. f. 67018) 4 ποσότης ΖΡ: oblitter. M 
8 ποιότης--ἐπιφάνεια Zp: oblitter. M 9. 10 TI EPUM ἅ scripsi et ἡ δὲ sup- 
plevi: ἐπίπεδος (ceteris oblitt.) M: ὁρίζεται ὅ ἐστι τοῦ ποσοῦ (ceteris in lac. om.) Zp 
10 ἐπίπεδος (alterum) M: ἐπίπεδον p 12 τί μὲν τὸ σχῆμα] τί μὲν τὸ σχ--- supplevi: 
--ἥμα post X litteras oblitter. M: in lae. om. Zp 15 τὰ Zp: τὰς M 16 xada M: 
«496 p 11 λέγομεν M: λεγόμενα p ἐφαπτόμενοι M: ἐφαπτόμενα p 20 cor- 
rigas εἴρηκε 21 ὅμοιόν ἐστιν Aristot. 24 εἰσιν M: om. p χονοειδῇ M 
28 ποιά Zp: oblitter. M 90 ἀποφαίνει p: ἀποφαίνη M 91 παρωνομάζεται M 


82 δὲ M: γὰρ p 94 φήσωμεν M 


13 PORPHYRII IN CATEGORIAS [Arist. p. 10225. 26] 


, a e - - e , ες - 3 SUN 
A. 0 αἱ τοιαῦται τῶν UTOXEILLEVOV Bunspat εἰ xat πως gy sw αὐτὰ 
^ 


΄ *3 5 , 
παρέχουσιν, ἀλλ᾿ οὐχὶ χατὰ τὸ zu εἶναι τὴν προσηγορίαν παρέχουσιν, 
ἀλλὰ υᾶλλον τὸ χατὰ ϑέσιν τινὰ ἐπ᾿ αὐτῶν ϑεωρεῖσϑαι τῶν μορίων. *5 


c 


πυχνὰ μὲν γὰρ τς τῷ τὰ μόρια σύνεγγυς ἀλλήλων χεῖσϑαι, ὡς μηδὲν 


peu αὐτοῦ τ δύνασϑαι. ὡς πὶ τοῦ 


S 
^ ^ 
[^ 


χρυσοῦ xal τοῦ σιδήρου χαὶ τῶν τοιούτων σωμάτων. μανὸν 
αὖ 


[91] 
(^ 
cel 
[0 
9] 
o 
δ 
[0] 
x 
[07 
[4 
a 
IH 
€ 
Ὁ 


— ας , M , € [d v - ZA € * $3 ΤΑΣ 2 
τοῦ διεστηχέναι τὰ ας ὡς Écepojevés Gübpa δύνασϑαι μεταξὺ αὐτῶν 30 
κι , e y - 
παρεμπίπτειν, οἷαί εἰσιν αἱ σπογγίαι xal oi χισήρεις καὶ τὸ ἔριον. χαὶ λεῖον 48r 


, i ^ , AC e". [d ^ - b 
υέν ἐστιν, οὗ τὰ μόρια ἐξ ἴσου ἀλλήλοις σύγχειται οὕτως, ὡς μηδαμῶς τὸ 
' ^ a Mj 


e , , »y 
10 ἕτερον ὑπερέχεσϑαι ὑπὸ τοῦ ἑτέρου, τραχὺ δέ, οὗ τὰ μόρια οὕτως ἔχει 


LB 


| 
ϑέσεως, ὡς ὑπερέχειν τε ἀλλήλων xai Omspíysoüot, ὡς ἔχει τοῦ πρίονος 5 
τὰ μόρια. 
E. ᾿Αλλὰ τί ἐχ τῶν ὅρων τούτων συναήεις: 
"A. Τί δὲ ἄλλο ἢ ὅτι ϑέσεών εἰσιν εἴδη f, μανότης xol T, πυχνότης 
15 xal ἢ λειότης xal 7, τραχύτης. 
: - 


TS EX , - M M , 3 , 
E. Καὶ τί τοῦτο πρὸς τὸ μὴ ποιότητας εἰναι παρίστησιν 


L 
a ^ “Ὁ , * S 
'A. Ὅτι τὴν ϑέσιν τῆς τοῦ πρός τι χατηγορίας ἀπέδει 
b Al M Ἁ M δ ^ - M * , ῃ 4 , , b 
μανὸν xai τὸ πυχνὸν xal τὸ λεῖον χαὶ τὸ τραχύ ϑέσεις τινές εἰσιν, τῆς 10 
- , "- ) " ^ “Ὁ - 
τοῦ πρός τι χατηγορίας εἴη xal ταῦτ᾽ dy xai οὐ τοῦ ποιοῦ. 


20 "E. " Apa οὖν μόνα ταῦτ᾽ ἔστι τὰ εἰρημένα τέσσαρα εἴδη τῆς ποιότητος; 


"E. Διὰ τί ἔφης ἴσως: 
"A. Ὅτι xal ὃ ᾿Αριστοτέλης ἔφη: ἴσως οὖν καὶ ἄλλος τρόπος 1ὅ 
φανείη ἂν ποιότητος. 
25 'E. [Ποῦ οὖν τοίνυν περὶ τούτου ἐζήτησεν: 
᾽Α. Ἐν τοῖς Μετὰ τὰ pneus 
'"E. Διὰ τί οὖν ἐνταῦϑα εἴασεν τὴν ἀχριβῆ ζήτησιν: 
᾽Α. “Ὅτι πρὸς εἰσαγωγιχοὺς ἔγραψε τὴν τῶν Κατηγοριῶν στοιχείωσιν, 


A ^N Ἁ »^ , Ἁ Ἁ Ἁ ΄ 
πρὸς ὃὲ τοὺς ἤδη τελείους (xà) Μετὰ τὰ φυσιχά. 
TEM ^ y ^ 

30 E. ᾿Αλλὰ διὰ τί ἔφη ποιότητες μὲν οὖν at εἰρημέναι, ποιὰ 20 


' 

α 
^' Ἁ - τὰ LA -— , , bi e. “Ὁ 5 ) , - 
0i τὰ χατὰ ταύτας παρωνύμως λεγόμενα T, ὁπωσοῦν ἀπ᾿ αὐτῶν; 


e 
Q^ 


. τί γὰρ ox ἔφη ποιὰ δὲ (εἶναι xà χατὰ ταύτας παρωνύμως λε- 
Ἰόμενα, προσέϑηχεν (δὲ T, ὁπωσοῦν) ἀπ᾽ αὐτῶν: 


] εἰ x«i M!: εἶναι M?p 2 post εἶναι add. «oi p: om. M 9 τὸ M: τῷ p; an 
χατὰ τὸν μορίων seripsi: μορφῶν Mp 4 τῷ p: τὸ M 6 ante τοιούτων add. 
ποιοτήτων p: om. M τῷ p: τὸ M ( μεταξὺ paene oblitter. M: χατὰ Zp 

8 αἱ κισήρεις scripsi: αἱ κήσηρες M: κίσσηρες p ἔραιον M 10 μόρια οὕτως ἔχει Zp: 
oblitter. M 11 ὑπερέχειν τε scripsi: ὑπερέχεινται (sie) M: ὑπερέχειν τι p 12.18 τὰ 
μόρια --- ὅρων Zp: oblitter. M 14 ἡ πυχνότης Zp: oblitter. M 17. 19 «o9 (ante 
πρός) M: τῶν p (utrobique) 11 ante τὸ δὲ add. εἰ p: om. M 25 «ai (prius) M: 
om. p ἄλλος ἄν τις φανείη τρόπος Aristot. 25 ποῦ p: τί M 26 Μετὰ τὰ φ.] 
cf. A 14. 10202 53 29 τὰ addidi 20 οὖν εἰσὶν Aristot. ποιὰ δὲ τὰ Zp: ob- 
litter. M 3l ὁπωσοῦν ἄλλως Aristot. 32 εἶναι supplevi: |||||at (IV fere litter. 
oblitter.) M: lac. Zp 93 προσέϑηχεν Zp: mpocé9||||| M δὲ ἢ ὁπωσοῦν supplevi: 


X fere litt. oblitt. M: lae. Zp 
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᾿Α. Ὅτι ἣ συνήϑεια ἀνώμαλος. 
'E. Πῶς xat τίνα τρόπον: 


25 


AY 'E ) T X "A M e — , zu Y -— "- ER ^ , 
. 9 ὧν μὲν γὰρ xat Ti ROUOTS χαὶ τὸ ποῖον αμφοτερὰ (9v6- 


ασται, οἷον γραμματιχὴ μὲν T, ποιότης. γραμματιχὸς δὲ ὃ ποιός, ἀυφό- 
? Γι Imt i i5? ? 
, M ^ “ 
5 τερὰ ὠνόμασται ταῦτα. (ἐπὶ ἐνίων δὲ £c) μόνον ὠνόμασται (docs pov), 
3430 5 e ^ 
τὸ ποιόν, ἀλλ᾽ οὐχὶ xal f ποιότης, T| fj ποιότης μέν, Pris δὲ χαὶ τὸ ποιόν. 


, ^ —-— ^ 94 ὟΝ E. ΔΌΣ - χες ἜΣ 2 eÀ- M M - 
ἐπὶ τοῦ ὀευτέροῦ εἴδους ἐλέγετο τῆς ποιότητος" αὐταῖς μὲν γὰρ ταῖς φυ- 30 


σιχαῖς τος ιότησιν wu εἰσὶν ὀνόματα, πυχτιχὸς δὲ τς χαὶ Opout- 48ν 


*nc ym Let νὸς ize ΤΩ ae ἔσει TOLÓT - DA 2 mas 
XOS X0 γι ξεινος οὐχ ac ἧς 7T, gy s τοι dins σα. ἀφ᾽ ἧς εξει" 
, 


10 μὲν γὰρ τῆς πυχτιχῆς ἐπιστήμης λέγονται ol πύχται xal ἀπὸ τῆς 


" 


, Ἁ 
ἀπὸ 
παλαι- 


στιχῆς οἱ παλαισταί, ἀπὸ ὃὲ τῶν δυνάμεων οὐ παρονομάζονται οἵ πυχτιχοὶ 


M e M 2 ^ - 2 m NIA € ' 
χαὶ ot παλαιστιχοὶ ἀλλὰ τῷ ἔχειν ἐπιτηδειότητα τοῦ δέχεσϑαι τὰς 


Ὑ 


€ 2 ΄» 
στήμας, ὥστε τὴν προσηγορίαν ἔχειν αὐτοὺς χατὰ τῆς ἐλπίδος" ἐπειδὴ 


e 


e 
&ut- ὃ 


1 ὰ ρ 


ἐλπίζοντες ἔσεσϑαι τὴν ἐπιστήυνην λαβόντες ot uiv πύχται. ot δὲ παλαισταί 
i iv^ | h ἢ 


15 (εἰσιν), τοὺς μὲν πυχτιχούς, τοὺς OE παλαιστιχοὺς προσαγορεύομεν. 


£r » σ ind - » 
uiy οὖν ποιοὺς ὄντας οὕτω χαλοῦμεν τῆς ποιότητος οὔσης ἀνωνύμου 


αὐτῶν. ἐφ᾽ ὧν δὲ ἣ μὲν ποιότης ὠνόμασται, ἀπ’ αὐτῶν δὲ oí 
νυμοι οὐχ ἔτι λέγονται: τῆς γὰρ ἘΠ ἕξεως ἀρετῆς χαλουμένης 
αὐτῆς 1 pus οὐχ ἔτι λέγεται: οὔτε γὰ 
80 ρηται οὔτε ἐνάρετος βηϑείη ἄν (οὐδὲ γὰρ 
Ἰρα Ια τ: εἴρηται)" ἀλλ ἀπὸ τῆς ἀρετῆς 


y O^ M TO 
- 
TO 
ἜΝ 
c 
c 
S2 
c1 
o 
UA 


e 


ἔτι ὃὲ ὁπωσοῦν χαὶ τὰ τοιαῦτα λέγετ αι, ὡς πο τ 


Ὁ ι΄, 


e - A a 5 
Ο ποῖος απὸ 


i 
ὃ σπουδαῖος λέγεται ; ἀγαϑός. 


΄ 
τοηυτοὺυς 
i. 
ἐπ 10 
1 400- 
΄ 3:529 
0 απ 


, ΡΞ ἐπ 5 κω € , » 
ἀρεταῖος ἐν τῇ συνηϑεία εἴ- 


τῆς 15 


ιχαιοσύνης ὃ δίχαιος. 


is 
(οὐδὲν) γὰρ λέγεται ἀπὸ τῆς δίκης δίχαιον, xal ἀπὸ τῆς σωφροσύνης σω- 


^D 


φρόσυνον, ὡς ἀπὸ τῆς εὐφ ΠΡ εὐφρόσυνος. εὕροι δ᾽ ἄν τις χαὶ 


25 ἄλλων πλειόνων inis συνηϑείας τὴν ἀνωυαλίαν. 


, ' 
ἐπι 20 


'E. Ἐπεὶ δὲ ἐν ταῖς ἄλλαις χατηγορίαις τὰ χοινὰ xal πρὸς ἄλλας 


N E d 5 € 2 ΄ X M Qr ld L4 χ σ 
χαὶ τὰ ἴδια ἑχάστης ἐζήτησεν, ἀρά γε xol ἐνταῦϑα πεποίηχεν τὸ ὅμοιον: 


᾽Α. Πεποίηχεν. 
'E.  ΠΠῶς 


΄ ’ M 9 ' Mi 


30 ᾽Α. Φησὶ γὰρ ὅτι ὑπάρχει xal ἐναντιότης χατὰ τὸ ποιόν. 


25 


) ' ΄ E d M 3 , 5432 ΘΟ ΄ - » ^ 
E. Διὰ τί οὖν ἔφη χαὶ ἐναντιότης, ἀλλ οὐχὶ ἁπλῶς ἄνευ τοῦ 


à 


xai συνδέσμου ὅτι ὑπάρχει ἐναντιότης: 


2 n 1 δ ; 4 δ . 5h 29) 2ylwws €£00V S 
3 xai (prius) M: om. p 4 μὲν M: om. p 9 ἐπὶ ἐνίων δὲ ὅτι et ϑάτερον sup- 


plevi: XIII et VI litt. oblitter. M: lae. p (οἵ. Simpl. f. 67v84 ἐπ᾽ ἐνίων δὲ τὸ 
νον ὠνόμασται. τὸ ποιὸν) 6 δὲ M: om. p 8 οὐχ supplevi: oblitter. M: 
in lae. om. Zp 9 ἤδη M: εἴδη p 10 πύχται scripsi: πυχτιχοὶ Mp 


νομάζονται M 12 τῷ p: τὸ M 13 χατὰ M: ix p 14 παλαισταὶ M: 


στιχοί 15 εἰσιν supplevi: oblitter. M: lac. Z lí an ἀπ᾿ αὐτῆς 
p p] p i 


H 


- 
ατ 
“ 
CT 
ξ 


, 
τερο ον p.0- 


οὐχ εἰσὶν 


ll παρω- 


παλαι- 
20 ἐνά- 


ρετος ῥηϑείη — ἐγγράμματος Zp: oblitter. M 20. 21 ἀπὸ τῆς γραμματιχῆς Simpl.: ἐγ- 


γραμματιχὸς M: κατὰ γραμματιχὴν Zp 21 σπουδαῖος Zp: oblitter. M 22 διχαιοσύνης 


ὁ Zp: oblitter. M 25 οὐδὲν ex accentibus in M servatis conclusit Vitelli : 


lac 


Zp 


δίχαιον M: δικαίου p post σωφροσύνης lacunam relinquunt Zp 24 εὐφρόσυνος M: 
εὐφρόσυνον p (fort. recte) 26 xal ante τὰ χοινὰ transponas. 90 ὅτι ὑπάρχει Zp: 


ὅτι 9z&— oblitter. M 
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"A. Ὅτι χαὶ ἄλλα ἔδειξε τῇ ποιότητι ὑπάρχοντα: πρὸς οὖν τοῖς 
ἡ ν» σ M 2 


^ , , Su me. ΄ 
(ἄλλοις) εἰδέναι φησὶ χρή, ὅτι xai ἐναντιότης αὐτῇ ὑπάρχει. 
) 3 a M , ' , . 
E. "Apa οὖν xoi πάσῃ x«i povm; 


*, - - - € ΄ ^ 4 €- ' 
5 ix τοῦ xal τῇ τῶν πρός τι (προσεῖναι), οὐ mei δέ, ὅτι οὔτε τῇ χατὰ 49r 
, 


σχῆμα ποιότητι οὔτε τῷ ὠχρῷ 3 τῷ (τυρρῷ ἢ τῷ 


ΓΕ 
[0] 
x 
S 
x 

SL 
c. 

dox 

o 
τ 
c1 
c 
τὸ 
c 

c 
S 
c 


ἄλλῃ ypoUx iod τι ἐναντίον τῶν μεταξύ. χαΐίτοι τὸ μέλαν τῷ Ἐπ ἐναν- 


v ΄ - 2 c 
τίον: (ἄχρα γάρ)" τοῖς δὲ μέσοις οὐδὲν ἐναντίον, ὡς εἴρηται. 


) - , 5 Μ »] , " τι 
E. Πῶς τῇ κατὰ σχῆμα ποιότητι οὐκ ἐστι τι ἐναντίον; D 
" , 5 ΄ , m Zee - E: 4, 
10 A. "Ow μήτε τῷ τριγώνῳ ἐστί τι ἐναντίον μήτε τῷ τετραγώνῳ 


σχήματι ἤ τιν: τῶν τοιούτων. 


Ὧν 


πιδεχομένας ποιότητας 


, * c - - P: M . 
UR. "E οὖν xal τοῖς ποιοῖς τοῖς χατὰ τὰς 
, 


— 
: 
“-- 
e 
ἘΝ 
x 


ον dM Tn ἀδιχία. ἐναντίον 3 3* 


Ü 


χαὶ τὸ λευχὸν [xoi] τῷ 
15 μέλαν! ἘΠ : 


^ ry 5 * το SEN 
'E. Κἂν ϑάτερον ποιὸν T, (τῶν ἐναντίων), dp γε xoi αὐτὸ ποιὸν 10 


'A. Nai 
a Toeie. 


J τὰ Ἁ e ^ *, , m ,»^ ,F »l A ^ e ^ , 
20 A. Εἰ γὰρ ἣ δικαιοσύνη ἐναντία τῇ ἀδιχίᾳ ἐστὶ xai ἢ διχαιοσύνη 
ποιότης, χαὶ T, d 
?»T^ ^ , ΝΜ e ^ 2: , » , od 7i , N 
E. Aw τί οὖν € au ἢ διχαιοσύνη ἐναντία τῇ ἀδικίᾳ xat 
y 


- 


τῇ ἀδικία: 


c 
i 
, MI P] M [4 ^ , , 
ηὐχι ξπει Ὁ οἰχαϊιησυνὴ € 


, a [4] b ^ , 5 ^f *3 , “τὶ 
Á. "Os Jia τινες οἱ τῇ διχαιοσύνῃ οὐχ ἐδίδοσαν ἐναντίαν εἶναι τὴν 
M * 
' 


(Q^ 
- 
S 
c 
S 


xm γ0 2 $c v , ^ ΄ τ 
95 ἀδιχίαν, ἀλλὰ τὴν μὲν ἕξιν ἀνώνυμον εἶναι, τὴν ὃὲ ἀδιχίαν στέ- 15 
- " *, σ» 1 1 ^ - "x 
ρησιν εἶναι χαὶ οὐχ ἕξιν. τὰς γὰρ ἕξεις χαταφατιχῶς δεῖν προσαγορεύειν, 
LI - 
τὰς ὃς στερήσεις ἀρνητιχῶς. 


, "Y €T T , Ἃ »" ^ , e A3 ἌΝ m 
E. "Apa οὖν χαλῶς διατάττονται οἱ τούτων (λόγοι): 


Ἂ. Οὐδαμῶς: xal γὰρ τὰς ἕξεις στερητιχῶς προσαγορεύομεν ποὶ- 
cv. ' - , , 7 » , - 
30 λάχις, ὥσπερ τὴν τῇ σωφροσύνῃ ἐναντίαν ἕξιν ἀχολασίαν xal τὴν τῇ qpo- 30 


| ὑπάρχοντα] [{ΠΠάρχοντα (ὑπ oblitter.) M: lac. Zp 2 ἄλλοις supplevi: V fere litt. 
oblitt. M: lae. Zp εἰδέναι Zp: oblitter. M 4 ὅτι μόνῃ supplevi: VII fere litt. 
oblitt. M: lac. Zp Ὁ πρός τι προσεῖναι restitui: πρός ....... eivat M: ἐρός τι ante 
lacunam ΖΡ 6 σχῆμα M: τὸ σγῆμα p πυρρῷ --μελανίζοντι supplevi: .... ὦ ἣ 
τῷ ..... ἔζοντι M: lae. Zp 7, (ante τινι) M: xoi Zp ( «t M: om. p 8 ἄχρα 
γὰρ supplevi: oblitter. M: lac. ΖΡ 10 μήτε-- μήτε M: οὔτε -- οὔτε p ct M: πὸ p 
τετραγώνω Zp: oblitter. M 12 ποιότητας M: lae. Zp post ποιότητας una litt. 
oblitt. M 14 post ἐναντίον defectum significavi: exeidisse videntur x«i λευχότης με- 
λανίᾳ, ἀλλὰ καὶ τὸ ἄδιχον τῷ διχαίῳ (cf. Arist.) χαὶ inclusi: τὸ λευχὸν xal τῷ μέ- 
λανι M: τῷ λευχῷ τὸ μέλαν p [0 τῶν ἐναντίων supplevi: oblitter. M: lae. Zp 

αὐτὸ] corrigas ex Simpl. τὸ ἐναντίον αὐτῷ 19 πῶς M: om. p 22 εἰ interposui: 
om. Mp τῇ ἀδιχία χαὶ οὐχὶ paene oblitt. M: x«i δίχαιον οὐχὶ Zp 24. 25 τὴν 
ἀδιχίαν M: τῇ ἀδικίᾳ p 28 λόγοι supplevi: V fere litt. oblitt. M: lac. Zp 29 χαὶ 
scripsi: οὐ Zp: oblitt. M γὰρ τὰς ἕξεις στερητικῶς ΖΡ: oblitter. M 90. τὴν (prius) 


M: om. p 90 τὴν τῇ φρονήσει paene oblitt. M: τῇ φρονήσει Zp 
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λευϑεριότητι ἀνελευϑεριύξητα χαὶ τῇ εὐσε- 


νήσει: ἀφροσύνην xai τὴν "je 
βείᾳ τὴν ἀσέβειαν χαὶ τῇ ὁσιότητι ἀνοσιότητα, xai στερήσεις χαταφατιχῶς, 


ὡς τὴν τυφλότητα χαὶ χωφότητα χαὶ νωδότητα χαὶ ὠχρότητα χαταφατιχῶς 


, 
προφέρομεν στερήσεις οὔσας. 
) 


7 , e ΄ 5 - τε 
5 E. "Eà» ξητῶμεν, iy ποίῳ qév& .......... sl... ἑχαστην. ἐν. αἷς 25 
, Lg AN AJ , I * , , 
ἐστιν ἐναντίωσις, πῶς μεϑοδεύσομεν τὴν ζητουμένην xai £y ποίῳ γένει 


re 


/ A d , zt) PSY Dem WI P a - τε νη} (d MT ^^ Tff 
A. Δηφόμξεῦσ τὸ CYXUAEIUEVOV X600 -ητουμξνοῦ. 6 ἔστι Ἰνωριμώτξερον. 


ἣν Ἂ , , , , vo M πα , 
xat ἐὰν ληφῦ ἐν ποία χατηγορία χατειληυυένον δ εἰσόμεθα οτι χαὶ X00- 
I il à ii [heh D 


— , m 5^ , 
10 τοῦ τὸ ἐναντίον ἐν τῇ αὐτῇ χατηγορία ταχτέον ἐστίν. οἷον εἰ τὴν ἀδιχίαν 
Ζ T A ΄ ας. ἐν PAARE EC S MES 
ζητοὶ τις ποίας ἐστὶ κατηγορίας, (ληπτέον) τὴν δικαιοσύνην: ἔστι δὲ ἢ ὃι- 30 


^ ' Ἁ 
χαιοσύνη HORA χαὶ ἢ ἀδιχία ἄρα ποιότης ἔσται. ὡσαύτως δὲ χαὶ ἐὰν 49v 


— T , , , * 
ζητῇ τις dj τυφλότης ποίας χατηγορίας ἐστίν, ληπτέον ἣ ὅρασις ποίας χατη- 
Le E Y ὩΣ , 
ἡ" ποιότητος, χαὶ ἢ τυφλότης z αὐτῇ εἶναι λέγεται. 


2 ^ 
15 E. Ἐπεὶ δὲ χαὶ περὶ τοῦ μᾶλλον (καὶ τοῦ Tcov) 8 
΄ ΡῚ ΄ as 
οϑασάσαις χατηγορίαις εἰ ἐπιδέχονται, φήσομεν ἐπὶ τῆς ποιότητος ἀρά γε 5 
bi 


5 MA ἊΝ M A - 
ἐπιδέχεται τὸ μᾶλλον wal τὸ ἧττον: 
Ὺ 8532 »v NA 
PA. Ἐπιδέχεται μέν, ἀλλ᾽ οὔτε μόνη Git γὰρ xoi τὸ πρός τι), 


- D 


9$ Χ , 
t τον οὐχ ἂν γένοιτο οὐδὲ χύχλος 

ἊΝ M T δ᾿χ ^ , 5 b ^ P Vi A DP 

20 μᾶλλον xal ἧττον οὐδὲ ἢ τελεία ἀρετὴ οὐδὲ τελεία τέχνη)" πολλαὶ δὲ 
ἔχονται τὸ μᾶλλον χαὶ τὸ ἧττον. λευχὸν γὰρ μᾶλλον 10 


ec 
e 


» p 2 

ἄλλαι ποιότητες ἐπ 
M us go. CU ἘΥΡ, , 

xai ἧττον ἕτερον ἑτέρου λέγεται. 


2j Ἧι Pa A AP LAC SES] DOE 23:073 NER -— c "m 
. “αἀφξστερὴν SURE xat ξΞυχρίνξεστερον. ει ento ξγχονται αἱ πηιϊοτττες 


M e 9 b 5 »- M M “ἊΝ M dE S 
χαι Ot απ QUO ποιὴὶ τὸ υᾶλλον χαὶ Tov. 
2 P] chos - » , - ' , - [4 
25 A. Καὶ πῶς dv γένοιτο σαφῶς τι περὶ τούτων εἰπεῖν, ὅπου γε 


, , e , € M AJ ΤΡ —- (FN ow 
πλείονες γεγόνᾶσιν αἰρεσεις περι τ 000v. οἱ u£zy γὰρ τὰς τε ξξεις τῶν ὑλῶν 
M , 
! 


, Ἁ Ἂν 5 ^ 5 γκρ e “ Ξ 
πάσας χαὶ τοὺς ποιοὺς ἐπίτασιν χαὶ ἄνεσιν NAT. ἐτίϑεσαν, ὡς ἂν 1ὅ 


» (ἡ 
a 


* $55 ὦ -Ὁ π᾿ Ἀν - E / 
xai αὐτῆς τῆς ὕλης τὸ μᾶλλον xai τὸ ἧττον εἶναι (éxabe yo πεν: ταύτης 
^ M »Ν 7» u* , M ^ M e ὮΝ ^ 
ὃὲ τῆς δόξης ἦσαν τινες τῶν [ἰλατωνιχῶν. οἵ δὲ τινὰς μὲν 
i i i 
jJ ΄ ' ^ f ' » 7 MS 
30 χατὰ ταύτος ποιοὺς ..... ὑπελάμβανον. μὴ ἐπιδέχεσθαι τὸ μᾶλλον xoi 


1 τὴν M: om. p 2 τὴν anie τῇ εὐσεβείᾳ transponas 2 xai ὠχρότητα scripsi: 
xdi dyÀ.... M: om. ΖΡ 4 προφέρομεν M: προσφέρομεν p 9 post γένει XVI fere 


litt. oblitt. M: lae. ΖΡ: si modo sanum ἑχάστην, conicias τί ἐστι, λαβόντες τῶν χατηγοριῶν 


6 τὴν ζητουμένην] τὴν εὕρησιν (Simpl. f. 71r106): an τὴν feno? ( ἐστιν cei— süp- 
plevi: ---σόμεϑα post VI fere litteras oblitt. M: lae. Zp 8 τὸ ἀντι--- scripsi: τὸ xpo— 
Zp: oblitt. M 9 xai ἐὰν ληφϑῇ partim oblitt. M: lae. Zp: ex Simpl. corrigas καὶ ἐὰν 
1/0381 11 ζητοῖ M: ζητεῖ p ληπτέον scripsi: oblitt. M: lae. Zp 12 ὡσαύτως 
δὲ χαὶ Zp: oblitt. M 13. 14 κατηγορίας ἐστίν: xai εἰ Zp: oblitter. M 14 ποιό- 
τητος M: ποιότης p τυφλότης M: ποιότης p 15 xai τοῦ ἧττον inserui: om. Mp 
ἐν ταῖς supplevi: V litt. oblitt. M: om. Zp 16 φϑασάσαις)] φϑάσασι Mp 1T ἐπι- 
δέχεται τὸ M: lac. Zp 18 ai τὸ πρός τι paene oblitter. M: lae. Zp 19 πᾶσα M: 
ποσὰ p τριγωνότης Vitelli: .....vóvns M: lac. Zp οὐδὲ M: οὔτε p 20 τελεία 
τέχνη M : ἡ τελεία τέχνη p an (xal) πολλαὶ 21 τὸ Tire vov M: ἧττον p 21 λαυ- 
βάνειν] Aap..... M: lae. Zp 28 ἐπιδεχομένης] Basse epi "ns M: lae. Zp 20 post 


ποιοὺς V fere litt. oblitt, M: lac. Zp: an τελείους ἢ τὸ «ΤῊ xal τὸ ἧττον M: om. p 
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τὸ ἧττον ὡς (τὰς “ἀρετὰς xal) τοὺς xaxà ταύτας (ποιούς, τινὰς δὲ ἕξεις) 
χαὶ ποιοὺς ἐπιδέχεσθαι ἐπίτασιν καὶ ἄνεσιν, ὡς πάσας (τὰς μέσας) τέχνας 30 


Pu 


χαὶ τὰς μέσας ποιότητας xal τοὺς χατὰ ταύτας ποιούς. ἧς Ὑ εγόνασι δόξης 


e * - "wi € , £293. 
οἱ ἀπὸ τῆς Στοᾶς. τρίτη γέγονεν, ἧς xal ὃ ᾿Αριστοτέλης 1 npe ἣ τὰς 
AN 


5 E EE ἀνεπιτάτους xal ἀνανέτους ὕπελ τ εἶναι, τοὺς δὲ xav αὐτὰς 
εσϑαι τὸ μᾶλλον xal τὸ ἧττον, οὐ πάντας μέντοι. 25 
χ i 


τὶ 
o 
S 
ς’ 
[4 
(n^ 
1 
-- 7 


ie οὖν ταύτης φὴς τὸν ᾿Αριστοτέλη μνήμην ποιεῖσϑαι τῆς ai- 


^A. Qui ὅταν λέγῃ" ἔνιοι δὲ ἀμφισβητοῦσιν διχαιοσύνην μὲν 


i 
νης οὐ πᾶνυ tt aure ΒθΌΝΕΒΟ μᾶλλον χαὶ ἧττον λέγε- 


UJ e 


, If 
ἣν ὑγείαν ὑγείας, Ἥττον 


10 διχαιοσύ 
, c c , [4 , 
έντοι ἕτερον ἑτέρου ὑγείαν 
γιε ἰνότερον. χαὶ τρίγωνον 80 
΄ ' Σ Ὁ 2 € ^N - 
μέντον xal. cer D cr ur ἐπιδέχεσϑαι τὸ μᾶλλον οὐδὲ τῶν 
ἄλλων σχημάτων οὐδέν. τὰ μὲν γὰρ ἐπιδεχόμενα τὸν τοῦ τρι- 50r 


15 γώνου λόγον xal τὸν τοῦ χύχλου λόγον πάντα ὁμοίως τρίγωνα 


χαὶ χύχλοι εἰσίν. τῶν δὲ μὴ ἐπιδεχομένων οὐδὲν ἕτερον USE 
μᾶλλον ρῥηϑήσεται: οὐϑὲν γὰρ μᾶλλον τὸ τετράγωνον τοῦ Éce- 
ρομήχους χύχλος ἐστίν: οὐδέτερον γὰρ ἐπιδέχεται τὸν τοῦ χύ- 5 
xÀou λόγον. 
5T" * T ^ , a e , NIB ' M * - 
20 E. "Apa οὖν xal τετάρτην τινὰ ἱστορήσειας δόξαν περὶ τῆς ἐν τοῖς 
ποιοῖς χαὶ ταῖς ποιότησιν ἐπιτάσεως χαὶ ἀνέσεως: 


᾽Α. Nat. 


, T , HJ Ἀ 7; M Q0? [d iJ , ^ 
A. Ἦν γάρ τις ἣ τὰς μὲν ἀύλους xai xaÜ' αὑτὰς ποιότητας μὴ 
95 ἐπιδέχεσϑαι τὸ μᾶλλον χαὶ τὸ ἧττον ἔλξγεν, τὰς δὲ ἐνύλους πάσας xal τοὺς 10 
i , 
xav αὐτὰς ποιοὺς ἐπιδέχεσϑαι. 
'"E. Καὶ ὀρϑῶς γέ 
᾽Α. Οὐδαμῶς. 


) ' , 
Ὡς Διὰ c 


γ ΄ - AN" , 
30 'A. Ὅτι ai doÀot ποιότητες χα 


5/7 7T , 
Got ἐδόχουν οὗτοι λέγειν; 


cl 


^ Q? [4 Y [4 -" 5 ὌΝ 

ὶ χαὺ αὑτὰς gest οὐχ εἰσὶ 

ποιότητες ἀλλ᾽ οὐσίαι. χαὶ διὰ τοῦτο ἐπίτασιν οὐχ ἐπιδέχονται. διότι οὐδὲ 
αἱ ἄλλαι οὐσίαι. 


'E. lloiow οὖν ὃ ᾿Αριστοτέλης χαϑόλου δέδωχεν ϑεώρημα εἰς τὸ 1 


] ὡς--ἕξεις oblitter. M τὰς ἀρετὰς χαὶ inserui: om. Zp (cf. Simpl. f. 72v114) 
ποιούς, τινὰς δὲ ἕξεις supplevi: in lae. om. Zp 2 πάσας τὰς μέσας] τὰς pécac sup- 
plevi: zaG... μι... M: πάσας ante lac. Zp 4 post τρίτη add. δὲ p: om. M 

6 M: om. p 5 ἀνανέτους M: ἀνέτους p 7 ἀριστοτέλη ΖΡ: ápto...... M 
υνήμην M: μνείαν p ποιεῖσθαι Zp: oblitt. M 10 οὐ πάνυ Zp: ....v M 

11 ὑγείαν (alterum) M: ὑγείας p 13 post μᾶλλον add. «ei τὸ ἧττον p: om. M 

14 τοῦ (ante τριγώνου) Zp: om. M 15. 16 τρίγωναχ αἱ χύκλοι Zp: oblitt. M 

17 τὸ M: 0v p 17.18 ἑτερομιχοὺς (sic) M 18. 19 χύχλου λόγον Zp: oblitt. M 
20 τετάρτην τινὰ Vitelli: τετάρτην τὴν M: lac. Zp 24 Ἦν] ἣν M: εἰ p 7] ἢ Mp 
21 vé M: δὲ p 90 ἄσλοι scripsi: ἔνυλοι Mp Ὁ δέδωκεν ϑεώρημα καϑόλου 


colloe. p 


PORPHYRII IN CATEGORIAS [Arist. p. 11215. 19] 159 


[4 , L4 5 ^ 5 ς XY ἡ M Ἁ Ψ Ld x o 
εὑρίσχειν, {τίνα οὐχ dy) ἐπιδέχοιτο τὸ μᾶλλον χαὶ τὸ ἧττον τῶν σχημάτων 
' , m » , ΝΗ 
xai τίνα οἷά τ᾽ ἂν USE 
A - ΄ 
᾽Α. ( Ἀποδείχνυσιν) ὅτι ὅσα μὲν οὐχ ἐπιδέχεται τὸν τοῦ προχειμένου 


, 


^ f , 
λόγον, ταῦτα οὐ δύναται λέγεσϑαι μᾶλλον χαὶ ἧττον otov τὸ τρίγωνον οὐχ 


΄ 
LT 


— , , ^ 
5 ἐπιδέχεται τὸν τοῦ τετραγώνου λόγον οὐδὲ τὸ τετράγωνον τοῦ χύχλου, 30 
χαὶ διὰ τοῦτο οὐχ ἔστιν ἐν αὐτοῖς τὸ μᾶλλον χαὶ τὸ ἧττον. τὸ μέντοι 
λευχὸν ἱμάτιον xai ἣ χιὼν xai πολλὰ λευχὰ ἐπιδέχεται {τὸν τοῦ λευχοῦ 
, 2 7 zx ' -£Í[ M WT e 
λόγον)" ἐν τούτοις οὖν τὸ μᾶλλον xal τὸ ἧττον. 
5 | “Ὁ ΄ * , 
'E. "Apa οὖν πάντα τὰ τὸν αὐτὸν λόγον ἐπιδεχόμενα ἐπιδέχεται τὸ 
“ὦ M - . 
10 μᾶλλον xai ἧττον: 
ὟΝ — e » » 
'A. Οὐδαμῶς" ἐπιδέχονται μὲν γὰρ ἅπαντες οἱ χατὰ μέρος ἀνϑρωποι 25 
P1 τῷ 5 , , » ^N -)y n , - M praet) e. 
τὸν τοῦ ἀνθρώπου λόγον, ἄνϑρωπος Oi ἀνθρώπου μᾶλλον x«i Ttov οὐχ 
» LAN Ν ^N J 2 ^ , * 3:2 , EA n AA 
ἔστιν ἄνϑρωπος. τὸ δὲ μὴ ἐπιδεχόμενον τὸν αὐτὸν λόγον ἀδύνατον τὸ 


μᾶλλον xai ἧττον ἐπιδέχεσθαι. πρὸς γὰρ (τὰ ἐν τῷ τ λόγῳ) χαὶ αἱ 


- D i 
15 συγχρίσεις αἱ χατὰ τὸ μᾶλλον xoi ἧττον, οὐ πρὸς τὰ ἐχ(βεβηχότα τὸν 30 


S V9. 
αὐτὸν λόγον). 
) ^N - Mo IL , »^ b 4 Km - Y. ^ 
E. ᾿Αλλ εἰ μηδὲ τοῦτο ἴδιον τῆς ποιότητος, τί ἂν εἴη ταύτης ἴδιον: 
3L f EXE, , ^ , ᾿ MJ ΕΞ ὩΣ » 
A. Τὸ ὅμοιον xal ἀνόμοιον: χατὰ μόνας γὰρ τὰς ποιότητας ὅμοιον 50v 
S [rd * , ' , 
ἕτερον ἑτέρου λέγεται, τὸ ὃὲ ὅμοιον εἶναι T, ἀνόμοιον χατὰ μόνας τὰς ποιύ- 
bJ y Y , ie 
20 τητᾶὰς χατηγορεῖται ὥστε ἂν εἴη ἴδιον ποιότητος τὸ ὅμοιον χαὶ ἀνόμοιον 
i i i i i i 
λέγεσϑαι. 
3 ΄ 
E. ᾿Απορήσει 


ΕΝ 
m CLCYTEIA P AE 
e&cetgc συγχὰ τελεξεν αὕτοις 


3 
ἝΝ 
&, 
cl 
SQ 
f 


NL 
f) C 


- 


—- Ν ξν AJ YN - , 
$, πῶς οἰξέςιῶν τα &tOT τῶν πρὸς 


^ 2 x €- , 5 M ac * , » 
, ἐν δὲ τοῖς περὶ ποιότητος εὐθὺς ἕν εἶδος ποιό- 5 
MUR a ve M Ὁ ^Q e ' cR ^ v 
τητος ἔφη εἶναι ἕξιν xal διάϑεσιν: (ἢ γὰρ ἕξις) δύο χατηγοριῶν ἔσται, xai 
i Ic DIESE ii , 


25 τῆς τῶν πρός τι xal τῆς ποιότητος, xal συμβήσεται μίαν (οὖσαν) τὴν ἕξιν 
ze τῷ εἴδει τ ταῖς διαφοραῖς: τῶν γὰρ ἕτερο ογενῶν χαὶ μὴ 
ὕπ᾽ ἄλληλα τεταγμένων ἕτεραι τῷ εἴδει χαὶ αἱ διαφοραί. "e οὖν τινα αἰτίαν 10 
εὑρεῖν, ἥτις τὴν τοιαύτην ἀπορίαν λύσει. 

᾽Α. ᾿Αλλὰ xal ὃ ᾿Δριστοτέλης ἔγνω, ὅτι τοῦτο ταράξει πολλούς, xoi 
80 δύο λύσεις εἰσχεχόμιχε τῇς ἀπορίας. 


εὑρήσχειν M τίνα οὐχ ἂν supplevi: abseis. M: lac. X fere litt. Zp ἐπιδέχοιτο 
Zp: abseis. M σχημάτων seripsi: πραγμάτων Mp 2 οἷα v M: ob p 
9 ἀποδείχνυσιν ex Simpl. supplevi: abseis. M: lac. XII fere litt. Zp ὅτι ὅσα μὲν 
οὐκ ἐπι--- ΖΡ: abscis. M 4. 5 οἷον---τετραγώνου Zp: absceis. M 5 οὐδὲ M: οὔτε p 
an (τὸν) τοῦ χύχλου ἢ 6 οὐχ ---μέντοι Zp: abscis. M 1. 9 τὸν τοῦ --- πάντα 
abseis. M τὸν τοῦ λευχοῦ λόγον ex Simpl. supplevi: lae. X fere litt. Z: om. p 
11 οὐδαμῶς Zp: oblitt. M ἅπαντες M: πάντες p 14 τὰ ἐν τῷ αὐτῷ λόγῳ sup- 
plevi: accentus servavit M: lae. Zp (ὑπὸ τὸν αὐτὸν λόγον Simpl. f. (2v115) 15. 16. ἐχ- 
(βεβηκότα τὸν αὐτὸν λόγον) ex Simpl. supplevi: oblitt. M: lae. Zp 18 «ai ἀνόμοιον 
Zp: oblitt. M 19 μόνας τὰς ποιότητας χατηγορεῖται M: τῶν ποιοτήτων μόνον Zp 
20 εἴη àv colloc. p 21 λέγεσθαι M: lac. Z: om. p 22 δέ τις M: δὲ ἂν τις p 
25 συγχατέλεξεν αὐτοῖς M: lac. Zp 24 ἕξιν καὶ διάϑεσιν p: ἕξις καὶ διάϑεσις M 

γὰρ ἕξις supplevi: oblitt. M: lac. Zp 25 οὖσαν ex Simpl. supplevi, fort. γε οὖσαν 
ΠΕΙ͂Ν nam VII fere litterae oblitt. M: lae. Zp 21 τεταγμένων Zp: oblitt. M 


90 εἰσχεκόμιχε M: χεχόμιχεν p 
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'E. Tívac ταύτας λέγει: 
"A... Miay μεὺ, ὅτι πολὺ "OtvQvoye eco nedecee te ose axo 


Ἐν ^N 


[r d , AN iJ ΡΣ UA 3^ ἐς P ec A τεῦς 2 ^ M » A 
£xaotov* γένος μὲν γὰρ T, ἐπιστήμη. sióos ὃξ ἢ γραμυατιχὴ.. xat Ett γε 


ἄτομον ᾿ Δριστάρχου γραμματιχή. ἢ μὲν οὖν ἀναβεβηχυῖα πασῶν τῶν εἰ- 1ὅ 


- - - 2 - 5 Y ce - , cT 
ὃ διχῶν χαὶ τῶν μξριχῶν ET'OTIU. OY ento τήμη xat ἕξις τῶν προς tt εἰνοῖ 


» ζ΄ e e » (UIS - Ἄν M s » B D 
ἐρρέϑη. αἱ δὲ εἰδιχαὶ ἐπιστῆμαι xai ἔτι γς υδλλον αἱ ἄτομοι xal μεριχαὶ 

, jl 5 [r4 ' ' - C35 ΄ Me 
ποιότητες (ἂν sisv). ἥ τε γὰρ ἄτομος γραμματικὴ (olov) ἢ ' Δριστάρχου xai ἢ 


» i - e ? ΘΙ ' * cut ΄ 
ἄτουος μουσιχὴ οἷον T; ᾿Δριστοξένου xol T, ἄτομος ἰατριχὴ οἷον T, Ἱπποχρά- 20 
“- ^ - — e Ὁ 
τοὺς ποιότητες ἂν εἶεν χαὶ οὐδαμῶς τῶν πρός τι" (ot γὰρ xav ) αὐτὰς ποιοὶ 
i 
10 ἀπ᾽ αὐτῶν λέγονται. ποιότητες δὲ ἦσαν, χαϑ᾿ ἃς oi ποιοὶ παρονομάζονται (T, 
i i , f 
, 


ὁπωσοῦν) ἄλλως λέγονται ἀπ᾿ αὐτῶν. εἰ δέ τις αὐτὰς τῶν πρός τι εἶναί gu 
M tures ie CELLS SOEUR τς πρός τι εἶναι "il E € τὸ γένος αὖ- 


τῷ)" $ ven pM RAV TTA ἐπ zd —-x : - SER uz 
τῶν. ἣ γὰρ γραμματιχὴ ἐλέγετό τινος ἐπιστ ipa» ἀλλ eue [ἢ γραμματικὴ] ἣ 25 
; * ; 333 7 23] 
Ἀριστάρχου γραμματιχή. ἀλλ χαὶ ἀντιστρέψει; xoi εἴποι Αρί- 
^ » ^ 
15 σταρχος γραυματιχῆς ! Δρίσταρχος, «ὅπερ ἄτοπον). φημὶ τοίνυν ὅτι τὸ μὲν γέ- 
5 


νος τοῦτ᾽ ἔστι τὴν ἐπιστήμην τῶν πρός τι εἶναι" ἔστιν γὰρ ἐπιστητοῦ ἐπιστήμη 


i 
xal τὸ Pe ἐπιστήυῃ ἐπιστητόν' τὸ δὲ χαϑ' ἕχαστον τοῦτ᾽ ἔστι τὴν 
γραμματιχὴν ᾿Ἀριστάρχου οὐχ ἔτι τῶν πρός τι εἶναι, ἀλλὰ ποιότητος, ἐπειδὴ 80 
χαὶ 6 ᾿Αρίσταρχος xal ἕκαστος τῶν ἑχάστην ἐχόντων τῶν ἄλλων ἐπιστη- 5] 
90 μῶν οὐχ ἀπὸ τῆς γενιχῆς πτ τος εἰσὶ παρωνομασμένοι, ἀλλ᾽ ἐχ τῆς 
χαϑ᾽ ἕχαστα, ' Aptacapyos μὲν ἀπὸ τῆς ἑαυτοῦ γραμματιχῆς, ᾿Δριστόξενος 
δὲ ἀπὸ τῆς ἑαυτοῦ μουσιχῆς, χαὶ οἱ λοιποὶ OR ὁμοίως ἀπὸ τῶν οἰχείων 
ἐπιστημῶν, αἱ τῶν χαῦ᾽ ἕχαστά εἰσιν. 
'"E. ᾿Αλλὰ μίαν μὲν ταύτην ἀποδέδωχας λύσιν: ἔφης δὲ εἶναι δύο" 


, Ἁ Ἁ e , 
&ye xal τὴν ἑτέραν. 


τῷ 
σι 
c 
c 
a 
c1 
q 
2 
€ 
{ 


΄ ΄ ΟῚ 
"A. Φημὶ τοίνυν ὡς εἰ μή τις ταύτην προσίεται, ἀλλ᾽ ἐχείνην γε λαμ- 


7 ^ 7 , Y SUN ΄ ' 
βανέτω, ὅτι οὐδὲν χωλύει ἐν δυσὶ χατηγορίαις τὸ αὐτὸ τετάγϑαι. οὐ γὰρ 
[ PIT - i 


3882 


- » , ' ' 4. τἢ ' , 3 NT / 
τοῦτο QXO0TC0V, αλλ St χατὰᾶὰ τὸ OGUXO T καὶ εἰ αὕτο Xt εἰς OUO γένη χατηγο- 10 


, , Y ' L ^^ 3 τ τὰ H » X 343 
ριῶν διάφορα ἀναφέροιτο καὶ μὴ ὑπάλληλα, ἐπειδὴ χατὰ ἄλλο xoi ἄλλο 
30 σημαινόμενον οὐδεμία ἐστὶν ἀτοπία. ἐπεὶ χαὶ ὃ Σωχράτης πολλὰ ἐπι- 


δειχϑήσεται πεπονθώς" χαϑὸ μὲν γὰρ ἄνϑρωπος οὐσία ἐστί. χαϑὸ δὲ τρί- 


2 post διενήνοχε XVIII fere litt. oblitt. M: lac. Zp; conicias τὸ γένος τοῦ εἴδους xal τῶν 
εἶεν supplevi: VI litt. oblitt. M: lae. Z: om. p oiov inserui: om. Mp 8 "Apt- 
στοξένου p: ᾿Αριστοξένους M χαὶ ἡ ΖΡ: oblitt. M 9 οἱ γὰρ χατ᾽ supplevi: πρός 
τι--- χατ᾽ oblitt. M: πρός τι ante lac. Zp 10 ἦσαν scripsi: ἦν M: om. p ἃς p: 
7» M 10. 11 zapovop. T, ὅὁπωσ uu XX fere litt. oblitt. M: ἢ ὁπωσοῦν supplevi: zapo- 
νομάξονται ante lac. Zp 11 post φησιν XXX fere litt. oblitt. M: lae. Zp; supplendum 
est ἀλλ᾽ οὐ πρὸς τὰς xad Exacta Ri τὸ 12 πρός τι εἶναι ἀλλὰ πρὸς M: om. p 
13.14. --ΙΑματιχὴ ἐλέγετο — Ἀριστάρχου Zp: XXXVIII fere litt. oblitt. M, unde ἡ γραμμα- 
τιχὴ post οὐχὶ inclusi 14 εἴποι p: εἴπει M 14. 15 ᾿Αρίσταρχος ΖΡ: oblitt. M 
15 ὅπερ ἄτοπον supplevi: oblitt. M: lac. Z: om. p 16 πρός τι εἶναι Zp: oblitt. M 
18 an ποιότητα ἢ 19 ἕχαστος p: ἕκαστον M 19. 20 ἐπιστημῶν M: ἐπιστήμην p 
20 παρωνομασμένοι p: παρωνομασμέναι M 26 προσείεται M! (corr. m?) 28 χαὶ εἰ 
αὐτό (Ὁ) τι paene oblitt. M: lae. Zp; corrigas σημαινόμενόν πὶ 29 ὑπάλληλα M: ἐπ᾽ 
ἄλληλα p ἐπειδὴ χατὰ ἄλλο M: ἐπειδὴ τὰ αὐτὰ xatd τι ἄλλο p 90 ἐστιν M: om. p 
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, ΄ , Qi οὃοἱ εν » , SOUAN , 
πῆχυς, εἰ τύχοι, ποσόν, χαϑὸ OE πατὴρ T, υἱὸς τῶν πρός tt, χαϑὸ δὲ σώ- 
φρων ποιός, xol οὕτως εἰς τὰς ἄλλας χατηγορίας χατά τινας διαφορὰς dyd- 15 
Ἵξται. εἰ οὖν ἕν ὧν εὑρίσχεται 6 Σωχράτης xav ἄλλο χαὶ ἄλλο, τί ἄτοπον. 
ἣν 


P] 
εἰ xal ἢ ἕξις xav  dÀÀo μὲν dv ρῥηϑείη πρός tt, xav! ἄλλο δὲ ποιότης; 


5 [Περὶ τοῦ ποιεῖν xai πάσχειν] 


΄ 


RJ , * , 
"E. ᾿Αλλὰ τέτταρας uiv ἤδη χατηγορίας διελήλυϑεν. αἵπερ ἐδόχουν 30 
i i jest] i 
3 , -". ^w € , [d ' CM Ὁ - 
ἀπορίας δεῖσϑαι πλείονος, αἱ λοιπαὶ ὃς τίνες εἰσίν: 
35 c ' τι τς zx , τὰ ἐς ε I 
A. Ἡ περὶ τοῦ ποιεῖν xal τοῦ πάσχειν ἥ τε τοῦ χεῖσϑαι xol ἢ τοῦ 


ποτὲ χαὶ 7 τοῦ ποῦ χαὶ 7 τοῦ ἔχειν. 


)T' ec cR - 
10 ὦ. € οὖν: at ἕξ αὗται οὐχ ἐπιδέ τε, λόγους 
) 5 - * ' 5 3 
A. Καὶ αὗται πολλοὺς ἐπ ἰδέχονται μέν, ἀλλὰ πρὸς T γυένους μαν- 
ϑάνειν ἄρτι ἀπόχρη τὸ εἰδέναι, ὅσα (ἐν ἀρχῇ) ποιεῖ, ἵνα ἔχωσιν ἕχαστον 90 


Τ 
- e — 5 , 2] , y , -—N A , 
τῶν ἁπλῶν ξις ταῦτας QVO (Ely. ξπει περί f τοῦ ποιεῖν χαὶ τοῦ παάσγχξιν 


, 


1 
Ic Ll , -- | νὴ m» M Ὧ ΔΑ “Ὁ 
ἰιχάανὼς ὃν τοις Περὶ γξνεσξως xat Q ϑορᾶς T pou ατεύσ 410, πέρι ὁξ του 


΄ e , , H - - LINES 7 
15 ποτε. περ y povov σημαινει. χ χαὶ περὶ τοῦ "60 ἐν τῇ Φυσιχῇ (4X poo. et, 
Y € - 


, , 2 , ^ 
ἔνϑα περὶ τύπου xal χρόνου ἐπραγματεύσατο, χαὶ περὶ πασῶν δὲ τούτων 
M , » [c4 
ἃ δήλου ὄντος ὅτι τὸ μὲν ποιεῖν χαὶ τὸ 30 
i 


5 - AJ Md , "ἢ 
ἐν τοῖς Μετὰ τὰ φυσιχά. νυνὶ ι 
αίνεσϑαι xal ψύχεσϑαι πάϑος, φησὶν ὅτι 5] ν 
2 M 


ὃ 

΄ ἊΛ (C 
χαίειν ἐνέργειαν δηλοῖ, τὸ ὃς ϑερμαίν 
ὃ ἐναντίου ἐστὶν ἐπιδεχτιχά. ἐναντίον γὰρ 


χαὶ τὸ ποιεῖν χαὶ τὸ πάσχειν τὸ 
50 δήπου 1 Age φανῶς τὸ ϑερμαίνειν τοῦ ψύχειν χαὶ τὸ ϑερμαίνεσϑαι τοῦ ψύ- 
χεσϑαι xol τὸ ἥδεσθαι τοῦ λυπεῖσϑαι. 
'E. M6 ὃν ἐ jte αὐτοῖς χολουϑεῖ: 
ὡς Μόνη οὖν ἐναντιότης αὐτοῖς παραχολουὺῦ εἴ: 


υᾶλλον χαὶ ἥττον᾽ λέγομεν γὰρ μᾶλλον 5 


c^ 


, 
'A. O6. μόνη ἀλλὰ xoi τ 
Üspuatvsty xat ἧττον, ὁμοίως ὃς xat ϑερμαίνεσϑαι μᾶλλον χαὶ ἧττον xni 
25 λυπεῖν xai λυπεῖσϑαι, ὡς εἶναι xal ποιεῖν ἧττον xal μᾶλλον x«i πάσχειν 
ὁμοίως. 
'E. Τοσαῦτα μὲν περὶ τοῦ ποιεῖν xal τοῦ πάσχειν εἴρηται ὑπὸ ᾿Αρι- 
΄ ᾿ ER «Ὁ Ὁ P ec 
στοτέλους. περὶ OE τοῦ χεῖσϑαι τί ἂν εἴποις; 


ἊΝ ^ 


) th ε ᾿ Qr - , »Ν 
A. Ὅτι f, μὲν ϑέσις τῶν πρός τι δέδειχται ἤδὴ., τὸ ὃὲ χεῖσϑαι οὐχ 


m S " 
30 £c, ἀλλὰ s mapevouov* ἄλλης γὰρ χατηγορίας, τῆς τοῦ χεῖσϑαι. 10 
, N f ΠΣ λον Ὁ Νὴ 
4 Σαφέστερον εἶπέ, ὅ τι ποτὲ λέγεις. 


, 

e 
'À. 'H μὲν ϑέσις, ἐπε 
A. ωξν ὕεσις,. ἐπε 


ἡ ἀνάχλισις xol ἢ στάσις xol ἢ χαϑέδρα ϑέσεις τινὲς οὖσαι πρός τι ἂν εἶεν 


- , p » να νιν ' 
τῶν προς τι αν ξειὴ  Ο10 χα' 


2 c^ 
c 
- 
x 
e 
4 
[0 
a 
c 
ocn 
( 
[ey 
c 
4 
» 


2 χατά τινας M: om. p ὦ ὧν M: ὃν post ἄλλο inseras εἰς ἄλλην χαὶ ἄλλην 
κατηγορίαν ἀναγόμενος 4 ἂν M: om. p post ποιότης add. τέλος τοῦ ποιοῦ mrg. M 
5 tit. inclusi je πο paene oblitt. M: lae. Zp 12 ἐν ἀρχῇ ex Simpl. sup- 
plevi: VI litt. oblitt. M: lac. Zp ποιεῖ ἵνα ἔχωσιν in lac. om. Zp 14 Ἰ]ερὶ v. 
xai qU.] cf. A 1—9. ὭΣ: "1 84. τοῖς---ἐπραγ--- ΖΡ: oblitt. M 15 ἐν τῇ φυσιχῇ Zp: 
oblitt. M; οἵ, Phys. A I. 208. 30 54. 11 Μετὰ τὰ φ.] ef. A8. 101^ 10sq. νυνὶ 
M: νῦν p τὸ μὲν ποιεῖν χαὶ τὸ καίειν M: τὸ μὲν ποιεῖν κατὰ τὸ καίειν Zp: corrigas τὸ 
θερμαίνειν καὶ τὸ ψύχειν 21 τὸ ἥδεσθαι Zp: τοῦ ἥδεσϑαι M 33.24 λέγομεν---μἄλλον 


καὶ ἧττον M: om. p 292 τῶν M: τῆς p 
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xai αὗται. τὰ δὲ ἀπὸ τούτων παρωνύμως λεγόμενα οὐχ ἂν ctr πρός τι, 

λέγω δὲ τό τε ἀναχεῖσϑαι xal τὸ ἑστάναι xol τὸ χαϑῆσϑαι" ταῦτα γὰρ 15 

οὐχ ἔστιν πρός τι (διὸ οὐδὲ ϑέσεις εἰσίν), ἀλλὰ ἀπὸ τῶν ϑέσεων mapo- 

νύμως λεγόμενα. τοιαῦτα δὲ ὄντα χαὶ ἐν ἑτέρῳ γένει ἐστίν, ἐν τῷ τοῦ 
5 χεῖσϑαι. 


) € ^N , b/4 - - - b ^ e - 
E. Ὑπολείπο OS χατηγορίαι Ext τρεῖς" Ἢ te τοὺ ποτε χαὶ Ἢ τοὺ 


D 


T » 
αὑτῶν S&St- 


x 
z 
o 

To 
e 


! 
- e y. NT CA X e , $ NV 
400 xa Ἢ τοῦ ξχξ'ν. xat Ott ἅξν O Δριστοτέλης οὐὸξ 
^ ' ^N JA o Y ^ ΄ 
prxsv, δῆλον’ σὺ δὲ xt ἄν εἴποις περὶ τούτων: 20 
? A "m Y^ M e ΟἹ πε , *, b/4 -Ὁ , 
Z. Ü ἄλλο Ἢ ott ὠσπέρ τὸ Tpos τι οὐχ εστι τῶν TUI RS 


$5 


10 ϑεωρουμένων πραγμάτων ἀλλὰ τῶν ἐπιγινομένων τούτοις. ὡς dv παραφυάδι 


* , e , 

ἐοιχός. οὕτως ἐπὶ ὑποχειμένων τὸ ποσὸν xal τὸ ποιὸν ἐπισυνίσταται τὸ 

ποτὲ χαὶ τὸ ποῦ. τύπου δ χαὶ χύνου υὴἢ ὄντος, ἅπερ ἐστὶ ποσά, οὐδὲ 95 
- * PA 

τὸ ποῦ οὐδὲ τὸ ποτὲ dy εἴη. οὐ μέντοι ἐστὶν 6 χρόνος ποτέ. οὔτε μὴν 


΄ , - ^ - , .“: » , » ^N 
ὃ τόπος ποῦ, οὐδὲ τὸ ποῦ τόπος, (ἀλλὰ προὺ πάρχοντος τόπου, ἔπειτα OE.... 


2 χαϑεῖσϑαι M 6 ἔτι χατηγορίαι colloe. p Ü τὸ πρός τι scripsi: τῶν πρός τι M: 
τὰ πρός τι D 11 ἑοιχὼς (sic) M: ἔοιχεν p ἐπὶ ὑποχειμένων τὸ ποσὸν xal τὸ ποιὸν M: 
ἐπὶ ὑποχειμένων τῷ πῶ χαὶ τῶ ποιῷ p: scribas ἐπὶ ὑποχειμένῳ τῷ ποσῷ (ef. cosa ἐστὶ 
ποσά (ν. 11), Simpl. f. τθτ8 τοῦ γὰρ ποσοῦ ὑποχειμένου ... ἐπισυνίσταται τὸ ποῦ xal τὸ ποτέ 
φασιν (sc. Πορφύριος καὶ Ἰάμβλιχος) 12 μὴ ὄντος Zp: oblitter. M 13. μέντοι --- 
υἢν ὃ τόπος Zp: oblitter. M οὔτε μὴν ὃ τόπος ποῦ eicias 14 τόπος «ἀλλὰ προὺῦ- 
πάργχοντος τόπου, ἔπειτα δὲ scripsi: τόπος. Περὶ τοῦ ποῦ. Τί ἐστι τὸ ποῦ, προὐπάρχοντος 
τόπου, ἔπειτα δὲ Ζ: oblitter. M: om. p, sed illa Περὶ τοῦ ποῦ et T( ἐστι τὸ ποῦ in codice 
M exarata non fuisse, vel inde apparet, quod ultimus " versus XLVI fere litteras com- 


pleetens ineipit ab οὐδὲ τὸ ποῦ; praeterea vide Simpl. f. (6r8 οὔτε δὲ τὸ ποῦ ὁ τόπος 
ἐστὶν οὔτε τὸ ποτὲ ὁ χρόνος, ἀλλὰ προὐπάρχοντος τόπου al χρόνου, εἶτα ἑτέρου ἐν τούτῳ 
ὄντος ποῦ εἶναι λέγεται τὸ ἐν τόπῳ ὃν καὶ ποτὲ τὸ ἐν χρόνῳ. 


END CE 


I INDEX VERBORUM 


Verba asterisco notata desiderantur in lexicis 


'Aqqetov. ἐν ἀγγείῳ 00,24 sq. 

ἄγγελος nuntius 58,25 

ἄγνωστος 55,10 

ἀγορεύειν χατὰ τοῦ σημαινομένου πράγμα- 
τὸς 56,9.12 
χατά τι σημαινόμενον χατηγορεῖν ἔλεγον 
58,17 

ἀγόρευσις. 


τὸ ἀγορεύειν τὰ πράγματα 


τὰς τῶν λέξεων τῶν σημαν- 
τικῶν χατὰ τῶν πραγμάτων ἀγορεύσεις 
χατηγορίας προσεῖπεν 56,8 

ἀγχιστεύς. οἱ ἀπὸ Κέκροπος χαὶ οἱ τούτων 
ἀγχιστεῖς 2,1 

ἄδηλος 128,8 

ἀδιαίρετος 62.91.90 ἀδιαιρέτως 62,26 

ἀδικία 136,20 ἦσάν τινες οἱ τῇ δικαιοσύνῃ 
οὐκ ἐδίδοσαν ἐναντίαν εἶναι τὴν ἀδιχίαν 
τορος τὴν δὲ ἀδιχίαν στέρησιν εἶναι καὶ 
οὐχ ἕξιν 136,24sq. 191,1054. 

ἀδιάφορος. ἀδιάφορον εἰπεῖν 64,1 73,24 

127,26 

υναμιία. δύναμις χαὶ ἀδυναμία 129,24 sq. 

(. πρὸς τὸ πεφυχέναι τὸ ἀεὶ λέγεται 19,8 

cf. 12,19 

ἀϑάνατος. 
10,5 sq. 

ἀϑετεῖν. 


a 


D 
, 
a 


τὸ ἀϑάνατον differentia animalis 


ἀϑετοῦντες αὐτῶν (sc. τῶν χατη- 
γοριῶν) τὴν διαίρεσιν 59,6 

ἄϑροισις 1,19 

ἄϑροισμα 2,10 7,22 

ἀϑρόως 62,10 

ἀίδιος. αἱ ἀίδιοι οὐσίαι 98,86 sq. νοῦς ὁ 
ἀίδιος χαὶ πάντα ἐπιστάμενος τὰ 
120,55 

αἴρειν auferre 95,26sq. 

αἵρεσις syn. δόξα 137,26.29 198,7 


Comment. Arist.]JV 1, Porphyrius. 


αἴσϑησις αἰσθητοῦ αἴσϑησις 112,12 sq. 119, 
lOsq. 121,2 κατ᾽ αἴσϑησιν 91,9 πάϑη 
ἐμποιεῖν χατὰ τὰς αἰσϑήσεις 190,17 πάϑη 
ἐμποιεῖν ταῖς αἰσϑήσεσιν 190,29 τὰ τῇ 
φύσει μὲν πρῶτα, αἰσϑήσει δὲ δεύτερα 91,21 

αἰσϑητιχός. οὐσία ἔμψυχος αἰσϑητιχή 10,6 
63,12.29 68,24 85,18 ἡ αἰσϑητιχὴ δια- 
φορά opp. 7| ἀναίσϑητος 10,16 
σϑητιχόν differentia animalis 10,4 sq. 
85,14 sq. 


τὸ αἰ- 


αἰσθητός. φωνὴ τὸ ἴδιον αἰσϑητὸν ἀκοῆς 
60,20 τὸ αἰσϑητὸν αἰσϑήσει αἰσϑητόν 


112,18 119,11sq. τὰ αἰσθητά 91.8.11 sq. 
πρῶται αἱ αἰσϑηταὶ οὐσίαι 91.934. τὰ 
αἰσϑητὰ ζῷα 190,16 ἐν τοῖς αἰσϑητοῖς 
xal περὶ ταῦτα ὑφεστῶτα Opp. χωριστά 
1.12 

αἴτημια coni. ὅρος, ἀξίωμα, διαίρεσις 60,5 

αἰσχύνειν. ἐρυϑρὸς αἰσχυνϑείς 130,30 

αἰσχύνη. χατὰ πάϑος τὸ ἀπὸ τῆς αἰσχύνης 
ἐρυϑριᾶν 190,91.99. 191.8 

αἰτία syn. ἔνστασις 91.12.18 

αἰτιᾶσϑαι 86,22 (Ὁ) 91,13 128,13 

τὸ αἴτιον 63,91 116,8 

ἀχαλήφη 96,4 


Y 
αἰτιος. 


ἀκέφαλος. 
ἀχοή 60,20 
ἀκολασία σωφροσύνῃ ἐναντία ἕξις 136,30 
ἀκριβὴς ζήτησις 194,21 

ἀκρίς 110,12 


ἄκρος. τὰ ἄχρα (sc. τό τε γενικώτατον xal 


ἀχέφαλα ζῷα 116,25 


τὸ εἰδικώτατον) μίαν ἔχει σχέσιν, opp. τὰ 
μέσα vel τὰ ὑπάλληλα .9.21 ἄχρα (χρώ- 
paca) opp. μέσα 126,8 

ἀλείπτως 124,2 
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ἀλήϑεια 


χατὰ ἀλήϑειαν opp. χατὰ τὸ ἔν- 
ὅοξον 119,5 120,26 

ἀλληλουχεῖν 102,19 104,19 

ἀλληλοῦχος. τὰ μόρια ἀλληλοῦχα 102,15 
104,13 (ef. Add.) 104,18 ἀλληλοῦχα τὰ 
μέρη 104,89 

ἀλλήλων. τῶν ὑπ᾽ ἄλληλα γενῶν 84,8.22 
vy. ὑπάλληλος 

ἀλλοῖος. ἀλλοία σχέσις 5,14 8.19sq. 82,25 


ἄλλος. ἄλλο opp. ἀλλοῖον 8,19 sq. τὸ πρὸς 
ἄλλο opp. ἁπλῶς 108,28 πρὸς ἄλλο τι 
ΟΡΡ. xa9' ἑαυτό 109,6 πρὸς ἄλλο χαὶ 


ἄλλο 4,19 5,23 83,82 132,6 140,29 
141,8 κατ᾽ ἄλλην καὶ ἄλλην ἐπιβολήν 
101.4.11 ἄλλως xai ἄλλως 98,81 104.4 
ἄλλο---ἕτερον 59,96.91 

ἄλογος. ἡἣ τοῦ λογιχοῦ χαὶ ἀλόγου διαφορά 
10,454ᾳ. τὸ λογικὸν xai ἄλογον 11,19 
14,24 84,12 τὰ ἄλογα ζῷα 10,14 11,23 
τὸ ἄλογον ἀχώριστον 9,10 

ἅμα. ἄμα τέ ἐστι χαὶ ἕν ἐστι 100,12 
τῷ εἶναι 100, 12 
σϑαι 117,25 sq. 
γοντά τε ἄλληλα xal συναναιροῦντα 118,5 


ἄμα 
* τ - , ! - 
τὸ ἅμα τῇ φύσει λέγε- 
expl. τὰ ἅμα τὰ συνεισά- 


ΟΡΡ. τὰ πρότερα χαὶ τὰ ὕστερα 118,18 
αὐτὸς μὲν προιὼν ἰδίᾳ περὶ τῶν ἅμα ποιή- 
σεται διδασχαλίαν 118,1 

ἁμαρτάνειν. ἡμαρτῆσθαι τὸν τόπον depra- 
vatum esse 84,34 

ἁμάρτημα 124,14 128,12 

ἀμετάβατος. τὸ ἀμετάβατον τῶν ποιοτήτων 

100,8 

ἀμήχανος. ἀμήχανον 19,99 117,29 126,4 


L 


immobile 


ἀμιιγής. ἀμιγεῖς αἱ ἐναντίαι διαφοραί, μιγείη 
δ᾽ ἂν τὰ ἐναντία συμβεβηχότα 20,5 
, 


d p. 9 7] * 7 c. 


σίδηρος ἀμφήχης εἰς ζῴων ἀναί- 
ρξσιν εἰργασμένος 69,4 
ἀμφισβητήσιμος 121,9 
126,21 


ἀμφορεῖ 


» Qo. 
ἀμφισβήτησις 
» , 


ἀμφορεῦς. ὁ οἶνος 11,24 


104,28 


ἐν τῷ 

τωρισ i ἀμφορέας συντιϑέναι 
τ ἀμφοτέρων λόγοις χε- 

χρῆσϑαι ἀμφοτέροις (Sc. γένει xal εἴδει) 
4,8 84.1 

ἀμνιωωσγέπως 59,25 

ἄν in potentiali omissum 82,14 (cf. notam) 
ἄν τε-- ἄν τε 16,21 68,15 11,1. 8 89, 
1.2 

ἀναβαίνειν. ἡ ἀναβεβηχυῖα πασῶν τῶν 

εἰδιχῶν xal τῶν μερικῶν ἐπιστημῶν ἐπι- 


στήμη 140,4 


I INDEX 


, 


ἀνάγειν εἰς ἕνα τὴν ἀρχήν 6,3 
πρᾶγμα εἰς 
141,2.13 


ἀναγκαῖος εἰς τὴν τῶν κατηγοριῶν διδασκα- 


πλείους χατηγορίας 


λίαν 1,9 τὰ ἀναγκαῖα πρὸς τὴν παράδοσιν 
τῶν χατηγοριῶν προεχτίϑεται 60,2 

ἀνάγκη opus est 4,8 6,18 118,91sq. ἐξ 
ἀνάγκης 5,8 118,91 54. 

ἀνάγνωσμα ὑγιεινόν 66,15 

ἀναγραφή 66,6 

ἀναιρεῖν tollere 14.10.28 sq. 16,16 18,22 
90,12 (Ὁ) 118,12sq. 

ἀναίρεσις 69,4 
τερον τὸ ἀναιροῦν (Ser. συναναιροῦν) τοῦ 


χατὰ τὴν ἀναίρεσιν πρό- 


μὴ συναναιροῦντος 118,30 ὥστε ἔμπαλιν 

ἔχει ἡ ἀναίρεσις πρὸς τὴν ὕπαρξιν 119,1 
ἀναίσϑητος opp. αἰσϑητιχός 10,16. 177 
ἀναχεῖσϑαι. τὸ ἀναχεῖσθαι (οὐδαμῶς) τῶν 
πρός τι ἂν εἴη 118,18 ἐν τῷ τοῦ χεῖ- 
σϑαι γένει 142,23. 4 


ἀνάχλισις ϑέσις τις 
ἀνάχλισις 113,13 

ἀναλαμβάνειν 80,0 

ἀναλογία. τρόπος ὁμωνύμων ὁ ἐχ τῆς ἀνα- 
λογίας 65,20.34 ὁ xarà ἀναλογίαν 65, 
33sq. dist. ὁ χατὰ μεταφοράν 66,29 

ἀναλογίξεσϑαι 105,94 

ἀνάλογος 11.198 384. τὸ ἀνάλογον 191,18 

y. λόγος 


141,33 


ἀναχειμένου 


ἀναλυτιχά. Πρὸ τῶν ἀναλυτιχῶν ὅ0,24 ἡἣ 
τῶν ἀναλυτιχῶν διδασχαλία 56,26 
ἀνάνετος coni. ἀνεπίτατος 20,4 138,5 
ἀναπέμπειν μετὰ τὴν χρῆσιν εἰς τὸ χοινόν 
62,24 128,1 
ἀνάπλασμα 121,8 
ἀναπλάσσειν 121,8 
ἀναστρέφειν 74,26 
ἀναφέρειν 11,16 πρὸς E 
3.31 110,31 140, 29 
ἀναφορά 59,26. 32 109,1 sq. 
ἀνδραποδίζεσθαι 61,32 sq. 
ἀνδρεία. 
γορουμένη τινός 69,21 sq. 
ἀπὸ τῆς προσηγορίας τῆς ἀν- 
δρείας μετασχηματισϑεὶς χατὰ τὸ τέλος 
τοῦ ὀνόματος ἐκλήϑη τις ἀνδρεῖος 69.,2256. 
ἀνδριαντοποιός 55,21 


ἕτερον 108,1 109, 


ἡ ἀνδρεία ἐστὶν ἐπ᾽ . ἀρετῆς χατη- 


ἀνδρεῖος. 


ἀνδριὰς ἐξ ὕλης μὲν τοῦ χαλχοῦ, εἴδους δὲ 
τοῦ σχήματος 11,14.17 cf. 71,94 ὑπὸ 
τοῦ ἀνδριαντοποιοῦ ὅταν ὁ γαλκὸς ἀνδριὰς 
γένηται, ἐντελέχειαν εἶναι τὸ εἶδος τοῦ ἀν- 


VERBORUM 


περιτεϑὲν ὑπὸ τοῦ τεχνίτου 
coni. εἰχών 65,90 ἐν 
τῷ χαλχῷ ἡἣ μορφὴ τοῦ ἀνδριάντος 11,94 
ἀνδρωϑείς opp. παῖς ὦν 8,10 
ἀνελευϑεριότης 191,1 


^ ΄ bi 
ὁριᾶντος τὸ 
τῷ γχαλχῷ 59,21 


ἀνδροῦν. 
ἀνεπιστάτως coni. ὡς ἔτυχε 65,22 


30,4 138,5 


ἐπίτασιν xal ἄνεσιν λαμβάνειν syn. 


ἀνεπίτατος 

«ἄνεσις. 
τὸ μᾶλλον xal τὸ ἦττον ἐπιδέχεσθαι 9.18 56. 
17,7 137,21 138,2 sq. 

ἄνϑραξ 22,1 

ἄνθρωπος exemplum speciei 2,21. 20 sq. 
ὑπὸ τὸ λογιχὸν ζῷον 4,24.50 τὸ εἰδικώ- 
τατον 4,26 5,2 def. ζῷον λογικὸν ϑνη- 
τόν 10,12 11,16 63,22 605,27 82,18 
οὐσία ἔμψυχος αἰσϑητική 62.9 sq. 
λογικὸν ϑνητὸν νοῦ xal ἐπιστήμης δεκτι- 
χόν 60,18 
χαὶ εἰδιχὸς ἐξ ὕλης μὲν ἀναλόγον συνέ- 


ζῷον 


ὁ χοινός 4,25 ὃ χοινός τε 
στηχεν τοῦ γένους, ἐκ μορφῆς δὲ τῆς δια- 
φορᾶς 11,15 ὁ χατηγορούμενος 
90,14 opp. οἱ κατὰ μέρος ἄνϑρωποι 2,4 
4,24.31 1,26 18,17 18,12 139,11 ἂν- 


ὕϑρωπόν τε τὸν ζῶντα χαὶ τὸν ἀνδριάντα 


*0otwT 


ἢ τὴν εἰκόνα καλῶ ἄνθρωπον 65,90 dw- 
ὕρωπος ἀνθρώπου μᾶλλον χαὶ ἧττον οὐχ 
ἔστιν ἄνϑρωπος 139,12 

ἀνιέναι. τὰ πρὸ τῶν εἰδικωτάτων ἄχρι τοῦ 
γενικωτάτου ἀνιόντα γένη 6,1 opp. χατι- 
έναι 6,16. 18 

ἀνἱένα!: opp. ἐπιτείνειν 9,22 
ἀνειμένην ἢ ἐπιτεταμένην 


τὴν χροιὰν 7, 
χατὰ μελανίαν 


21,17 
ἄνισος. τὸ ἄνισον τῶν πρός τι 113,6 
ἀνόμοιος. τὸ ἀνόμοιον τῶν πρός τι 119,6 


τὸ ὅμοιον χαὶ ἀνόμοιον 139, 18 sq. 

ἀνονόμαστος 129,19 

ἀνοσιότης 191,2 

ἀντιγράφειν 80,28 

ἀντιγραφή 80,24 

ἀντιδιαιρεῖν. λέγω ὅτι d οὐσία συμβεβηκὸς 
ἀντιδιαιροῦσα καὶ τὸ χαϑόλου ἐπὶ μέρους 
(19,1 τὸ εἶδος λέγεσθαι τὸν ἄνθρωπον 
ἀντιδιαιρεῖται πρὸς τὸ μὴ 
εἶναι 81,15 

ἀντιδιαστέλλειν 89,11 

ἀντιδιαστολή 62,9 sq. 


) IV r-or 
ἀντίδιχος 090,) : 


- » 
τῶν ἀτόμων 


ἀντικατηγορεῖν. ἀντιχατηγορεῖσϑαι 
ἀντιστρέφειν 10,12 19,14.15 20,12 
ἀντιχεῖσϑαι 55,4 99,14 


syn. 
32.8.9 


τῶν ἀντιχειμένων 


1411 


, , 
ἀπλατής 
' » , € , b , , 
τὰ μὲν ἀντίχειται ὡς χατάφασις καὶ ἀπό- 
(atc PA) δὲ ὃς στέ ΚΜ ΡΝ Y vgE- M5 
φασις, τὰ δὲ ὡς στέρησις xal ἕξις, τὰ δὲ 
ὡς τὰ πρός τι, τὰ δὲ ὡς ἐναντία 108,10 
τὸ ἀντικείμενον τοῦ ζητουμένου 197,8 at 
, , ^ , * Ἁ 3. ' , 
ἀντικείμεναι διαφοραί 11,3. τὸ αὐτὸ οὐχ 
ἅμα ἕξει τὰ ἀντιχείμενα 11,8. 6 
ἀντιλέγειν 59,0 80,25. 28 
ἀντιλογία 860,80 
ἀντιστρέφειν. 7,4 12,21 19,14 140,14 ἔστι 
δὲ. ἀντιστρέφειν τὸ ἐξισάζειν xal μὴ πλεο- 
117,27 
τὸ πρὸς ἀντιστρέφοντα λέγεσϑαι 115,18sq. 
ἄνω. κάτω σχέσεις τόπου 101,6 sq. 


νάξειν μήτε ἐλλείπειν 09,21 14,21 


0) τό- 
πον σημαίνει ἀλλὰ ποῦ 107,26 
83,20 


ἀνωτάτων οὐχ ἔστιν ὅρους ἀποδοῦναι 121, 


ἀνωτέρω 

τὸ ἀνώτατον γένος 83,25 τῶν 
24 128,12 ὡς μὲν ἀνωτάτω εἰπεῖν 65,18 
δέχα οὐσῶν τῶν ἀνωτάτω 82,25 ἡ οὐσία 
ἀνωτάτω 5,1 10,15 ἡ ἀνωτάτω χαὶ πρώτη 
(διαίρεσις) 11,28 
10.11 6,6 

dvo ev ἄρχεσϑαι 9,7 

ἀνωμαλία τῆς συνηϑείας 135,25 


τὸ ἀνωτάτω γένος 5, 


ἀνώμαλος 135,1 
ἀνώνυμος 129,20 135,16 136,25 
ἀξία. 


τῇ ἀξίᾳ ὑπερέχειν 93,20 ἀξίᾳ ἀξιώ- 


1 i 


τερος 93,23 
ἀξιοῦν. ὡς ἀξιοῦσι 11,4 
ἀξίωμα. οἱ γεωμέτραι προεχτίϑενται ὅρους 


NUES 


τινὰς καὶ ἀξιώματα χαὶ αἰτήματα καὶ δι- 
αἱρέσεις 60,4 

ἄορ, syn. ξίφος, φάσγανον 69,3 

ἀόριστος. ἀόριστα ποσά 
107,32 τὰ πρός τι 
», , € 
ἀόριστα λέγεται, ὡρισμ. 
126,14 


ἀπαντᾶν contra dicere 101,25 


Opp. ὠρισμένα 
QE μὲν πρὸς 
va δὲ πρὸς ὡρισμένα 


ἀπαρτίζειν. ποιότητες ἀπηρτισμέναι χαὶ 
τετελεσμέναι 191,14 

ἀπεικότως 59,31 

ἀπειρία. ἡ ἀπειρία τῶν ὄντων ... εἰς δέχα 
γένη εὕρηται περιλαμβανομένη εἰς τὸ γρά- 
φεσϑαι 58,10 

ἄπειρος. τὰ εἰδικώτατα ἐν ἀριϑμιῷ μέν τινι, 
οὐ μὴν ἀπείρῳ: τὰ δὲ ἄτομα .... ἄπειρα 
0,12 τὰ δὲ ἄπειρά φησιν ἐᾶν, μὴ γὰρ ἂν 

0,10 

μὲν σχεδὸν χαὶ τὰ πράγματα καὶ αἱ 


γενέσϑαι τούτων ἐπιστήμην ἄπειρα 
λέξεις 
χατὰ ἀριϑμόν 58, 
ἀπλατής. μῆχος ἀπλατές 102,15 (cf. Add.) 
195,1 
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Eu 13,12 sq. 
νϑετοι ἐπίνοιαι 19.1.34. ἁπλῆ 


λέξις 56,8 10,32sq. ἁπλῇ ἘΠΕῚ 58,5sq. 
1 τ: 


0,98 τὰ ἁπλᾶ 13,20 141,18 τῶν δὲ 
ἁπλουστέρων δ στον 1 
ἁπλῶς 1,18 18,18 18,18 84,81 αἱ ἁπλῶς 


opp. μετὰ διαστολῆς 97,8 


ἁπλῶς xai ὡς ἔτυχεν 116,1 τὸ μέγα καὶ 


διαφοραί 8,2 ol 

τὸ μιχρὸν ... τὸ μὲν ἁπλῶς, 
πρός τι 108,16 sq. 

ἀπογεννᾶν ΤῸ 

ἀπογίνεσϑαι. γίνεσθαι καὶ ἀπογίνεσϑαι 12, 
24 95,24 125,28 


ἀποδειχνύναι - 9. 7109:16 119.9. 11132 
“Ἢ τὸν 126,8 128,11 

ἀπόδειξις 108,35 109,4 120,15 τὰ περὶ 
διαιρέσεως al ἀποδείξεως 1,6 

ἀποδιδόναι enarrare 2.15 .24 4,5 ,9. 1. 10 6,24 
9,4 11,12.21 63,11.18 64,5sq. 68,8 


4,6 116,8. 38 
ἀπόδοσις τῶν ὁρισμῶν 1,6 4,12 111,21 
117,2 122,11 123;34 sq. 
εἴσϑαι 116,4 sq. 


ὕσιν χαὶ ἀπό 


τὸ ἀποδοϑὲν γένος 4,2 


οἰχείως ἀπό- 
ὃοσιν ποι 


ἀπόχρισις. κατὰ πε όχρισιν 55,1 


ἀπολογία ἀντίχειται χατηγορίᾳ 55,4 
absolutus. 


, PES ^S ^t , 
ἀπόλυτος διὸ δύο σημαίνεσθαι 


1 


ἐξ αὐτῶν ἔφαμεν xal ἀπόλυτον xal πρὸς 
(se. τὸ 


ι 
, L4 
Οὐχ ἔστιν 


μέγα καὶ τὸ μιχρόν) 108,29 
ἀλλ᾽ ἐν 


᾽ , * , 
ἀπόλυτα τὰ πρός τι 
σχέσει τινὸς πρὸς ἄλλο τι 112,1 


dq ἢν 139/53 


τοπεράτουν 102,00 
ἀπορεῖν 59,19 139,22. τὸ ἠπορηχέναι 126,2 
ἀπορία 90,26 126,50 139,28.30 τὴν λύσιν 
τῆς ἀπορίας AapQáwesdat ἔχ τινος 985,4 


δεῖσϑαι πλείονος 141, 
15,17 19,8 55,19sq. 57,8 
σπέρμα ἀποτελεσϑέν 55,18 


ΓΝ eAety 10,17 


M 


ἀποτελεστιχός. καὶ εἰσὶν αὗται αἱ διαφοραὶ 


(Se. αἱ εἰδοποιοί) αἱ γεννητικαὶ xal ἀπο- 
τελεστιχαὶ τοῦ ζῴου 85,18 

ἀποτέμινειν χωρίον τι 132,32 

ἀποτομή. κατὰ ἀποτομὴν τὴν ἀπὸ τῶν 
ἄλλων γενῶν 1.22 

ἄπους Opp. ὑπόπους 101,9 

ἀποφαίνειν 198,90 ἀποφαίνεσϑαι 126,24.31 

ἀποφαντικὸς λόγος 01,4 

ἀπόφασις 19,5 

φάσις χαὶ ἀπόφασις 108,10 


Opp. τὸ 


τὰ μὲν ἀντίχειται ὡς χκατά- 
v MBA Mc j 
ἄπτερος. τὸ πτερωτόν 
85,25 


ἀρετὴ τῇ à 


ἄπτερον 


ἐναντίον 114,9 ἀρίστη ἕξις 


I INDEX 


χαλουμένη 1235,18 inde non ἀρεταῖος aut 
ἐνάρετος derivantur, sed σπουδαῖος vel 
ἀγαϑός 135,19 οἵ. 70,14sq. ἡ τελεία 
ἀρετή 137,20 138,1 

ἄρϑρον articulus 59,32 62,23 

ἀριϑμητική 120,1 

ἀριϑμητός 82,33 100,3 (?) 

ἀριϑμός. ἀριϑμιῷ διαφέρειν opp. εἴδει, γένει 
2,20 sq. 4,12 5,20 58,9 129,4 
ὃ αὐτὸς ἀριῦμῷ 98,454. κατὰ ἀριϑμὸν 
διαφέρειν Opp. χατὰ γένος 58,6 sq. 


ἀριϑμὸν τὸν τῶν xaU' ἕχαστα xal τὸν τῶν 


εἷς χαὶ 
χατὰ 


ἀτόμων 10,20 τὰ εἰδικώτατα ἐν ἀριϑμῷ 
τινι 0.12 τῶν διῃρημένων ποσῶν εἴη ἂν 
ὃ ἀριϑμός 101,21 105,6 sq. 

ἀρχεῖν 12,11 15,8 οὐχ ἠρχέσϑη εἰπών 
63,2 64,26 

ἀρνητιχῶς opp. χαταφατιχῶς 136,2 

oi δὲ ἄλλοι (se. ὁμωνύμων τρόποι) 
ἀπὸ διανοίας clev ἂν ἠρτημένοι 65,25 

ἀρχαῖος. 
ποιότητα λέγουσι πολλάχις οἱ ἀρχαῖοι, καὶ 


ἀρτᾶν. 
λευχὸν γὰρ χαὶ τὴν λευχότητα 
πάλιν τὸ λευχὸν ποιόν 127,19 


ἀργὴ. γένος ἡ ἑχάστου τῆς γενέσεως ἀρχή 2, 
1.8 ἡ πατρὶς ἀρχή τις 2,4 ἀρχή τίς ἐστι 


τὸ τοιοῦτο γένος τῶν ὑφ᾽ ἑαυτό 2,12 0,4’ 


πρώτη ἀρχή 5,11 0,7 πάλιν ὅταν ἀρχὴν 
ἀριϑμιῶν χαλέσω τὴν μονάδα, ἀρχὴν δὲ 
γραμμῆς τὴν στιγμήν, ἀρχὴν δὲ ποταμῶν 
τὴν πηγήν. ἀρχὴν δὲ τοῦ ζῴου τὴν καρ- 
δίαν, τὸ τῆς ἀρχῆς ὄνομα ἐπὶ ὁμωνύμων 
ταττόμενον 65,91 sq. opp. πέρας 102,31 
103,15 τέλος 103,83 τὴν ἀρχὴν εἰς Δία 
ἀνάγειν 0,8 τὴν ἀρχὴν τῆς διδασχαλίας 
ποιεῖσθαι ἀπό τινος 59,95 ἐξ ἀρχῆς {1,2 
ἀσαφὴς 7| ὑπογραφή 123,51 ἡ ἀπόδοσις 
123,35 
ἀσέβειά 191,2 
ἀστρονομία 120,1 
ἀσυνήϑης. λέξεις καινὰς wot ἀσυνήϑεις 55,12 
ἁπλαῖ 


H H 


ἀσύνϑετος. χαὶ ἀσύνϑετοι ἐπίνοιαι 
19,1 sq. 

ἀσώματος lll ἀσώματον οὐχ ἐναντίον τῷ 
σώματι 106,25 sq. 

ἄτομιος. τὰ ἄτομα xa9 ἑνὸς λέγεται μόνου 
2.18 5,4 1,19 13,11sq. 17,9 140,4 «à 
ὑπὸ τὸ εἶδος ἄτομα ὃ, 1 εἶδος λέγεται 
τῶν ἀτόμων 4,92 5,15 τὰ ἄτομα, ἅπερ 
ἐστὶ τὰ μετὰ τὰ εἰδιχώτατα, ἄπειρα 6,123 
ἄτομα λέγεται τὰ τοιαῦτα, ὅτι ἐξ ἰδιοτή- 


τῶν συνέστηχεν ἕχαστον, ὧν τὸ ἄϑροισμα 


* 


VERBORUM 


οὐκ ἂν ἐπ᾽ ἄλλου ποτὲ τὸ αὐτὸ γένοιτο 
1.21 περιέχεται τὸ ἄτομον ὑπὸ τοῦ εἴδους 
1.20 ὅλον τὸ γένος τὸ ἄτομον μέρος 8,1 
χατὰ ἀριϑυὸν τὸν τῶν χαϑ᾽ ἕχαστα καὶ 
τὸν τῶν ἀτόμων τῷ,90. 81] μετέχοι ἂν 
τὸ ἄτομον πρᾶγμα τοῦ καϑόλου, ὡς ἂν ἐν 
εἴδει ὄντος τοῦ ἀτόμου ἐν τῷ χαϑόλου 7, 
τὰ ἄτομα μὴ εἶναι καϑ᾽ 
ὑποχειμένου 80,25 τὰ ἄτομα opp. τὰ 
χοινά 91,6 αἱ ἄτομοι οὐσίαι 11,10 76,90 
αἱ πρῶταί εἰσιν 88,26 122,14.16 αἱ ἄτο- 
μοι καὶ μερικαὶ ποιότητες 140,6 ἡ ἄτο- 
μος γραμματιχή, μουσική, ἰατριχή 140,7 sq. 
àtomía 56,29 81,8 140,30 
ποις (9,29 121,99 122,5. 1283,24 128,1 
ὅπερ ἄτοπον 122,20 140,15 ἀτόπως 


ἐν γένει 12,25 


56,23 ἀτοπώτερος 122,8 
duÀoc. αἱ dohot xal x«9' αὑτὰς ποιότητες 


opp. αἱ ἔνυλοι 138,24. 30 

αὐτίκα exempli gratia 1,9. 10. 10,8 90,13 
99, 10 

ἀφαιρεῖν 70,1 100,24 107,29 

ἀφανίζειν. τὰ μόρια μὴ ἀφανιζόμενα 104,13 

ἀφορίξειν 2,9 5,17 19,6 10,30 17,21 96, 
17 106,9 110,8. ἀφωρισμένον ποσόν 
96,935 sq. 

ἀφροσύνη opp. φρόνησις 98,6 127,1 

ἄφρων 99,19 sq. 

ἄχρηστος. τὸ ἠπορηχέναι ... οὐχ ἄχρηστον 
εἶναι 126,26 

ἄχρι (nusquam μέχρι) 5,23 0,109 7,9 14,7 
83,28 

ἀχώριστος. ἀχώριστον συμβεβηχός opp. 
χωριστόν 8,1954ᾳ. 12,25 19,9 16,21 11,4 
19,18 91,91 
ἀχωριστά ἐστιν 18,9 

ἀψίνϑιον 180,22 


ἄψυχος opp. ἔμψυχος 1051551022 


μόνα τὰ εἴδη τῶν ὑλῶν 


Βαδιστικός 94,95 
? 
βάϑρον 57,25 
βάϑος coni. μῆχος, πλάτος 111,4 9 
βαϑὺς ὁ λόγος 15,26 τῶν μὲ ϑυτέρω" 
βαϑὺς ὁ λόγος 15,26 τῶν μὲν βαϑυτέρων 
ἀπεχόμενος ζητημάτων 1.8 βαϑυτάτης 
οὔσης τῆς τοιαύτης πραγματείας 1,18 
βαρύτης. κουφότης καὶ βαρύτης ἡ μὲν 
μόνου πυρὸς οὖσα (sc. διαφορά), T, δὲ γῆς 
82,39 


βαστάζειν 67,13 
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γένος 


βλίτυρι. ἡ βλίτυρι φωνὴ ... οὐδὲν ... ση- 
μαίνει 102,8 

βουκολεῖν 87,9 

βραχύς. διὰ βραχέων 1,1 59,19 
59,18 

βρέφος. ὅτε 
ὄντες 119,32 


βραχέως 


κομιδῇ βρέφη ἐτυγχάνομεν 


Γὰρ vide s. ἐπεί 

γελᾶν ἀεί dist. γελαστιχόν 12,18 19,9 90, 
14. 22 : 

γελαστιχός exemplum proprii 2,21 3,3 
13,17 16,8 94,9 γελαστιχὸν λέγεται οὐ 
τῷ ἀεὶ γελᾶν ἀλλὰ τῷ πεφυχέναι 12,18 


19,8 90,14 


πεφυκὼς εἶναι γελαστιχός 


20,22 

γενεαλογία. ἐπὶ τῶν γενεαλογιῶν εἰς ἕνα 
» , J 2 I Ἄ δ , , 
ἀνάγουσι, φέρε εἰπεῖν τὸν Aa, τὴν ἀρχήν 
0,ὃ 


«γένεσις. ἡ ἑχάστου τῆς γενέσεως ἀρχή 1,24 


2,4 εἰς ἡμιόνου γένεσιν 19.2 τὰ ἐν γε- 
νέσει χαὶ φϑορᾷ 190,8 
γενετή. éx γενετῆς 191,17 
γενιχός. γενιχαὶ διαφοραί 58,13 sq. 11,26 
γενικαὶ οὐσίαι (5) 91,24 γενιχὴ ἐπιστήμη 
140,20 τὸ γενικώτατον syn. τὸ ἀνώτα- 
τον Opp. τὸ εἰδικώτατον, τὰ μέσα. τὰ 
ὑπάλληλα 4,15.16.25 1,14 15,23 12,35 
83,32 87,18 def. 5,17. 18 


A ATE 


τατον τὴν μὲν ὡς πρὸς τὰ ὑφ᾽ ἑαυτὸ ἔχει 


τὸ γενιχώ- 


σχέσιν, .... τὴν δὲ ὡς πρὸς τὰ πρὸ ἕἑαυ- 
τοῦ οὐκέτι. ἔχει ὅ,3 δέχα τὰ γενιχώτατα 
6,11 


γενικωτάτων χατιέναι 6,13 


ἄχρι τῶν εἰδικωτάτων ἀπὸ τῶν 

λέγεται τὸ 
γενικώτατον χατὰ πάντων τῶν ὑφ᾽ ἑαυτὸ 
γενῶν τε χαὶ εἰδῶν «al ἀτόμων 1,16 τὰ 
ἐν τῇ φύσει πρῶτα καὶ γενικώτατα γένη 
89,20 

γεννητιχός. 
χαὶ διαφοραί 85,19 


αἱ γεννητικαὶ καὶ ἀποτελεστι- 


γένος. γένος, διαφορά. εἶδος. ἴδιον. σύυμβε- 
βηχός 1.4 
τὸ μὲν εἴτε ὑφέστηχεν εἴτε xal ἐν μόναις 


περὶ τῶν γενῶν τε xal εἰδῶν 


ψιλαῖς ἐπινόαις κεῖται εἴτε xal ὑφεστηχότα 


σώματά ἐστιν ἢ ἀσώματα xal πότερον 
χωριστὰ ἣ ἐν τοῖς αἰσϑητοῖς καὶ περὶ ταῦτ 
ὑφεστῶτα 1,10 περὶ γένους 1.18 τριχῶς 
λέγεται 3,14 ἡ τινῶν ἐχόντων πως πρὸς 
ἕν τι χαὶ πρὸς ἀλλήλους ἄϑροισις. 1.19 
ἧς 


ἡ ἑκάστου τῆς γενέσεως ἀρχή 1,29 γέ- 


150 γεωμετρεῖν 


νος, ᾧ ὑποτάσσεται τὸ εἶδος 2,11 def. 2, 
15 4.5 exemplum generis ζῷον 2,17.20 
differt a ceteris vocibus 2,24 ἐν τῷ τί 
ἐστι κατηγορεῖται 2,16 3,8. 17 11,10 ᾿κατὰ 
πλειόνων καὶ διαφερόντων τῷ εἴδει 2,16. 
393.95 8,14.16 ὅλον τι τὸ γένος 8.1 μό- 
νον γένος i. e. γενικώτατον 4,20 ὑπαλ- 
ληλα γένη, ἃ καὶ γένη καὶ εἴδη τὰ αὐτά 
4,19 5,91 60,1 syn. τὰ péca 5,6.21 ὧν 


' 


ἕτερον γένος ὑπὸ τὸ ἕτερόν ἐστιν ἐν 


“ 


3 a , - E —- , z € y -YR 
ὑτῷ γένει τῆς χατηγορίας 89,14 εἴδη 
ὄντα τῶν ἐπαναβεβηχότων, γένη τῶν ὑπο- 
καταβεβηχότων 83,22 μεταξὺ ὄντα τοῦ 
ΡΣ 35 -Ξ , 8 * Ὁ 
γενικωτάτου xal τοῦ εἰδικωτάτου 89,32 
οὐ φέρεται ἑκάτερον ὑφ᾽ ἑκάτερον 83,258 
ὺ φέρεται ἑκάτερον ὑφ᾽ ἑκάτερον 89.20 54. 
Opp. ἕτερα γένη τὰ ἐν ταῖς δέχα χατη- 


γορίαις 89,4 84,5 τῶν ἑἕτερογενῶν ... 
ac 


δι 


ἕτεραί εἰσιν xol αἱ ὃ de τῶν δὲ ὑπ᾽ 
ἄλληλα γενῶν ἐνδέχεται τὰς αὐτὰς εἶναι 
τὸ 


84,4 sq. 


τὰ εἴδη τὰ ὑφ᾽ ἕχαστον γένο 


Ae ΣῈ gp. are 
διαφοράς γένος £v, τὰ 


πλείω 1.1 


7) 


ἄλλα τῶν ὑπ᾽ ἄλλο γένος 89,6 τὸ γένος 
φ' ψΨ - v^ - ' ^ 
ἀεὶ τοῦ εἴδους χατηγορεῖται. .. . τὸ δὲ 


εἶδος οὔτε τοῦ προσεχοῦς αὐτοῦ γένους 


» - 
οὐτε τῶν 


ἐπάνω 7.2 οὔτε τὸ γένος 
μᾶλλον χαὶ ἧττον χατηγορεῖται οὔτε αἱ 
E γένους διαφοραί 9,18 αἱ διαιρετιχαὶ 
ιαφοραὶ τῶν γενῶν συμπληρωτιχαὶ γίνον- 
ται χαὶ συστατιχαὶ τῶν εἰδῶν 10,9 τὸ 


γένος τῶν εἰδῶν τε καὶ τῶν ἀτόμων χατη- 


γορεῖται 13,11 κχατηγορεῖσϑαι τοῦ γένους 


5 


ὡς γένους 14,954. τὸ γένος περιέχει τὴν 


» 


διαφορὰν δυνάμει 14,20 τὸ γένος ἔοιχεν 
ὕλῃ 11,15 15,6 κατὰ γένος διαφέρειν 
δ8,1754. ἕν τῷ εἴδει ἢ τῷ γένει 58,10 
δέχα κατηγορίαι τῷ γένει ὅ8,14 κατὰ 
γένη 58,13.16 10,30 αἱ χατὰ γένος δια- 
φοραί syn. αἱ γενιχαὶ διαφοραί 58,2 
περὶ τῆς χαϑ'᾿ ἕχαστον γένος τῶν ὄντων 
χατηγορίας 59,24 Θηβαῖος τὸ γένος 2.9 
Λοχρὸς τῷ γένει 64,12.14 Σωχράτης ἐν 
γένει ἐστι τῷ ζώῳ 12,26 τὸ ὡς ἐν γένει 


τὸ εἶδος 17.2 ὡς γένος ἐν τῷ εἴδει 
, [ 


11,29 τὸ μὲν γένος τῶν πρός τι, ... τὸ 
δὲ χαϑ᾽ ἕχαστον ποιότητος 140,15sq. tit. 


ὲ 

Περὶ τῶν γενῶν τοῦ ὄντος, [Περὶ τῶν δέχα 
γενῶν 80,18. 91 5ᾳ. Περὶ τῶν δέκα γε- 
- Fu LL e Li , -— » 

νῶν τοῦ ὄντος 01,14 ἡ ἀπειρία τῶν 6v- 
TOv ... εἰς δέχα γένη εὕρηται περιλαμ.- 
βανομένη 58,11 οὐ γάρ ἐστι χοινὸν ἕν 


γένος πάντων τὸ ὃν οὐδὲ πάντα ὁμογενῆ 


I INDEX 
x49 ἕν τὸ ἀνωτάτω γένος 6,5.9 συνα- 
γωγὸν τῶν πολλῶν εἰς μίαν φύσιν τὸ cl- 
ὃος χαὶ ἔτι μᾶλλον τὸ γένος 6.19 τὰ 
πρῶτα δέχα γένη οἷον ἀρχαὶ δέχα πρῶται 
0,7 δέκα γένη τῶν δέχα χατηγοριῶν 84,5 
χαταρίϑμιησις τῶν πρώτων γενῶν xal τῶν 
χατὰ τὰ πρῶτα γένη χατηγοριῶν 86,12 
δύο γένη χατηγοριῶν διάφορα 140,28 
γεωμετρεῖν coni. ἰατρεύειν 12,14 
γεωμέτρης. οἱ γεωμέτραι προεχτίϑενται 
ὅρους τινάς 60,4 66,1 132,22 
γεωμετρία 120,1. 4 
γεωμετριχός. τὰ γεωμετριχά 120,5 εἰς 
ἕν τι εἶδος ποιότητος ἀνάγονται 133,5 
γίνεσϑαι xal ἀπογίνεσϑαι 12,94 95,24 125,28 
γλαυχότης coni. γρυπότης 8,14 
γλυχύς. τῷ γλυχεῖ τὸ πιχρὸν ἐναντίον 109, 
90 sq. 130,20 
γλυχύτης χωρίζεται τοῦ μήλου 19,24 πα- 
ϑητιχὴ ποιότης 130,19. 21 131,28 
γνώριμος. τὴν σημασίαν 
59,27 τὰ γνώριμα ὀνόματα 14, 28 sq. 
γνωριμώτερον ποιεῖν 92,9. διὰ γὰρ τοῦ 


γνώριμον εἶναι 


γνωριμωτέρου τὸ ἧττον γνώριμον παρέ- 
στησεν 128, 12 sq. 
γνώρισμα 131,5 


γνῶσις. πρόϑεσις τῆς τῶν χατηγοριῶν γνώ- 
Ι 


γράμματ 121,10. Jm 
Ἰραμματικὴ ἡ τὶς ἐπὶ συμβεβηκότος τῇ 
Ψυχῇ λεγέσϑω 75,98 113,24 
στήμης 10,22 80,11sq. 140,9 
Ἀριστάρχου γραμματική 140,9 
γραμματική 140,1 


εἶδος ἐπι- 
ἄτομον 
ἡ ἄτομος 
6 γραμματιχὸς τῆς 
γραμματιχῆς γνωριμώτερον 128,15 γραμ- 
ματιχὴ μὲν T, 
ποιός 135,4 


Ἱραμματικός 92, 


ποιότης. γραμματιχὸς δὲ ὁ 


39.24. 113,24.25 128,15 


135,4 
"es 132,28 sq. μῆχος ἀπλατές ἐστιν 
102,15 189,1 εἴη ἂν τοῦ ποσοῦ συνεχοῦς 


102,20 133,7 εὐθεῖα, χυρτή 106,1 εὐ- 
ϑεῖα γραμμὴ ποιότης 190,1 


οὐκ ἐκ ση- 


μείων ποτὲ ἂν συσταίη, ἀλλὰ περατοῦται 


εἰς σημεῖον 109,1 

γράφειν. ἡ ἀπειρία τῶν ὄντων .... εἰς δέχα 
γένη εὕρηται περιλαμιβανομένη εἰς τὸ γρά- 
φεσϑαι 58,10 


γρυπός. τὸ γρυπὸν εἶναι 7| σιμὸν ... ἀχω- 


VERBORUM : 


ρίστον 9,10 κατὰ συμβεβηχὸς τῷ ἀν- 
ϑρώπῳ VM 9,13 τὸ γρυπὸν ἢ σιμὸν 
) 


γωνία 132,32 86. 
γωνιάζειν expl. 
132,31 


χατὰ γωνίας συνάπτειν 


Δεῖξις 65,36 

δεχτιχός. ἐπιστήμης εἶναι δεχτιχόν 
15,2 60,18 111,19 συμβεβηκότος 
τῶν ἐναντίων 98,4sq. 118,4 ν. 


9, 13 

20,3 

ἐπι- 
δεχτικός 

δεύτερος. δεύτεραι οὐσίαι 88, 21 89,14 sq. 

δέχεσθαι 98,21 114, 15 (ceteris locis ἐπι- 
δέχεσϑαι) 

δηλοῦν 51.1.10. 22 58,13 59,30 60,17 sq. 
63,16 64,8 68,20 17,19 sq. 109,25 

δήλωμα 51,923 

δήλωσις 55,15 63,11 

δηλωτιχός syn. σημαντικός 55,9sq. 51,20 

9,28 65,10 82,24 80,11 96,9 109,23 

διαδοχή 82,91 

διάϑεσις τῶν πρός τι 112,25. ἕξις χαὶ διά- 
ὕεσις εἶδος ποιότητος 129,95sq. 
129,15 πάϑους μὲν ἐπίϑασις ἡ διάϑεσις. 
τς ἐπίτασις διαϑέσεως ἡ ἕξις 
192,17 

διαιρεῖν opp. συναιρεῖν 6,15sq. 9,20 12,13 
16,10 86,11 syn. τέμνειν 10,10. 58,30 
18,94 19,9sq. 101,4. 7. 10 Otatpetsat 
5,19 10,2.8 86,10 διῃρημένα ποσά (syn. 

τὸ εἰς μέρη διαιρε- 


dist. ἕξις 


δὲ τῆς 


διωρισμένα) 101,21 
f. [s 
τόν 62,19 sq. 
διαίρεσις μὲν γάρ ἐστι τομὴ τοῦ γένους cic 
εἴδη 86,10 τὰ περὶ διαιρέσεως zal ἀπο- 
χατὰ τὰς ἄλλο ποιούσας δια- 
φορὰς αἵ τε διαιρέσεις γίνονται τῶν γενῶν 
D v^ 909 "MS, , erai ^ 
εἰς τὰ εἴδη 9,2 xai τούτων (τῶν εἰδο- 
ποΐων διαφορῶν) γε μάλιστα χρεία εἴς τε 
τὰς διαιρέσεις τῶν γενῶν 10,19 ἐλλιπὴς 
EC e" ^ ^ 3 Ὁ.) 
59,19. ὅρους τινὰς xal ἀξιώματα 
ἐλα- 


διαίρεσις 
xai αἰτήματα χαὶ διαιρέσεις 60, ὃ 
χίστη διαίρεσις, peg ἣν οὐχ ἔστιν ἐλάσσων, 
ev. μεγίστη, ped! ἣν οὐχ ἂν γένοιτο μεί- 
ἕξων 11,16 54. ἡ εἰς μεῖζον διαίρεσις 86,6. ἡ 
διαίρεσις φωνῆς εἰς σημαινόμενα 128,29. 
217 γένους εἰς εἴδη 128,24 sq. 
διαιρετιχός opp. συλληπτιχός xal ἑνοποιός 
6,22. διαφοραὶ διαιρετιχαί 10,1 sq. 82,132 54. 


διαφορά 101 


διαχεῖσθαί πάϑος 
132,4. 

διακόπτειν τὸ συνεχές 60,4 

διάχρισις 22,12 


πως ἐμποιεῖν 


opp. 


2 


7 


διαλαμβάνειν exponere 1.15 10,27 
διαλάμπειν. τὴν τοιαύτην ὕλην τὴν οὕτω 
διαλάμπουσαν προσαγορεῦσαι ἥλιον 58,1 

διαλλάττειν syn. διαφέρειν 8,9. 16 
διαμορφοῦν 15,11 85,17 
διάνοια 91,8. 6 108,22 τρόπος 


, 


ἀπὸ διανοίας opp. ἀπὸ τύχης 


ὁμωνύμων 

65, 18 sq. 

ἐν τῇ διανοίᾳ λόγος opp. ὃν φϑεγγόμεϑα 
101,26. 27 

διάστασις 107,10. αἱ χαλούμεναι διαστάσεις 


e^ 


(μῆχος, πλάτος, βάϑος) 111,3 
διαστατός. σῶμα τριχῇ διαστατόν 100,14 
103,1. 23 j 


διαστέλλειν seiungere 3,15.16 65,4. 89,2 

διάστημα 103,50 120,6. 8. 10 

διαστολή 97,8 

διαστροφή 131,17 

διατάττειν. χαλῶς διατάττονται οἱ 
λόγοι 156,28 

διαφέρειν τῷ εἴδει 2,16. 25, 28 3,7 
ἀριῦμῷ 2,26. 21 3,1 129,8 
μόν, κατὰ γένος 58,1 
αἰτατα διαφέρειν 8,8.12.15 
8,10 ἐν ταῖς τοῦ πῶς ἔχειν ἑτερότησιν 
8,12 
129,1:9 
ἰδιότητι συνδρομῆς ποιοτήτων 129,9 


τούτων 


.16 πῷ 

L 
χατὰ dptü- 
χοινῶς. ἰδίως. ἰδι- 
τῇ ἑτερότητι 


εἰδοποιῷ διαφορᾷ διενήνοχε 8.11 
κατὰ γένος οὐ διενήνοχεν 11,22 
διαφορά 1,4 xarà πλειόνων λέγεται 2,19 
3,0 sq. ὡς ἐπὶ τὸ πολύ 82,81 ἐν τῷ 
ποῖόν τί ἐστιν 9,10 sq. 18,16 82,18 95,1 
Περὶ διαφορᾶς 8,17 def. 10,22 11,7 18,21 
82,19 95,6 coll. eum genere 3,5 13,22sq. 
cum ceteris vocibus 18,15sq. 
ἐν ὑποχειμένῳ 1. e. συμβεβηχός 94,29 sq. 
95,11 ποιότης οὐσιώδης 95,19 sq. τοῦ 


οὐχ ἔστιν 


s: E Y; ps I Ἕ 929 t 
τί ἦν εἶναι τοῦ πράγματος μέρος 12,9 ἡἣ 


διαφορὰ τῶν εἰδῶν τε χαὶ τῶν ἀτόμων 
οὶ 


χατηγορεῖται 19,11. διαφορὰ ἔοιχεν μορφῇ 


11,15 15,6 ποῖόν τι ἕχαστον τῶν εἰδῶν 
ἐστιν παρίστησιν 82. 18 τῆς τοῦ γένους 
l , T) Y 


ποιότητος καὶ τοῦ εἴδους δηλωτιχὴ ἡ δια- 
φορά 82,24 κοινῶς τε xoi ἰδίως καὶ 
ἰδιαίτατα λεγέσθω 8,8 56. πᾶσα ἑτεροῖον 
ποιεῖ 8,18 αἱ μὲν ἀλλοῖον E αἱ 


ἄλλο 8,20 


διαφορὰς αἵ τε διαιρέσεις γίνονται ... οἵ 


χατὰ τὰς ἄλλο ποιούσας 


[7 - , 
τε ὅροι ἐκ γένους ὄντες καὶ τῶν τοιούτων 
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διαφορῶν 9,9 κατὰ τὰς μόνον ἀλλοῖον 
ποιούσας αἱ ἑτερότητες μόνον συνίστανται 
9,5 εἰδοποιοὶ αἱ ἄλλο ποιοῦσαι, αἱ δὲ 
αἱ ἰδίως 
εἰδοποιοὶ λεγόμεναι διαφοραί 12,8.9 διαι- 


ἀλλοῖον ἁπλῶς διαφοραί 8,20 


c4 iiu Ue AER Σ Ε 
ρεῖν ταῖς εἰδοποιοῖς διαφοραῖς 6.15 εἰδο- 
ποιῷ διαφορᾷ διαλλάττειν 8,16 γωρισταί, 
ἀχώριστοι 9.1 τῶν ἀχωρίστων αἱ μὲν 
ὑπάρχουσι καϑ᾽ αὑτάς, αἱ δὲ χατὰ συμ- 
βεβηχός 9.10.1 αἱ μὲν xaU' αὑτὰς οὐχ 
ἐπιδέχονται τὸ μᾶλλον χαὶ τὸ ἧττον, αἱ 
δὲ χατὰ συμβεβηχός. κἂν ἀχώριστοι otv 
& χατὰ συμβεβηχός, χἂν ἀχώρι ὧσιν, 
ἐπίτασιν λαμβάνουσι χαὶ ἄνεσιν 9.16 αἱ 
xa9' αὑτάς εἰσιν αἱ τὸν ἑχάστου λόγον 
συμπληροῦσαι 9,20 τῶν χαϑ᾽ αὑτὰς δια- 
- - , | n ^ D 
φορῶν αἱ μέν εἰσι xaU' ἃς διαιρούμεϑα 
τὰ γένη εἰς τὰ εἴδη (διαιρετιχαί). αἱ δὲ 
χαϑ᾿ ἃς τὰ διαιρεϑέντα εἰδοποιεῖται (συμ- 
πληρωτιχαὶ xal συστατιχαὶ τῶν εἰδῶν 
if 

10,1 34. αἱ αὐταὶ πὼς μὲν ληφϑεῖσαι γί- 
νονται συστατιχκαί, πὼς δὲ διαιρετιχαί, εἰ- 
δοποιοὶ πᾶσαι χέχληνται 10,19. εἰδοποιοί, 
χαϑ᾿ ἃς εἰδοποιεῖται τὸ χατηγορούμενον 
χαὶ οἷον πεποίωται, διαιρετιχαί, xad ἃς 
διαιρεῖται εἰς εἴδη τὸ γένος 85,11 129,7 
χαὶ εἰσὶν αὖται αἱ διαφοραὶ (sc. εἰδοποιοί) 
αἱ γεννητιχαὶ καὶ ἀποτελεστιχαὶ τοῦ ζῴου 
2 


xai ἐπάνω γε αὐτοῦ 85,18.94 τῶν οὖν 


ον 


τερογενῶν ..... ἕτεραί εἰσιν καὶ αἱ δια- 
φοραὶ 84.4.1 


; - 2..55 ' , UJ ^ 7 
γενῶν ἐνδέχεται τὰς αὐτὰς εἶναι διαφοράς 


* 


99,26 τῶν δὲ ὑπ᾽ ἄλληλα 
84,8 τὰς διαιρετιχὰς διαφορὰς οὐχ οἷόν 
τε χατηγορεῖν τοῦ ζῴου. τὰς δὲ εἰδοποιοὺς 
οἷόν τε 85,91 εἰσὶ τινὲς τῶν ὑποχάτω 
"A διαιρετιχῶν τοῦ ζῴου διαφοραί, ἃς οἷόν 
τε χαὶ τῷ ὑποχειμένῳ ποιεῖσϑαι διαιρετι- 


^ 


«ἀεοδροῖο ὩΣ TUO NU - QN EY 
«Us C0,2 αἱ μὲν εἐτέερᾶ! τῷ etoet, αἱ oe 


αἱ αὐταί 82,2 825,10 γενικαὶ διαφοραί 
58,12 (αἱ φωναὶ) κατὰ τὰς γενιχὰς δια- 


φορὰς ὧν ἀγγέλλουσι χαὶ αὐταὶ τὸ διά- 


φορον λαμβάνουσι τὸ κατὰ γένος 58,25 
(1,25 κατηγορεῖσθαι τῆς διαφορᾶς ὡς 
διαφορᾶς 14,4 sq. αἱ ἐναντίαι διαφοραὶ 


Q. 
"ue 
m 
-Ξ 
"m 

eu 
"v 
NN 


0,9 αἱ πρῶται xol στοιχειώδεις 
9,22 δέχα αἱ πᾶσαι διαφοραὶ 
ν πέντε φωνῶν 18,7 


eo 
D 
Ὁ 
c 
TO 
S 
Qn 


e 
e 


3 Y ^ y 


διάφορος. πολλὰ χαὶ διάφορα πράγματα 
61,18 65,1.22 66,9sq. τὸ διάφορον λαμ- 
βάνειν τὸ κατὰ γένος 58,26 διάφορα ση- 
μαινόμενα., διάφορα εἴδη 128,90. 81] ὧν 
οἱ ὅροι διάφοροι, καὶ αὐτὰ διάφορά ἐστιν 
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20,28 διαφόρως 128,22 τὸ πλεοναχῶς 
πολλαχῶς εἴληπται ἀντὶ τοῦ διαφόρως 
128,24. 33 

διδασχαλία 59,22 ἐκχ διδασχαλίας, ἀπὸ ὃι- 
δασχαλίας opp. φύσει 191,35. 20. 27 εἰς 
τὴν τῶν χατηγοριῶν διδασχαλίαν 1.4 διὰ 
τὴν τῶν τοπιχῶν διδασχαλίαν 56,25 διὰ 


τὴν τῶν ἀναλυτιχῶν 26,26 αὐτάρχως 


ἔχειν τὴν διδασχαλίαν 6ὅ.14 διδασχαλίαν 
ποιεῖσθαι 118,1 
διεξιέναι τὰ εἴδη τῶν πρός τι 139,22 
διέρχεσθαι perlustrare 58,8 141,6 
διεσιαῖος. διεσιαῖον διάστημα 120,6. 8 
διιστάναι 11,23 12,1 πλεῖστον διεστάναι 
21,6 ἔστι δὲ ἕτερα τὰ ἀπ᾿ ἀλλήλων πάντῃ 
διεστῶτα 84, τὰ ἐναντία ὁρισάμενοι τὰ 
πλεῖστον ἀλλήλων διεστηχότα".... τὸ γὰρ 
διεστηχέναι πρώτως ἐν τόπῳ ἐστίν 107, 
21sq. διεστηχέναι 184. 1 


διχκαιολογία 55,4. Ovx. ἐλεγχτιχή 56,6 


δίχαιος. ἀπὸ διχαιοσύνης λέγεται (οὐχ ἀπὸ 
δίχης) 135,22 

διχαιοσύνη 135,22. ἐναντία τῇ ἀδικίᾳ 136, 
20 ἦσάν τινες ol τῇ δικαιοσύνῃ οὐχ ἐδί- 
ὅοσαν ἐναντίαν εἶνα! τὴν ἀδιχίαν 136,24 
151:11:: 

διχαστήριον 55, 

διό 22,8 56,4 59,25 64,1 92,25 sq. 

διόπερ 95,19 

ιορϑοῦν 85,1 111,28 122,9 

διόρθωσις 124,10 

διορίζειν. τὸ διωρισμένον ποσόν Opp. τὸ 
συνεχές 100,32 sq. 101,14 expl. 10], 
1054. διωρισμένα δὲ δύο, dptbpóc xol 
λόγος 105,7 

διπλάσιος. τὸ διπλάσιον expl. 124,19 sq. 
ἡμίσεως διπλάσιον 112,24 115,15. τὸ διπλ. 
τὸ μᾶλλον wa τὸ ἧττον ob ἐπιδέχεται 
97,26 ἐναντίωσιν οὐχ ἐπιδέχεται 114,20 
τὰ διπλάσια 125,1.2 120,4. ὅ 
πλασίου λόγος 125,9.4 ν. διπλασίων 

διπλασίων. διπλασίονος 112,24 
σίων λόγος 124,20 126,2 

δίπους 19,8. 19 83,19 93,5 117,6. 16 τὸ 
δίπουν" 85,95 94,31 117,13 

δόξα syn. αἵρεσις 137,29 


o 


t - ^ 
0 τοὺ Ot- 


ὁ διπλα- 


8pay v, ἀργυρᾶ, χρυσῇ 65,5. V 
δρομικός 155,8 á 


δυάς 118,21 sq. 
δύναμις. ἐν δυνάμει ϑεωροῦνται (86. αἱ ποιό- 
τήτες) Opp. ἐν τῷ τέλειον ἔχειν ἤδη ὑφί- 


VERBORUM 


στανται 1231,32 δυνάμει opp. ἐνεργείᾳ 
11,4 14,21 20,20 δυνάμει μετὰ συμπλο- 
χῆς 81,98 δυνάμει ἐστι ἐπιστητόν 120, 
8084. φυσιχὴ δύναμις 129,19 190,2 
δύναυις χαὶ ἀδυναμία 129,24 sq. ὅση 
δύναμις ὑπάρχει τινός, τόσην καὶ ἀδυνα- 
μίαν εὑρήσομεν παραχκολουϑοῦσαν 129,28 

δύο. τῶν δύο 17,18 18,6 δυσίν 17,19 ἐχ 
χατηγοριῶν δυοῖν 81,4 ἐπὶ δυοῖν σχέσιν 
ἐχόντων 125,5 

δυσανάλυτος 132,9 

δυσκίνητος 181,0 

δυσμετάβλητος 191,15 


"Egevoc 22,1 

ἐγγίνεσθαι irrepere. Ovx ἐθῶν πονηρῶν ἐγ- 

γίνονται αἱ τοιαῦται χαχίαι 191,29. 30 

ἔγκλημα 55,9 91,19 

ἐγγράυματος. οὐδὲ γὰρ ἐγγράμματος ὁ 
ποιὸς ἀπὸ τῆς γραμματικῆς εἴρηται 125,20 

ἐγγύς. 
τὸ γένος 93,2 sq. 

ἔϑος. διὰ ἐθῶν πονηρῶν opp. διὰ διδασκα- 
λίας 191,29 φύσει καὶ ἔϑεσιν 131,90 

εἰ cum coniunct. 91,4 (Ὁ) εἰ ἄρα 82,91 
123,2 εἴ γε siquidem 82,36 
eum optat. dummodo 59,232 

εἰδιχὸς ἄνθρωπος 11,15 
pat 140,5sq. τ 
εἶδος 4.18 τὸ ἔσχατον εἶδος 5,5 μεϑ᾽ 
ὃ οὐχ ἂν εἴη ἄλλο ὑποβεβηχὸς εἶδος 4.17 
def. “ὅ. 18: 19. 20 7,17 sq. 15,24 88,92 
τὸ εἰδιχώτατον μίαν ἔχει σχέσιν τὴν μὲν 


2 , 2 , 


ἔγγιον τὸ εἶδος τῇ ἀτύόνιῳ οὐσίᾳ ἢ 
Υγ: e τῇ dOopq * od 


εἰ μόνον 


ΕΠ Ε ΕΣ 
αἱ εἰδιχαὶ ἐπιστῆ- 


6 εἰδιχ τατον, ὅ ἐστι μόνον 


t ^ ' M 3. - τ Y^ 
τε πρὸς τὸν πρὸ αὐτοῦ; τῶν ἐστιν εἶδος, 
τὴν δὲ ὡς πρὸς τὰ μετ᾽ αὐτὸ οὐχ ἀλλοίαν 
ἔχει 5,13. τὰ εἰδιχώτατα ἐν ἀριϑμῷ μέν 
5, ^ 3 f 6 9 y. - ἘΠ 
τινι, οὐ μὴν ἀπείρῳ 6,12 ἄχρι τῶν εἰ- 


^ , 2 D ' ! ' 
διχωτάτων χατιέναι 0,10 τὸ γένος τὸ 
πρὸ τοῦ -εἰδικωτάτου (λέγεται) κατὰ πάν- 
τῶν τῶν εἰδιχκωτάτων χαὶ τῶν ἀτόμων, 
τὸ δὲ μόνον εἶδος κατὰ πάντων τῶν ἀτό- 
μων 0, 17 
10, 3 
, - - ^ » , 85 9 3 
pobp.evov χαὶ olov πεποίωται 85,12 sq. 
εἰδοποιὸς διαφορά 6,15 8,16 sq. 


μὲν ληφϑεῖσαι γίνονται συστατιχαί, 


εἰδοποιεῖν εἰδοποιεῖται τὸ κατηγο- 

εἰδοποιός. 
πὼς 
πὼς δὲ διαιρετιχαί, εἰδοποιοὶ πᾶσαι κέ- 
χληνται 10,18 15,17 85,11sq. 129,1 αἱ 
ἰδίως εἰδοποιοὶ λεγόμεναι διαφοραί 12,8 
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εἶναι 
εἶδος 1,4 περὶ γενῶν τε καὶ εἰδῶν εἴτε 
ὑφέστηχεν 1.10 οὐχ ἁπλῶς λέγεται 1,18 
χατὰ πλειόνων λέγεται 2.19 ὡς ἐπὶ τὸ 
differt a genere 2,24 
κατὰ Js qusc τῷ ἀριϑμῷ λέγεται 2,26 


πλεῖστον 82,35 


Περὶ εἴδους 3,21 λέγεται ἐπὶ τῆς ἑκαστοῦ 
μορφῆς 3,22 τὸ ὑπὸ τὸ γένος 4,2. 10 


περιέχεται ὑπὸ τοῦ γένους 1,21 οὗ τὸ 
γένος ἐν τῷ τί. ἐστι χατηγορεῖται 4.10 


18,11 90,9 


φερόντων τῷ ἀριϑμῷ ἐν τῷ τί ἐστι κατη- 


M ^ , ^ 
τὸ χατὰ πλειόνων xal δια- 


γορούμενον 4,11 21,1 82,10 τὸ εἶδος τῶν 
ἀτόμων κατηγορεῖται 19,11 γένη xoi εἴδη 
τὰ αὐτά i.e. ὑπάλληλα 4,19 88,39 ὑπαλ- 
ληλά τε χαλοῦσι γένη καὶ εἴδη (Ὁ) 5,21 
μόνον εἴδος 4,26. 82 5,1.5 1,18 88,19. 28 
τὸ πρὸ τῶν ἀτόμων προσεχῶς χατηγοροῦ- 
μενον 4,82 τὸ ἔσχατον εἴδης ὅ,.ῦ συνα- 
γωγὸν τῶν πολλῶν εἰς μίαν φύσιν τὸ εἶδος 
6.19 πλείω 1,1 
περιέχεται τὸ μὲν ἄτομον ὑπὸ τοῦ εἴδους, 
τοῦ γένους 1,21 
ἕτερα εἴδη 82,123 


^ 1 e D v^ 
τὸ γένος ἔν, τα eto 


τὸ δὲ εἶδος ὑπὸ 5:19 
ἕτερα τῷ εἴδει 82,1 
τὸ εἶδος καὶ ὅλον «oi μέρος 8.1 coll. 
cum ceteris v. 15,9sq. τῷ 
φέρειν 2,16.25.27 9,16 4,6 
φέρειν 3, 16. 129, 3 


μέν ἐστι τῷ ἀνθρώπῳ 72,26 γένους εἰς 


εἴδει δια- 
ὡς εἴδη δια- 
Σωχράτης ἐν εἴδει 
εἴδη τομή 7,2 ορρ. φωνῆς εἰς σημαινό- 
μενα 128,26 
11.321 ὡς γένος ἐν τῷ εἴδει 07,29 opp. 
ὕλη 11,19534. 55,16.22 88,23 
ὕλη τὸ εἶδος 71,94 18,0 τὰ εἴδη τῶν 


τὸ ὡς ἐν γένει τὸ εἶδος 


M € Σ 
τὸ ὡς ἐν 
Tij 

ὑλῶν ἀχώριστα 18,9 
εἰκὼν ἀνθρώπου 65,21 5ᾳ. ἅμα τῇ ζωγρα- 
φίᾳ εἰσήγαγε τὰς εἰχόνας 121,11 


΄ 


τὸ εἶναι ἑχάστῳ ἕν καὶ τὸ αὐτό 9,21 
2. 10 
ob γάρ ἐστι κοινὸν ἕν γένος πάντων τὸ 
ὄν 6,5.9 
ὁμωνύμως .. καλέσει 6,8 61,10 
τὰ ὄντα al 


- 
ειναι. 
X 


τὸ εἶναι 12,9. τὸ τί ἦν εἶναι 12, 
χἂν δὴ πάντα τις ὄντα καλῇ, 
οὐχ ἐξ 
οὐκ ὄντων τι γίνεται 11,5 
τὰ τούτων γένη .... πράγματά ἐστι καὶ 
ob φωναί 56,94 ἡ ἀπειρία τῶν ὄντων 
... εἰς δέχα γένη εὕρηται περιλαμβανο- 
μένη ὅ8,10.12.15 εἰς ἐλαχίστην διαίρεσιν 
γενῶν διέλοιμ᾽ ἂν τὰ ὄντα wal τὰς τούτων 
σημαντικὰς φωνὰς τὴν εἰς τέσσαρα .... 
εἰς δὲ μεγίστην διαίρεσιν διέλοιμ᾽ ἂν εἰς 


δέχα 11,1954. χατὰ τὸ εἶναι οὗ ὄντος 


ἐξ ἀνάγκης τι εἶναι (1. ἔστιν) ἔμπαλιν οὗ 
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ὄντος οὐχ ἀνάγχη τι εἶναι ὕσ στερον τὸ οὗ 
ἔστι τῇ 118,31 


ἕν τι χαὶ 


ὄντος ἐξ ἀνάγχης εἶναί τι (]. 

ἡ τινῶν ἐχόντων πως πρὸς 
πρὸς ἀλλήλους ἄϑροισις 1.19 ἡ ἀφ᾽ ἑνὸς 
σχέσις 1.20 καϑ’ ἑνὸς μόνου λέγεσϑαι 
2.17.23 3,2 χοινὸν ἕν γένος 6,ῦ. 9 συν- 
αἱρεῖν τὸ πλῆϑος εἰς ἕν 6.18 εἰς πλῆϑος 
διαιρεῖν τὸ ἕν 6.20 opp. οἱ πολλοί 6, 
21. 22 


ἕν xal τὸ αὐτό 9,21 μίαν xol 


τὴν αὐτὴν οὖσαν (sc. οὐσίαν) 98,4 sq. 
^ 


d 


τρόπος ὁμωνύμων 6 do 


ἕν 65,20 66,9sq. τῷ 


D 


ἑνὸς xal πρὸ 
ἀριϑμῷ πολλά 
ἐστιν ὄντα ἕν τῷ εἴδει ἢ τῷ γένει 58,10 
121,10 1, 


, 


τῶν εἰσαγομένων ἕξις 


εἰσαγώγη tit. 1,1 
τρόπῳ 1,7.8 
εἰσαγωγιχός 56,28 1954,28 (syn. ἀρχόμενος 

νανϑάνειν 141,11) 


εἰσχομίξειν proferre 139,30 


ὥσπερ ἐν εἰσαγωγῆς 


ἕχαστος. τὰ χαϑ᾿ ἕχαστα 6,20 70,91 89, 


3] sq. 


χοινῇ χατηγορούμενος 90,32 


οἱ χαϑ᾽ ἕχαστον ἄνϑρωποι opp. ὁ 
διαιρετιχὸν 


H 


τὸ *«9' ἕχαστον 6,22 τὸ μὲν γένος τῶν 


3 


, * a * ) , , 
πρός τι εἶναι. τὸ δὲ xaU ἕχαστον ποιό- 
τητος 140,15 sq. 


pos. 


φέρεταὶ ἑχάτερον ὑφ᾽ Del 85,935 
€ 


Ex dcc ἑχάτερον ἑχατέρου 4,8 ἔστιν 

ιν. τὰ ἐχβεβηχότα τὸν αὐτὸν λόγον 
Opp. τὰ ἐν τῷ αὐτῷ λόγῳ 199,18 

ἐχδέχεσθαι percipere 81,8 

ἐχδιδάσχειν 60,9 88,3 


ἐχχεῖσθαι 51,20. ἡ ἐχχειμένη ὑπαγραφή 
111,28 

ἐχλείπειν deficere 10,1 120,9 

ἔχλειψις τοῦ ἡλίου καὶ τῆς G 120,19 

ἔχπομα 11,24 

ἐχπύρωσις 119,36 


ἔχστασις ἡ μανιχή 131,15 

ἐχτίϑεσϑαι statuere 18, 28 619,11 86,11 
103,34. 51 

ἑχτός. τὸ ἑχτὸν ἕξει Exxóv 112,30 sq. 

ἐχφέρειν proferre 101,98 112,19 


ἐκφορά pronuntiatio 112,17. 19 115,91 


t 127,8 


ἐχκχφώνησις 115,25 


, 


ἐκφύεσϑα 


ἐλευϑεριότης opp. ἀνελευϑεριότης 191,1 
ἑλιχοειδής 199,24 
ἐλλείπειν opp. πλεονάζειν 623,21 86,32 
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Éupovoc 131,6 132,9 

ἔμπαλιν 16,14 117,15 118,31 119,30. ἔμ- 
παλιν ἔχει ἡ ἀναίρεσις πρὸς τὴν ὕπαρξιν 
1105} 

ἐμπεριέχειν 11,5 

ἐμπίπτειν. ἐμπίπτουσα ἡ ζήτησις opp. 
γουμένη 88,21 

ἐμποιεῖν πάϑη τινί syn. ἔν τινι ἐργάζεσϑαι 
130,16. 28 132,6 

ἐμφαίνειν 108,27. 28 

ἔμψυχος. 


προη- 


14,6 55, 
19.21 τὸ ζῷον οὐσία Fprpoyus αἰσϑητιχή 
10,6 63,12sq. 85,18 τὸ ἔμψυχον diffe- 
rentia animalis 10,5sq. 55,20 85,135q. 

ἐν. τὸ ἔν τινι ὄν, ἐννέα σημαινόμενα 11.1854. 

ἐναλλάττειν. 
σεων 112,15 


ἔμψυχον σῶμα 4,23 


ἐνήλλαχται οὖν τὰ τῶν πτώ- 


ἐναντίος. τὸ μηδὲν εἶναι τῇ οὐσίᾳ ἐναντίον 
90.9084ᾳ. δεχτιχὸς τῶν ἐναντίων 98,556. 


ἐπιδεχτιχὸς τῶν ἐναντίων 99,90 sq. τοῦ 
ἐναντίου 141,19 οὐσιῶσϑαι ἐν 
αντίοις 99,1 


τοῖς ἐν- 

τῷ ποσῷ ὑπάρχει τὸ μηϑὲν 
ἔχειν ἐναντίον 100,11 τοῖς πρός τι 113, 
92sq. τὰ ἐναντία ὑπὸ τὸ αὐτὸ ἂν εἴη 
γένος 106,26 ἐν χαταφάσει 100,27 τὰ 
ἐναντία ὁρισάμενοι τὰ πλεῖστον ἀλλήλων 
διεστηκότα 101,20 ἐναντίως ἔχειν 106,30 
ἐναντίος dist. ἀντιχείμενος 108,10 ἐναν- 
τιώτατος 106,21 ἡ ἐναντία ἕξις 136,95 
αἱ ἐναντίαι διαφοραί, τὰ ἐναντία συμβε- 
βηχότα 20,5 

ἐναντιότης 107,19 sq. 135,30sq. 141,22 
ἐναντιότητα ἐπιδέχεσθαι 99,14 100,22 
110,5 ἔχειν 106,530 αἱ ἔξ 
τῆτες 99,17 

ἐναντιοῦσθαι 110,10 

ἐναντίωσις 106,29. 98 110,12584. ἐναντίωσιν 
πιδέχεσϑαι 107,18 sq. 114,13 sq. 

ἐναρμόνιος μελῳδία 120,1 

ἔνδειξις 127,25 

ἐνδέχεσθαι 11,9 

ἐνδιάϑετος λόγος 64,29 

ἔνδοξος. 
119,6 

ἔνδυμα 69,2 

ἐνεῖναι 10,21 93,21. ἐνὸν 18,23 sq. 

ἐνέργεια opp. πάϑος 125,27 141,18  évep- 
cd opp. δυνάμει 11,5 20,20.21 101,27 

102,29 120,30 opp. ἐπινοίᾳ 103,13 τὸ 

ποιεῖν ἐνέργειαν δηλοῖ 141,17 

ἐνεργεῖν opp. παύεσϑαι 8,10 


«(ey ἐναντιό- 


κατὰ τὸ ἔδοξον Opp. κατ᾽ ἀλήϑειαν 


VERBORUM 


ἐνιαυσιαῖος 106,6 
ἑνικός. ἑνικῶς Opp. 
ἐνίστασϑαι τὴν πραγματείαν 61,15 


πληϑυντιχῶς 111,26 


ἐννοηματιχὸς λόγος 19,22 

ἔννοια 9,20 88,10 

ἑνοποιός coni. συλληπτιχός 6,23 . 

ἑνοῦν 103,38 104,2 

ἐνσχιροῦν. οὐλὴ ἐκ τραύματος ἐνσχιρω- 
ϑεῖσα 8,15 

ἔνστασις 98,23 

ἐντελέχεια 55,20. 22 

ἐντιϑέναι 101,16 


ἔνυδρος. τὸ ἔνυδρον 82,1 85,24 101,9 
ἔνυλος. αἱ ἔνυλοι ποιότητες 138, 25 


ἐξαιρεῖν 100,26 

ἐξαχούειν subaudire 68,18 

ἐξαρκεῖν 22,12 

ἐξετάζειν 62,3 80,12 98,2 

ἐξέτασις 1,14 

ἐξευρίσχειν. τὰ ὑπὸ τῶν φιλοσόφων ἐξευ- 
ρεϑέντα πράγματα 55,12 

ἐξηγεῖσθαι 62,1. 94 63,1 

ἐξηγητής 55,10 

ἐξηγητικὸς λόγος τοῦ πράγματος 09,8 τῶν 
ὀνομάτων 12,94 19,20 19,10 

ἑξῃς 70,27 112,5 121,20 τὰ ἑξῆς 57,10 
58,22 61,2 62,5.35 80,1 sq. 

ξις 10,10 75,27 sq. τὰ δὲ (ἀντίχειται) ὡς 
στέρησις χαὶ ἕξις 108.11 ἕξις ἑχτοῦ ἕξις 
119,30 ἕξις xoi διάϑεσις εἶδος 
199. 98:50. 139,24 disi. 
dist. παϑητικὴ ποιότης 192,10 ἡ ἀρίστη 

ἕξις ἀρετή 135,18 αἱ 


τερητιχῶς 


τὸν ὅρον 68,11 


^ 


pM 
διάϑεσις 129,1 


tr» - t - 
ἕξεις τῶν ὑλῶν 
197,96 τὰς ἕξεις προσαγο- 
ρεύομεν πολλάχις 196,29 ἡ γὰρ ἕξις δύο 


χατηγοριῶν ἔσται, πρός τι 
χαὶ τῆς ποιότητος 139,24 sq. 141,4 
ἰσάζειν 68,21 112,12 


αἱ ἔξωϑεν ἐναντιότητες 99,17 ἐκ 


χαὶ τῆς τῶν 


ἐς 
ἔξωϑεν. 
διδασκαλίας καὶ ἔξωϑεν τελειούμεναι (ποιό- 
τῆτες) opp. φύσει 131,25 ἔξωϑέν τι opp. 
οὐσίας συμπληρωτιχόν 125, 21 ἔξωϑεν 
ἐπαχολουϑεῖν 104. 2 
ἐπάγειν in medium proferre 62,95 64,4 15,50 
16,9 84,23 109,27. 28 191,20 
ἐπαγωγή 96,20 ὁ ἐκ τῆς ἐπαγωγῆς (sc. 
λόγος) 108,36. 37 109,13 
103, 


ἐπαχολουϑεῖν 21] ἔξωϑεν ἐπαχ. 
104,2 
ἐπαναβαίνειν. ἐπαναβεβηχὸς γένος opp. 


ὑποβεβηχὸς εἶδος 4,18 ὅ,12.18 τῆς οὐσίας 


ἐπίσης [δῦ 

13,9 τὰ ἐπαναβεβηχότα opp. τὰ ὑπο- 
M. 83,22 

ἐπάνω opp. ὑποχάτω 7,9.4.12 85,19 sq. 


αἱ ἐπάνω διαφοραί, αἱ εἰδοποιοί 85,934.38 

ἐπαχϑής 13117 

ἐπεί cum. fut. 88,398 ἐπε 
92,29 


ἐπεισοδιώδης coni. ὑστερογενής 21.14 


ei γὰρ quandoquidem 


ἐπερείδειν. ὁ λόγος ἐπερείδεται τῷ τινὸς 
εἶναι 125,15 


ἕπεσϑαι τοῖς ἘΠΕῚ ΤΡ 19:15 
ἐπιβολή. κατὰ δευτέραν meros Wjv Opp. προη- 
γουμένως 57,90 — xac' ἄλλην xal ἄλλην 


ἐπιβολήν 101,4. 11 

ἐπιγίνεσϑαι opp. προὐφίστασϑαι 20,19 55,16 
11:9 "*opp. 
105,3 142,10 

ἐπίγραμμα 57,17 127,23. 24 

ERE UY 55, 56,14 sq. 

ἐπιγραφή 56,22 sq. 59,28 ἐπιγραφὴν ποι- 
εἴσθαι 59,32 

ἐπιδειχνύναι 51,15.16 11,18 84,10 86,28 
108,54 121,53 sq. 122,30 sq. 140,50 

τῶν ἐναντίων 98,154. 99,5sq. 

τοῦ ἐναντίου 141,19 


προηγουμένως ϑεωρεῖσθαι 


ἐπιδεχτικχὸς 
129,26 

ἐπιδέχεσθαι τὸ μᾶλλον καὶ τὸ ἧττον 9.11 
20,5 98,29 99,8 100,22 114,13 sq. 
115,1 sq. ἐναντιότητα 99,14 100,22 
110,5. ἐναντίωσιν 107,18 114,13sq. λύ- 
jo»s 141,10 

ἐπιδιδάσκχειν 60,0 

ἐπιέναι perlustrare Ao 20 διὰ βραχέων 
ἐπελϑεῖν 1,8 

ἐπιϑεωρεῖν. συνάφεια αὐτοῖς (τοῖς ὑποχει- 
μένοις) πρὸς ἄλληλα ἐπιϑεωρουμένη 125,19 

ἐπιθυμία coni. ὀργή 101,22 

ἐπιχεῖσϑαι. ἡ ἐπιχειμένη ἄνωϑεν (γραμμή) 
102, 28 ᾿ 

ἐπίμονος 1931,14. 22 ἐπιμόνως 132,5 

e 19,18 75,7 90,33 99, 
3sq. 112,17 

ἁπλαῖ wal 

μέχρι 

εἶναι 


πινοεῦν 19... 15. ἢ 
29.31 102,27 108, 
ἐπίνοια. ψιλαί ab jolns ΤΠ 
ἀσύνϑετοι ἐπίνοιαι expl. 19, sq. 
ἐπινοίας λέγεσθαι opp. ἐν ὑπάρξει 
75,28 τῇ ἐπινοίᾳ syn. τῷ λόγῳ 90,1 56. 
opp. 109,13 κατ᾽ ἐπίνοιαν opp. 
χατ᾿ ἐχφώνησιν 115, 35 


1 , 1 


ὅρος 111,18 ἐπινοίᾳ ἐπινοεῖν 112,17 


χυρίως 
ἐπίνοια dist. 


ἐπίπεδον 104, 16 


ἐπίπεδος. ἡ ἐπίπεδος ἐπιφάνεια 199, 10 
ἐπίσης v. ἴσος. 


ἐπισημαίνειν 


ἐπισημαίνειν. τοῦτο ἐπεσημήνατο 19, 90 
ἐπισκιάζειν. ἀὴρ ἐπισχιασμένος (νύξ) 106, 
20 
oz 


pj γενέσϑαι τούτων (τῶν ἀπεί- 
' 2 


ρων) ἐπιστήμην 6.16 τὸ ἐπιστήμης εἶναι 


δεχτιχὸν xad αὑτὸ ὑπάρχει τῷ ἀνθρώπῳ 
9.12 
60,18 ἡ ἐπιστήμη καϑόλου συμβεβηχός 
11,82 16,19 γένος γραμματικῆς 140,8 
ἐπιστητοῦ ἐπιστήμη 112,27 sq. 119,8 sq. 
140,16 j 
στήμης 119,27 


, 


νοῦ χαὶ ἐπιστήμης δεχτιχόν 18, 


πρότερον τὸ ἐπιστητὸν τῆς ἐπι- 
134. οὐ xac! ἀλήϑειαν, 
dÀM .... εἰ δυνάμει ἐστὶν ἐπιστητόν, δυνά- 
à ἐπιστήμη 120,206 sq. 


pet ἂν εἴη xal 
ἐν τῇ φύσει ἐστὶν ἡ ἐπιστήμη πάντων τῶν 


D 


ἐπιστητῶν νοῦ τοῦ ἀιδίου 120,94 7 τῶν 
πολλῶν ἐπιστήμη 121,1 πυχτιχὴ ἐπι- 


, 


στήμη 129,19 135,10 ἡ γενιχὴ ἐπιστήμη 
140, 20 
στῆμαι 140,5 sq. 


αἱ εἰδικαὶ xal αἱ μερικαὶ éxt- 
αἱ ἄτομαι 140,6 
ἐπιστητός. τὸ ἐπιστητὸν ἐπιστήμῃ ἐπιστη- 


τόν 112,28.29 119,9sq. 140,17 δυνάμει, 


ἐνεργείᾳ ἐπιστητόν 120,29 sq. πάντα τὰ 
ἐπιστητά 120,94 

ἐπισυνύστασθϑαι 142,11 

ἐπισύρειν 124.1 

ἐπίτασις. ὥστε πάϑους μὲν ἐπίτασιν τὴν 
διάϑεσιν, ... ἐπίτασιν δὲ διαϑέσεως τὴν 
ἔξιν καὶ τὴν μάλιστα παϑητιχὴν ποιότητα 
102,11 ἐπίτασιν xai ἄνεσιν λαμβάνειν v. 
ἄνεσις 

ἐπιτείνειν ν. ἀνίέναι 


129, 19 sq. 
αἱ ἐπιτηδειότητες 1231,32 φυσιχή 


ἐπιτηδειότης 12,7 πρός τι 
ὶ 


δειότης τοῦ δέχεσθαι τὰς ἐπι- 


στήμας 195,12 
ἐπιτηδείως ἔχειν 129,18 131,18 (Ὁ) 
ἐπιτιϑέναι τὰς λέξεις ἐπὶ τὰ αἰσϑητά 91,8 


πὶ τοῖς οὐσιώδεσιν εἴδεσιν 
ἐπιφαινόμενα καὶ χατὰ τὰς ἐπιφανείας τυ- 
πώματα (μορφὰς λέγει) 133,15. 16 

ποσοῦ 102, 
24sq. 195,9. περατοῦται γραμμαῖς 103,10 


ἐπιφάνεια παράδειγμα συνεχοῦς 


* iTWwDÓd 
1 enu 


, $ , , 
νεια χαϑόσον ἐπιφάνεια ποσότης, 
ΠΕ CM NETME DURAS ἐπ Ts M 9c --]] 

... ἡ δὲ ἐπίπεδος ἐπιφάνεια «ado ἐπί- 
.5 Y. » - - 99 : 

πεδος εἴη ἂν τοῦ ποιοῦ 152,8 sq. 

ιχείρημα 109,22. 27 (Ὁ). 110,6 

tv 122,18 


c 


τὴ 


εσχελ 


mz ὧν». qe 


(2 


4 


Πρὸ τοῦ περὶ ἑρμηνείας 56 
ἢ} , 


τὸ ἑρπυστιχόν 85,25 


I INDEX 


ἐρυϑριᾶν xarà πάϑος τὸ ἀπὸ τῆς αἰσχύνης 
130,531 131,8 

ἐρυϑρίας ὁ τοιοῦτος (ἐρυϑρὸς) γεννηϑείς 
131,9 

ἐρυϑρὸς αἰσχυνϑείς 130,530 
151,8 

ἐρωτομανία 131,22 

ἑτερογενής 134,5. € 139,26 
83,1 84,4 
μένα 139,26 


ἑτεροῖος. πᾶσα διαφορὰ ἑτεροῖον ποιεῖ 8,18 


dist. ἐρυϑρίας 


τὰ ἑτερογενῆ 
χαὶ μὴ ὑπ᾽ ἄλληλα τεταγ- 


ἕτερος def. 84.4 199,21 διαφέρει ἕτερον ἑτέ- 
ρου 8,9..19. 15 ἕτερος καὶ ἕτερος 19,21 
107,16 πρὸς ἕτερον λέγεσθαι opp. χαϑ᾽ 
ἑαυτὸ 109,10 

ἑτερότης. διαφέρειν ἑτερότητι 8,9. 10 ἐν 
ταῖς τοῦ πῶς ἔχειν ἑτερότησιν 8,12. κατὰ 
τὰς μόνον ἀλλοῖον ποιούσας αἱ ἑτερότητες 
μόνον συνίστανται 9,5 

ἑτερώνυμος. τὰ ἑτερώνυμα 60,31. 3G 69, 
10 84. 

εὐδαιμονεῖν τέλος τοῦ ἀνθρώπου 11,91] 

εὐθύνειν 67,17 116,31 

γραμμὴ eodein opp. κυρτή 106,15 


τὸ εὐὐὺ xal τὸ χυρτὸν τῇ γραμμῇ ..-. 


εὐϑύς. 


πρόσεστιν . . καϑὸ ποιά ἐστιν γραμμή 
τ τὰ τη 
εὐθύτης opp. χυρτότης 106,19 


vno; 133,21 


εἶδος ποιό- 


εὐκρινής. εὐχρινέστερον 137,29 

εὔμορφος 188,17 

εὐσέβεια ἐναντία ἕξις τῇ ἀσεβείᾳ 197,1 

εὐσύνοπτος. εἰς τὸ εὐσύνοπτα γενέσθαι 
111,18 

εὐφρόσυνος ἀπὸ τῆς εὐφροσύνης 
135,24 


(λέγεται) 

ὑωδία 19.324. ὃ 

φαρμόζειν 19,6 80,18 sq. 81,12 sq. 

εξῆς 102,16 103,35 τὰ ἐφεξῆς καταριῦ- 

νούμενα 17,17 60,8 

διδάξαι 121,6 

ἐφήμερος. τὸ ἐφήμερον Aeoxóv 129,11 

τὸ πῶς ἔχον 3,19 9,6 17,11 21,10 
τὸ πῶς ἔχειν 8.12 ἡ τοῦ ἔχειν κατη- 
γορία 80,11 87,27 141,9 142,1 

ἐχῖνος 56,4 


ἐφεξῆς τῷ ποσῷ 


Ψ 
ἔχειν. 


Φητεῖν 194,25 135,27 137,5. 1 ὑπογραφὴ 


ὃι αὐτοῦ γε τοῦ ζητουμένου ἀποδιδομένη 


VERBORUM 


9,34 τὸ ζητούμενον λαμβάνεσϑαι εἰς 

ἐξήγησιν τοῦ ζητουμένου 124,15 

ζήτημα 1,9 120,12. 121,20 121,4 

ζήτησις ἀκριβής 194,21 ἐμπίπτουσα opp. 
προηγουμένη 58,27 

ζωγραφία 121,11 

ζῷον exemplum generis 2,17 3,14 4,3 sq. 
ὑπὸ τὸ ἔμψυχον σῶμα 4,23 def. οὐσία 
ἔμψυχος αἰσϑητική 10,6 15,2 66,26 68, 
24sq. 85,18 ὑπὸ τὸ ζῷον λογιχὸν ζῷον 
4,23.29 τὰ ἄλογα ζῷα 10,14. ἔμψυχον 
ζῷον 55,21 ζῷον λογικὸν ϑνητόν 10,12 
{10 05.116. 110 
ϑνητὸν νοῦ χαὶ ἐπιστήμης δεχτιχόν 60, 18 


ζῷον λογιχὸν 


τῶν ζῴων τὰ μέν ἐστι ποηφάγα, τὰ δὲ 
σπερμοφάγα, τὰ δὲ χρεηφάγα 84,14 αἰ- 
σϑητὰ ζῷα 130,16 τὸ γεγραμμένον ζῷον 
εὐν ὁμοίωμα ἐστιν οὐσίας ἐμψύχου αἰσδη- 
τικῆς 66,397 


Ἥδεσθϑθαι τοῦ λυπεῖσθαι ἐναντίον 141,21 

ἥλιος 51,25 
διαλάμπουσαν προσαγορεῦσαι ἥλιον 
ἡ ἔχλειψις τοῦ ἠλίου 120,19 ἐξ 
μέλας γενόμενος 131,7 


δ " σ M σ 
τὴν τοιαύτην ὕλην τὴν οὕτω 
58,1 


ἡλίου 


ἡμίονος 19,2. ὃ 

ἥμισυς. ρος διπλασίονος ἥμισυ 112,24 
114,22 οὔτε τὸ ἥμισυ ῥηϑείη ἂν μᾶλλον 
ἢ ἧττόν τινος ἥμισυ 115,16. ἐν λόγῳ ἡμίσει 
124,21 λόγος τοῦ ἡμίσεως 125.4 

ἠρεμεῖν opp. κινεῖσϑαι 9.1.9 

ἥττον v. 


U. X. 0v. 


Θεός. αἱ τοῦ λογιχοῦ xai τοῦ ἀϑανάτου τοῦ 
ϑεοῦ (διαφοραὶ συστατιχαὶ γίνονται) 10,13 
14,2 18,28 19,12 122.19 58: oi 
11,24 

ϑερμαίνειν 132,16. 141,18. 20. 24 τὴν 


αἴσϑησιν τῶν πελαζόντων 132,10 


ϑεοὶ 


ἐπά- 
qe. ἄλλῳ τὸ ϑερμαίνεσϑαι 192,14 

ϑέρμανσις. ἡ πρὸς καιρὸν ϑέρμανσις 132,12 
7| πρόσχαιρος oi 
132,16 

ϑερμός. 


ἐπ᾿ ὀλίγον ϑέρμανσις 


τὸ ψυχρὸν καὶ τὸ ϑερμὸν ἐναντία 
109,00 τὰ πάϑη, oiov ϑερμόν, 
ξηρόν, ὑγρόν 127,9 132,4 

θερμότης τῷ 


D 


ψυχρόν, 


πυρὶ οὐσιωδῶς πρόσεστιν, τῷ 


ἴδιος 151 
ὕδατι οὐχ οὐσιωδῶς 95 
ποιότης 121,14 
ὕεσις 132,1 sq. 

ϑέσις. 


πρώτη ϑέσις τῶν λέξεων ἡ 


,29 sq. 99,4 sq. 
παϑητιχή 130,23 διά- 
7, πρώτη ϑέσις τῶν ὀνομάτων 58,1 
παραστατιχὴ 
προηγουμένη 58,92 
7| δευτέρα xal τοὺς τύπους τῆς ποιᾶς λέ- 
ξεως σημαίνουσα 58,9.94 ϑέσιν ἔχειν 
πρὸς ἄλληλα 104,5 sq. dist. τάξις 104,14 
ϑέσις ϑετοῦ ϑέσις 112,21 113,10 
θέσεως 113,12 sq. 141,33 dist. 
cüat 141,29 sq. 
ϑετός. τὸ ϑετὸν ϑέσει ϑετόν 112,31 113,10 
ϑεωρεῖν 9,24 57,31 58,20. 25 102,31 108, 
21. 80 ἐπί τινὸς 18,19 21,22 64,8 125,3 
προηγουμένως ϑεωρούμενα πράγματα 
ΟΡΡ. τὰ ἐπιγινόμενα 142,9 
ϑεώρημα χαϑόλου 138,93 εἰς 


τῶν πραγμάτων 58,3 


εἴδη 


χεῖ- 


σαφήνειαν 
τῶν ϑεωρημάτων 60,6 

ϑεωρία 1,6 118,21 

9 v1 6c. 


t 


ὑπάρχει τῷ 
ἀνϑδρώπῳ 9,12 10,12 αἱ τοῦ ἀλόγου καὶ 


τὸ ϑνητὸν xa αὑτὸ 


ὃνητοῦ (διαφοραὶ) τῶν ἀλόγων ζῴων 10, 
14 sq. 
ἀϑάνατον 85,24 sq 


ὕνητὰ ζῷα 11,22 τὸ ϑνητόν, τὸ 


"lacte 66,8 

ἰατρεύειν proprium hominis 12,14 

ἰατριχή 66,4 sq. ἡ ἄτομος ἰατριχή 140,8 

ἰατριχός. ἰατριχὸν βιβλίον, φάρμακον, σμι- 
λίον 66,5 

ἰατρός 66,8 

ἰδέα. 
(πρώτων οὐσιῶν λεγομένων) πὰριστὰς ταύ- 


ἰατρικὰ μαϑήματα 66,6 


χαὶ εἴπερ εἰσὶν ἰδέαι, χαὶ τῶν ἰδεῶν 
τας πρώτας οὐσίας ἔφη τὰς ἐν τοῖς αἰσϑη- 
91,16 
τὸ ἴδιον 1,5 
χα 
ὑπὸ τὸ εἶδος 
ἰδίου 12,12 def. 


τὸ ἴδιον διαιροῦσι 


τοῖς ἀτόμους 
κατὰ πλειόνων λέγεται 
ἑνὸς μόνου εἴδους χαὶ τῶν 
ἀτόμων 23,2 13,12. Περὶ 

12,13 sq. 21,2 94,2 sq. 

τετραχῶς 12,13 
34 C SECUN 
λέγεσϑαι τὸ ἴδιον, τῶν δὲ 


τριχῶς 
τριῶν τρόπων 
τον 99,91. 82 differt 
a genere 3,2 16,8 sq. ἃ ceteris vocibus 
19,4 sq. τὸ 12: 2049191 
τὸ χυρίως λεγόμενον ἴδιον 96, 2 τὸ χυριώ- 


ἕγα εἶναι τὸν χυριώτ 


«κυρίως ἴδιον 


v^ 
ἴὸ 
τατον 94,3 ἔστι δὲ ἴδιον ποιότης xai 
πάϑος οὐσιῶδες 115,5 

y^ 


τὰ ἴδια 


παραδείγματα xal 


(se. ἑκάστης χατηγορίας παραδί- 


158 ἰδιότης 


Gt) ἴδια opp. xot 193,1 


14,14 sq. 15,1 135,21 ἰδίως opp. xot 
νῶς 2,20 12,8 11,20 διαφορὰ χοινῶς τε 
αἱ ἰδίως xai ἰδιαίτατα λεγέσϑω 8.8 ἰδίως 


ιαφέρειν πῶς λέγεται 8,12 ἰδιαίτατα δια- 
ὥς λέγεται 8,15 ᾿ 

ἰδιότης 1,22 sq. opp. χοινότης 20,1 22,11 
129,9 

ἰδίωμα 55,19 

ἱμάτιον opp. χιτών 62,10 τὸ Aeuxóv ἱμά- 
τιον 139,7 

ἰσάριϑμος 82,31 

ἰσοδυναμεῖν 63,11 64,2 

ἴσος. τὰ ἴσα τῶν ἴσων xacryopsisüat 7.4 ἐπ᾽ 
ἴσης (ἐπίσης) 16,3.5 17,6 18.11 19,5 20,14 
21,15.16 22,8.9 92,91 τὸ ἐπίσης ὄνομα 
111,30 τὸ ἴσον τε xal ἄνισον λέγεσϑαι 


110,29 114,32 sq. 


λέγεται -ἴσος κατὰ συμβεβηχός 110,53. τὰ 


ἄνϑρωπος ἀνθρώπῳ 


ἀντιστρέφοντα δεῖ ἐξ ἴσου εἶναι xol μήτε 

πλεονάζειν ϑάτερον μήτε ἐλλείπειν 117,21 

ἐξ ἴσου ἀλλήλοις συγχεῖσϑαι 124,9 
ἱστάναι. τὸ ἑστάναι οὐ τῶν πρός τι 113,18 sq. 


ἐν τῷ τοῦ χεῖσϑαι γένει 142,2. 4 


Καϑέδρα τοῦ χαϑημένου χαϑέδρα 113,15 
ϑέσισ τις 141,33 
ὃ αι exemplum 2,22 


χει πρὸς τὸν καϑήμενον 113,26 


χαϑέζεσ aceidentis 
πῶς É 


ety χωριστὸν συμβεβηκός 12,26 


do o? 


at exemplum proprii 17,19. οὐ τῶν 

113,18 sq. ἐν τῷ τοῦ χεῖσθαι 
Ἱένει 142,2. 4 

χαϑό 3,22 4,2 1,26 18,18 58,6. 34 59,11 
12,20.14,19 sq. 99,28 sq. 

χαϑολιχός 16,20 80,24 κχαϑολιχῶς 11,30 
χαϑολιχώτερος 80, 20. 21 

χαϑόλου 8,11 .opp. ἐπὶ μέρους 11,21 sq. 
99,29 τὰ χαϑόλου λεγόμενα 89,18 χα- 
ϑόλου αἴσϑησις, ἐπιστήμη 121,2 τὸ xa- 

ϑόλου T, χαϑόλου οὐχ ἂν εἴη τοῦ ἀτόμου 

μέρος, μετέχοι δ᾽ ἂν 

12,24 


τὸ ἄτομον πρᾶγμα 
τοῦ χαϑόλου 
198,99 

' 


χαϑόσον (1,15 διὸ 


χαϑόλου ϑεώρημα 


τί προσέϑηχας τὸ χα- 
όσον οὐσία χαὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων οὕτως 
12,10 sq. 14,23 sq. 99,29 sq. 

χαίειν (Ὁ) 141,18 

χαινός. λέξεις χαινὰς xal ἀσυνήϑεις 55,12 

χαινότερα ὀνόματα 90,11 


I INDEX 


| πρὸς χαιρὸν ϑέρμανσις 132,12 
39:21 


χαρδία ἀρχὴ τοῦ ζῴου 65,32. 36 


καιρός. 
χαμπυλότης 


xapxívoc 116,23 

χαταμετρεῖν μαχρᾷ ἢ βραχείᾳ 
106,56 

χαταβάλλειν. τὸ χαταβληϑὲν σπέρμα 55,18 


συλλαβῇ 


χατάγειν. οἱ ἐχ γένους χατάγοντες Ἥρα- 
χλέους 2,6 

χαταλέγειν 105,37 106,19 192,9 
λέγονται αἱ λέξεις 86,97 

χατανοεῖν 55,16 

χαταριϑμεῖν 17,18 66,17 70,97 133,6 
χαταριϑμεῖσϑαι 56,35 

χαταρίϑμησις 86,11 sq. 

χατασχευάζειν argumentari 119,6 


χατα- 


κατάφασις 51,2. ὃ. 8 τὰ ἐναντία ἐν χατα- 
φάσει λέγονται 106, 27 τὰ μὲν ἀντίχειται 
ὡς χατάφασις χαὶ ἀπόφασις 108,10 

χαταφατιχῶς opp. ἀρνητιχῶς, στερητιχῶς 
136,26 sq. 

χαταχρῆσϑαι 55,13 56,1 67,5 110,32 

expl. 


ἀγορεύειν τὰ πράγματα κατά τι σημαινό- 


χατηγορεῖν ἐν δικαστηρίοις 55,5 
μένον ... xal ὅλως τὸ λέξιν σημαντιχὴν 
χατὰ πραγμάτων λέγειν 8,117 κατά τινος 
2,16. 25 18,10 16,9 81,1 τινός 2,26 sq. 
9,19 7.5. ἐπί τινος 14,14. 21,5.92,91 
χατηγορεῖσ)αι ὑπό τινος 94,26 (?) 96,23 
τῶν χατηγορουμένων τὰ μὲν καϑ' ἑνὸς 
λέγεται μόνου ... τὰ δὲ χατὰ πλειόνων 
2,17. 18 588. ἡ τῶν χατηγορουμένων ἀνα- 
φορά 59,26 ὅσα xarà τοῦ κατηγορου- 
μένου λέγεται 80,50 expl. 81,4 sq. ὅσαι 
τοῦ χατηγορουμένου διαφοραί εἰσιν, xal τοῦ 
ὑποχειμένου ἔσονται 84,24 sq. 
χατηγόρημα 56,11 
κατηγορία. εἰς τὴν τῶν παρὰ ᾿Αριστοτέλει 
χατηγοριῶν διδασχαλίαν 1,9.4 xa ἑχά- 
στὴν χατηγορίαν ἐστίν τινα γενικώτατα xa 
πάλιν ἄλλα εἰδιχώτατα 4,15 


χατηγορίας 4,21 ορρ. δικαιολογία 55,9. 4 


ἐπὶ μιᾶς 
διχαιολογία ἐλεγχτική ὅ0,0 τὰς τῶν λέ- 
ξεων τῶν σημαντιχῶν χατὰ τῶν πραγμά- 
τῶν ἀγορεύσεις κατηγορίας προσεῖπεν δύ, d 
titulus. Κατηγορίαι 56,14. 57,18 58,18 
59,28 Δέχα κατηγορίαι 80,15 Περὶ τῶν 
χατηγχγοριῶν 97,15 δέχα χατηγορίαι τῷ 
γένει 58,9 59,30 περὶ τῆς xa9' ἕχαστον 
γένος τῶν ὄντων οἰχείας ἂν ἐσομένης κατη- 
γορίας 59,24 αἱ κατηγορίαι ὁμωνύμως 


VERBORUM 

λέγονται 61,11  &x τινῶν κατηγοριῶν τε- 
λείων 81,4. 19 
ἀποδοῦναι .. -. παραδείγματα xai ἴδια 
87,11 sq. 121,24 


διὰ τὴν τῶν χατηγοριχῶν 


2 Ν ? - L4 
00* ἔστιν αὐτῶν 0pov 


χατηγοριχός. 
προτάσεων μάϑησιν 56,26 

χατίεναι ἄχρι τῶν εἰδικωτάτων ἀπὸ τῶν 
γενικωτάτων 0,19 κατιέναι διὰ τῶν διὰ 
μέσου 6,15 sq. 

χατονομάζειν διὰ τῆς φωνῆς 51,21 sq. 
91,10 
ἐπὶ πρότερα τὰ ἄτομα χατωνομασμέναι 
9155-6 

χάτω 61,8.10 
101,6 sq. 

xéqypos 109,2. 8 


χεῖσθαι. χειμένου οὖν τοῦ εἶναι (Ὁ) 119,12 


εἰσὶ 08 xal ai σημαντικαὶ λέ 


^ X4YY* 
e 
c 
“᾿ 


ἄνω. χάτω σχέσεις τόπου 


- 


ἡ τοῦ χεῖσϑαι χατηγορία 86,16 87,27 
141,8 dist. ϑέσις 141,30 αἱ κείμεναι 
λέξεις 55,13. 607,6 ὀνόματα χείμενα 117, 
4 56. : 

κεράμιον. τὰ δέχα χεράμια .... τάξιν μὲν 
ἔχει, ϑέσιν δὲ οὔ 104,15 sq. 

χεφάλαιον. ἐπὶ χεφαλαίου 62,10 

χεφαλή 59,25 χεφαλωτοῦ χεφαλή 56,1 sq. 
116,22 122,9sq. 120,17 88β. ἡ χεφαλὴ 
τινὸς λέγεται χεφαλή. ἀλλ᾽ οὐχὶ τινός τις 
χεφαλή 122,2 πολλὰ γάρ ἐστι ζῷα. à 
μὴ ἔχει χεφαλήν, ὡς ὀστρέα, καρκίνοι 
110,24 

χεφαλωτός 55,25 56,1.3 116,27 

κῆρυξ. τῆς τοῦ χήρυχος φωνῆς "κοινὴ ἡ 
χρῆσις τοῖς ἐν τῷ ϑεάτρῳ ..... μὴ διαι- 
ρουμένης x«U' ἕχαστον τῶν παρόντων 
62:24. 1 

χινεῖσϑαι opp. ἠρεμεῖν 9,1 sq. 13,19 17,1 
σπέρμα χινηϑέν 55,18 

κίνησις στάσει ἐναντία 99,2 
ἐστι 105,2 οὐ ποσόν, ποσοῦ δὲ μετέχουσα 
105,4. 86 πολλὴ xat μαχρά 105,98 

χίσηρις 134,8 

χλέψυδρα 104,19 

χλίνειν declinare 62,4 

κλίνη. πόδες χλίνης 67,13 sq. 

χοινός 6,0, 9 1,25 
τὸ χοινόν 0,20 


ὧν συνεχῶν 


E 
t 
^ 
6 


ὁ εἷς xoi χοινός 6,92 
ἄνθρωπος ὁ χοινός τε 


L 


καὶ εἰδιχός 11,15. χοινά opp. ἴδια 13,1 sq. 


15,1 135,26 τὸ χοινὸν. πῶς εἴληπται 62, 
1154. χοινὸς ὅρος 102,9. ὁ ἄνϑρωπος ἡ 
χοινὸν al τὸ ζῷον T, χοινόν 99,20 χοι- 
νὸν ὄνομα 62,94. χοινῶς opp. ἰδίως 2,20 


χωφότης 159 


opp. ἰδίως zat ἰδιαίτατα 8.8 sq. 64,14 


τὰ χοινῶς συμβεβηχότα 2,20 3,7 τὰ 


χοινῇ συμβεβηχότα 2,6. 18 χοινῶς δια- 
WES M DEDE VIDE Ere de 

φέρει ἕτερον ἑτέρου 8,9 ἄνϑρωπος, ὃν xot- 
νῶς χατηγοροῦμεν 122,94 ὃ χοινῇ κατη- 
γορούμενος Opp. οἱ xa9' ἕχαστον 90.14 (Ὁ) 
9284. τὸ χοινῇ, ὅπερ οὐχέτι τόδε τι vo- 
οὔμεν ἀλλὰ τοιόνδε 91,9 τὰ χοινά opp. 
τὰ ἄτομα 91, χοινότερον 93,6 


χοινότης Opp. ἰδιότης 20,6 21,6 22,11 


68,22 .xaxà χοινότητα opp. ἀτόμως 81, 
16.20 ὁ ἄνθρωπος κοινότητα τῶν ὑπο- 


βεβλημένων οὐσιῶν δηλοῖ 96,20 

χοινωνεῖν 60,24 sq. 08,80 102,31 
ἄμφω xai τοῦ ὀνόματος xal τοῦ λόγου 
61,8 κατὰ μηδὲν 61,18 

χοινωνία 6,10 15,9 sq. 22,12 

χοῖτος 61,13 

χολοβοῦν 19,8 


xac. 


χομίζειν παράδειγμα 65,13 112,22 τεχμή- 
m 
pov 117,9 
κόραξ. δύναται ἐπινοηϑῆναι xal χόραξ λευ- 


χός lo» 
χουφότης (διαφορὰ) μόνου πυρὸς οὖσα 82,92 
χρᾶσις. ἐπὶ τῶν φυσιχῶν (παϑῶν) ποιοὶ 
χρᾶσιν 191,1 
χρατεῖν. τὸ ἐν τῷ χρατοῦντι 11,32 
χρεηφάγος (χρεοφάγος Ὁ) 84,15 
χτῆμα. ὡς χτήματα εἴη ἂν τοῦ ϑεοῦ τὰ 
χατὰ μέρος 122,22 τὸ κτῆμα εἶναι 123,2 
χυχλοειδῶς 133,4 


χύχλος 107,14 
τετραγωνισμός 120,11 sq. 


ποιότης 133,4 ὃ κχύχλου 


σχῆμα κύχλῳ 

περιλαβεῖν 120,15 οὐδὲ κύχλος μᾶλλον 

χαὶ ἧττον 191,19 τὸν τοῦ χύχλου λόγον 

139,5 
χύριος.  xopía λέξις opp. μεταφοριχή et 
τροπιχή 58.90 τὰ χύρια 89,11 αἱ χυριώ- 
ταται οὐσίαι 88,90 89,13. 25 
89,10 χυριώτατος τρόπος ἰδίου 90,93 sq. 
χυρίως 12,20 92,11 τὸ χυρίως συμβε- 
βηχός 81,18 τὸ χυρίως ἴδιον 94,27 96,2 


γραμμὴ χυρτή 106,15 


χυριώτατα 


χυρτός. τὸ χυρτόν 
100,10 

κυρτότης opp. εὐθύτης 106,18 

χύων def. ζῷον ἄλογον ὑλαχτιχόν 82,19 

χωλύειν. τὸ αὐτὸ πρᾶγμα οὐδὲν χωλύεται 
ἀνάγεσϑαι. 114,9 

χωνοειδής 199,24 


οὐδὲν χώλύει 140,21 


χωφότης 131,9 


160 Λαυβάνειν 


Λαμβάνειν 10,18 referre. πρὸς ἄλλο xai 
ἄλλο λαμβανόμενος 4,19 5,22 107,1'7 
χατ᾿ ἄλλο «oi ἄλλο 132,6 percipere 62, 
12.15sq. 62,32 68,13 10,931 11,13 128,24 
133,12 τὴν λύσιν τῆς ἀπορίας ἔχ τινος 
λαμβάνεσϑαι 85,4 

λέγειν χατά τινος syn. χατηγορεῖν 2.11 56, 
9.11sq. ἐπί τινος 19,11.11 

λεῖος. τὸ λεῖον 106,22 133,32 134,18 
expl. 134,8 

ειἰότης ϑέσεως εἶδος 133,92. 84. 124,15 

κείπειν intransit. 104,14 τῶν δύο μιᾷ λει- 

πομένων διαφορᾷ 17,18 λείπεται restat 

21,18 69,14 19,35 λείπεσϑαι opp. ὑπερ- 

ἔχειν 93,20 117,11 

λέξις syn. ὄνομα φωνή. ἀγόρευσις 95,9. 12 
51,90sq. 61,19.27 ἡ λίϑος λέξις 56,11 
ἁπλῆ σημαντιχὴ τῶν πραγμάτων 50,7. ὃ 
58,19.34.35 71,15 80.21.90 91,5.7 ἡ 


πρώτη χρῆσις τῶν λέξεων 51,22 αἱ κατὰ 


? ? )zZ-e- “σὰ ἄρ. 5 Q 

ἀριϑμὸν λέξεις opp. χατὰ γένος 58,8 sq. 
ἡ ἀπειρία τῶν ὄντων καὶ τῶν σημαινουσῶν 
αὐτὰ λέξεων εἰς δέχα γένη εὕρηται περι- 
98, 10 


χατὰ πραγμάτων λέγειν 58,18 


λαμβανομένη λέξιν σημαντιχὴν 
ὃ χαρα- 
χτὴρ τῆς λέξεως 61,11 ἁπλαῖ λέξεις expl. 
10,32sq. αἱ (τὰ πράγματα) πρώτως δη- 


^ M 


λοῦσαι λέξεις "61,13. 14. εἰσὶ δὲ xol αἱ 
σημαντιχαὶ λέξεις τῶν ὄντων ἐπὶ πρότερα 
τὰ ἄτομα χατωνομασμέναι 91,5 

λευχός exemplum accidentis 2,21 τοῦ χρῶ- 
ματος εἴδος 4,9 τὸ λευχόν def. χρῶμα 

124,9 129,13 


τὸ πολυχρόνιον, τὸ ἐφήμερον 129,12 τὸ 


διαχριτιχὸν ὄψεως 92,25 


λευχὸν τῷ σώματι συμβαίη dv, .... τὸ 
φι ) / Q* j) LA P 3 u^ v 
δὲ Aeuxóv, χαϑὸ λευχόν ἐστιν, οὐχ Qv εἴη 
ταὐτὸν τῷ σώματι 12,19 sq. 124,0 sq. 
τὸ τὶ λευχὸν σωματικὸν συμβεβηχός 16,5 
τὸ λευχὸν al τὸ μέλαν (ἐναντία) 109,92 sq. 
dist. λευχότης 124,9 121,12 
τῆς λευκότητος γνωριμώτερον 128,14 ἀπὸ 


τὸ λευχὸν 


τῆς λευχότητος λευχὸν γενέσϑαι 191,2 
λευχότης 12,23 18,19 92,33 dist. λευκός 
124,6 sq. 127,12 sq. 
150,28 131,2. 28. 94 
λήγειν. ἡ ἀνδρεία εἰς τὴν à λήγει συλλαβήν 
10,5 
λιϑολογεῖν 81,9 


^ / 
Aot* 66. 


παϑητικὴ ποιότης 


διαφορὰ δὲ οἷον τὸ λογικόν 2,21 


I INDEX 


9,12 11,23  Aequóv ζῷον 4,23.29 1 
τοῦ λογικοῦ τε xal ἀλόγου διαφορά 10,1 sq. 
οἵ. 8,11:21. 11,19 14,7. 21 84,12. ΧογιΞ- 
χώτερον 1,15 3,12. τὸ λογικὸν ἀχώριστον 
9,10 τὸ λογικὸν χαϑ᾽ αὑτὸ ὑπάρχει τῷ 
ἀνθρώπῳ 9,12 10,4sq. οὐσιωδῶς 95,29 
αἱ τοῦ ϑνητοῦ xai τοῦ λογικοῦ διαφοραὶ 
συστατιχαὶ γίνονται τοῦ ἀνθρώπου 10,12 
αἱ τοῦ λογιχοῦ xol τοῦ ἀϑανάτου τοῦ 
ϑεοῦ 10,138 

λόγος ἀποφαντιχός 50,4 ψηφιστιχός, προ- 
φοριχός, ἐνδιάϑετος, σπερματιχός 04,28 56. 
oratio 2,15 4,9 56,6 57,10 58,22sq. τὸν 
λόγον ποιεῖσϑαι 58,93 59,23sq. 61,12.13 
90,29 ὁ λόγος ἐστὶ τοῦ ποσοῦ 98,12 τοῦ 
διωρισμένου 101,24 sq. 
ἐναντίων 98, 7 sq. 
59,23 101,91 ἐν τοῖς τοῦ λόγου μορίοις 
(οὐ ϑέσις) οὐδὲ τάξις 104,25 sq. ὁ λόγος 
πὼς μὲν ἔχει τάξιν, πὼς δὲ οὔ 105,9 ὁ 
ἐν τῇ διανοίᾳ opp. ὃν φϑεγγόμεϑα 10], 
26.28 σημαντιχός 14,16 ορρ. ἐν προ- 
φορᾷ θεωρούμενος 106,95 — definitio syn. 
ὅρος 4,9 9,20 ὁ xarà τοὔνομα 6,11 
expl. 63,3 sq. ὁ τῆς οὐσίας λόγος 9,14 
08,18 λόγος ὁριστιχός 63,7 04.954. 65,2 


δηλοῦται ἕχαστον χαὶ δι᾿ ὀνόματος wal διὰ 


ἐπιδεχτιχὸς τῶν 
τὰ τοῦ λόγου μέρη 


λόγου ὁριστιχοῦ χαὶ παραστατιχοῦ τῆς 
οὐσίας 00,19 ὁ κατὰ τοὔνομα λόγος τῆς 
οὐσίας expl. 62,935 sq. 


ματι xoi ἐξηγητικὸς τοῦ πράγματος 623,1. 


σύζυγος τῷ ὀνό- 


δριστικὸς καὶ δηλωτιχὸς τῆς οὐσίας 65, 10 
δριστικὸς ἢ ὑπογραφικός 64,15 08,18 ὁ 
χατὰ τοὔνομα ὁριστικός 68,19 ἐξηγητι- 
χὸς καὶ οἷον ὑπογραφικός (2,94 sq. ἐπι- 
δέχεσϑαι τὸν τοῦ προχειμένου λόγον 199, 
584. πρὸς γὰρ τὰ ἐν τῷ αὐτῷ λόγῳ xal 
ai συγχρίσεις αἱ κατὰ μᾶλλον χαὶ ἧττον, 
οὐ πρὸς τὰ ἐχβεβηχότα τὸν αὐτὸν λόγον 
139,14 sq. σχέσεις τῶν τοιούτων λόγων 
πρὸς τὰ ὀνόματα γίνονται τέσσαρες 60,22 sq. 
χατὰ λόγον opp. χατὰ τοὔνομα 92, 80 
94,99. ratio 91,102 κατὰ δεύτερον λόγον 
opp. προηγουμένως 19,20 τὸ λόγῳ χρῆ- 
σϑαι 14,8 sq. ἀνὰ λόγον 112,19 βαϑὺς 
ὃ λόγος καὶ μείζων τῆς σῆς ἕξεως 15,206 
χατὰ λόγον 90, 21 ἐν λόγῳ διπλασίονι 
124,20 ἐν λόγῳ ἡμίσει 124,21 
τοῦ διπλασίου χαὶ τοῦ ἡμίσεως 120,2. 4 
λοιπός. λοιπὸν ῥηϑήσεται 11,28 18,1 
λυπεῖν χαὶ λυπεῖσθαι μᾶλλον χαὶ ἧττον 


λόγος 
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141,25 τὸ ἥδε 
141,21 
λύσις τῆς ἀπορίας 85,4 189,80 140,24 
λωπίον 69,9 


σϑαι τοῦ λυπεῖσθαι ἐναντίον 


Μάϑημα. τὰ μαϑήματα ὀψὲ εἰς τοὺς Ἕλ- 
ληνας ἦλθεν 119,81 
66,6 

νάϑησις 56,21 


μαλακός. τὸ σχληρὸν xal μαλαχὸν ποιότητες 


ἰατρικὰ μαϑήματα 


130,6 τὸ μαλακὸν δύναμιν ἔχει τοῦ ῥᾳ- 
δίως ἂν διαχοπῆναι 130,9 
μάλιστα. αἱ μάλιστα οὐσίαι 88,30 89,10. 
26 sq. μάλιστα ἣ 56,29. 80 
τὸ μᾶλλον xol τὸ ἧττον ἐπιδέχε- 
σϑα! syn. ἐπίτασιν xal ἄ 
9,17 20,4 22,10 97,7 
114,25 131,15sq. 141,23 
ρημα τίνα οὐχ ἂν ἐπιδέχοιτο τὸ μᾶλλον 
τῶν σχημάτων 138,33 
μᾶλλον δὲ potius 1,26 μᾶλλον οὐσία 92, 
Ὁ8 sq. 
μανιχός.  μανιχὴ ἔκστασις 131,15 
μανός. τὸ μανὸν 199,92 194,18 expl. 134,6 
μανότης ϑέσεως εἶδος 159,91. 33. 194,14 
μέγας. τὸ μέγα xol τὸ μικρὸν ἀόριστα ποσά 


μᾶλλον. 
ἄνεσιν λαμβάνειν 
100,23 110,19 

χαϑόλου ϑεώ- 


M a I 
*X«t τὸ  TIUCOV 


107,96 διχῶς λέγεται τὸ μέγα χαὶ διχῶς 


M , M ^ t - * πο θὲ 
τὸ μιχρόν ... τὸ μὲν ἁπλῶς τὸ δὲ τῶν 


πρός τὶ 108,16 sq. 112,35 115,832 με- 


γίστη διαίρεσις 71,223 μείζων διαίρεσις 
11,26 τὰ μείζω τῶν ἐλαττόνων κατη- 


γορεῖται. τὸ δὲ ἐλάττω τῶν μειζόνων οὐ- 
χέτι 1,5. τὸ μεῖζον ἐλάττονος μεῖζον 112, 
28 56. 

μέγεθος 111,2 ὅ ἐστι 

μέϑεξις 17,8 

νεϑοδεύειν 131,5 

μελανία 21,11 
131, 2. 28 

μελανίζειν 136,6 

μέλας exemplum accidentis 2,21 23,12 m 19 
ἀχώριστον συμβεβηκός 12,26 17,1 ἐξ 
ἡλίου, ἐκ γενετῆς μέλας γενόμενος τ 321 


ποσόν 12,1 


παϑητιχὴ ποιότης 130,28 


τὸ λευχὸν χαὶ τὸ μέλαν ἐναντίωσιν ἐπι- 
δεχόμενα πάντως xad ἑαυτὰ νοεῖται πρό- 
τερον 109, 32 sq. 

péXc 121,17 129,14. 130,20 

μέλισσα 116,12 

μελῳδεῖν. τὸ διεσιαῖον διάστημα ἐμελῳδεῖτο 
120,8 


Comment. Arist. IV 1. Porphyrius. 


161 
μελῳδία. T ἐναρμόνιος μελῳδία 120,1 
μεριχὸν συμβεβηχός 11,33. 14,21 
μεριχὴ οὐσία 12,8 14,16 τὸ μερεχόν syn. 
τὸ ἐπὶ μέρους 12,14 ἀἄνϑρωπος οὐχ ἔστι 
μεριχόν τι καὶ ἄτομον 15,10. 11 μεριχὴ 
γραμματική 10,1 τὸ μερικὸν ἄτομον 16,1 
αἱ μερικώτεραι ἐπιστῆμαι 16,21 αἱ μερι- 
xai ἐπιστῆμαι 140,5 μεριχῶς opp. xa- 
ϑόλου 14,94 sq. 


͵ ος ὅλ Ax vm EE 
μέρος. ὅλον τι τὸ γένος, τὸ δὲ ἃ 


, 
μεριχός. 


τὸ δὲ εἶδος χαὶ ὅλον χαὶ 

μέρος ἐν τῷ ὅλῳ 72,27 11,25 94,19 τὸ 
ὅλον ἐν πᾶσι 
18,18 
λέγεται εἶναι μέρη 123,16 τὰ μέρη τῶν 
οὐσιῶν 94,18 122,6sq. 
36. 

κατὰ μέρος 2,4 4.24 sq. 


τοῖς 

αὐτὰ ἅπερ ἐστὶ τὰ μέρη τοῦ ὅλου 
Tu o 

dist. πέρας 103, 
ἐπὶ μέρους opp. χαϑόλου 11,21 οἱ 
1,24 18,10 sq. 
90,31 τὰ χατὰ μέρος 6,20 1,19sq. ἀνὰ 
μέρος 99,16.29sq. 115,4 


τῶν ἐν χόσμῳ 122,22 


Ν 


τὰ χατὰ μέρος 
μέρος οὐσίας (sc. 
διαφορά) 12,9.8 τὸ ἔν τινι μὴ ὡς μέρος 
ὑπάρχον (1,15 sq. 94,20 


μέσος. τὰ μέσα Opp. τὰ dxpa syn. ὑπάλ- 
ληλα γένη 95,6 . τὰ μέσα τῶν ἄχρων 
5,21 τὰ μέσα xal ὑπάλληλα "75,15 τοῖς 
υέσοις οὐδὲν ἐναντίον 136,8 αἱ μέσαι 


SN - 


D 
τέχναι xai ποιότητες 198,3 διὰ τῶν διὰ 


μέσου χατιέναι 60, 1 διὰ μέσου 


σχειν 60,9. ἐν μέσῳ ἐτίϑεσαν τῶν ὁμω- 
νύμων τε xat συνωνύμων 66,18. τὸ μέσον. 


$ μέση χώρα opp. τὰ πέρατα 107,11 sq. 
μεταβαίνειν 86,5 
μεταβάλλειν intrans. 
98, 20 
μεταδιδόναι εἰς ἀλλο 
μεταβολή. B 
ἔχοντος μεταβολαί 9,6 μεταβολὴν δέχε- 
σϑαι 98,21 
μετασχηματίζειν 69, 22 56. 


ἑαυτόν 


95,91 98,19 


ὑποχείμενον T 


μετασχηματισμός 60,24. 69,24sq.— τὸν 
69,25 


μετασχηματισμὸς τῆς πτώσεως 10, 4 


δὲ μετασχηματισμὸν πτῶσιν ἐχάλεσε 


μεταφέρειν 61,5. 24 


μεταφορά. χατὰ μεταφοράν dist. χατὰ 
ἀναλογίαν 66, 90 sq. 
μεταφοριχός opp. κύριος 58,91 
μετενηνεγμένως 61,28 
μετεσχηματισμένως 69,28 
μετέχειν 60,02 69,92 sq. τὰ τοῦ ἰδίου 
μετέχοντα ἄτομα 10,4 ἐπίσης μετέχειν 


11 


162 υξτουσία 
17,6 18,11 sq. 
τεχόντων 19,5. 11, 30 

τουσέα 6,21 

oy; 21,15 22,10 66,19 70,13 

pro οὐ usurpatum οὗ μὴ ἔστι xotvóv 


μετέχεσϑαι ὑπὸ τῶν με- 


TR JR CE 
o o 
[2] 


»^* 


ὅρον λαβεῖν τῶν μορίων καὶ οὗ οὐδὲν ἔστι 

λαβεῖν χοινόν. in interrog. obliquis ἀμ- 
φισβητήσιμον ἦν. μὴ τάττειν ἔδει 121,4 
οὐδὲν γὰρ σῶμά ἐστι, μὴ (quin) ἂν κατα- 
χοπείη 190,8 

μῆκος 105,18.29 188,9 ἀπλατές 102,15 
133,1 μῆχος, πλάτος, βάϑος αἱ χαλού- 
uevat διαστάσεις 111,4. 9 

μῆλος 19,24 

μηνιαῖος 106,6 

μηνύειν 623,16 125,18 

μήνυσις ἡ διὰ λόγων 56,6 

μηνυτιχός. ὀνόματα σημαντικὰ καὶ μηνυ- 
τιχά δ1.28 

μήποτε eum indie. 97,9 121,14 cum op- 

tat. 120,93 

τι 98,9 

Uxpóc v. μέγας 

μονάς ἀρχὴ ἀριϑμῶν 65,981.39 οὐχ ἔστιν 

1, μονὰς μόνη συνάπτουσα τὰ δύο xal τὰ 

δύο 101,19 


μονιμιώτερος 129,15 


τῆς δυάδος προτέρα 118.21 

μόνιμος. 

μονοειδής 99,2 

μονόπτωτος. τὰ μονόπτωτα 62,4 

μόνος. τὸ μόνον ποῖον ὑπακούειν δεῖ 602,1 sq. 
ἐν μόναις ψιλαῖς ἐπινοίαις 1,11 

μόριον 101,1 sq. 102,19 sq. 
λοῦχα 102,15 104,15 sq. 
μενα τὰ μόρια 104,19 μόρια ϑέσιν ἔχοντα 
104,5 sq. 194,4 sq. 
126,15 


μορφή. τὸ εἶδος λέγεται ἐπὶ 
[ opo l* to 00$  AETEX τ 


μόρια ἀλλη- 
ἀλληλουχοῦ- 


μόρια τῶν οὐσιῶν 


τῆς ἑχάστου 
2. opp. ὅλη 11,16 15,6 
132,21 133,1. 18 sq. 


μουσική (0,8sq. 120,6 ἡ ἄτομος μουσιχὴ 


μορφῆς 9,: 


2 
(1,94 ποιότης 


οἷον ἣ ᾿Δριστοξένου 140,8. 22 
μουσιχός. οὐχ ἔστιν παρωνύμως λεγομένη 
1$, γυνὴ μουσική, ἀλλ᾽ ὁμωνύμως. ὁ δὲ 
νουσικὸς παρωνύμως τῆς μουσικῆς χέ- 
χληται (0,11 sq. τὸ μουσιχόν 75,16 οἱ 


νουσιχοί 120,1 


Ναῦς. ποὺς νηός 67,14 expl. πηδάλιον 


61,18. 24 


I INDEX 


νοεῖν 90,34 92,2 sq. 

νοητὸς ϑεός 91,15 νοηταὶ οὐσίαι 91,195.25 

νοσεῖν 9,9 129,22 ἀδυναμία τοῦ ῥαδίως 
νοσῆσαι 129,30 

νόσημα 151,20 

νοσηρὸς καὶ νοσώδης λέγεται ἀπὸ τῆς ἐπι- 
τηδειότητες πρὸς τὸ νοσεῖν 129,22 

νοῦς in defin. hominis (ζῷον) νοῦ xat ἐπι- 
στήμης δεχτικόν 15,5 60,18 ὁ νοητὸς 
ϑεὸς xal ὁ νοῦς 91,15 νοῦς ὁ ἀίδιος χαὶ 
πάντα ἐπιστάμενος τὰ ὄντα 120,35 

νόσος 191,11 132,2 

νῦν. τὸ νῦν ἀρχὴ μέν ἐστι τοῦ μέλλοντος, 
τέλος δὲ τοῦ παρεληλυϑότος 103,393 

νωδότης 191,8 

ἐνώμων cit. 67,15 


vo p. àv. 


Ξενίζειν 55,7 

ξηρός. τὰ πάϑη, olov ϑερμόν, ψυχρόν, Em- 
póv, ὑγρόν 127,9 

ηρότης opp. ὑγρότης 99,6 sq. 

(qoc syn. ἄορ, φάσγανον def. σίδηρος ἀμφή- 
χης εἰς ζῴων ἀναίρεσιν εἰργασμένος 09,2 54. 


ΨΥΥ τ 


Ὅδε. τόδε τι Opp. τοιόνδε 91,9 τὸ τόδε τι 
σημαίνειν 90,4 τὸ τόδε 96,7 ορρ. τὸ 
τοιόνδε 96,13. 28 

ὅϑεν quare 58,15 

ol«cetog 11,11 15,23 16,9 55,17 5,17 
59,24.26 82,97 140,23 οἰκεία πρόϑεσις 
51,19 οἰχεῖα ὀνόματα 116,19 οἰχείως 
11,12 82,13 92,14 116,4 sq. οἰχειότερον 
56,1 

οἰκειότης. τὸ πλῆϑος τῶν ἐχόντων πως 
πρὸς ἀλλήλους τὴν ἀπ᾽ ἐχείνου οἰχειότητα 
1,22 

οἰνοφλυγία 131,26. 94 

οἱονεί 91,32 

οἷος. οἷον 60,16 63,9 66,4 67,7 86,18 
87,95 95,24 sq.- οἷον ὁρισμός 121,21 
expl. 121,24 οἷον ὅρος 121,26 οἷον δή 
62,25 : 

ὀλίγος. πρὸ ὀλίγου 84,29 τὸ πολὺ xoi 
ὀλίγον 107,96 108,17 ἡ ἐπ᾽ ὀλίγον ϑέρ- 
μανσις 192,10 τὰ ἐπ᾽ ἔλαττον λεγόμενα 
opp. τὰ ἐπὶ πλέον 90,5 τὸ ἔλαττον μεί- 
ζονος ἔλαττον 112,23 sq. ἐλαχίστη διαί- 


VERBORUM 


pecie, μεϑ᾽ ἣν οὐχ ἔστιν ἐλάσσων 11,16. 
19. 21 τὰ ἐλάττω μειζόνων οὐ 
γορεῖται) 1,5 

ὅλον opp. μέρος 8,1sq. ἐν τοῖς μέρεσι τὸ 
ὅλον 8,9 71,25 18,15 sq. 94,21 τὸ ὅλον 
τι εἶναι 15,18 
χρῆσιν ἐρχόμενον πολλῶν ἀδιαιρέτως 62.26 


χέτι (χατη- 


AJ ' tr e" 
χοινὸν τὸ ὅλον ἅμα εἰς 


ἐχ μὲν μερῶν συνίσταται τὸ ὅλον, ἐκ δὲ 
περάτων οὐχ ἂν συσταίη 109,6 
, 89, 19. 22 92,26 

ὁμογενής 6,5 ὁμογενῆ ποσά 101,17 109,1 sq. 

* ὁμοιόλογος xoi ὁμοιόριστος 69,1. 

ὅμοιος 59,96 128,8 133,22. 23 
(λέγει ἴσος), ἀλλὰ καταχρώμενος ἀντὶ τοῦ 
ὅμοιον 110,92 
ὅμοιον, τὸ ἀνόμοιον τῶν πρός τι 


ὅλως 


οὐ χυρίως 


τὸ ὅμοιον 190,21 τὸ 

VIENT 
114,29 τὸ ὅμοιον χαὶ ἀνόμοιον ποιότητος 
ἴδιον 199,18 54. 6 125, TT 
140,22 141,24. 26 

ὁμοιότης 60,27 92,19 χαϑ᾽ ὁμοιότητα 2,11 


f£ , 
ὁμοίως 


(τρόπος ὁμωνύμων) ὃ xa9' ὁμοιότητα 65, 
l9sq. τῷ ἀπὸ ὁμοιότητος ὁ A. χέχρηται 
66, 23 sq. 

ὁμοίωμα 65,29 66,2 

ὁμοίωσις. ὁ xa9' ὁμοίωσιν συνιστάμενος 
τρόπος τῆς ὁμωνυμίας syn. καϑ᾽ ὁμοιό- 
τῆτα 65,25 671,206 

ὁμολογεῖν. ὡμολόγηται 119,97 

ὡμολογουμένως 117,3 

ὁμόστοιχος 91,11 sq. 

ὁμωνυμία 61,19 sq. 65,26 dist. μεταφορά 
61,6 sq. 

ὁμιώνυμιος. 
νωνύμων χαὶ 


διὰ τί περὶ ὁμωνύμων χαὶ συ- 
59,95 60,7 
διὰ τί ἀπὸ τῶν ὁμωνύμων (sc. ἤρξατο) 
61,6 def. 00,25 61,29 sq. πλείους εἰσὶν 
τρόποι τῶν ὁμωνύμων 65,15 sq. ὃ A. 


παρωνύμων 


χέχρηται τῷ ἀπὸ ὁμοιότητος 66,29 sq. 

ὁμωνύμως 61,11 10,12 128,16 sq. χἂν 

δὴ πάντα τις ὄντα χαλῇ, ὁμωνύμως χα- 

λέσει, ἀλλ᾽ οὐ συνωνύμως 0,8 τῶν ὁμω- 

νύμων χατὰ ταὐτὸν οὐδὲν 
128,19 

ὄνομια syn. λέξις. 


δήπου γένος 


ὀνόματα σημαντιχά χαὶ 
μηνυτιχά ὅ1,28 πᾶν πρᾶγμα ὄνομα καὶ 
ὁρισμὸν ἔχει 60, 15 sq. 09,0 σχέσεις τῶν 
22sq. opp. 
ἐπὶ παντὸς 


λόγων πρὸς τὰ ὀνόματα 60,2 
ῥῆμα 57,99 58,91 101,30 
μέρους λόγου τάττεται 61,32 602,1 sq. 
68,14 


τὸν χατὰ τοὔνομα 6,10.11 


χατὰ τοὔνομα Opp. κατὰ λόγον 


ὅρον κατὰ 


οὐρανός 163 


τοὔνομα ἀποδιδόναι 63,9 sq. ὁ χατὰ τοῦὔ- 
νομα ὅρος 68,23 

ὀνομαστιχός 62,1 

ὀνοματοποιεῖν 56,5 116,21 117,25 

ὅπου γε quoniam 131,25 

ὁπωσοῦν 8,9 
ἔχει expl. 112,6 sq. 

ὅρασις 121,18 opp. τυφλότης 191,19 

ὀργ ἡ (παϑητικὴ ποιύτης xoi πάϑος) 191,10 sq. 

ὀργίζειν 191,10 sq. 

ὀργίλος expl. 121,16 

δρίζειν 126,12 ὁρίζεσθαι 10,22 11,7 13,3 
61,98 68,1.28 107,21 
opp. ἀόριστα 107,32 sq. 


tf 


ὁπωσοῦν ἄλλως πρὸς ἕτερον 


ὡρισμένα ποσά 

ὡρισμένα πρὸς 

ὁριστός 110,2 
ὡρισμένως 125,91 126,5 sq. 

ἀρ ῖσθος syn. ὅρος, ὁριστιχὸς λόγος, ὁ χατὰ 
τοὔνομα λόγος τῆς οὐσίας 1,5 10,20 16,15 
62,15 οἷον δρισμός 121,29 84. 
ὄνομα χαὶ ὁρισμὸν ἢ ὑπογραφὴν ἔχει 60,15 sq. 

δριστικὸς λόγος 600,19 sq. 69,1 sq. 65,10 
ἢ ὑπογραφιχός 64,16 sq. 

ὄρνεον 14,16 82,35 89,10 84,12 sq. 

ὄρνις. τὸ πτερὸν ὄρνιϑος πτερὸν (οὐχ οἰχείως 
λέγομεν) 116,6 sq. 117,18 

ὅρος syn. ὁρισμός. χατὰ τὰς ἄλλο ποιούσας 
διαφορὰς .... οἵ τε ὅροι ἀποδίδονται ἐκ 
γένους ὄντες καὶ τῶν τοιούτων διαφορῶν 
9,4 20,23 60,4 69,9 sq. 
γένους 87,1 ef. 121,21 sq. 
στρέφειν ὀφείλουσι τοῖς ὀνόμασιν 62,20 
601599 68:9.11 6 
68,23 σχέσις τῶν ὅρων τῶν κατ᾽ ἕχαστον 
ὀνομάτων ἡ πρὸς τὰ πράγματα (0,26 
πᾶς ὅρος εἰ μέλλοι ἀποδίδοσϑαι ὑγιῶς, 


ὡρισμένα λέγεται 126,15 


πᾶν πρᾶγμα 


πᾶς ὅρος éx 


οἱ ὅροι ἀντι- 


" A 
χατὰ τοὔνομα ὅρος 


χατὰ τοὔνομα χαὶ συζύγως τῷ ὀνόματι 


MM 


ἀποδίδοσϑαι ὀφείλει 64,6 σύζυγος ὅρος 


68,29 ὁ ὅρος καὶ λόγος ὁ κατὰ τοὔνομα 
09,9. κοινὸς ὅρος 68,26 101, 18 102,2 sq. 
103, 15 


ὄρος 108,38 109,7 τὰς ὑπωρείας ὄνομα οὔ- 
τοῦ; τος οἱ ποιη- 
ὃας 61,11 


9 


σας τῶν χάτω μερῶν 
ταὶ πολλάχις προσεῖπον πό 
ὁσιότης opp. ἀνοσιότης 191, 
χαὶ ὅσα τοιαῦτα 21,2 56,4 
ὄστρεον 116,23 
ὅταν cum optat. (Ὁ) 113,25 
οὐϑέν iuxta οὐδέν 93,19. 20 138,14. 17 
οὐλὴ ἐκ τραύματος ἐνσχιρωϑεῖσα 8, 15 


ὅσος. 59,11 


οὐράνιος. τὰ οὐράνια 99,14 
οὐρανός κινούμενος ἀεί 99,1 


LI? 


5 , 

164 οὐσία 
" , € *, , *, ^ ^ ^ *, ^ τ z 
οὐσία. ἡἣ οὐσία ἐστὶ piv καὶ αὐτὴ γένος, 
ὑπὸ δὲ ταύτην ἐστὶν σῶμα 4,21 τὸ γενι- 
Ξ 
χῴώτατον χαὶ ὃ μόνον γένος 4,25 5,1 7, 


11.129 83,95 e : 
10,6 14,6 15,2 63,12 sq. 
24 sq. 81,11 


^ eS, ΣΝ 
T) οὕσια Ent 


αΨψυγος idm 
66,26. 27 68, 
2d ὄντα ἢ οὐσία χαϑόλου 
μέρους 7, συμβεβηκὸς χαϑόλου 
ἐπὶ μέρους 11,30 54. μεριχὴ 
expl. τὸ ἐν ὑποχειμένῳ μὴ 


ὴ VUE. 
οὐσία 12,8 

εἶναι 19,28 sq. 88,10 
συμβεβηχότων δὲ πλει- 


ἑχάστη οὐσία ἑνὸς 
μὲν εἴδους μετέχει, 
όνων 21,11 ὁ τῆς οὐσίας λόγος 9,14.15 
60,19 sq. ἡ τοῦ ζῴου οὐσία 10,6 τὸ 
συμπληρωτιχὸν 
τῆς οὐσίας οὐδὲ μέρος αὐτῆς 12,6. 125, 
25 Περὶ οὐσίας 88,1 διὰ τί περὶ τῆς 


οὐσίας πρῶτον τῶν ἄλλων ποιεῖται τὸν 
λόγον 88,4 τριχῶς: καὶ γὰρ τὴν ὕλην καὶ 
τὸ εἶδος χαὶ τὸ συναμφότερον λέγει οὐσίαν 
88,14 
88,21 
χαὶ μάλιστα 88,80. αἱ ἄτομοι 11,10 88,26 
122,14 sq. expl. 88,33 sq. 
τεραι 88,21 89,33 sq. 91,28 sq. 


κυριώτατα xal πρώτως χαὶ μάλιστα αἱ 


μέρη τῆς οὐσίας ὕλη καὶ εἶδος 


αἱ πρῶται 88,24 αἱ χυριώταται 


τίνες αἱ δεύ- 
PIAJ ! 
διὰ τί 
πρῶται οὐσίαι 89,10 τὰς μὲν δευτέρας 
2 £ , ^ Po , 

ἐν ὑποχειμένῳ μὴ οὔσας xad ὑποχειμένου 
πρώτας ἐν ὑποχειμένῳ 


: *3 
λέγεσϑαι, τὰς δὲ 


μὴ οὔσας μηδὲ xad ὑποχειμένου λέγεσϑαι 
89,7 πρῶται αἱ αἰσϑηταὶ (οὐσίαι) χατω- 
νομάσϑησαν 91,10 sq. αἱ ἐν τοῖς αἰσϑη- 
ig ἄτομοι 91.117 αἱ νοηταὶ οὐσίαι 91, 


τοῖ 

15 sq. αἱ δεύτεραι οὐσίαι χατὰ τῶν πρώ- 
τῶν οὐσιῶν χατηγοροῦνται συνωνύμως 92, 
τὸ εἶδος μᾶλλον οὐσία 7| τὸ γένος 
93,254. τὸ μὴ ἐν ὑποχειμένῳ εἶναι 00. 
} 


ἔστιν ἴδιον 94,19 sq. οὐδὲ τὸ τόδε τι ση- 


μαίνειν 90,4 οὐδὲ τὸ μηδὲν εἶναι τῇ οὐ- 
σίᾳ ἐναντίον 96,90 οὐδὲ τὸ μὴ ἐπιδέχε- 


σϑαι τὸ μᾶλλον χαὶ τὸ ἧττον 91,1 χυρίως 


ἴδιον τὸ μίαν χαὶ τὴν αὐτὴν οὖσαν ἀριϑμιῷ 
ἐπιδεχτιχὴν εἶναι τῶν ἐναντίων 98,4 sq. 


100,6 94,18 122,6 


χατὰ ταύτην τὴν ὑπογραφὴν (τῶν πρός τι) 


τὰ μέρη τῶν οὐσιῶν 


ἔσονταί τινες οὐσίαι τῶν πρός τι 121,28sq. 
1j κοινὴ οὐσία, τοῦτ᾽ ἔστι τὰ γένη xal τὰ 
εἴδη τῶν οὐσιῶν 122,14 αἱ ἄτομοι οὐσίαι 
ob τῶν πρός τι 122,16 sq. οὐδὲ τὰ μέρη 


2.5 


οὐδὲ αἱ δεύ- 


τῶν ἀτόμων οὐσιῶν 122,25 


9. 


εραι οὐσίαι 122,99 (ἀλλὰ) τὰ μέρη τῶν 


123,4 126,10 sq. 


€? dà 


εὐτέρων οὐσιῶν 


I INDEX 


οὐσιώδης. ποιότης οὐσιώδης (sc. διαφορά) 
95,19sq. 99,14sq. πάϑος οὐσιῶδες 115,5 
οὐσιώδης μορφή 133,15 τὰ οὐσιώδη 95, 
24 sq. 139,17 
26 sq. 
οὐσιῶσϑαι 99,1 
οὗτος. τὸ οὗτος xal τὸ τοῦτο 2,18 
obcoct 1,20 τοῦτί 5,4 1,20 130,13 
ὄφις 14,16 


οὐσιωδῶς προσεῖναι 90, 


Παϑητικός. παϑητιχαὶ ποιότητες 190,1] sq. 
dist. πάϑος 131,6 sq. 
ἥεσις 182,1. 170 


πάϑος τῆς διανοίας 101,277 


dist. ἕξις xai διά- 


τὰ πάϑη. οἷον 
ϑερμόν, ψυχρόν. ξηρόν, ὑγρόν, ἅ ἐστι ποιά 
121,9 
ποιότητες xal πάϑη 130,011 πάϑη ἐμποιεῖν 
130,16 132,6 ἐν ἑτέρῳ ἐργάζεσϑαι 130,25 
dist. ποιότης 131,6sq. πάϑους ἐπίτασις ἣ 
διάϑεσις 132,17. πάϑος οὐσιῶδες 115,5. ἃ 
ἐν αὐτοῖς τοῖς ὑποχειμένοις γίνεται. οἷον 
πάϑος 7| ἐνέργεια 125,26 141,11 πάϑος᾽ 
φυσιχόν Opp. φόβος καὶ αἰσχύνη 130,32 
13151 
(ov opp. ἀνδρωϑείς 8,11 

τὸ δ᾽ ὅπως περὶ αὐτῶν xal τῶν 


τρίτον γένος ποιότητος παϑητιχαὶ 


atc 

αλαιός. 
προχειμένων οἱ παλαιοὶ διέλαβον χαὶ τού- 
τῶν μάλιστα οἱ ἐκ τοῦ [Περιπάτου 1,14 
ἔστι δὲ τὸ τοιοῦτον ζήτημα, ὁποῖον ἐζητεῖτο 
παρὰ τοῖς παλαιοῖς, εἰ ὥσπερ τῶν ἄλλων 
σχημάτων ἔστι τοσοῦτον χωρίον περιλαβεῖν, 
ὅσονπερ ὁ κύχλος, οὕτως καὶ ἐπὶ τοῦ τε- 
τραγώνου 120,12 

παλαιστής dist. παλαιστιχός 135,11. 14 

παλαιστιχός. οἱ παλαιστιχοί 135,12.15 1 
παλαιστιχὴ (ἐπιστήμη) 195,10 

παρά cum aceus. syn. διά 81,9 

παράγειν proferre 10,20. 

παράδειγμα 55,15 68,20. δηλωτίκά παρα- 
δείγματα 80,11 τὸ πρόσφορον εἰς πάρα- 
στασιν παράδειγμα 96,19 87,20 88,9 
112,22 

παραδέχεσθαι τῶν πρός τί τινας τῶν ob- 
σιῶν 129,24 

παράδοσις τῶν κατηγοριῶν 00,2. 8.9 σύν- 


χομίζειν 65,15 


τόμον παράδοσιν ποιεῖσ)αι 1,7 


παραιτεῖσθαι repudiare τὴν ὑπογραφήν 
193,26 λέγειν 1,18 
παραχκολουϑεῖν 129,29 141,22 


λούϑημα παρακολουϑοῦν τὰ πρός τι 125,1 


παρᾶχο- 


VERBORUM 


παραλαμβάνειν ἔν τινι 12,10 55,10. τὸ 
εἰς τὴν χρῆσιν ὑπὸ πολλῶν παραλαμβανό- 
μενον 62,22 86,31 comparare 91,8 

παράστασις 22,12 55,11 190,13 

παραστατιχός 35,9 58,4 60,20 73,21 sq. 
81,17 84,6 

παρασχηματίζειν 69,20 

παράταξις τῶν στρατιωτῶν 104,50 

παραφυάς 142,10 

παραφυλάττειν 116,8 

παρεῖναι 18,19 19,7 
δυνάμει 20,20 

παρέκβασις 00. ὃ 

παρεμπίπτειν 102,18 184,5. ὃ 

παρέχρεσϑαι. τὸ παρεληλυϑὸς εἶναι opp. 
τὸ μέλλον, τὸ νῦν 103,22 

παριέναι καὶ μὴ περιλαμβάνειν 59,1 

παριστάναι erponere 55,15 56,22 51,23.24 
60,10. 12 68,2 11,16 14,11 sq. 88,3 sq. 
seponere 91,16 τί τοῦτο πρὸς τὸ μή 
ποιότητος εἶναι παρίστησιν 194.10 

παρονομάζειν 113,23. 199,2154ᾳ. 190,1] 
140,10. 20 

παρώνυμος 59,56 60,7.57 133,50 141,50 
expl. 60,34 69,16 τριῶν οὖν χρεία ἐστὶ 
πρὸς τὸ γενέσθαι παρώνυμα 09, 90 sq. 
οὐδὲν τῶν παρωνύμων ταὐτόν ἐστι τῷ ἀφ᾽ 
οὗ παρωνόμασται 113,238 οἱ παρώνυμοι 
οὐχ ἔτι λέ ἔγονται 195,11 παρωνύμως 10, 
12 sq. 92,94 135,19 142,3 

πᾶς. τὸ πᾶν 107,10 sq. 
125,9 2x παντός 82,34 

πατρίς. γὰρ ἡ πατρὶς ἀρχή τ 

τῆς ἑχάστου γενέσεως, ὥσπ:ρ χαὶ ὁ πατήρ 
2,4 

παύεαϑαι opp. ἐνεργεῖν 8,12 

πεζός. τὸ πεζόν 82,1 94,81 101,9 def. 
ἐπὶ γῆς διὰ σχελῶν βαδιστικόν 94,95 —— 

πελάξειν intrans. 105,1 

πεπλασμένως 69,18 sq. 

πέρας opp. ἀρχὴ 102,91 103,5sq. opp. 
τὸ μέσον 107,12 

περατοῦν 103,1 sq. 

περιαιρεῖν 117,11 sq. 

περιεχτιχός 13,23 81,21 

περιέχειν 2,13 3,20 5,15.16 7,27 13,21sq. 
15,15sq. 19,21sq. 77,28 90,6sq. 100,8 
132, 23 sq. 


πάντιῦς 15,19 


τοῦ περιέχοντος «γένοιντο ἂν 
χαὶ τοῦ περιεγομένου διαφοραὶ αἱ αὐταί, 
τοῦ δὲ μήτε περιέχοντος μήτε περιεχομένου 


οὐχ ἂν εἶέν ποτε αἱ αὐταὶ διαφοραί 81.185η. 


ποιεῖν 165 


περιλαμβάνειν 58,11 54. 59,7.13. σχῆμα 
χύχλῳ περιλαβεῖν 120,15 192,98 


περιπατεῖν exemplum proprii 17, 13 
ἐεριπάτησις 11,7 

περίπατος ὑγιεινός 66,15 

περιποίησις 66,22 

περισσεύειν 10,22 περιττεύειν 60,1 

περιτιϑέναι. τὸ εἶδος τοῦ ἀνδριάντος τὸ 
περιτεϑέν 55,22 

περιττός opp. ἐλλείπων 23,20. περιττῶς xal 
πεπλασμένως expl. 63,18 sq. 

πεῦσις. χατὰ πεῦσιν xal ἀπόχρισιν 55,1 

πηγὴ ἀρχὴ ποταμῶν 65,52. 86 

116,29 
πηδαλιωτοῦ πηδάλιον 116,34 sq. 117,29 

πηδαλιωτός 116,33 sq. 


' 


, - - H ^" 
πιχρός. τῷ γλυχεῖ τὸ πιχρὸν ἐναντίον ὃν 


πηδάλιον τὸ εὐθῦνον τὴν ναῦν 61,18 


καϑ᾿ ἑαυτὸ λέγεται xoi νοεῖται [09,80 
gut τὸ ἀψίνϑιον 130, 22 
πιχρότης παϑητιχὴ ποιότης 130,19. 22 
eum ὀνόματα 116, 19 sq. 
πλάτος coni. μῆχος, βάϑος 111,4.9 133,9 
λεῖν. τὸ πυφυχέναι πλεῖν 12,4 sq. 
πλεονάζειν 16,99. 29 59,8 124,30 125,2 
σχέσις πλεονάζουσα παρὰ τὰ ὑποκείμενα 


125,17 ορρ. ἐλλείπειν 63,21 86,831 
9s 


T ieovay üc 64. ,28 65,8 11,19 τὸ πλεοναχῶς 


᾿έγεσϑαι ἕν μὲν σημαίνει τὸ ὁμωνύμως, 


a 


ἕτερον δὲ τὸ διαφόρως λέγεσϑαι 128,20 
πλεονεχτεῖν Syn. πλεονάζειν. τὰ ὑποχείμενα 
χατὰ σχέσιν τὴν πρὸς ἄλληλα πλεονεχ- 
τοῦντα φαίνεται 124, 29 sq. 
πλῆϑος. τὸ πλῆϑος περιέχειν 
πᾶν τὸ ὑφ᾽ ἑαυτό 2,13 διαιροῦντας διὰ 


fac δοχεῖ 


πλήϑους ἰέναι 6,11 συναιρεῖν τὸ πλῆϑος 
εἰς ἕν 6.18 ορρ. εἰς πλῆϑος διαιρεῖν τὸ 
ἕν 6,20 

πληϑυντιχῶς opp. ἐνιχῶς T1527 

πλοῖον. τὸ εἰπεῖν πηδάλιον πλοίου πηδάλιον 
οὐκ ἐπὶ πάντων ἁρμόσει διὰ τὸ εἶναι πολλὰ 
πλοῖα. ἃ μὴ πηδαλίῳ εὐϑύνεται 116,29 sq. 
117,29 

ποηφάγος 84,14 

ποιεῖν. τί οὖν τοῦτο ποιεῖ πρὸς τὸ μὴ ἀπὸ 

τῆς φωνῆς ἄρξασϑαι 61.22 109,4 Περὶ 

τοῦ ποιεῖν χαὶ πάσχειν 141,5 ἡ περὶ τοῦ 

ποιεῖν xal τοῦ πάσχειν (χατηγορία) 141,8 

cf. 86,17 87.26 ἐναντίων ἐστὶν ἐπιδέχτιχά 

141,19 xai τὸ μᾶλλον καὶ ἧττον (αὐτοῖς 


166 ποιητής 

παραχολουϑεῖ) 141,29 περὶ τοῦ ποιεῖν 
xul τοῦ πάσχειν ἱχανῶς ἐν τοῖς περὶ l'e- 
νέσεως καὶ φϑορᾶς ἐπραγματεύσατο 141,13 
τὰ κάτω μέρη τοῦ ὄρους οἱ ποι- 
πόδας 67,10 
opp. τὸ τί ἐστι 


“ταὶ πολλάκις προσεῖπον 
(oc. τὸ ποῖόν τί ἐστι 

9,10: 18 11,8sq. 15,3 18,16 82,17. 20 
95,8. 20 τὸ ποῖόν τί ἐστι 7] πῶς ἔχον 


ἐστι 9.18 17 


πο 


,11 21,10 


, , [4 - ^ RA » 
ποιός. ὁ NAE οὐχ ἁπλῶς ἂν εἴη ποιόν 
18,17 ποιόν 86,16 87,94 1, τοῦ ποιοῦ 
1 


(xavcmqopía) 121,9 tit. Eig τὸ ποιὸν xal 

^ πον τ ^ — , 
τὴν ποιότητα 121,1 Περὶ ποιοῦ καὶ ποιό- 
τητος. V. ποιότης 


8,17 τῆς τοῦ γένους ποιότητος 
χαὶ ταν εἴδους δηλωτιχὴ Tj διαφορά 82,24 
95.19 sq. τίνι διαφέρει 


ποιὸν ποιότητος 127,10 def. 127,92 πόσα 


ποιότης οὐσιώδης 

ποιότητος εἴδη 128,94 ἕν μὲν ἕξις xo 
p i , 

διάϑεσις 129,9. ἀνώνυμον 

ςς 129,30 


τὸ τῆς ποιό- 


o^ 
Lu 


τητος εἶ τρίτον γένος ποιότητος 


παϑητιχαὶ ποιότητες καὶ πάϑη [90,1] 
* ' T^ I 

dist. τὸ πρῶτον εἶδος 192,1 sq. τέταρτον 
εἶδος τῆς gums σχῆμα καὶ ἡ περὶ 


ἕκαστον μορφή 132,21 εὐθύτης χαὶ χαμ- 
πυλότης, καὶ εἴ τι τούτοις ὅμοιον 199,2] 
v τ ^ »^ , , ^ , 
ἴσως οὖν καὶ ἄλλος τρόπος φανείη ἂν ποιό- 
τητος 124,23 ἐφ᾽ ὧν μὲν γὰρ χαὶ ἡ 
d i 
ποιότης καὶ τὸ ποιὸν ἀμφότερα ὠνόμασται, 
b] , ^ , *, , , 
ἐνίων δὲ μόνον ὠνόμασται ὃά- 


aen 
* o» o9 on cd. 
τέρον 135,9 sq. ὑπάρχει χαὶ ἐναντιότης 
135,90 ἐπιδέχεται τὸ 


191,18 


151,26 τετάρτη δόξα 


i 
ἢ , 
Ἄατὰ τό ποιὸν 


τι : 
πλείονες at- 


περὶ τῆς ἐν τοῖς ποιοῖς «al ταῖς ποιότησιν 
ἐπιτάσεως χαὶ ἀνέσβως 138,20 αἱ μέσαι 
ποιότητες 138,9 ἄυλοι, ἔνυλοι 138,25 sq. 
τὸ ὅμοιον καὶ ἀνόμοιον (ἴδιον ποιότητος) 
199,18 
140,6 
ποιοῦν Syn. εἰδοποιεῖν 85,12 sq. 
; 


ai ἄτομοι καὶ μεριχαὶ ποιότητες 


131,20 (?) 
πολιοῦσϑαι τὸ ἐν γήρᾳ 12,16 


, 


πολυπίδαχος Ἴδη 61,9. 12 
πολύς, τὸ λευχὸν πολὺ λέγεται, .... ὅτι ἡ 


πολλή ἐστι 105,16. 
ς πολύς 105.29. 80 χἂν εἴπω- 


πιφάνεια, ἐν ἡ ἐστιν, 
28 πυρετὸ 
μεν δὲ i ὁ δεῖνα πολὺ δεδράμηχεν τὴν 
κίνησιν ἀναλογιζόμενοι, ὅτι ἐν πολλῷ γε- 
γένηται χρόνῳ 105,94 πολλὴ κίνησις 
105,08 τὸ πολὺ καὶ ὀλίγον 107,96 108,16 


διὰ πλειόνων ἐπιδεῖξαι 108,94 ἐπὶ πλεῖον 


2490.5 


πρᾶγμα. 


I INDEX 


εἶναι 15, 16. ἐπὶ πλέον εἶναι 129,9. ἐν 

πλείοσιν εἶναι 20,2 τὰ ἐπὶ πλέον λεγόμενα 

πλέον ἔχειν syn. περισσεύειν 11,1 
ὃ πλέον λαμβάνειν 191.260 ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖ- 
στον 6,4 82,35 99,8 τὰ πολλά 6,19 τῇ 
τοῦ εἴδους μετουσίᾳ οἱ πολλοὶ ἄνθρωποι 
εἷς. τοῖς δὲ χατὰ μέρος ὃ εἷς xal χοινὸς 
πλείους 6,21 οἱ πολλοὶ 55,10 ἐν τῇ πολλῇ 
det 95,9 

πολυχρόνιος 131,6 no Ae E 129,11 

πολυώνυμος. 
68,50 sq. ἔοιχε ἀντικεῖσθαι τοῖς ὁμωνύ- 
pote 09,6 ὁμοιόλογα xal ὁμοιόριστα 69,7 

ποσαχῶς 8,5 88,18 

τοσός. τὸ ποσόν 86,16 87,25 Περὶ ποσοῦ 
100.10 διὰ τί μετὰ τὴν οὐσίαν 100,11 
πλησίον τῆς οὐσίας τὸ ποσὸν μᾶλλον 7) τὰ 
ἄλλα συμβεβηχότα 100,27 πόσαι οὖν τοῦ 
ποσοῦ διαφοραί 100,29 τὸ μὲν ἐξ ἐχόν- 

. τῶν ϑέσιν πρὸς ἄλληλα τῶν ἐν αὐτοῖς 
μορίων συνέστηκεν, τὸ δὲ obw ἐξ ἐχόντων 


τὰ πολυώνυμα 60,50 def. 


ϑέσιν 100,99. τὸ μὲν συνεχές, τὸ δὲ διω- 
ρισμένον 100,82 101.14 προηγουμένως 


opp. κατὰ συμβεβηχὸς ποσά 105,12 sq. 

ὡρισμένα. uper 107,32 ὑπάρχει τῷ 
ποσῷ τὸ μιηϑὲν ἔχειν ἐναντίον 106.11 ἐν 
δὲ τοῖς ἀορίστοις ποσοῖς δόξειεν ἂν εἶναι 
ἐναντίωσιν 107,99 οὐ τὸ μᾶλλον xol 
ἧττον ἐπιδέχεται τὸ ποσόν 110,19 (χυ- 
ριώς ἴδιον) τὸ ἴσον τε χαὶ ἄνισον λέγεσϑαι 
110,29 

ποσότης 132,21 133,1.9 

ποταπός 90,9 100,2 124,5 

ποτέ 86,16 87,26 
141,8 
μαίνει ... ἐν τῇ Φυσιχῇ ἀκροάσει (ἐπραγ- 
ματεύσατο) 141,14 
τῶν (τοῦ ποῦ. τοῦ ποτέ, τοῦ ἔχειν ἐν ταῖς 
χατηγορίαις) εἴρηχεν 142,1 κχατὰ χρόνον 
101,21 dist. χρόνος 142,9 sq. 
quid tandem 141,31 

ποῦ. τὸ ποῦ χατὰ τόπον 107,98 ἡ τοῦ ποῦ 
(se. χατηγορία) 86,16 87,25 141,9.15 
142,6 dist. τόπος. 142,9 sq. 

πούς. ὁ ποὺς τῶν πρός τι 122,9 129,15. 23 
πόδες Ἴδης 67,12 πόδες χλίνης, τραπέζης, 
νηός 61,13. 14 sq. 


7, τοῦ ποτὲ (χατηγορία) 
^ - I e" , 
περὶ τοῦ ποτέ. ὅπερ χρόνον ση- 


6 "A. οὐδὲν περὶ αὐ- 


ὅτι ποτέ 


lJ /, e" ^ y^ 
τὰ πράγματα ἐξ ὕλης καὶ εἴδους 
συνεστῶτα 11,12. τὸ σημαινόμενον πρᾶγμα 
56,9 τὸ δειχνύμενον ὅ0,12 οὐ γὰρ ση- 
μαίνουσι τὰ πράγματα, ἀλλὰ σημαίνεται 


VERBORUM 


57,11 ἡ πραγματεία περὶ πραγμάτων T, 
πράγματα (οὐχ ἂν εἴη) ἀλλὰ μᾶλλον περὶ 
φωνῶν σημαντικῶν πραγμάτων, οὐ γὰρ ἣ 
τῶν πραγμάτων συμπλοχὴ κατάφασις qi 
νεται 51,5 61,15. τὰ πράγματα ἐχχείμενα 
51,20 ἄπειρα μὲν σχεδὸν xal τὰ πραγ- 
ματα ὅ8,7 ὡς λέγομεν ἐν τῷ βασιλεῖ 
εἶναι τὰ πράγματα {1,80 πολλὰ τῶν 
πραγμάτων ἄλλως μὲν ὑφέστηχεν. ἄλλως 
δὲ ὑπογράφεται 124,4 
πραγματεία βαϑυτάτη 1.18 57,5. 19 58,21 
ἡ δευτέρα. ἡ πρώτη 59,1.2 ἐνίστασϑαι 
τὴν πραγματείαν 61,15 
πραγματεύεσθαι 59,6 141,14 
πρᾶξις 106,5 xaX, ποτὲ δὲ αἰσχρά, ob ἡ 
αὐτὴ «ai μία οὖσα ἀριϑμῷ 98,29 
πρέσβυς. τὰ παρὰ τοῖς πρεσβυτέροις ἐπελ- 
ϑειν 1.8 
πρίων 134,11 
πρὸ τῶν εἰδῶν opp. τῶν εἰδῶν ὕστερον 17,4 
προάγειν proferre 90,21 
προαιρεῖσθαι 55,5 
προβάλλειν 14,5 : 
προεχτίϑεσθαι 60,5 
προεπινοεῖσϑαι opp. ὑστερογενῆ πεφυχέναι 
21,12 
προέρχεσϑαι. προελϑ)ὼν ἐρεῖ 114,7. 8 
προηγεῖσθαι 100,15 προηγουμένη ζήτησις 
Opp. ἐμπίπτουσα 58,28 ϑέσις 58,92 
προηγουμένως Opp. κατὰ δεύτερον λόγον 
13,20 κατὰ δευτέραν ἐπιβολήν 57,20 
58,20 coni. πρώτως 86,21 
μένως ποσά Opp. χατὰ συμβεβηχός 105, 


προῊγοὺ- 


13sq. τὰ προηγουμένως ϑεωρούμενα opp. 
τὰ ἐπιγινόμενα 142,9 προηγουμένως πραγ- 
ματεύεσϑαι 59,5. 32 61,15 

πρόϑεσις τοῦ βιβλίου 57,16. 19 58,4 59,15 
10,28 11,15 91,8 

προϊέναι. προϊὼν ὁ λόγος δηλώσει 59,50 
προϊὼν ποιήσεται διδασκαλίαν 118,1 

προκατάληψις 62,23 

προκατάρχειν 120,923 

προχεῖσθϑαι 58,8 59,20 86,95 91,25 111,50 
τὸ προχείμενον 82,5 139,4 τὰ προχεί- 
μενα 1,14 τὸν τοῦ προχειμένου λόγον 
139,3 

προχύπτειν proflucre 104,21 

προλαμβάνειν 60,5. 6 80,16 

προλέγειν. τὸ χρήσιμον τῶν προλεγομένων 
60,11 προειρημένον ἐστίν supra dictum 
est 18,5 


πρότερος 161 


πρόληψις 59,27 

προμανϑάνειν 56,25 

πρός τι 86,16 87,25. τὰ δὲ (ἀντίχειται) ὡς 
τὰ πρός τι 108,11 τὰ μέγα καὶ τὸ μικρὸν 
χαὶ ὁμοίως τὸ πολὺ xai ὀλίγον τῶν͵ πρός 
τι 108,19 sq. 

ιὰ τί μετὰ τὸ ποσόν 111,8. 11 expl. 111, 


Περὶ τῶν πρός τι 111.6 


ὃ 
19. 82 ἡ ἐχχειμένη ὑπογραφὴ [[λατωνιχὴ 
εἶναι λέγεται 111,28. πληϑυντιχῶς 111,27 
παραδείγματα τῶς πρός τι 112,22 ἴδια 
113,29 sq. aliae definitiones 129,29 
194,16 125,21. 22. τὸ εἶναι τῶν πρός τί 
ἐστι τὸ σχέσιν ἔχειν πρὸς ἕτερον 124,17 
125,15 ἡ σχέσις τῶν ὑποχειυένων πρὸς 
ἄλληλα 124,22 τοῦ πρός τι 91,4 τὸ πρός 
τὶ 142,9 

προσαγορεύειν 55,20 58,1 60,38 64.11 84. 
65,26 sq. τὰ χοινῶς προσαγορευόμενα 66, 
9.20 τὰ κατὰ χοινότητα 81,15 

προσγίνεσθϑαι 8,18 85,14 

προσγράφειν inscribere 120,24 

προσεῖναι syn. παρεῖναι 19,7 15,7 19,18 
21,3 22,7 10,13 94,2 sq. 110,16 sq. 

προσεξαργάζξεσθϑαι 12,1 

προσέρχεσϑαί τινι 8,21 18,18 

προσέχειν. εἰ μή τι τῷ ὅρῳ προσέχοι (?) 
τῶν ὁμωνύμων 61,29 

προσεχής 1,02 τὸ πρὸ τῶν ἀτόμων προσ- 
εχῶς κατηγορούμενον εἶδος 4,22 

προσηγορία 65,23 67,25 68,24 69,17. 
21sq. 125,2 κοινὴν διαφόροις πράγμασι 
προσηγορίαν γενέσϑαι 66,9. 1Ὁ τὴν προσ- 
ηγορίαν παρέχειν 194,2 

προσϑήχη 65,9.8 111,20 

προσίεναι. προσίεσθαι probare 140,26 

πρόσκαιρος. ἡ πρόσχαιρος καὶ ἐπ᾽ ὀλίγον 
ϑέρμανσις 132,16 

προσχεῖσϑαι 64,22 12,28 

προστιϑέναι 11,23.24 608,1 65,6 68,15.16 
12,16 71,19 sq. 112,5 116,38 

προσυπαχούειν 62,10 68,17 

πρόσφορος 80,19 

πρότασις 87,29 
σεων 56,26 τῇ ποιᾷ συμπλοκῇ (κατη- 
γοριῶν) γίνεται 87,232 sq. 


τῶν χατηγοηριχῶν προτά- 


προτάττειν 115,22 ἄλλο γένος τῆς οὐσίας 
A n το," ^ A DJ 26 
προταττόμενον 83,26 

πρότερος. γένη πρότερα τῶν ὑπ᾽ αὐτὰ Ota- 

15,12 16,9 17,5 18,21 

, , τ ) "HC iN — e 

φύσει πρότερος 15,18 17,9 τὰ πρότερα, 


φορῶν 14.22 


τὰ ὕστερα expl. 118,18 sq. 


108 προτιϑέναι 


προτιϑέναι. τὰ προτεϑέντα proposita 13,6 

προὐπάρχειν 142,14 

προὐποχεῖσθαι 15,17 59,27 

προὐφίστασϑαι opp. ἐπιγίνεσϑαι 20,19 
111, 

τροφέρειν 59,12 71,6.29.30 104,21 105, 
?] 112,18 

προφϑάνειν. προφϑάσαντες εἰρήκαμεν 63,6 

προφορά 106,96 115,28 

προφορικχὸς λόγος 64,29 

πρόχειρος 2,5 55,8 


πρῶτος. 


1 


πρώτη ἀρχή ὅ.11 τὰ πρῶτα δέχα 
γένη 6,184. τὰ ἐν τῇ φύσει πρῶτα γέν 
59,20 αἱ πρῶτα! οὐσίαι 88,9054ᾳ. 122,16 
ἐχ πρώτης 108,25 πρώτως 70,29 11,13 
89,10 104,1 110,8. 4. πρώτως xat προη- 
γουμένως 86,21 


E] 


πτερόν 116,6.9 πτερὸν πτερωτοῖ 
116,10 117,19. 38 

πτερωτός. τὸ πτερωτόν 85,25. πτερῷ πτε- 
ρωτόν 116,11 117,19 

πτηνός 89,15 τὸ πτηνόν 82,8 85,24 101 


«χατὰ χύχνου χαὶ χόραχκος χαὶ ἀετοῦ λέ- 


, 
πτερὸν 


syn. μετασχηματισμός 69,24 sq. 
casus 112,0 84. 115,26 sq. χατ᾽ ὀρϑὴν 
πτῶσιν 112,9 χατ᾽ εὐθεῖαν 112.11].12 
χατὰ γενιχὴν 112,11 54. 115,28 
δοτιχήν 112,14 115,30 


τῶν πτώσεων 112,15 


χατὰ 
ἐνήλλαχται τὰ 


πτωτιχός. χατ᾽ ἐχφορὰν πτωτιχήν 112,17 


134,18 


πυχνός. τὸ πυχνόν 1393,82 


194,4 


πυχνότης ϑέσεως εἶδος 133,92. 34 124,14 


def. 


πυχτεύειν. τοῦ πυχτεύειν ἐπιστήμη 129,17 
ἐπιτηδειότης πρὸς τὸ πυχτεύειν 129,2] 

πύχτης dist. πυχτιχός 135,8 sq. 

ἔχει πρὸ τοῦ (l. πρὸς τὸ) 

ἀναλαβεῖν τὴν πυχτιχὴν ἐπιστήμην 129, 

18.31 135,8. 10. 11. 15 


πῦρ. 


4 
7 ' ^ " 3^7 , 
πυχτιχός. ὁ δὲ πυχτιχὸς οὐδέπω ἐπίσταται, 
δὲ 


ἐπιτηδείως 


M^ 


τῷ πυρὶ οὐσιωδῶς πρόσεστιν ἡ ϑερ- 
μότης 98,21 99,8 sq. 119,37 

πυρετός 105,29 

πυρός 102,17 sq. 

πυρρός 136,6 

πῶς. τὸ πῶς ἔχειν 2,19 8,12 9,6 17.11.12 
21,10 


I INDEX 


Ῥῆμα opp. ὄνομα 57,38 58,31 61,32 101,30 
ῥητορεύειν 94,7 

ῥητοριχός. ἐν ταῖς Ῥητοριχαῖς τέχναις 86,23 
ῥητῶς 57,8 

ῥίν 123,15 


Σαφήνεια τῶν ϑεωρημάτων 60,6 
σαφηνίζειν 69,19 
σείειν. ἐσείοντο cit. 61,12 
σημαίνειν 56,9. 12 57,11 58,3 127,26 sq. 
τὸ σημαινόμενον 1,20 2,5 58,17 62,299 
64,90 65,2sq. 108,90 127,29 140,28 (?) 
140,30 οὐδὲ τὸ σημαινόμενον τὸ ix τοῦ 
λόγου xa96 σημαίνεταί ἐστι ποσόν 101,97 
φωνὴν εἰς σημαινόμενα διαιρεῖν opp. γένος 
εἰς εἴδη 128,23. 26 
σημαντιχός 009.20. coni. δηλωτιχός 51,21 
λέξις σημαντιχή 56,7.8 58,18.94.35 86,21 
φωνὴ σημαντιχή 01,9 Sq. "ὀνόματα ση- 
μαντιχά 01,28 περὶ φωνῶν σημαντιχῶν 
ἁπλῶν, χαϑὸ σημαντικαί᾽ εἰσι τῶν πραὴς 
μάτων 58,5. λόγος σημαντιχός 14,16 
106, 55 
σημασία 59,21. 29 
σημεῖον 56,2 108, 7 
γραυμῆς, ἀλλὰ πέρας 109,8 
σίδηρος 194,6 ἀμφήχης 69,4 
δήρῳ τὸ σχῆμα τῆς μαχαίρας 11,95 
σιμός coni. γρυπός 9,10. 13. 22 
σιτίον ὑγιεινόν 66,14 
σχληρός opp. μαλακός 190,6 τὸ σχληρὸν 
δύναμιν ἔχει τοῦ μὴ ἂν διαχοπῆναι ῥᾳδίως 
130,7 
σχοπός syn. πρόϑεσις 60,1 
σμιλίον ἰατριχὸν πρὸς τομὰς τὰς χατὰ ἰα- 


)unctum οὐ μέρος 
} 


ἐν τῷ σι- 


τριχὴν ὄργανον 66,5 


σπάνιος. σπάνιοι αἱ ἄλλαι κοινότητες 


21,6 

σπέρμα. τὸ καταβληϑὲν σπέρμα τοῦ ζῴου 
χινηλὲν xal ἀποτελεσῆέν 55,18 sq. 

σπερματιχὸς λόγος 64,20 

σπερμοφάγος 84,14 

σπογγία 194,8 

σπουδάζειν περί τι syn. σπουδὴν ἔχειν 10,22 

σπουδαῖος 99,19.20 ὁ μετέχων ἀρετῆς Τύ, 
1454. σπουδαῖος 7, ἀγαϑός 135,21 

σπουδή. οὐχ ἀπὸ τοῦ τὴν σπουδὴν ἔχειν 

σπουδαῖος καλεῖται 10,21 sq. 


VERBORUM 

στάσις Opp. κίνησις 99,1 ἑστῶτος στάσις 
112,14 ϑέσις τις 141,99 

στέρησις opp. κατάφασις 106,28 190,25 34. 
στερήσεις ἀρνητιχῶς (προσαγορεύομεν) 196, 
96 χαταφατιχῶς 191,2 τὰ δὲ (ἀντίχει- 
tat) ὡς στέρησις καὶ. ἕξις 108,11 

τερητιχῶς Opp. ἀρνητικῶς, χαταφατιχῶς 
136,29 

στιγμὴ ἀρχὴ γραμμῆς 65,92. 95 

στοιχειώδης. αἱ πρῶται xol στοιχειώδεις 
τῶν λεγομένων διαφοραί 29,22 στοιχειω- 


δέστατον γὰρ τοῦτο καὶ εἰσαγωγιχὸν ... 
τὸ βιβλίον 56,28 
στοιχείωσις 58,19 134,28 


στοῖ xos 104,29 κατὰ στοῖχον 19,6 
στοχάζεσϑαι συμμέτρως τῶν ἁπλουστέρων 
ζητημάτων 1,9 

στρυφνὸς 6 οἶνος 190,21 

στρυφνότης παϑητιχὴ ποιότης 190,19. 21 

συγκαταλέγειν 139,23 

συγκαταριϑμεῖν 98,18 

συγκεῖσϑαι 101,30 122,17 134,9 

συγχωρεῖν τὴν χαταρίϑμησιν 86,20 

σύζυγος. συζύγως ἔχων πρὸς τοὔνομα (sc. 
ὃ ὅρος) 63,4 sq. Opp. περιττῶς xal πε- 
πλασμένως 09.17.18 λόγος σύζυγος τῷ 
ὀνόματι 623,0. χατὰ τοὔνομα 62,189 σύ- 
ζυγος τῇ τοῦ ζῴου προσηγορίᾳ ὅρος 68,223 

συλλαβή 101,91 μαχρὰ ἢ βραχεῖα 101,52 
104, 56 

συλλαμβάνειν τῇ οὐσίᾳ 10.117 τὴν ἐπίνοιαν 

ἔστιν συλλαβόντας ἀποδοῦναι 111,18 

συλλέγειν comprehendere 14,5 

συλλογιστιχῶς 109,9 

συμβαίνειν 21,14 συμβεβηκέναι 12,12. 15 
17,14 1,6 72,19 111,21 sq. 
80,28 110,9 117,25 

συμβάλλεσϑαι. 
λεται 12,3 

συμβεβηχός 1,5 
2,18 


concludi 
ὅπερ εἰς τὸ εἶναι συμβάλ- 


χατὰ πλειόνων λέγεται 
13,19 «à 
συμβεβηκότα κοινῶς ἀλλὰ μὴ ἰδίως τινί 
2,19 “τὰ 39,9 6,18 
τὰ κοινῶς σ. 8,1 οὐχ ἐν τῷ τί ἐστι χα- 
τηγορεῖται ὃ 9,8.18 ἀλλ᾽ ἐν τῷ ποῖόν τί 
ἐστιν ἢ πῶς ἔχον ἐστιν 8,18.19 11.11.12 
21,10 Περὶ συμβεβηκότος 12,23 def. 
12,24 13,3 ἀχώριστον 8,14 


12,25sq. τὸ χωριστὸν συμβεβηχὸς προη- 


χαὶ εἰδῶν χαὶ ἀτόμων 


χοινῇ συμβ εβη χότα 


χωριστόν. 


γουμένως μὲν τῶν ἀτόμων, χατὰ δεύτερον 


: 3 
δὲ λόγον καὶ τῶν περιεχόντων τὰ ἄτομα 


συνάπτειν 109 
(λέγεται) 19,20 differt a ceteris vocibus 
17,9 19,20sq. συμβεβηχότα κχαϑόλου, 
ἐπὶ μέρους opp. 111,20 sq. 


στατιχὸς λόγος τοῦ συμβεβηχότος τὸ ἐν 


οὐσία παρα- 


I 


ὑποχειμένῳ εἶναι 


! 13,29. 25. 89 τὸ χατὰ 
χοινότητα τὸν m λέγεσϑαι cou. Qe- 
τιχὸν μᾶλλον ἢ οὐσίας, 


συμβεβηκότος δὲ οὐ τοῦ κυρίως ἀλλὰ τοῦ 
^ 


ἐοικότος διαφορᾷ τινι 81,11 χατὰ συμ- 
βεβηχός opp. xa9' αὑτό 9,11. 13. 15. 17 
χατὰ συμβεβηχὸς ποσόν opp. προηγουμέ- 


voc 105.12 sq. τὰ ἐναντία 


gop. 20,5 τὰ μέν ἐστι συμβεβηκότα τῇ 


μιγείη δ᾽ ἂν 


ἁυγῇ. τὰ δὲ συμβεβηχότα τῷ σώματι 
1 1? I 1 


15,96 ψυχιχκόν, σωματικὸν συμβ. 16,5 
συμβολικῶς 51,29 

συμμέτρως 1,9 

19,14 

12,9:8q. 19,10 
σύνδεσμος 11,4 


συμπεπλεγμένως 
συμπλέκειν 11,8 
συμπλεχτιχὸς 
συμπληροῦν τὸν ἑχάστου λόγον 9,20 

συμπληρωτιχαὶ διαφοραί 


συμπληρωτιχός. 
10,9 14,20 95,22 


τὸ συμπληρωτιχὸν τῆς 


οὐσίας syn. οὐσιῶδες 12,1 125,25 συμ- 
πληρωτιχά εἰσιν ἐχεῖνα, ἅτινα ἀπογινό- 


λενα φϑείρει τὰ ὑποχείμενα 95,22 αἱ 
ι 


f 
συμπληρωτικαὶ οὐσίας ποιότητες 99,16 

συμπλοκὴν 
Tusc 


τι xal ποσαχῶς λέ- 


συμπλοκή 00,9.0.9 τὰ κατὰ 


λεγόμενα opp. 


κατὰ συμπλοχὴν τί ἐσ 


ἄνευ συμπλοχῆς 


γεται 11,354. τὰ éx τινῶν χατηγοριῶν 


τελείων δυοῖν ἢ χαὶ πλειόνων συγχείμενα 
81,4 τέσσαρες συμπλοχαί 12,9 ᾿δέχα γένη 
τῶν γωρὶς συμπλοχῆς λεγομένων 81,14 


τῇ xou συμπλοχῇ (κατηγοριῶν) πρότασις 
bon αι 87,92 sq. δυνάμει μετὰ συμπλο- 


εἰ xal μὴ μετὰ φωνῆς 81,98 

bon τὸς 12,19 

σύμφωνος 14,3 

συνάγειν concludere 90,23. 154,12 

συναγωγός syn. συλληπτιχός Opp. διαιρετι- 
χός 6,18 

συναιρεῖν opp. διαιρεῖν 6,18 

συνάμφοτερος. τὸ συναμφότερον (sc. ὕλην 
χαὶ εἴδος) λέγει οὐπτίαν 88,14 sq. 

συναναιρεῖν opp. συνεισάγειν 14,22 54. 15, 
1.19 16,17. 18 18,22 90,12sq. 118,5sq. 
τὸ μὲν συναναιροῦν καὶ μὴ συναναιρού- 
μενον πρότερον 119,1 

συναπέρχεσϑαι 100,2 

συνάπτειν 57,92 59,29 66,16 101,21 102, 


110 συνάφεια 
6.8 132,92 intrans. πρὸς χοινὸν ὅρον 
101,18 103,2 

συνάφεια 104,3 125,18 

συνδεῖν syn. συνάπτειν 102,3.4 sq. 

σύνδεσμος 61,32. συμπλεχτιχός 11,0. ἄνευ 
συνδέσμου τοῦ χατὰ φωνήν 71,9 ὁ χαὶ 


σύνδεσμος 135,32 
συνδρομή. 
129,10 
σύνεγγυς 134,4 
συνεισάγειν Opp. συναναιρεῖν 118,6 54. τὸ 


ἰδιότης συνδρομῆς ποιοτήτων 


συνεισάγον χαὶ μὴ συνεισαγόμενον ὕστερον 
11979 
συνεισέρχεσϑαι 100,2 
συνεπινοεῖσϑαι 109,35 
συνέρχεσθαι componi 12,1. 2 
διακόπτειν τὸ συνεχές 60,4 συ- 
νεχὲς ποσόν Opp. 100, 26. 
9256. expl. 102,12 sq. πέντε .. . συνεχῆ, 
γραμμή, ἐπιφάνεια, σῶμα, χρόνος. τόπος 
105,5 


διωρισμένον 


συνήϑεια opp. οἱ φιλόσοφοι 55,3sq. 110,14 
συνήϑεια ἀνώμαλος 135,1. 25 

σύνϑεσις 74,3 81,28 

σύνϑετος. 
14,1. 3 

συνιέναι 19,1 

συνιστάναι 7.22 9,5 11,13sq. 65,26 108, 


σύνϑετοι λόγοι, σύνϑετα ὀνόματα 


6sq. ταῦτα (τοῦ λόγου μέρη) ἐκ συλλαβῶν 


συνέστηχεν 101,31. τὸ συνεστὸς ἔχ τινων 


τοιοῦτόν ἐστιν, οἷά πέρ εἰσιν ἐκεῖνα, ἀφ᾽ 


τέ 

ὧν συνέστηχεν 101,35 

συντιϑέναι μετά τινος 18,24 τινί 19,1. ὃ 
14,10 sq. 


σύντομος παράδοσις 1,7 συντόμως 109,9 
ὃ 


, 


τεταρτον 


συντρέχειν. f δὲ (ἴδιον), ἐφ᾽ ᾧ συν- 


δεδράμηχε τὸ μόνῳ χαὶ παντὶ xal ἀεί 
) "7 
2, l1 


συνυφιστάναι. 


— 


συνυφίστατασϑαι 121,7 
συνώνυμος 64,8 διὰ τί τὰ περὶ συνωνύμων 
προλαμβάνει 59,35 60,7. συνώνυμα expl. 
60,27. 95 ΠΕερὶ συνωνύμων 08,4 xv δὴ 
πάντα τις ὄντα wur. ὁμωνύμως καλέσει, 
ἀλλ᾽ οὐ συνωνύμως 6,8 54. συνωνύμως 
15,20 16,6 80,22 81,7 92,26 sq. 
σύστασις. τὴν σύστασιν ἔχειν 11,13 


/ 


συστατιχός. συστατιχὴ διαφορά opp. διαι- 


ρετιχή syn. συμπληρωτιχή 10,5 sq. 
συστοιχία 60,13 
σφαίρας ὄντος τοῦ παντός 107,8 sq. 


ιροειδής. σφαιροειδὲς τὸ πᾶν 107,11 


"3 , 
σωφρόσυνος. 


I INDEX 


σφάλλεσϑαι περὶ τὴν πρόϑεσιν 59,15 
σφήξ 116,12 


σφοδρός. τὸ σφοδρὸν τῆς ποιοτητός ἐστιν 
105,33 σφοδρῶς 126,25. 81 


σχέσις ἡ ἀφ᾽ ἑνός 1,20 σχέσιν ἔχειν πρός 

τι ὅ,9. 86. σχέσιν ἀλλοίαν ἔχειν 5,14. ἡ 

τῶν φωνῶν πρὸς τὰ πράγματα 51,24 0, 

20 sq. τῶν λόγων πρὸς τὰ ὀνόματα 60,22 

τὰ πρός τι ἀλλ᾽ ἐν 

σχέσει τινός 112,2 3). τὸ γὰρ εἶναι τῶν 

πρός τί ἐστι τὸ σγέσιν ἔχειν πρὸς ἕτερον 

χαὶ ἐχείνου, πρὸς ὃ λέγεται, ταὐτοῦ ὄντος 

τῇ σχέσει τῇ πρὸς ὃ λέγεται 124.117. 18 

125,10. ἡἣ σχέσις τῶν ὑποχειμένων πρὸς 

ἄλληλα 108,27 124,23 sq. μέσον τί ἐστιν 
τῶν ὑποχειμένων ἡ σχέσις 125,16 


οὐχ ἔστιν ἀπόλυτα 


σχῆμα 4,4 11,14 77,35 18,19 σχῆμα 
χύχλῳ περιλαβεῖν 120,19. 15 τέταρτον 


εἶδος τῆς ποιότητος 132,21 def. 132,93 
ποσότης 192,21 πῶς ἐν ποιότητι ἔταξεν 
192,29 sq. τῇ κατὰ σχῆμα ποιότητι ἔστι 
τι ἐναντίον 190,9 χαϑόλου ϑεώρημα εἰς 
τὸ εὑρίσκειν, τίνα οὐκ ἂν ἐπιδέχοιτο τὸ 
μᾶλλον χαὶ τὸ ἧττον τῶν σχημάτων 
138,33 
σχηματισμὸς ὃ τῆς ἐπιφανείας 133,3 
ὑπὸ τὴν οὐσίαν ἐστὶν σῶμα 4,22 
σώματος 4,28. 21 
ἔμψυχον σῶμα γένος τοῦ ζῴου 4.28 opp. 
ἀσώματον 1,11 106,25 sq. 
τέ ἐστι xal συνεχές 102,97 sq. περατοῦται 
οὐδὲν τῶν ἐν γενέσει 


σῶμα. 
γένος τοῦ ἐμψύχου 
σῶμα ποσόν 


ἐπιφανείαις 1093,11 
χαὶ φϑορᾷ σῶμα ἐστι. μὴ ἂν χαταχοπείη 
190,8 τὰ συμβεβηχότα σώματι 15,97 56. 
τὰς περὶ τὸ σῶμα παϑητιχὰς ποιότητας 
καὶ τὰ πάϑη 191,12. 18 

σωματιχὸν συμβεβηχός Opp. 
Ψψυχιχόν 16,5 


σωματιχός. 


opp. ἀχολασία 190,90 


οὐδὲν λέγεται .... ἀπὸ τῆς 


σωφροσύνη 195,29 


σωφροσύνης σωφρόσυνον 135,23 
σώφρων 141,1] 


Τάξις dist. ϑέσις 104,14 sq. τάξιν 
ἀριθμός, χρόνος, ὁ λόγος δὲ πὼς μὲν ἔχει 


τάξιν, πὼς δὲ οὔ 105,9 τρίτη κατηγορία 
τῇ τάξει 111,5 


ἔγει 
eys 


; ι ; vt a cde 
τάττειν. τὸ ταττόμενον ὑπὸ τὸ γένος 4,10 
ὄνομα ἐπὶ ὁμωνύμων ταττόμενον 65,23 


61,31 124,6 137,10 140,27 


VERBORUM 


τεχμήριον 117,1. 9 

τελεῖν. ποιότητες ... ἀπηρτισμέναι καὶ τε- 
τελεσμέναι 131,24. 

τέλειος. ἐχ τινῶν κατηγοριῶν τελείων ST, 
4.18 τὸ τέλειον ἔχειν 131,25. 8] οἱ 
τέλειοι Opp. εἰσαγωγιχοί 154,29 
ἀρετή, τέχνη 137,20 

ποιότητες τελειούμεναι 131,25 

τελευταῖος 62,90 τὸ τελευταῖον 6,2 

τέλος. τὸ οἱχεῖον τέλος 58.117. 20 
τέλει εἶναι 11,31 πρὸς ἕν σπεύδειν τέλος 


τελεία 
τελειοῦν. 


τὸ ἐν 
66,12 sq. μετασχηματίζειν χατὰ τὸ τέλος 
τοῦ ὀνόματος 69,22 sq. ἐπὶ τέλει 133,7 

τέμνειν syn. διαιρεῖν ὅ,9 10,10 14,19 85,22 
101,10 

τετραγωνισμὸς χύχλου 120,9 sq. 

τετράγωνον σχῆμα xoxo περιλαβεῖν 120,15 
ποιότητος εἶδος 133,5 196,10 
τετραγώνου λόγον 139,5 

τετράπους 14,16 18,20 83,12 
ποὺν 85,25 

τέττιξ 116,12 

τέχνη Opp. ς 3| τελεία τέχνη 
137,20 αἱ μέσαι τέχναι 138,2 

τεχνίτης 55,23 

τεχνολογεῖν 127,24 


τὸν τοῦ 


^ , 
τὸ τετρά- 


τηρεῖν conservare 111,15 

τίχτειν. ὁ τεχών 2,1 

τίς. τὸ τί ἐστὶ opp. τὸ ποῖόν τί ἐστι 2,16 
958. 19. 10. 10: 12: 5,20: 11,10. 15,8 
11710-15/16 21.9.9. 805-81, 7' 92,13 
τὸ τί 80,26 τὸ τί ἦν εἶναι 12,3. 10 

τιϑέναι λέξεις χαὶ ὀνόματα τοῖς πράγμασιν 
51,28.29.30 ἐπὶ τὰ αἰσϑητά 91,20 

τμῆμα 104,8 

τοιόνδε Opp. 

top, syn. διαίρεσις 
ἰατρικήν 66,7 

Πρὸ τῶν τοπικῶν 56, 18. 38. ὃ 

57,19 ἡ τῶν τοπιχῶν διδασχαλία 56,25 


τοιόσδε. 
ἡ κατὰ 


τοπικά. 


τόπος. ἐν τῷ τόπῳ suo loco 60,9 συνεχὲς 
πόσον 109,19 sq. 107,1 
142,12 τόπος ἐν ᾧ τις γέγονεν (πατρίς) 
2.1 τὸ ἐν τύπῳ 77,22 
σχέσεις τόπου 107,7 


dist. τὸ ποῦ 


ἄνω xal χάτω 
ἐν μόνῳ τῷ τόπῳ 


Σ 


εἴη ἂν ἡ ἐναντίωσις 107,29 ἐν τῇ Φυ- 
σικῇ ἀκροάσει, ἔνϑα περὶ τόπου καὶ χρόνου 
ἐπραγματεύσατο 141,16 

τόσος. ὅση δύναμις ὑπάρχει τόσην ἀδυναμίαν 
εὑρήσομεν 129,28 


τράπεζα. πόδες τραπέζης 67,14 sq. 


ὕλη 111 

τραχύς. τὸ τραχύ 106,22 133,33 134,18 
def. 154,10 

τραχύτης ϑέσεως εἶδος 133,323.34 134,15 

τρίγωνον τοῦ σχήματος εἶδος 4,4 εἶδος 
ποιότητος 133,5 156,10 199,4 

τριγωνότης 137,19 

τρίπηχυς 92,11. 23. 25 

τριττός 86,31 

τροπιχός. τροπιχὴ λέξις opp. opta 59,1. 
11 τὰ τροπιχά 59,11 


τρόπος. τρόπον μέν τινα --- τρόπον δέ τινα 
20,1.2 τίς ὁ τρόπος τῆς ἀντιλογίας 


τρύπημα 104,21 

τυγχάνειν. τὸ τυχόν 12,2 122,20 ὡς 
ἔτυχεν coni. ἀνεπιστάτως 65,22sq. coni. 
ἁπλῶς 116,1 εἰ τύχοι 141,1 

τύπος φωνῶν 57,91.94 58,9.35 τύπος 

€ φωνῆς τὸ εἶναι 7, ὄνομα ἢ ῥῆμα 

9: ^ 

τύπωμα 199,10 

ἤτης 137,3. opp. ὅρασις 137,13 

. τρόπος ὁμωνύμων ὁ ἀπὸ τύχης Opp. 

ἀπὸ διανοίας 65,18 sq. κατὰ τύχην 65,24 


Ὑγεία (ubique) 98,5 129,29 132,2 ὑγείας 
οὔσης ἣν τέλος ποιεῖται ὁ ὑγιαζόμενος 
66,13 

ὑγιάξειν. ὃ ὑγιαζόμενος 66,14 

ὑγιαίνειν. τὸ ὑγιαίνειν καὶ τὸ νοσεῖν 
ριστά ἐστιν 9,9 129,24 

ὑγιεινός. ὑγιεινὸν σιτίον, περίπατος. ἀνά- 
γνώσμα 60.14 6 ὑγιεινὸς ἀπὸ 
135,9 

ὑγιὴς ὅρος 63,9 116,24. ὑγιῶς recte 64,6sq. 
116,6. 33 

ὑγρός. ξηρόν, ὑγρόν 127,9 

ὑγρότης opp. ξηρότης 99,6 sq. 


ὑγιῶς ἔχειν 122,9 


ὕδωρ. τῷ ὕδατι οὐχ οὐσιωδῶς πρόσεστιν (ἡ 
θερμότης) 95,25 ἀλλ᾽ ὑγρότης 99,6 τοῦ 
ῥέοντος ὕδατος τὰ uópux τάξιν μὲν ἔχει, 
θέσιν δὲ οὐχ ἔχει 104,19 sq. 

ὕει ἴσον ἐστὶ τῷ Ζεὺς ὕει 87,40 

ὑλαχτιχός 82,19 

ὕλη 98,1 opp. εἶδος 11,12 54. 88,14 opp. 
μορφή 11,16 15,6 
137,26 sq. τὸ ὡς ἐν τῇ ὕλῃ τὸ εἶδος 


11,94 


αἱ ἕξεις τῶν ὑλῶν 


ὑπαχούειν 62,8 

ὑπάλληλος. τὰ μέσα τῶν ἄκρων ὑπαλληλά 

τε χαλοῦσι γένη καὶ εἴδη (Ὁ) 5,21 γένη 

τε λέγεται xal εἴδη καὶ 
5,6 

lc ^ v - $T E] LEAN H 

αὐτῶν εἴη ἂν εἴδη, τῶν δὲ μετ᾽ αὐτὰ γένη 

ὃ 


ὑπάλληλα γένη 


τῶν μὲν πρὸ 


9o σχέσεις 5,1 
expl. 
τοῦ γενικωτάτου ἀνιόντα 
ρα 81,35 
εται ἑχά- 


τὰ μέσα χαὶ 
ὑπάλληλα 1,18 τῶν εἰδι- 
ἄχρι 
R99 e Eg ^ kr OE | —— 
59,29 ὑπάλληλα γένη dist. ἕτε 
83,2.14.22.32 


τερον ὑφ᾽ ἑχάτερον 82,95.98 140,29 


τὰ πρὸ 

χωτάτων 

ὑπάλληλα οὐ φέρ 

τῶν 
τῶν ὑπαλλήλων γενῶν 81,50 84,30. (τῶν 
ὑπ᾽ ἄλληλα una 84,8. 22) 

παρξις 75,28 opp. ἀναίρεσις 119,1 

ὑπάρχειν 9. " 12,19 16,14 82,26 128,12 

ERI Um 


συμβεβηχός αὐτῷ 


Z3 


- 


ὃ ἐνδέχεται TU 


ἐστιν ] 


ἢ ὑπάρχειν 13,9. 4 

ὑπαρχή 101,3. 8 

ὑπερέχειν 134,10. 11. τῇ ἀξία opp. λεί- 
πεσϑαι 98,20 


ὑποβαίνειν. 


o 


εἶδος 4,18 
αἱ ὑποβεβλημέναι οὐσίαι 96,20 
251511:18:193; 29 


ὑποβεβηχὸς 


ὑπο HANE 


to 


ὑπογράφειν definire 
124,4 1271,31 sq. 

ὑπογραφή definitio 5,20 60,15 
26. 31 


στέλλοντα 


121,27 123, 
παραπλησία ὅρῳ 64,15 δεῖ Ota- 


^ ͵ * J Lj 
δειχνύναι, ποταπὴν τὴν ὑπο- 
ἣν ἔχειν ὀφείλει 124,5 

γραφιχός 64,16 2,95 13,9 
δειχνύναι 11,2 123,'i 
TOME ιν. τὰ ὑποχαταβεβηχότα opp. 


τὰ ἐπαναβεβηχότα 89,22 


ὑποχάτω. τὰ ὑποχάτω Opp. τὰ ἐπάνω 
1,9. 12 84,31 85,22 
ὑποκεῖσθαι 62,9 93,14 sq. 114, 18 sq. 


124, 28 ἡ ὑποχειμένη οὐσία 63,15 τὸ 
ὑποχείμενον 12,24sq. 20,3.20 21,19 68,21 
124,22 sq. opp. 
24 sq. τὸ ἐν diii d εἶναι i. e. 


2-0 , 
βεβηχός 19,4.2 


τὸ χατηγορούμενον 84, 
συρ.- 
295 54. τὸ χαϑ᾽ ὑποχειμένου 
τὸ ἐν 


13, 5. 


λέγεσϑαι i. e. χαϑόλου 12,4.20 sq. 


ὑποχειμένῳ μὴ εἶναι i. 6. οὐσία 


2854. τὸ χαϑ᾽ ὑποχειμένου μὴ λέγεσϑαι 
i. e. ἐπὶ μέρους 73,6.91s8q. τὸ ἐν bmo- 


χειμένῳ expl. 77,15 sq. 18,7 διὰ τί τὰ 


* ,*, »ν 7 « , , 
μὲν χαϑόλου ἔφης wa) ὑποκειμένου λέ- 


γεσϑαι, τὰ δὲ συμβεβηχότα ἐν ὑποχειμένῳ 


εἶναι 15,24 54. τὸ xa9' ὑποχειμένου λέ- 


γεσϑαι expl. 80,1 54. syn. ἐν τῷ τί ἐστι 


χατηγορεῖσθαι 80,4 τὰ «ad ὑποχειμένου 


I INDEX 


χατηγορούμενα χαὶ χατὰ τοὔνομα καὶ χατὰ 
τὸν λόγον ἐφαρμόζειν ὀφείλει τῷ ὑποχει- 
μένῳ 80,117 τοῦτ᾽ ἔστι συνωνύμως λέγε- 
σϑαι δύναται χατὰ τοῦ ὑποχειμένου 80,22 


ἡ σχέσις τῶν ὑποχειμένων πρὸς ἄλληλα 
194. 99 s sq. 
ὑπολαμβάνειν 81,7 137,90 138,5 


ὑπολείπειν 142,6 
ὑπομένειν 99, 30 
τὰ ταῖς χατηγορίαις ὑποπίπ- 
τοντα γένη 121,25 
ὑπόπους opp. ἄπους 101,9 
ὑπόστασις 19,1 57,4 ἡ κατὰ πλῆϑος ὑπό- 
στασις 192,21 


ὑποπίπτειν. 


t 


ὑποτάσσειν. 
2,11 

ὑπώρεια τὰ χάτω μέρη ὀρῶν 67,9 sq. 

ὑστερογενής coni. ἐπεισοδιώδης 21,14 

ὕστερος opp. πρότερος 16,9 opp. 
εἶναι 11,4 τὰ πρότερα καὶ 
expl. 118,18 sq. 

ὑφιστάναι 18,18 21,22 22,1 121,9 194,4 
131,39 199,2 εἴτε ὑφέστηχεν εἴτε xoi 
ἔν μόναις ψιλαῖς ἐπινόαις χεῖται 1,10 
ὑφεστηχότα σώματα 1.1] 


γένος, ᾧ ὑποτάσσεται εἶδος 


πρό τινος 
Ἁ eu 
τὰ ὕστερα 


πότερον γω- 
ριστὰ 7, ἐν τοῖς αἰσϑητοῖς xal περὶ ταῦτα 
ὑφεστῶτα 1,12 ἐν ὑποχειμένῳ ὑφίστασϑαι 
11,9 πόϑεν χαὶ 
πῶς ὑπέστη 00,14 γενέσϑαι «ai ὑποστῆναι 


13,5. ἐπὶ τῶν ἀτόμων 


12,11 αἱ ἄυλοι ποιότητες καὶ xa)' αὑτὰς 
ὑφεστηχυῖαι 1938,30 τὰ πρός τί ἐστι μὲν 
ὑπό τινων ὑποχειμένων ὑφιστάμενα 124,27 
125,17 


Φακοειδής 1593,24 

φαντασία. ἐπὶ τὸν φόβον xal τὴν αἰσχύνην 
φαντασίαι προχατάρχουσιν 120,93 

φάντασμα 121,9 

φάρμαχον ἰατρικόν 66,5 sq. 

φάσγανον syn. ἄορ, ξίφος 69,2 sq. 

φέρε exempl. gratia 55,19 57,81 65,26 18,19 
85,25 φέρε εἰπεῖν 6,9 76,1 

φέρειν τὰ ἰδιώματα τοῦ ἐμψύχου 55,19 

φϑάνω. φϑάσαντες ἀπεδείξαμεν 18,8 ἐν 
φϑασάσαις κατηγορίαις 191,16 

φϑαρτός. τὸ πῦρ τῶν φϑαρτῶν ὄν 99,4 

φϑέγγεσϑαι λόγον 101, 28 

φϑορά 12,25 sq. 
130,8 


τὰ ἐν γενέσει καὶ φϑορᾷ 


VERBORUM 


φιλαργυῤία 131,15. 28 
φιλία παϑητικὴ ποιότης 131,21 
φιλόσοφος. 
(ἐστιν) 
λοῖς ἀγνώστων πραγμάτων ἐξηγηταὶ ὄντες 
5. 10 
φοβεῖσθαι. 


παρὰ τοῖς φιλόσοφοις ὁ λόγος 


οἱ φιλόσοφοι τῶν τοῖς πολ- 


, 


ὠχρὸς φοβηϑείς τις 190,29 
φόβος. ἀπὸ φόβου ὠχριᾶν 190,91. 323 
φοίνιξ 82,35 
φρόνησις opp. ἀφροσύνη 98,6 136,50 
φρόνιμος opp. ἄφρων 99,26 οἱ φρόνιμοι 
φύειν. τὸ πεφυχός 11,19 τὸ 
πλεῖν 12,4 
ἀεὶ γελᾶν 12,19 | πρὸς τὸ πεφυχέναι τὸ 
ἀεὶ λέγεται 19,8.9 20,14 
γελαστιχός 20, 22 
φυσιχός. φυσιχὸν μέρος τῆς φιλοσοφίας 56,30 


πεφυχέναι 
τὸ πεφυχέναι γελᾶν dist. τὸ 


^ T 
TEQU*(US εἰναι 


φυσιχὴ δύναμις 129,19 150,2 φυσικὸν 
πάϑος 130,92 191,1 φυσιχαὶ ἐπιτηδει- 


ότητες 185,1 

τὰ συμβεβηχότα 
φύσιν ἔχει 21,4 συναγωγὸν 
εἰς μίαν φύσιν 6,19 πρότερα τῇ φύσει 
15,18 17,9 88,0 τὰ τῇ φύσει μὲν πρῶτα, 
αἰσϑήσει δὲ δεύτερα 91,21 φύσει opp. 
ἐκ διδασχαλίας 191,27 φύσει xai ἔϑεσιν 


Οὐσις. 


, 


2 ^ ^ J 
ἐπεισοοί 07 τὴν 


τῶν πολλῶν 


191,90 ἐν τῇ φύσει opp. ἐν ἀνϑρώποις 
120,94 ὑπὸ φύσεως opp. ὑπὸ τέχνης 55, 
11.18 τὰ ἐν τῇ φύσει πρῶτα xal γενι- 
κώτατα γένη 99,20 πρὸς τὴν φύσιν πρῶ- 
ται αἱ νοηταὶ 


92,13 


φυτόν. ἡ ἔμψυχος xal ἀναίσϑητος (διαφοραὶ) 


οὐσίαι 91,24 παρὰ φύσιν 


τὸ ἅμα τῇ φύσει 117,35 


ἀπετέλεσαν τὸ φυτόν 10,11 

φωνή. τῶν πέντε φωνῶν 18,9 διὰ τῆς 
φωνῆς χατονομάζειν χαὶ δηλοῦν ἕκαστον 
91,21 syn. λέξις ὅ6,85 δύ,8 5ᾳ. φωνὴ 


σημαντιχὴ ἁπλῆ syn. κατηγορία 58,5 sq. 
59,19 10,28 δέχα αἱ δηλοῦσαι ταῦτα (sc. 
τὰ ὄντα) φωναί 68, 19 
ἐοικυῖα! 


φωναὶ ἀγγέλῳ 
τὰ πράγματα ἀγγέλλουσι» 28,223 
τύπος τῆς φωνῆς 58,36 def. τὸ ἴδιον 
αἰσθητὸν ἀχοῆς 60,20 
φωνή 62,231 ἡ Αἴας 
γρῆσιν 02,91] 
διαιρεῖν 128,29.20 τὰς σημαντικὰς φωνὰς 


7| τοῦ χήρυχος 
φωνὴ κοινὴν ἔχει 
φωνὴν εἰς σημαινόμενα 


ἐν τῷ [legi ἑρμιηνείας εἰς δύο (γένη δι- 
εἴλεν), εἰς ὄνομα xal ῥῆμα 58,21 54. εἰς 
ἐλαχίστην διαίρεσιν διέλοιμ.᾽ ἂν τὰ ὄντα 
χαὶ τὰς τούτων σημαντιχὰς φωνὰς τὴν εἰς 


. χρῶμα 115 


ἂν εἰς δέχα (1,19 sq. 
φωτίζειν. ἀὴρ πεφωτισμένος (ἡμέρα) 106.31 


Χαλχὸς ὕλη ἀνδριάντος 11,14. 55. 22. 98 
11,94 18,19 

χαρακτὴρ τῆς λέξεως 61.117 τὰ ἰδίως ὀνο- 
μαστιχὸν ἔχοντα γαραχτῆρα ὧν προτίϑε- 
ται τὰ ἀρῆρα 61,1 

χεὶρ ἀνθρώπου πρός τι ἕτερον λεγομένη 122, 
2.25 126,12sq. 7, χεὶρ χειροδότου ἂν 
εἴη χείρ 129,11 ἡ τὶς χεὶρ ἔχει ... εἶδος 
μὲν τὴν χεῖρα, Y 

χειρόδοτος manu praeditus 123,11 


γένος δὲ τὸ μέλος 123,20 

χερσαῖος. τὸ γερσαῖον 85,24 , 

χιάξειν 19,6 

χιαστή 18,96 sq. 

χίμαιρα 121,8. 9 

χιτών opp. ἱμάτιον 62,10 

χιών 99,5 199,7 

χρεία 10,19 69,90 τὸ τῆς χρείας ἀναγκαῖον 
58,25 

Ὶ p ls ΤΟΣ 

χρήζειν 61,2 


χρήσιμος 1.6 60,5. τὸ χρήσιμον τῶν προ- 


12,20. 21 14,18 


λεγομένων 60,11 γρησιμώτατος 60,8 
χροιά 19,2 21,6 
τες 150,28 sq. 


αἱ ἄχραι 196,1 


χροιαὶ παϑητιχαὶ ποιότη- 


πάϑη 151,10 αἱ μεταξύ, 


χρῆσις. ἐν τῇ πολλῇ χρήσει 


4 


5: 
χρῆσις τῶν λέξεων 51,22 — εἰς y 
( 


^ Je 2 ρῆσιν 
παραλαμβάνειν 62, 22 ἔρχεσϑαι 62,20 
χοινὴ χρῆσις 02.217. 981 εἰς ἔνδειξιν τῆς 
θη ος τῶν ὀνομάτων 121,25 

χρόνος σ eee ποσόν 109,19 sq. 142,12 


οὐδὲ τῷ χρόνῳ ἐστίν τι ἐναντίην 108,29sq. 
. ϑέσιν δὲ οὐχ ἔχει 
142,12 (ἐν τῇ Φυ- 


τόπου χαὶ 


'- * 
τάξιν μὲν 
104,29 


σιχῇῃ ἀχροάσει) περὶ 


τὰ μόρια ἔχει 

dist. ποτέ 

χρόνου 
ἐπραγματεύσατο 141,16 

χρυσός 51,95 184,6 

χρυ Suae 94,1 

χρώζειν. τὸ χεχρῶσϑαί πως ἐπιτείνεται xat 
ἀνίεται 9,22 

χρῶμα 4,4 50,26. ἐν τῷ σώματι τὸ χρῶμα 

11,96 χρῶμα διαχριτιχὸν ὄψεως 92. 90 

124,10.11 129,13 τὸ χρῶμα οὔτε λευχὸν 

οὔτε μέλαν, ὑπ᾽ αὐτὸ δὲ τὸ λευκὸν καὶ 

τὸ μέλαν 99,24. 82 sq. 


114 χωρίζειν 

χωρίζειν νον S MC {ΠῚ ΠΟΘ 1: 
ρίζεσϑαι dist. χωρὶς εἶναι 18,19. 19,27 sq. 

ἔτος χύχλῳ περιλαμβάνειν 120,19.18 ὑπὸ 


2.6 χω- 


αυμῶν περιέχεται 132,26 ἀποτέμνειν 
γρ , , 
CL D - ' 
ἀποπερατοῦν 132,932.33 
χωρὶς εἶναι 18,18 sq. 
χωριστός. περὶ 
τερον χωριστὰ ἢ ἐν τοῖς αἰσϑητοῖς 


τῶν γενῶν τε χαὶ εἰδῶν 


χαὶ M ταῦτα ὑφεδτῶτα ll? opp. ἀχώ- 
ριστος 9,'/ sq. 12,25 18,19 16,21 


Ψευδοδοξεῖν 81,9 
Ψηφιστιχὸς λόγος 64,28 
Ψιλός. 1; Tl. à» 


Ψιλαῖς ταῖς ἐπιτηδειότησιν 121,52 


ἐν μόναις Vai ἐπινοίαις 


ψόφος. μηνυτιχὸς διὰ τῶν τοιούτων τῆς 
φωνῆς Ψόφων 51,29 
: |s M9o9wov οἱ; 2. 
ψύξις opp. ϑερμότης 122,23 
2 


Quy. ἐντελέχεια 55,20 τὰ μέν ἐστι συμβε- 


I INDEX VERBORUM 


βηκότα τῇ ψυχῇ, τὰ δὲ συμβεβηχότα σώ- 
ματι 75,96 sq. ἐν τῇ ψυχῇ ἡ ἐπιστήμη 
11,95 τῆς Ψυχῆς παϑητικαὶ ποιότητες 
xai πάϑη 131,13 sq. 

Ψυχιχός. ψυσιχὸν συμβεβηχός opp. SU. 
τιχόν 16,5 

ψύχειν 141,18. 20 

ψυχρός. τὸ ψυχρὸν xoi τὸ ϑερμὸν ἐναντία 
109,33 127,9 132,4 

ψυχρότης opp. ϑερμότης 99,5 sq. 
τιχὴ ποιότης 130,234 


παϑη- 


Qc cum' infin. 925 10 4. 1. 9 Ὁ} 141, 95 
ὡσαύτως 13,11 

ὡσανεί 111,22 

ὠχριᾶν ἀπὸ φόβου 130,51 

ὠχρὸς φοβηϑείς τις 190,29 136,6 
ὠχρότης 127,9 


II INDEX TERMINORUM BOETHII 


Abundare ab aliquo [περισσεύειν τινός] 
36,20 [πλεονάζειν] 43,7. 9 

accidens [συμβεβηχός]) 25,4 21,5 39,10 sq. 
haec quae communiter sunt accidentia 
[τὰ χοινῇ συμβεβηκότα) 27,20  commu- 
niter accidentia [τὰ χοινῇ, χοινῶς cuu- 
βεβηκότα] 27,22 28,11  inseparabile 

- accidens [ἀχώριστον] 34,5 39,12 40,153 
44,14. 19 48,10 50,12.13.16 51,2.6. 
9.12  separabile 39,12 40,14 44,14 
50,12 per accidens [χατὰ συμβεβηχός] 
35,4.10. 20 secundum accidens 35,6. 8 

accidere [συμβαίνειν, συμβεβηχέναι] 38, 
20sq. 44,20 50,14 v. contingere 

actus. actu [ἐνεργείᾳ] opp. potestate [δυ- 
νάμει)] 91,9. 49,16. 11 

adesse et abesse [γίνεσϑαι καὶ ἀπογίνεσϑαι] 
39,11 adesse [παρεῖναι] 46,15 47,15 
49,16 51,6.8 [προσεῖναι] 48,11 50,2 
51,10 

adsignare [ἀποδιδόναι] 26,25 28,18. 21] 
29,2 32,9 34,16 37,9 38,1 

adsignatio [ἀπόδοσις] 25,5 

advenire. differentia cuilibet adveniens 
[διαφορὰ προσγινομένη τινί] 34,8 

adventicia natura [ἐπεισοδιώδης φύσις] 
50, 15 

adunativus [ἑνοποιός] 32,8 

aequaliter [ἐπίσης] 43,13.15 44,21 406, 
11.12 47,183.14 49,9 50,16 51,12 
aequalis (?) 51,13 

aequivoce [ὁμωνύμως] 31,13 

alteratio [ἑτερότης) 94,18 v. alteritas 

alteratus [ἑτεροῖος] 34,8. 18 35,9. [ἀλλοῖος] 
24,9. 10 


alteritas [ἑτερότης] 33,20.22 34,2 v. 
alteratio 

animal [ζῷον] 27,2. 6. 13 28, 1. 20 sq. ra- 
tionale [λογικόν] 29,16. 23. 25 

animatus [ἔμψυχος 29,16. 21. 22 56,184. 

aptitudo [ἐπιτηδειότης} 98,15 

aptum natum esse [zegoxéva] 31,19 
98,9sq. 39,6 v. natum esse 

auferre [ἀναιρεῖν] 42,4. 5 47,5.6 simul 
auferre [covavatpeiv] 42,4 v. interi- 

mere, perimere, tollere 


Colleetivus [συναγωγός] 32,3 [συλληπτι- 
xóc] 32,8 

colligere [συναιρεῖν] 32,5 

collectio [ἄϑροισις] 20,4 [Z9potsp.a] 33,6 

communio [χοινότης] 49,1 v. commu- 
nitas 

communis [χοινός] 931,9.14 32,7 33,8 
91, 15 sq. 

communitas [χοινότης] 50,5 51,15. [χοι- 
νωνία] 51.17 v. communio 

communiter [χοινῶς, χοινῇ}] 27,5 20,22 
99, 19 sq. 

complere. 
complent [αἱ τὸν ἑχάστου λόγον συμπλη- 
ροῦσαι] 35,14. quae complent substan- 
tiam [συμπληρωτιχαὶ τῆς οὐσίας} 41,19 
v. completivus 

completivus [συμπληρωτιχός)] 238,12 v. 
differentia 

consequens esse [ἕπεσθαι] 48,5. v.sequi 


quae uniuscuiusque rationem 


considerare in pluribus speciebus [9ec- 
ρεῖν ἐπὶ πλειόνων εἰδῶν} 47,1 51,3 


116 consistere 

consistere [συνίστασϑαι. συνεστάναι 33,5 
34,8 31,15 v. constare 

constare [ὑφίστασϑαι, 2 
51,2 v.subsistere [συνεστάναι] ὃ 
vr. consistere 

constituere [ὑφιστάναι] 46,19 

constitutio [σύστασις] 31.13 

constitutivus [συστατιχός] v. differentia 

continentia τὸ zxeptexztzóv] 40,19 .— [πε- 
ριοχή] 43.8 

continere [περιέχειν] 26,22 30,19. 20 33, 
10 40,16. 19 sq. 48,14 sq. 

contingere [ἐνδέχεσϑαι) 39,16 
βηχέναι)] 45,10. v. accidere 

conversim praedicari [ἀντιχατηγορεῖσθαι) 
44,2 48,6 51,11. 12. v. invicem 

converti [ἀντιστρέφειν] 32,13 39,8 48,5. T 

corporale [σῶμα] 25,11 v. corpus 

corpus [σῶμα] 29, 15.21 animatum corpus 


ὑφεστάναι) 


[συμβε- 


[ἔμψυχον] 29,16. 21. 32 
corruptio [φϑορά] 29,11. 15 


Demonstratio [ἀπόδειξις] 25, 
describere [ὑπογράφειν] 26,25 21,18 
descriptio [ὑπογραφή] 28.14 
determinare [ἀφορίζεσθαι) 30,21 39,19 
[ὁρίζεσϑαι) 56,20 v. diffinire 
dieere de pluribus [ἐπὶ πλειόνων λέγειν] 
48,2. 9 
differens [διάφορος] 49,19 
differentia [διαφορά] 25,4 27,4 commu- 
niter [κοινῶς] et proprie [ἰδίως] et magis 
propfie [ἰδιαίτατα] dieitur 32,19 sq. 
alteratum — facit [ἑἕτεροῖον ποιεῖ] 94,8 
aliae quidem alteratum [ἀλλοῖον] faciunt, 
aliae vero aliud [ἄλλο] 54,10  separa- 
bilis [χωριστή], inseparabilis [ἀχώριστος] 
94,21 35,19 36,18.19  inseparabilium 
aliae quidem sunt per se [ὑπάρχουσι 
x4) αὑτάς). aliae vero per accidens 
secundum 
accidens 95,8 specifica [εἰδοποιός] 51,21 
34,5.6.11 36,16 38,14.15 43,3 con- 
stitutiva [συστατιχή] 56,5. 8. 10. 16. di- 


[κατὰ συμβεβηχός] 935,3. 19 


visiva [διαιρετιχή)] 36,5. 17.19.16. com- 
pletiva [συμπληρωτιχή] 96,0 eas quae 


complent substantiam generis [τὰς συμ- 
πληρωτιχὰς τῆς οὐσίας τοῦ γένους] 41,19 
rationalis, inrationalis [ἢ τοῦ λογικοῦ, ἡ 
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τοῦ ἀλόγου] 34,13 36,2.8sq. mortalis 
et immortalis [ἢ τοῦ ϑνητοῦ xai τοῦ 
ἀϑανάτου]) 36,2.9 sq. 

differre specie [διαφέρειν τῷ εἴδει) 27,1. 
11. 12sq. numero [τῷ ἀριϑμῷ) 27,11. 
15sq. [διαλλάττειν] 33,21 v. distare 

diffinire [ὁρίζεσϑαι] 37,6 39,15. v. deter- 
minare 

diffinitio [ὁρισμός] 25,5 36,17 [ὅρος] 
84,16 v. terminus 

disciplina [ἐπιστήμη] 31,22 35,5 42,11 

diseretio [διάκρισις] 51,16 

distare [διεστάναι] 50,6 —distiterit [διαλ- 
λάττῃ] 94,6 v. differre 

dividere [ἀφορίζειν] 26,18 [διαιρεῖν, διαι- 
ρεῖσϑαι] 30,24 31,91 82,1. Ὁ 35,18. 22 
36,6 37,19 [τέμνειν] 30,5 36,8 41,19 
[χωρίζειν] 37,19 38,1. 7.11 v. sepa- 
rare 

divisio [διαίρεσις] 25,5 94,15 86,11 [copi] 
32,11 [ἀποτομή] 26,7 

divisivus [διαιρετιχός) 92, 0 36,5 

doctrina [διδασχαλία] 25,3 


Esse [ὑπάρχειν] 95,4 39,16.17 v. inesse. 
τὸ εἶναι] 98,8 id quod est esse [τὸ τί 
ἦν εἶναι] 98,8 v. qualis. ens [τὸ ὄν] 
31,9.14 entia [τὰ ὄντα] 31,13. 15 

extremus. extrema [τὰ ἄχρα] 90,12 31,2 


Figura [σχῆμα] 28,20 37,14 
forma [μορφή] 28,16 42,12 [εἶδος opp. 
ὕλη] 91,12 sq. 


Generalissimum [γενιχώτατον) 209. ὃ sq. 
43,10 super quod nullum ultra aliud 
sit superveniens genus (ὑπὲρ ὃ οὐχ ἂν 
εἴη ἄλλο ἐπαναβεβηχὸς γένος] 29,10 30,22 

generatio [γένεσις] 26,9. 13. 16 

genus 25,9. 10. 26,1 sq. quod de pluribus 
et differentibus specie in eo quod quid 
sit praedicatur [τὸ χατὰ πλειόνων al 
διαφερόντων τῷ εἴδει ἐν τῷ τί ἐστι χατη- 
γορούμενον] 21,1 28,22 supremum [ἀνω- 
τάτω] 90,14.15 91,10. subalterna [ὑπάλ- 
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ληλα] 31,2.5 52,24 quae in medio sunt 
[μέσα] 30,7 31,1. media 932,24 extrema 
[ἄκρα] 90,12 31,2. eiusdem generis [ὁμο- 
1evfis] 91,10 posterioris generis [ὕστερο- 
γενής] 50,14 


Habere. quomodo se habens [πῶς ἔχον] 
28,12 aliquo modo se habendi permu- 


tationes [ai τοῦ πως ἔχοντος μεταβολαί] ᾿ 


34,18 
habitudo [σχέσις] 26,5 50,10 sq. 
hinnibilis [χρεμετιστιχός] 32,14. 59,7. ὃ 


Inanimatus [ἄψυχος) 36,13 44,16 
incorporalis [ἀσώματος] 25,12 
individuus [ἄτομος)] 27,3 -90,1. ὅ. 6. 19 
32,29 40,9 sq. 45,9.4( haec quae sub 
una specie sunt individua [τὰ ὑπὸ τὸ 
εἶδος ἄτομα] 21,11 eorum quae sunt 
individua [τῶν ἀτόμων) 28,8 
inesse [ὑπάρχειν] 35,4 44,6. 7 v. esse 
inferior species [ὑποβεβηχὸς εἶδος] 29,11 
inferiora [τὰ ὑποκάτω] 32,12. 21 
infinitus [ἄπειρος] 31,18. 19. 22 
inquisitio [ἐξέτασις] 25,14 
inrationabilis [ἄλογος] 98,9 40,20 
inrationalis [ἄλογος] 26,2sq. 91,20 40,8 
42,1 
inremissibilis [ἀνάνετος) 48,18 
insensibilis [ἀναίσϑητος) 26,14 
inseparabilis [ἀχώριστος) 94,3. 21 35,2. 
10 v. accidens er differentia. inse- 
parabiliter [ἀχωρίστως) 99,19 
intellectus [ἐπίνοια] 25,11 
intendere et remittere [ἐπιτείνειν χαὶ 
ἀνιέναι] 35,16. 50, 1T 
intentibilis [ἀνεπίτατος]) 48,18 
intentionem et remissionem recipere 
[ἐπίτασιν καὶ ἄνεσιν λαμβάνειν] 25,11. 15 
suscipere [ἐπιδέχεσθαι] 45,1 
introductio [εἰσαγωγή] 20, 
interimere [ἀναιρεῖν] 42,5 44,8.9.10 
41,5 simul interimere [συναναιρεῖν] 40,4 
44,9.11] 47,4.5 v. auferre, peri- 
mere, tollere 
invicem praedicari 
49,6 v. conversim 


[ἀντιχατηγορεῖσϑαι] 


Comment. Arist. IV 1. Porphyrius. 


-1 
-1 


praedicare 1 


Magis et minus recipere [τὸ μᾶλλον καὶ 
τὸ ἧττον ἐπιδέχεσθαι) 25,10 48,19 ma- 
gis, minus participatio 51, 14 

materia [ὕλη] 31,12 sq. 42,12 

medius. quae in medio sunt [τὰ μέσα] 
30,0 31,1 media 32,24 

mens [νοῦς] 42,11 


Nasci. aptum natum esse [mzeguxévat] 
96,6 37,19 98,09. 54. natum esse [πεφυ- 
κέναι] 47,11. 18 49,8. 18 

naturaliter [τῇ φύσει] 43,9 45,4 


Oppositus [ἀντιχείμενος) 31,1. 2.4 


Participare [μετέχειν] 45,14 44,21 40, 
11.12.13 417,14 49.9 50,11 

participatio [μετουσία] 52,6 
45,2. [μετοχή] 50,15 51,13 

particularis.  partieulares homines [ot 
χατὰ μέρος ἄνθρωποι] 21,18 29,18.25 
33,9 46,12 particularia [τὰ χατὰ μέρος] 
32,4. 6 93,9. ἡ 40,9 sq. 

perceptibilis disciplinae [ἐπιστήμης δεχτι- 
xóc] 95,5 42,11 

perimere [ἀναιρεῖν] 41,9 simul perimere 
[συναναιρεῖν] 41,10. v. auferre, inter- 
imere, tollere 

permutatio [μεταβολή] 54,19 

plus. de pluribus praedicare [κατὰ πλει- 
όνων κατηγορεῖν) 2T,1.9sq. in pluribus 


[υέϑεξις] 


esse [ἐπὶ πλεῖον εἶναι] 43,1 [ἐν πλείοσιν 
elvat] 48,16 

postea fieri [ἐπιγίνεσϑαι) 49, 15 

posterius esse' [ὕστερον εἶναι] 42,19 44,19 
posterioris generis [ὑστερογενής] 50,14 

potestas. potestate [δυνάμει] opp. actu 
[ἐνεργείᾳ] 97,2 41,20 49,17 

praedicamentum [zaecryopía] 25,9 29,8. 
14 31,12 

praedicare de pluribus [κατηγορεῖν χατὰ 
πλειόνων] 27,1.9sq. 28,7 29,4 30,24 
21,0 40,2 59,20 de differentibus specie, 

12 


118 praeiacere 

numero Íxaca διαφερόντων τῷ εἴδει. τῷ 
ἀριϑμῳ] 27,1.11.19 sq. 29.4 90,24 51,7 
49.20 in eo quod quid sit [ἐν τῷ τί 
ἐστι) 247,1.22 28,2.11.12 29,3.5 31, 
in eo quod quid est 37,9 42, 
46,17 50,1.8 de uno solo [xa9' ἑνὸς 
μόνου) 21,8 28,8 in eo quod quale quid 


sit [£v τῷ ποῖόν τί ἐστι) 28,1.3 in eo 
quod quale sit 57,1 46,16 in eo quod 
quale quiddam est 357,8 42,8 in eo 


quod quale sit vel quomodo se habens 


ΡῚ - - , $ 
[ἐν τῷ ποῖόν τί ἐστιν 


28.12 45,6 in eo quod quale quiddam 
est vel aliquo modo se habens 50,9 


ἢ πῶς ἔχον ἐστίν] 


praeiacere [προὐποκεῖσϑαι) 49,2 

principaliter [προηγουμένως] 40,14 45.9 

prius esse [πρότερον εἶναι] 42.2.19 40,19 
44,20 45,4 

proprietas [ἰδιότης] 33,5. 1. 8 49,1 51,15 

proprium [ἴδιον] 25,4 21,5 38,18sq. haec 
quae sieut propria praedicantur [τὰ ὡς 
ἴδια κατηγορούμενα) 28,10 proprie [ἰδίως] 
21,9 39,19 sq. 


[κυρίως] 39,7 magis 


yroprie [ἰδιαίτατα) 33,19 sq. 
Lc J i 


Qualis. 
praedicare. 


in eo quod quale quid sit v. 


[ἐν τῷ τί ἦν εἶναι] 38,16 

rationali qualitate [τῇ τοῦ λο- 
[ποιόν] 46,18 

' quis. in eo quod quid sit v. praedicare 


qualitas 


γικοῦ ποιότητι) 94,7 


Ratio [λόγος syn. ὅρος] 29,1 31,16 35,1. 
8. 14 
ἱκατὰ δεύτερον λόγον] 40,15 ratione uti 


secundum posteriorem rationem 


[λόγῳ χρῆσϑαι) 41,7. 9. 12 
rationabilis [λογιχός] 38,4 46,14 47,14 
rationabilitas [τὸ λογικόν] 48,15 
rationalis [λογιχός] 27,7.28,5. 29,16.23.25 

35,4 42,1 
remissio [ἄνεσις] v. intentio 
remittere [ἀνιέναι] v. intendere 
risibilis [γελαστιχός]) 21,1. 17 39,4 48,18 

417:15-14. 49:1 


in eo quod quale est (?) ἡ 
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Sensibilis [αἰσϑητός) 25,12 [αἰσϑητιχός] 
96,1 sq. 42,6 

separare [χωρίζειν] 26,18 v. dividere 

separabilis [χωριστός] 34,21 35.2 v. 
differentia et accidens 

separatus [χωριστός] 25,12 
bilis 

sequi [ἕπεσϑαι] 43,12. v. 

sermo [λόγος] 26,25 

significatio [snuatvópevov] 26,4. 14 

auferre, interimere, peri- 


v. Separa- 


consequens 


simul r. 
mere 
singularis. singulare [τὸ xa9' ἕχαστον] 
92,8 singularia [τὰ χαϑ᾿ ἕχαστα]͵ 32,5 
specialis [εἰδιχός] 37,15  specialissimum 
[τὸ εἰδικώτατον] 29,8 sq. 49,10 post 
quod non erit alia inferior [ὑποβεβηχός] 
species 29:11. specialissima (sc. species) 

r. species 
species [εἶδος] 25,4.10 26,2 91,4 28,15sq. 
quae est sub adsignato genere [τὸ ὑπὸ 
quod po- 
nitur sub genere [τὸ ταττόμενον ὑπὸ τὸ 
γένος] 29,2  specialissima [τὸ εἰδιχώτα- 
τον] 29.5.0 90,7Ὁ differre specie [δια- 
φέρειν τῷ εἴδει] 21,154. haec quae si- 
eut species praedicantur [τὰ ὡς εἴδη 
inferior species 
ultima species 


τὸ ἀποδοϑὲν γένος] 28,18. 23 


κατηγορούμενα) 28,10 
[ὑποβεβηχὸς εἶδος} 29,11 
[τὸ ἔσχατον εἶδος) 30, 
specificare [εἰδοποιεῖν] 35,22 
specificus [εἰδοποιός) v. differentia 
speculatio [9ewpía] 25,6 
subalternus. subalterna [ὑπάλληλα] ge- 
nera 31,2. 5 32,24 
subintellegere [ἐπινοεῖν] 39,14 42,6. ante 
subintellegere [προεπινοεῖν) 50, M3 
subiectum [ὑποχείμενον)] | 39, 11. 15. 18 
48,11, 49,16 50,14 | 
subsistere [ὑφίστασϑαι, ὑφεστάναι] 25,10sq. 
39,18 45,9 51,4.5 ante subsistere [προῦφ- 
ίστασϑαι] 49,14. v. constare 
substantia [οὐσία] 29,14.18.20 32,20.21 
25,0.8 41,20 42,6 50,11 eum suprema 
sit [ἀνωτάτω οὖσα] 90,9 36,12  indivi- 
dua [dzopos] 45,4 [ὑπόστασις] 47,8 
superior. superiora [τὰ ἐπάνω] 32,12.13.21 
supervenire. superveniens genus [ἐπανα- 
βεβηχός) 29,10 20,32 
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supponere [ὑποτάσσειν] 26,20 

supremus [ἀνωτάτω dv] 50,3.14.15 531,10 
26,12 

susceptibilis [δεχτικός] 48,17 v. per- 
ceptibilis 


Terminus [ὅρος] 49,19 v. diffinitio 


univoce 119 


tollere [ἀναιρεῖν] 42,4 v. auferre, in- 
terimere, perimere 

traditio [z«pá2os] 25,7 
51,17 


[παράστασις] 


Ultimus [ἔσχατος] v. species 
universaliter [χαϑόλου) 54,1 
univoce [συνωνύμως] 31,14 43,6. 16 


II INDEX NOMINUM 


Arvapépvov ᾿Δτρείδης xoi [ελοπίδης xci 


Τανταλίδης «ai τὸ τελευταῖον Διός 6,2 


᾿Αϑῆναι. ἐν ᾿Αϑήναις 109,1 ᾿Αϑήναξε 
109. 19 
Αϑηνόδωρος. οἱ περὶ ᾿Αϑηνόδωρον — zal 


MM en. ἐλλιπῆ φασιν εἶναι τὴν 
διαίρεσιν, ὡς ἂν μὴ πάσης φωνῆς σημαν- 
τιχῆς εἰς αὐτὴν περιλαμβανομένης 59,10 
AQ /* D T EN; P ἢ , ς 
Αϑηνόδωρος γὰρ ἡτήσατο (l ἡτιάσατο) ὁ 
Στωιχὸς βιβλία γάψας Πρὸς τὰς "Aptsco- 
᾽Ἃ , d - , - 
τέλους χατηγορίας Kepvooróg τε ἐν ταῖς 
“Ῥητοριχαῖς τέχναις καὶ ἐν τῇ πρὸς ᾿Αϑη- 
νόδωρον ἀντιγραφῇ 86,22 
Αἴας. Ὀιλέως et 
64,9 sq. γένει 64,12 sq. 
Σαλαμίνιος τῷ γένει 64, 14 sq. 
Αἰϑίοψ 13,1.2 17,1 22,1. 


Ἀλέξανδρός τε ὁ [Πριάμου A ὁ Φιλίππου 


Τελαμῶνος παῖς 62,91 


n ^ 
Λοχρὸς ων τῷ 


6 Μακεδόνων βασιλεύσας 65,23 


Ἂ LM THE. - Y mS ᾿ 
Δνορόνιλος. Ὥξζιουν τινες οὕτως ὑπογράφειν 


(sc. τὰ πρός τι) οἷς τὸ εἶναι ταὐτόν ἐστι 
τῷ πρὸς ὁτιοῦν πως ἔχειν᾽, ἢ ὡς ᾿Ανδρο- 
« " M ri - ' 

νιχος. ᾿οἷς τὸ εἶναι ταὐτόν ἐστι τῷ πρὸς 
ἕτερόν πως ἔχειν, ἐχεῖνά ἐστι πρός cU 
125,91 (101,29?) 

Ἄνυτος xal Μέλητος 16,5 

Δρίσταρχος 11,93. γραμματικὴ ἡ Δριστάρ- 
χου 16,1 140,4 sq. 

᾿Δριστόξενος. ἡ ἄτομος μουσιχὴ οἷον ἡ 
᾿Αριστοξένου 140,8. 21 

: J^ [4 - * ) I 

Ἀριστοτέλης. 7| τῶν παρὰ ᾿Δριστοτέλει 

χατηγοριῶν διδασχαλία 1,1 οὐ γάρ ἐστι 

χοιψὸν ἕν γένος πάντων τὸ ὃν οὐδὲ πάντα 

ὁμογενῆ καϑ' ἕν τὸ ἀνωτάτω γένος, ὥς 


φησιν ὁ ᾿Αριστοτέλης (Metaph. B 5 988υ 29), 


, 


ἀλλὰ κείσϑω. ὥσπερ ἐν ταῖς ΚΚατηγορίαις 
τὰ πρῶτα δέχα γένη 6,5 tituli Catego- 
riarum [κατηγορίαι 56,14 57,18 Δέχα 
κατηγορίαι 56,15. Πρὸ τῶν τοπιχῶν, [Περὶ 
τῶν γενῶν τοῦ ὄντος, llepi τῶν δέχα γε- 
νῶν 56,18. 10 ΠΕρὶ τῶν δέχα γενῶν τοῦ 
ὄντος 06,91 51,14  [lpó τῶν ἀναλυτιχῶν 
x«i Πρὸ τοῦ περὶ ἑρμηνείας 56,24 ἡ 
τῶν ἀναλυτιχῶν, ἡ τῶν χατηγορικῶν προ- 
τάσεων μάϑησις 56,26 εἰς τὰς Ἄριστο- 
Περὶ ἑρμηνείας 
58,81. 38. ἐν τοῖς Μετὰ τὰ φυσιχά (Δ 14. 
1020233) 194,20. 29 ἐν τοῖς Περὶ γενέ- 
σεως χαὶ olopsc (A 7—9) 141,14 ἐν 
τῇ Φυσιχῇ ἀχροάσει (ΔΊ. 908296) 141,15 
ἐν τοῖς Μ:τὰ τὰ φυσιχὰ (Δ 8. 10150 10) 
141,17 οὐδὲν περὶ αυτῶν (τοῦ ποτέ, τοῦ 
ποῦ, τοῦ ἔχειν) εἴρηχεν 142,7 
Ατρείδης 6,2 


Ἀττιχός. 


τέλους ἱΚατηγορίας 55,1 


ἐσφάλησαν μὲν πολλοί, ὧν «xal ὁ 
᾿Αττιχός, ἕνα τρόπον χαταλέξας ὁμωνύμων 
τὸν χατὰ μεταφορὰν χαὶ χατὰ ἀναλογίαν 
καὶ συγχέας τὸν χατὰ μεταφορὰν τῷ κατὰ 
ἀναλογίαν 66,34 

Βόηϑος ἐν τοῖς εἰς τὰς Κατηγορίας εἴρηκεν 
ταῦτα χαὶ Ἑρμῖνος βραχέως 59,1 

Βουχέφαλος 71,91 10,90 τοῦ Βουχεφαλᾶ 
95,29. 24 

Δίων. πότερον Δίωνος 7| Θέωνος ἤ τινος 
ἄλλου τῶν χατὰ μέρος 126,13 

Ἕλληνες 55,6 τὰ μαϑήματα ὀψὲ εἰς τοὺς 
Ἕλληνας ἦλϑεν, οἷον ἡ γεωμετρία χαὶ ἡ 
ἀριϑμνητιχὴ καὶ ἡ ἀστρονομία 119,57 

"Eppivoc. Βόηϑος ἐν τοῖς εἰς τὰς χατη- 
γορίας εἴρηκεν ταῦτα xal ἱῬρμῖνος βραχέως 


III INDEX NOMINUM 


59, 17 sq. 


Λέγων ὅτι τὸ ἄνω χαὶ τὸ χάτω οὐ τόπον 


- t € - » , 
πῶς ὁ 'Epyivog ἀπήντηχεν; 


σημαίνει ἀλλὰ ποῦ x. v. À. 107,25 sq. 
(Εὐριπίδη ς) vers. ex Aeolo (15,2) 4,1 
Ζεύς 6,9.4 87,40 
'HpaxAT7«e 1,21 2,6.9 
Ἡρακλεῖδαι 1,20 2,6. 10 
Θαλῆς 120,20 
Θέων 126,13 
Θουκυδίδης (1,2) 105,38 
Ἴδη 67,9. 12 
I9 dx 97,28 
Ἵπποκχράτης. ἡ ἄτομος 
ἹἹπποχράτους 140,8 
Κέκροψ 2,7 


ἰατρικὴ οἷον fj, 


Κεχροπίδαι 2,0 

Κορνοῦτος 59,10 v. Αϑηνόδωρος 

Λοχρός 64,12 

Λυκοπολίτης 1,1 

Auxstov. ἐν Λυκείῳ 77,23 87,25 

Μαχεδών 65,24 

Μέλητος 16,5 

Ὀδυσσεὺς Τηλεμάχου πατήρ 91,2 

λεὺς 62,32 64,10. 11. 12 

(Ὅμηρος) (Y 218) 67,9 (Y 59) 67,12 (x 32) 
6,15 

Ὀρέστης 2,2 

Πελοπίδης 6,2 

Περιπάτου, οἱ ἐκ τοῦ 1,15 

Πίνδαρος Θηβαῖος τὸ γένος 2,5 

Πλάτων ᾿Αϑηναῖος 2,9. exempli causa 2,26 


Χρυσαόριος 181 
4,94 alias. 
τῶν γενιχωτάτων χατιόντας παρεχελεύετο 
ὁ Πλάτων παύεσθαι χ. τ. 4. 0,14 (Phileb. 
p.16 C. Polit. p. 262 A. B. Ὁ. Sophist. 
p. 266 A. B). ἡ ἐχχειμένη ὑπόγραφὴ Πλα- 
τωνιχὴ εἶναι λέγεται (cf. Sophist. p. 255 D) 
111,28 

Πλατωνιχοί 137,29 

Πλωτῖνος 1,1 

Πορφύριος 1,1 55,1 

Πρίαμος 65,25 


ἄχρι τῶν εἰδικωτάτων ἀπὸ 


Ῥωμαῖοι. οἱ Ῥωμαίων παῖδες εἰώϑασιν 
πολλὰ ἔχειν ὀνόματα ἕχαστος 69,9 


Σαλαμιίνιος 64,14 


Στοά. εἴ τις φϑείρειεν τὰ ζῷα, ὥσπερ φασὶν 
οἱ ἀπὸ Σ ίνεσϑαι 


τῆς 
119,85. ἧς 


Στοᾶς (se. τινὰς ποιότητας ἐπιδέχεσθαι 


τοᾶς ἐν τῇ ἐχπυρώσει 7 
, ^B t 
γεγόνασι δόξης οἱ ἀπ 

ἐπίτασιν xal ἄνεσιν) 138,3 
Στωιχός, ᾿Αϑηνόδωρος 86,22 
Σωχράτης exempli causa 

2,26 1.10 alias 


Σωφρονίσχος 17,20 126,5. 7 


allatus 1,18 


Τάνταλος 2,2 
Τανταλίδης 6,2 
Τελαμών 62,32 64,10. 13 
D NERA 

Τροία 97,28 


SA ΟΞ τ 


Φίλιππος 65,23 
Φοίνιξ 1.1 


Χρυσαόριος 1,3 


.CORRIGENDA ET ADDENDA 


p. VIII not. 5 immo Suppl. II 
p. IX not. 1 immo Suppl. III 
p.L de Georgio Scholario erravisse me apparet ex codice Vatie. 2223 [in fronte IO. CAR. 


TS 


ἘΠ ho - hes - Oc Db ee - n ἘΠῚ ἢ 


— 
T 


de SALVIATIS] R. Reitzensteinii opera nuper in lucem tracto; is exhhibet 
f. 1—4 epistolam ad Constantinum Palaeologum seriptam (T& ὑψηλοτάτω «ol 
πανευτυχεστάτω δεσπότη χυρίω κωνσταντίνω τῷ παλαιολόγω inc. εἴπερ ἄλλω τινὶ 
χαὶ σοὶ τὰς ἀπαρχὰς *. τ. À. expl. ὁ δοῦλος τῆς βασιλείας σου γεώργιος ὁ σχολάριος) 
f. 5 —68 γεωργίου τοῦ σχολαρίου προλεγομένων εἰς τὴν λογιχὴν καὶ εἰς τὴν πορ- 


L-ES-N.-EL-IC--uL-L-L-uL- ἘΠῚ Ξ ἘΞ ται 


 εἰσαγωγὴν 8x διαφόρων συλλεγέντα βιβλίων μετὰ ἰδίων ἐπιστασιῶν. f. 69 
— 146 γεωργίου τοῦ σχολαρίου εἰς τὸ βιβλίον τῶν ἀριστοτέλους χατηγοριῶν ἐξή- 


γησις. f. 141—212. γεωργίου τοῦ σγολαρίου εἰς τὸ περὶ ἑρυ᾿ηνείας βιβλίον ἐξήγησις 
1" γεωργ χολαρ pt epi i TT 


cognatum cum Marciano, sed fide inferiorem 
steinio datum docet 
8 |. γενιχωτάτου 
2 not. adde xat, ὡς ἔφαμεν --- γένος om. Boeth. 
not. adde τὰ γένη € 


:19. 6 Ser. πῶς 
. 16,9 not. ser. € Amm. 
. 25,11 not. dele solis 


40,3. 4 1. individuis 


. 98,6 l. οὐ μὴν 
. 62,21 not. adde: μὴ] eorrigas μήτε (cf. p. 117,27) 


64,5 l. ἀποδιδόντος 


. 69,8 not. adde: an ὀνόματα (x2)? 
. 84,2 ]. ὥσπερ 

. 92,18 1. οὐσιῶν 

. 93,2 1. οὐσίᾳ 

. 94,261. πρόσεστι 


100,13 post ποσοῦ pone comma 

101,24 1. ἐστι 

102,15 not. adde: corrigas μήχους οὔσης ἀπλατοῦς 
104,15 not. adde: corrigas ἀλληλούχων 


. 118,26 ]. συναναιρεῖται 


120,31 1l. ἐπιστήμη 


. 126,12. 1. ἄν 


126,24 ante Ἄρα adde E. 


. 126,25 — 128,1 "E. et 'A. inter se commutanda sunt 
. 128, 11 ante ἀλλ᾽ εἰ vicem significa addito ^A. 


. LVI Apographis adnumerandus est cod. Vatic. 2169 chart. saec. XV f. 1—46, quem 


illo esse specimen a R. Reitzen- 
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